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58 ο r b e r t φ t 

2>n meinem €ntn>utfe einer teorie unD Si» 
teratut Dec fd>ònen ( 2BÎfiènf$aften fdjranfte 
ίφ ηήφ barauf ein, bei jeber befonbern ©attung 
ber poctifàcn unb pïofoifdjm <&d)vtiban bit t>or» 
nebmflen unb mnfïerbafteflen i^riftjMer óiiercr 
«nb neuerer Seit bloß ηαηκπίϋφ anjujeigen, 
enb bie Kuöaaben ü)rer SBerfe jebein «Paragra* 
pfcen in ben Tlnmerfungen unteriufefcen. Ikuiy 
erttârte id) in ber SSorrebe biefes Entwurf*, bo|} 
ίφ mid} in bie ndfcere ŒBûrbiguna. ober fyataU 
terifirung jener ©$tiftfteöet mit gleiß ηίφί ein* 
gelaflen, boß id) biefe, nebjt ber Hutmty 
u«b gerglieberung ber bejUn (Stutfe ober <Stei# 
len ifcrec ©Triften bem ηιδηΜίφβη Unterrichte 
»erbeuten, «nb fie wd> enbern ie&wrn, bie 
fid) etwa biefeU €ntn>urfe bebienen motten, 
iberiaffen babe. 3Φ fe|te ben ®runb biefe* 
©erfahren« i;in}u, weil ίφ e« ηαιηΐίφ für juan» 
η\φά) §ielt, in ©αφβη bee ©efφma<f« mit 

* a bem 



bem einfeitigen Urteile feiner <ïmpfînbun<| bent 
Urteile frember, unb tmlleic&i geübterer , <£m* 

pjtnbung vorgreifen unb gebieten $u »ollen. 

- » · · · 

» » # « · 

Stör felbjï £atte ίφ bei ben SSorlefungen 
über meinen Entwurf, (φοη lange vor bem Tib* 
bruefe bejfelben, diejenigen ©teilen auegejeic^net, 
bie ίφ, fo weit ee bie %üt erlaubte, meinen 3u* 
£orern vorlag unb fommentirte, ober worauf ίφ 
fie winigjlens verwies, wenn es an %t\t junt 
©orlefen unb €rldutern geb^. Unb Riebet 
$dtt' ίφ eö αυφ fernerhin bewenben laffen, , 
wenn ηΐφϋ bas immer lebhaftere @efuf)l eines 
tintretenben JWiefaφen SSeburfnifieö meinen 
Cntfld^ufs anbers, unb für bieiöeranjtaltungbet 
gegenwärtigen S3eifpielfammlung , bejlimmi . 
fhifte. 

» . 

$£eif$ fafc ίφ ein, baß unter ben icfjrern, 
beren fo ιηαηφβ mein φαηΜηιφ ber<Jinffi£rung 
bei tyrem Unterst in ber (φόκη iiteratur wur* 
bigten, i£rer viele, unb bei weitem wo^i bie met 
ften, fein würben, benen berganje, fo jafjlreU 
d)t Corrati) ber angeführten Triften ηίφί jut 
J&anb wäre, unb bie |ίφ ba&er nur auf bie vor* 

ne§m* 

ι 
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Sorteti 

«e&mften unb gangbarjten unter benfefben tour» 
ben einf$rànfen, in ïnfejjung vieler übrigen 
über e* bei einer bloflen SHoftj unb SRomenflatut 
würben beroenben (ajfen muffen. 9ΐοφ me£r 
über mußte ίφ befürchten, bag biefer Clangei, 
unb bie baraus entjte(jertbe S8erlegen£eit bei ben 
gu^rern, felbjt bei meinen eignen, altjuoftber 
gall toerbc; unb baß ίφ ben iefjrbegierigern un? 
ter ben le|tern ηίφί immer bu^ ìBìittfjeifung 
ber 33ύφθΓ felbjì, oft unb allgemein genug, 
merbe }u Jpülfe fommen fonnen, 

• · 

I , 

55eiben QSebürfniffen , wenig jlen* großem 
tfceite, abhelfen, fφien mir bo&er eine Γοίφβ 
©ammlung, mie ίφ fïe je|t ju liefern ben Tin» 
fûngmoφe / ba$bejteunbl^)teße Siittel ju fein. 
3Φ gebe barin ber Drbnung unb golge jener 
f urjen Anführungen in ber literatur metneö Çnt» 
rourfeö befianbig ηαφ; unb glaube nun buvd) 
biefe 9tei£e t>on 93eifpielen unb ausgegebenen 
gRujlern foroofjl ie&rer al6 lernenbe inStanb ju 
fe|en, ben Unumà)t in ben |φδηεη SCBiffen* 
fftaften, bei romeni bie ©eifpiele eben fo not&* 
roenbig , unb jur Sôilbung bes ί^φηιαί'β eben 
fo be$iiifli$, ober trfefmr $r, ηοφ weit notfjroem 

: * 3 bfger, 



58oWert<$f* 

biger, nod) weit be^uffTid^er fïnb, aU Moffe 
îijeorie unb Diegefn, Deflo t>oliflanbiger «nt> 
fxutytbam ju erifjeifen unb ju genießen. SSeib* 
jerfjalien burd^ biefe (Sammlung, in, wenigen 
tSSanben, eine Jpan&bîbliot&eE Der fô&nen ö* 
Iteratur, unb werben baburdj mii einer ÜJtenge 
fon ©c&tiftfìettern bcfanni gemalt, bereit 
SBcrfe iljnen Stöger ηοφ fremb waren , unb t$* 
nen t>ie(lei$t meniate, ober boti) erfì fpdi , obe* 
wenigflené ηίφί o&ne *> { * ic 9^t$e unb Äojten, 
in bie £anbe gefommen waren. 



©o fe$r ηιίφ inbef afle biefe 23efrac$fungett 
bon ber &d)iâl\à)Uit unb Shtfcbarfeit biefeöioon 
mir gewagten #ùif*mittel$ ûberjeugen ; unb fo 
wenig ίφ biefe ηαφ einem ganj neuen unb fciefr 
fcefaffenben φίαη georbnete ©ammfung wegen ber 
ίφοη t>or§anbnen SJîenge t>on <S&refiomai$ien 
unb Siumeniefen fur ûberjïûfjtg unb entbehrlich 
Raiten fann: fo fefce ίφ boφ αυφ ba$6φwterU 
ge unb Sttangeffjafee, weίφeö babei immer ηοφ 
jurûcf bleibt, fcoilfommen ein. <£é ijl nur ali* 
iuwafcr, baß αυφ biefe Ttrbeii, wieletber! aU 
U$ menfφ(iφe ÇSBiffen , nur ©tucftterf ijl, 
unb fein fann; boßeinjeine groben, unb DoU 

ienb« 



φ · · · 

ftnb$ aufgehobene einjefne îfjeiie, ba$ ©aaje 
unb bie fcoflen , oft fo monnidtfaitigen , <£r»et' 
fungen eine* fdjriftflellcrtfdjen (Eljarafier* nur 
fe§r im&oüf ommen , unb oft aüju einfettig, an* 
beuten unbfennen lehren; baß bieg αϋφ bei® e* 
nieö t>om jweiten SXange , unb oft bet biefenno$ 
mel>r ber Sail fei, unb baß (ϊφ allenfalls nur bloß 
ein lorae auö feiner Älaue, unb ein Jßerfuic* 
auö feinem îorfo erfennen unb beurtfjeifen tójjt* 
Tl&er biefe ®ammfung foil ωχφ bem iiebljabe* 
ber fc^Snen liieratur me£r nur jum 93orfc^macf, 
eie jur to&lligen Sättigung unb SSefriebigung 
fcienen; foli ifjn $urna£*m, vertrautem, me^r* 
fettigen S5eianntfc^aft mit benen Gcftrifttdbm 
retjen unb aufmuntern, bie £ier, in biefen tyto* 
ben, feine 'itufmerffamfeit unb feinen 33*ifail 
am meifien gewinnen, 

'·* . 

©ne jmeife <2$mierigfeit empfanb ίφ toty* 
renb ber 2iu$roa£l ber fcier gelieferten 53eifpielefo 
lebhaft, baß fie mefcr ate einmal ben Sïîorfafcif)* 
rer 33efanntmad)ung in mir manfenb madjte. 
Unter ben SBerfen vortrefflicher ©djriftjWler bo* 
ten ρφ mir fo ηιαηφβ ©φοηί^ίίδη, fo mature 
einieinc ©tiefe ober eteüe« bar, bie alle, unb 

* 4 jebe 



S3or6ect<$t* 

« 

jtbe in »e^iebner Ottetti, unb ofi ode glticfc 
bringcnb, auf meine SBafcl Ϊίηίρηιφ machten. 
Unb ΐ?οφ befanb ic6 ηιίφ babei ίφοη υοη (ο(φ etnee 
SJïengc einjelner@fribenten umrtngi,bafc ίφ in ben 
meinen Sailen son jebem nur <£tne, unb nur et* 
ne furje «Probe ausgeben burfte , wenn ίφ biefe 
©ammlung ηίφϋ aflju weitlâuftig mûφen well* 
te, bie boφ (φοη banben^er ju werbe* bro&f, 
al* ίφ anfangt baφtt unb wuftfdjte« Äein* 
Erinnerungen ber Äunfh^ter werben mir 
ba&er αιιφ weniger unerwartet fein , als biejem* 
gen, we^e meine Tiuöma^i betreffen werben; 
unb ίφ fe&e e$ ate um>ermetb^ twauö, ba§ bie 
©timme febee einjelnen Äennerö fcier ganj t>er* 
fcf^ieben, unb juweilen wiber ηιίφ, auffallen, 
ftafi fiente*, wa* ίφ wdfclte, weggelafîen> 
unb mand)t$, was ίφ wegließ, gewagt ju fe&erç 
wi^en wirb, «fcier alfo, wo nie allgemeine 
©enucje ju erwarten jic&t, will ίφ ηιίφ gern bei 

ber 53efriebigung ber Sìie&rejten beruhigen. 

: ' 

ft 

93ϊί(1ίίφ( »ermißt wen einen Äommentar 
über bie Çier gelieferten S3eifpiele, unb furje, 
ouf bie einjelnen ©cb>fjeiten unb efgentfcüm« 
lic^reicen berfelben ^η»Φ*« ^nmirfungen. 

èie 
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©le Çmjuiufùgen war anfangt meine Tfbfidft ; f 
bie ίφ aberbalb aufgab, al* mir bie (Sammlung 
unter ben «Rauben jo αηηηιφβ, bafc ίφ fïe burd) 
Wefrn'3ufa| fajl Mm,bie ^aiffe è" t>ergr5*ern 
fm&tw mufee. überließ alfo bergigen, 
(ιφ oft fccn felbfi barbietenbe, SSemerf ungen lie* 
btt bem iefcrcr, unb bem aufmerffamen, (φοη 
gebilbeten, jungen lefer; jumal, ba jener felbft 
nun bejto freiem 3(nla§ ftnben wirb, bie eigne 
3*M»Mt feine* ©djuler* in îiufftnbung unb 
çEBûrbigung ber ίφδιμη ober rninber (φδηβη 
(Stelle« ju prüfen. 9îur bie furzen 91αφπφί 
ten, bie ίφ jebeSmal über ben Söerfafler, feine 
©φπ^η , unb bie baraue ijeu>a&l#n groben, 
*orauegefd)icf t &abe, ipielt ίφ in mandjemSeft^t 
fur notfcig unb bieniic^. Und) rodate idi unter 
manφen,befonberβ fleinern Stucf en, j.33. gabein, 
^(ιφιΐίφ foiφe, bie einerfei Sn^alt fjaben, um 
bie t>erf#iebne 35ef)anblungéart mehrerer 93er* 
fafier beflo Uid)Ut unb ie^rrei<^cr jufammen (jal* 
ten ju tonnen. 

93ei ber 93erg(^ung biefer (Sammlung 
mit bem £anbbuφe, ouf m\d)z$ fie (ϊφ be jiefjt, 
wirb man fcie unb ba neue ©c^rifrfteiier (rinjuge» 
♦ N . rt 5 foni? 



f ommen f nbm , bie (φ bori enfweber fifcerfaf / 
ober beren SBerfe erfl in ben ie|ten f&nf 3φ*η 
fofanni würben. $η einer, bafb ju granfiai* 
tenben, neuen Auflage meines Çnfwurf* wir* 
für bie S^trogung berfeiben geforgt werben. 
Tinbre, ο^ίφ nur fefir wenige, wirb man f)ter 
fcermijfen, weif ιφ fee enfweber bei näherer φτ&*' 
fung ber übrigen ©efcllfôâffc ηίφί wûrbig genug 
fanb, ober i&re ©φπ^η ηίφί gtetd> jur £<mb 
t)attc. ©re bu^ biefen ie|(en Umflanb geblieb* 
nen wenigen lief en {jojfe ίφ, ηαφ SBoüenbung 
fceö ©anjen, in einem Tin&ange }u ergdnjen. 

■ 

_· 2 ' 
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I. SlefojMfdje ftabtln. 



Si e f ο 

(£tn ariecfcifcfter @ttat>, tm nffett 3abrbunbert bet 
ÖB^It / bem yabmon, ein Gamier, Me greiWt fcfrenfte* 
3« feiner £ebcnebefc&reibung , ber Arbeit eine* grierfjjfc&eit 
5Κδηφ*, bei tîîartmue punuòee, ifl »iel €rbiditete* 
(Eben biefer ift aueb ®amraier feiner, etefentftesl* bei me&/ 
rem alten @c&riftfteïiérn jerftreute«/ gabeln , beren burefr 
öÄneiger €&arafter €infacbbcit «nb Ztim$Uit bei 33crtr<u 
§e* ift.) . 

» 

Λ/ων xöw Β&τξ&χος. 



ri*éwi*$ òió/Uitor μ§γΛ τι ζ£ο* àvau. πζοΓ μα'νκε if /"χςο'* 
ek à$fv χυτό» ττζοίλΜπ* τη* λίμηρ , πζ<ηπλ$*9 «Wo» χ«~ 
fWHttTOfflb 

Ό ^Ϊ&9Γ ΪϋλβΓ μη £ftf Wgo ΤΪΓ C\J/«Mf fc' «*eî)f ^ο%>|Ρ 
ψΛζΛ ΤΤ( & <Λ4» 



Χελώνη xoù Ά$τ£ς. 

WiTof xtftm Turo T?r <pvVf«r xu-rip àmt , ètefa μϋλλοι τ* 

XXI ftr νψο? 

«*i»tynm> 9 ut «φη*<»· if & 3 ΧΛΤ * TriTpvnsrir«, rv»i-» 

«2 'Q 



4 "Xefopifc^c fabeln. 

Ό /uî&er Ϊ>»λα· ox* 5τολλο4, μ φ*λοι«χ*Λ« τί» φςο»ι. 

» 



» 

${ ρ t)ît f) ο η i « i. 

(€ίη ®WW unb Wetor im litten Saftbunbert naefr 
Gfcr. ©eb. Dem man *ieriig ÇaUln, $an* in ber banter bet 
«fepifefcen, beilegt, bie jum Sbeil «utf, (wpW bem Sttbalt 
Kll ter €mneibung nad), fdjon unter ben Äfopifrten befind 
li*, unb nur febr »nbebeutenb absetobert finb.) 

**1 Κύκνος. 



Ayyjç *VXOf£r Tf *μ* *** «WH»* Τζ/φ** 

το. *Τξ*φί 8x ίφ' <fy*oiW ßuXivpxrf το» y«ç éy'Ò^r, 
το» & tç***£if htomu XHU* & Β «ί* *w Χ*"* «Vole- 
va» Ιφ' ìtf έτ^ψίΤΟ, VV| /W€» î», *** $i*yiwVx«» Ο XôMÇcV ι 

Λφίκί» έχ*Τ(ζοη θ xv'xwr & «rrt «f χηΛ «**χ£ά *<% 

ψψΜ,α την φν>ι>, xä« τ/]\ τ*λ«ντ»\ î^wy* τ£ ρ#λ*. 
"Ούτι* 4 f****** ηλητν ***βολ η \ «*<ςτ«£τ<«» 
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(2iucfc Sabriae , ober Gabrtrfe , »ernrotWi* et» trie* 
*tfd)er @*rad>tel>ret bei werten dfaWmnberttf, ob ünigleicft 
trri*t)itr in t>te Seiten vor Çf>r. ©eb. binttufieçfc 3b« 
nennt man seminatici) att Urheber »on 4? griednfc&en 3a< 
beln, worin afopif*e €rftnbiw<jen in SetrafHe&e , oberine* 
|etlt<ie SBerfe, o^ne »ielen 2inti>eil eignen Skrbicnfte* , ein? 
gtfleibct ßnb.) 



ΤΙεξΙ "Ova κ*< Λεοντή 



Φιξ*, /iton*&&* reo jfctirOiw* 

ν Ηνχ« Atei Ihou TIS, «βΓΟλ* ßte**U 
TVT\3V μΰλέΗ ψ¥ϊ\96 TV 06ΤΛ&«· 
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β Tiefoptjtye Sabbi. 



gWgjb φ ^ d b r tt 1 

CiDer eew6^ttli^ett Angabe nad), ein Sbraci er, urtb 
greiaelaffener beé Saifer* fluguft 9fod> feine Säbeln finb 
flfopifcber £rftntwrtg, tmb fcaben turd) bie mctrifd)c einfiel 
turici ntci) t immer gewonnen, ob er aletcb ben Vortrag in ben 
βώΐφΐι ber fàmueflofen €infac&beit tu balten gefugt fat) 

AQVILA ET CORNIX, 

ι ' ■ ■ 

Contra potentes nemo eft munitus fatis ; 
Si vero accefllt confiiiator maleficus, 
Vis et nequitia quiequid oppugnant, mit. 

Aquila in fublime fuftuiit teftudinem, 
Quae cum abdidhTet cornea corpus domò» 
Nec ullo pnelo laedi polTet condita, 
Venit per auras comix, et propter voians : 
Opimam fane praedam rapuifti vnguibus, 
Sed nifi monftraro , quid, fib façiendum tibfc 
Gravi necquidquam te laiTabîs pondère. 
PromiiTa parte, fuadet ut fcopulum fuper 
Altis ab aftris duram ÜUdat corticem, 
Qua communita facile vefeatur cibo, 
Inducta verbis aquila monitìs paruit, 
Simul et magiftrae large dîvifit dapem. 
Sic, tuta quae naturae fuerat munere, 
Impar duabus, occidit trifti nece. 



VULPIS ET CORVVS. 



Cum de feneftra corvus raptum cafeum 
ComeiTe vellct, celfa refidens arbore; 
Hunc vidit vulpcs; dehinc ile coepit toquì: 
Ο qui tuarum , corvè , pennarum eft nitor Î 
Quantum decori* corpore et vultu gerb ! 

, Si 



Kcfopifóe Stellt. η 

Sì vocem habere*, nulla prior ales foret 
At Ule ftultui, dum vult vocem oftendere f 
Emifit ore cafeum, quem celeriter 
Dolofa vulpis avidis rapuit dentibus. 
Tum demum ingemuît corvi deceptus fhrpor. 

Hac re probatur^ quantum internum valet 
Virtute et Temper praevalet fapientia. 

I 



Si to i α η u L 

(«e* iMemw; wttuitWié <mt *et Xt$ktm*K\t 
ter intonine im iwetten 3a&r&unt>ert SOlan bat »on ita 
no* ν gûbdn iti cleaift&er Sîertart, Die felift frfxm et» 
eriferet Statai W i&nen eianeii wtifdjen €*mucfe »ar # 
«f* ter 3am&e M WftnH.) 

ASINUS PELLE LEONIS INDUTUS. 



Metiri fe quemque de cet, propriisque îuvarî 

Laudibus , alterius nec bona ferre fibu 
Ne detracia gravem faciant mîracula rîfum, 

Coeperit infolitis cum remanere malis» 
Exuvias afinus GaetuH forte leonis 

Repperit, et fpoUis induit ora novis, 
Aptavitque fuis incongrua tegmina membri». 

Et miferum tanto preflîr honore caput. 
Aft ubi terribÜis animo circumitctît horror, 

Pigraque praeiumtus venit in offa vigor, 
Mitibus iile feris communia pabula calcane, 

Turbavit pavidos per fua rura boves. 
Kufticus hunc magna poftquam deprendit ab aure* 

Correptam vmclis verberibusque dornet. 
Et fimul abftra&o denudans corpora tergo 

Increpat his mîfèrum vocibus ille pecus i 



3Î4 



For- 



» 

t Tfffbpif^e HoMn.; 

Cfr rifr ^ Forliran ignotos mutato murmure fallii ; 
""- v "*-"^ At mihi, qui quondam, Temper afellus erb 

■ ■ il * 1 I ι . , 

1 · * 

e b t i f t Λ 

CtfobAntt jrif ϋηφ Ct)ri|r , ebemaltger tyrofeffbr ber 
$icbtfunft at £eipuy, oebobren 17015 gejtor&en 1756. @ei* 
iter Meinung ηαφ waren bie Jabeln beé perite feine 
Arbeit etnei alten rämifc&en ©djriftftellere* , fonbern ibreé 
»örge&ltdjen 2iufftnt>eri # bei tri*. Perrot. Um btefe Wei* 
hung nod) auffallender ju madjen* fórieb er iroet 95ûct)er 
Äfoptfcöer gabeln in eben ber Lanier , bie ju £eipjia 174«. 
in 4. mit »on ibm felbfr rabirten Äur^ro, unb 17*9-1« * 

mit einem Commentar gebrueft ßnb.) : 

.t 

FORMICA ÉT CICADA. 



Formica brumae de caverna tempore 

Aeftare lecia farra promit , et fecat 

Dente impigro. Sed flebile ad latus adftitit 

Orans cicada, copiae partem daret 

Formica ad illam : aeftate quod fecifti opus, 

Ne ipii liceret comparare tibi cibos? 

Tum non vacabat, inquit: errabam levis 

Segetes per omnes carmen ingratis canens. 

Formica ridet, ac recondens farra, ait : 

Quia tum canebas, iam, decet, falta ad modo s ; 

Nam non futura ping*uior tu de meo. 

Amare munus utile operae difeito. 
Operis honefti ftudium, et ipfe labor, iuvant» 
Habet arte vita noftra duicius nihil, 
Aut otiofi inerte durius otio. 
Hoc in tua re fequere ; fie vives bene, 
Regnare vifus, dum quidem es nulli gravis. , 



©e** 
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Cfobann fDeebtUone, nod) lebénber €jfiefutt'iu Φίαη# 
beim, e α tic, α ud) ini fixMibfrféz uberferçte, unb 178« 
neu herausgegebene fabeln (tnb/ ber€rfftibung nacf> , grof* 
fentfoeilö aué ben beften óltern unb neuern Jabulifìen enti 
lehnt; aberüon ifcm übevauö glùcfltcf), mit jroeef mäßiger 
Äurje unb einbringlid)feit, twgerragenO 

HOMINES DUO, CAECUS ALTER, 



caecus alter , alter aiitem debîlïs 
Dextro pede, homjnes ad vadum devenerant 
Formïdolofum : reftiterunt: audii, 
Caecus ait, ifti , quod quidem nunc admone« 
Obftare , non temere effe credendum vado. 
Hinc namque et illinc graminea, quam tu vides 
Specie lutofas obtegi voragines; 
In quas , nifi usque media teneatur via, 
Facillimum effe deprimi, veitigio 
Fallente, mergique. Ergo utroque lurnine 
Privatus, haud me his auiìm aquìs coramittere. 
Neque ego mehercule, inquit claudus, hoc pe 
Uno adiuvante, nec fatis ftabili , neque* 
Satis expedito, hanc aggredì viam velini. 
Sed humeri fortes tibi hint ; et oculis ego 
Clare videntibus utor : imponi tuae. 
Cervici me fine ; gradientem dirigam. 
Affentit ille : fic vadum , quod uterlibet 
Solus nequiffet fine periculo ingredi, 
Tuti fimul ope mutua ambo tranfeunr. 

Ad omne fpecìat fabula humanuni genus. 



ALTER CLAUDUS. 



21 5 



LEO 



I 



IO 




LEO ET .RANA. 



loquaccm cum ranam audiflet leo, 
Tîmuit, et alìqùod effe magnum animai putanf» 
Retro fe vertit: at mox e (ragno videt 
Ranam exeuntem, quam indignane calcat pede. 

Iniicere falfos fbrtihus animis metus 
Periatfofum quam fit> exemplum hoc probat 



55 α ί t. 

(Sernaròmo Balbi, WH itti ©uaftalla, gebore« 

imr Sterten 1617* ©eine ffabeln, tue oft mefcr Gilbet 
»nbfccifHele, unb m*t burefaebenb* otôcHitf erfunben 
(tob, würben, t>on£ref<cembent in 33erfe «ebradjt, unbwe 
ttìafocfra Strinati mit «ftoralen in »wfe *erfe&en# ju 
Statt, 1702, in 8. aebrudt.) 

IL FICO E IL MANDORLO* 



Diceva il Mandorlo al Fica: onde viene, che fra 
tutti gli altri alberi, che nelT autunno ranno frutti, 
tu folo nella primavera non hai fiori? A cui il Fi- 
co: per non tar çorne te, che fpeflb di primavera 
fiorifei, per non fruttificar nelT autunno. 

Dà precetto alla Gioventù * acçioche pr ima del 
tempo non tenti far pompa di fapere^ 



LA 
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Tttfopifdje $ahttn. li 

LA SICILIA, E NETTUNO. 



Sicilia iacea infama à Nettuno di rìcongiun* 
gerii con l'Italia; à cui difle il Dio: tu fei pazza t 
non fapendo , quanto fia meglio l'effer picciol capo, 
che gran piede. 

Moirra, che è meglio efler Signor povero che 
Servo ricco. 



» 

(Unter fr em tarnen pi err ο Targa gab ein italiànifàtt 
©d^riftfleUet be< κ ci) ^ ^ e I) η t e η 3 a h rbim ï) e r r Cefare Pavefv 
ail* àquila gebürtig, eine Θ amnt lu η <j oon i*o poeti ft^en 
Säbeln fteraurf , beren @f off cui »erfdjiebenen alten Jabel* 
Uétm gebogen tjt. 3l>re GrinHetbuna bat «tel fetdjteéunb 
imter&altenbe*; nurwtrt ber Son f befonber* ber ©itteiu 
lebren/ oft *u wettfcbwetfà unb ermôbenb.) 

IL PADRE E FIGLIUOLI 



Un padre, che vicino era â la morte> 
Intorno al letto fi chiamò i fuoi tìgli, 
E diiTe lor , ch'un gran teforo avea 
Molti anni innanzi ne la vigna afe ο ft e. 
Però come l'havran foterra pofto, 
Vadano alla lor vigna : e quindi tratto 
L'oro, ne pigli ogn'un fua giufta parte* 
Ben lo pregaro i fui figliuoli à l'hora, 
Ch'egli moftraiTe lor minutamento 
11 iuoco, dove il gran tefor giaceva; 
Mi non rifpofe lor più quei parola. 
Ond' elfi, al padre onefte efequie fatte, 



Pareft. 



I 



Ala 



ι a tfefopifdje ^aititi. 

P welt.^ A la vigna n'andaro ; e con molt' opre 
E gran fatica la rivolfer tutta* 
Facendo dei terren minuta polve; 
E non vi eiTendo flato alcun teforo 
Pofto , non vei trovar : mà da fatica 
Si grande efercìtato il buon terreno 
Tutti arricchilii alla vendemia pofeia. 
A Thor il maggior d'efli: Ο buon' fratelli, 
Certo il teforo, à vol che il noftro padre» 
Lafciò, fu l'opra e la fatica noftra. 
L'induibria val quant* una gran riccheixt . 



LA FORMICA E LA CICALA. 

*^f* . 



Da la fame e dal freddo afflitta e ftanca 
A lento pafïb la Cicala arriva 
A la Formica, e poi tra morta e viva 
Narrty come à lei forza e cibo manca ; 

E prega ch'hor, che per la neve è bianca 

La terra * lei, ch'ai buon tempo nudriva, 
Non voglia dì foccorfo eiTerle fchiva: 
Che ben morte vicina hora l'imbianca. 

E la Formica : La paflata eftate, 

Ch'io faticava Tun e l'altra fpalla 
Per condur l'efca, e tu dì dove itavi? 

Dilettava io cantando alle brigate 

Satolla e lieta. Ed ella: (e non ti gravi 
Che far lo puoi) digiuna, e lieve hör ballt* 

Ne l'Aprii di tua età penfa al Gennaio. 



1 
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23 c r ì) i 3 0 1 1 i. 

«Btovanni Xììavio Vtrbì&tti , ein ©eiftltcr)er t au$ 
^Oenettg / lebte tn ber aroettenJMlfte be$ fec&éjefjnten3abr* 
bunbert*, fdjrieb, au§er mehrerlei ©ebicftteu, (junbert Ja* 
bellt in Herfen , beren 3nWt « àìtern twb neuem 
©rieeben unb intern entlehnte. 9fodj fie (inb y befonber* 
in bent moralifc&en £beile, ju rebfelig unb gebefjnt 3&re 
9lnégaf>e wn 1*70· in 4. itf audj ber t>on bem iDtcf>ter felbfl 
»erferttgten .?>ol$fc&nitte wegen merFroörbig, beren geidjnung 
ton einigen bem £i$ian beigelegt wirb, au* beffen @ wie 
X>erbi$om war.) 

IL LEONE, UASINO, E LA VOLPE. 



Il poflente Leon , Paftuta Volpe 
El femplîce Alìnel venner d'accordo 
D'efler compagni , e divìder tra loro 
- Quel che ciafeun di ior prendefle in caccia. 
E fatto un giorno aliai copiofo preda, 
. . E fendo à TAfìne! toccato in forte . 
Il far le parti del commun guadagno 
Il tutto guittamente in tre divìfe : 
Perchè ciafeun il fuo dovere haveiTe. 
Ma il fuperbo Leon quello vedendo 
Arfe nel cor tutto di rabbia e fdegno; 
ΕΊ mifer divifor tolto accufando 
D'iniquità, d'inganno > e di malìzia, 
Lacero tutto, e con vorace brama 
Ne faziò la federata fame. 
Poi volto in atto furibondo e fiero 
A la Volpe, che attonita mirava 
Quel cafo Arano, e di nequizia pieno» 
Con parlar orgogliofo le cominelle, 
Che in giufte parti divideiTe il tutto. 
•Ond' ella accorta da l'altrui ruina 
Quali tutta la preda in un racolfe, 
Per farla del Leone debita parte; 
E prefen toUa à la fuperba fiera, 

E poco 



i4 ^cfopifcfce Safoltt, 

■ 

T>erDt$otcL E poco più dì nulla â fe ritenne» 
r*°l*T Allor l'altiero d'allegrexxa pieno 

Le difle : Ove, forella, hai coi! bene 
Apprefa del divider la ragione, 
Che con tanta dottrina hor m'hai dimoflro? 
A cui l'attuta umilmente rifpofe : 
De Γ Alino lo ftraxio, Λ trifto fine 
Dato m'hà de le leggi la dottrina, 
Ch'à ben partir que!, ch'ô comune, infegna^ 
E m'hà fatto legifta in un momento. 
Coil l'uom fpeflb à l'altrui fpefe impara 
Nelle occorenze perigliofe e ftrane 
Il ritrovar la via di fu a falute 
Senza tema di biafmo, ò d'alcun danno. 
Se vuoi del tuo mefhVr cavar guadagno, 
D'un tuo maggiore non ti far compagno- 



Roberti* 

• ■ 

(Ston bent fcbt tttar<ì>efc Gioberti f>at man irci 
eamralungen Afwfcfter gabeln, beren erfle eroine stamen, 
tinb bie letjte unter bem angenommenen tarnen, SafUi* 
<5ra3tofo, beraitfgab. 93or jener fle&t eine Sfbbanbluit«, 
über tie fcbewe ter $aM t über ben Sßertb feiner Horgan* 
per, unb über feine eigenen SSerfudje, bic gr6£ tentici* ganj 
glücflicfte ftadjabnuingen pltfbrifcfjer Jabeln, in ber «eoe/ 
den (Sammlung aber au* itim Ztyil von feiner eigenen C* 
jînbunr ftnb.) . 

L'UCCELLETTO IN LIBERTA, 



D'ogni carena priftina 
Fuori in rimoto loco 
Vive VAugello immemore 
Fra il canto e il riib e il gioco. 



Taler 



Tûlor fame lo ftimola, 
Pur derìde giocondo 
L'antica lauta copia 
Del pronto miglio biondo. 

Se un colle ο un prato è florido > 
Se limpido è un micelio, 
Ei vagabondo e inftabilt 
Vifita quefto e quello. 

Sempre fra dormo e crocchio 
DÌ Augelli libertini 
Sollazza in feile e in giolito, 
Nè vuol leggi ο confini. 

Sedotto dalle amabili 
Trefche ne va giojofo 
Dove verdeggia armonico 
Un Rocolo ingannofo. 

Mà, poiché dentro pendulo 
Alla fottile ragna 
£i fi dibatte e palpita, 
Allora fol fi lagna. 

E mentre un duro pollice 
A lui h tempia molle 
Ineforabil fchiaccia, 
Se riconofce un folle. 

Anzi è fama che il mifero. 
In fui morir parlafle, 
E il nome in mezzo al gemito' 
Di Clori pronunziaife. 



La Libertade, ο Giovani, 
E' un ben, da cui fovente 
Abufa il genio facile, 
Che tardi poi fi pente. 



c *c*mt. IL GATTO, E IL FORMAGGIO. 

pienotti 



C 

— · 

Col tefo orecchio ìl tìmido gaftaldo 
Neil' unti fua difpenfa un rumor ode, 
E s'accorge che un Tordo ingordo e baldo 
Da un buco entrato con fecreta frode 
Per efercizio del fuo dente faldo, 
Un marzolin pinguiffimo fi rode : e faggio 
Chiude entro il Gatto, e il Gatto prode - 
Uccife il tòpo» e, pòi mangiò il Formaggio, 



Un avido Alleato talor noce 

Più che il nemico torbida e feroce. 



- · . · 



pienotti/ 

(€tner ber ttlöcHidjflen ne uern gabuliften ber ^taft^tter 
tft Σ>οη Horf n30 pignotti , tjon beffen ivabeln , mit tret 
çoetifdjen €r$àtyungen ober *ftot>eHen begleitet , bie fünfte 
«umgäbe 178* ju £uffa, in Flein 8 erfdjien. @ie finb 
ffyetl* original, tbeil* Wacbabmungen fransôjtfdjer unb eng* 
lifc&er Siebter/ angenebm bureb bie £eic&tigfeit berécbreib* 
art unb bei ©ertbaue*.) 

I PROGETTISTI. 

■ 

; ■ . £ · 

Quid frnflra ßmulacra fngacia captas? 

Quod pf/ix, eß nusauam \ quod amas, avertere, perder. 

OVID, 

Ad onta dei Filofoft 

Che Fumana ragione onoran tanto 

Di doti Π ammirande, 

Xi numero de* 4 pazzi è molto grande, 

Vhan de' pazzi infoienti, 

V'han 
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V'han de' pazzi innocenti : ^PitfttOtti 
V'han de' pazzi furio iì, 
Ch' eiTer denno legati ; 
V'han de' pazzi grazio!?, 
Che vanno accarezzati, 
Che fenza alzar le mani 
Con detti, e fatti ftrani, 
E coll ? umor giocondo 
Diverton tutto il mondo. 
Ora fra quefto numero 
Più piacevoli pazzi io non ho villi 
Di quei che fon chiamati i Progettifti. 
Chi fenza ufcir di camera, 
Dall' agii fantafia portato a volo 
Scorre per l'ocèano 
Dall' uno all' altro polo, 
Senza timor del vento, 
E torna a eafa ricco in un momento. 
Chi un canal va fcavando, 
Chi uno ftagno aiciugando, 
Chi ftabilifce. in quelle parti e in quelle, 
Colonie, arti novelle. 
Chi un iftmo romper vuole, 
E con non altre fpefe 
Che di poche parole 
Arrichifce un paefe : 
Per coftoro fia detta 
Quella mia favoletta. 

VhTe di Collanti! 
Nella ricca Cittade 
Un Turco di cervel non molto fino, 
Che per fin dalla culla 
Altro non fe che il placido meiHere 
Di mangiare e di bere, e non far nulla» 
Ma morto il di lui Padre , fu finita 
Cofì commoda vita, : 
E bifognò trovare 
Qualche via di campare* 
Il buono Ali (eh' era cofl chiamato) 
Col denaro aliai fcarfo ritrovato 

SSeifp. ©. I.& & Kellt 



ed by Google 



18 « ttifopifóe fybün. 

pi g nottt,^ Nella cafta paterna 

Deliberò di divenir mercante» 
N E tutto il fuo contante 
In vetri egli impiegò : queÌK in un ampia 
Paniera tutti pofe, 
E in vendita li efpofe ; . 
Davanti a lor s'afifife, e mentre intanto 1 
Compratori attendee, 
Quefti bei foogni entro di fe volgea: 

% 

Jo quefti vetri il doppio venderò ; 
Di quel che mi coftaro, 
Onde il denaro mio raddoppierò; 
E nella ftefla guifa 
E comprando, e vendendo, 
Potrò per breve ftrada e non fallace 
Crefcere il capital, quanto mi piace. ' 
Ricco allor divenuto 
Lafcerò di vetrajò il meftier vile ; 
Un legno mercantile 
' Jo condurrò fin nell* Egitto , e poi 

"Ritornerò fra noi 

Con preziofi merci ; e già mi fembn 
s Di mia nave al ritorno 

D'efler fatto il più ricco mercatante 

Che fi trovi in Levante. 

Acquiftati i tefori, 

S'han da cercar gli onori ; 

Onde lafciata ailor la mercaturi 

Un BaiTà da tre code 

Efter creato io voglio : 

E fe pieno d'orgoglio 

Il vifir Muftafa 

Negar a me voleiTe 

SI bella dignità, 

Ricordati, direi, 

Chi fofti e non chi fei ! 

Di me più vii nafcefti- - e fe fuperbo 

Negafle ancor - - - iu quell' indegna faccia 

Scaricherei colla fdegnpfa mano 

Di mia vendetta un colpo, , 

Ein 
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* « 

• 

E in queir informe ventre imifurato 
Un calcio tirerei da difpejato. 

li difgraxiato Ali cotanto viva 
S*era pinta la fcena e coli vera, 
Che urtò col piò furiofo, 
E rovefciò fui fuoi la fua paniera, 
E con un calcio folo in un momento 
Tutte gettò le fue fperanze al vento* 

1 - 

« 

Sa Sont-Aine 

(Unter ben heuern gabelbicfctern toaftt 3eah be te 
fontaine/ geboren 1621, getforben 169s t fcaburd) (Eroçlje, 
ba§ er bie freiere €r|dblnng$mamer einführte/ meldje bie . 
äfopifcfje Säbel nic&t mit ber tr)r urfprängli(i& eigenen unge* 
fd>môcften jiâtje vorträgt/ fonbern (îe burd) than η idtfaltige 
2innel)mlidjfeiten ber£)id)tfunit verfeinert. 3bnt gelang 
tiefe Spanier ungemein/ unb'oerfcftaffte feinen gabeln/ ntcr)t 
nur bei feiner Nation, fonbern aut& bei Kuelänbern/ f U\\\U 
fdjen SXang. c jl>» ganj μι verfielen/ unb batf €igene feine! 
launigen unb naiven Xowé o5Uig &u faffen r mu§ man bie \ 
»on (Tofte gegebenen €rflarungen ber von itym fo oft ge* <· 
brauchten alten/ sum îfyetl veralteten/ £53 òr ter unb Kebeni* 
arten, ober bei fogenanntert Stile Marotique, $u Statte iie* 
&en.) 

LE RENARD ET LA CICOGNE* 



Compere le Renard fe mit un jour en frais* 1 
Et retint à diner commere la Cicogne. 

Le regal fut petit, et fans beaucoup d'apprêts; 
Le Galant pour toute befogne 

Avoit un brouet clair* (il vivoit chichement.) 

Ge brouet fut par lui fervi fur une afllette, 

S) 2 ΙΛ 
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te «efopifc^e gûfcein. 

La Cicogne*tì4ong bec n'en put attraper miette ; 
Et le drôle eut lapé le tout en un moment. 

Pour fe venger de cette tromperie 
A quelque tems de là la Cicogne le prie» 
Volontiers, lui dit-il; car avec mes amis 

Je ne fais point cérémonie. . 
A l'heure dite il courut au logis 

De la Cicogne fon hôtefle, 

Loua très fort fa poiiteiTe, 

Trouva le dîner cuit a point. 
Bon apétit furtout; renards n'en manquent point 
Il fe rejouiflbit à l'odeur de la viande, 
Mife en menus morceaux, et qu'il croyoit friande. 

On fervit, pour PembaraiTer, 
En un vafe à long col, et d'étroite embouchure. 
Le bec de la Cicogne y pouvoit bien paiTer, 
Mais le mufeau du Sire étoit d'autre mefure. 
Il lui falut à jeun retourner au logis, 
Honteux comme un Renard qu'une poule auroit 

pris, 

Serrant la queue, et portant bas l'oreille. 

Trompeurs, c'eft pour vous que j'écris \ 
Attendez-vous à la pareille, 

LA CIGALE ET LA FOURMI. 

» 

La Cigale ayant chanté 

Tout l'été, 
Se trouva fort dépourvue, 
Qutnd la bife fut venue 
Pas un feul petit morceau 
De mouche ou de vermiflfeau 
Elle alla crier famine 
Chez la fourmi fa voiiine, 
La priant de lui prêter 

Quel- 
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Quelque grain pour fubfiftet ' r H*iotn<u# 



Jusqu'à la faifon nouvelle. 
Je vous pairei, lui dit-elle, 
Avant Poût, foi d'animal* 
Intérêt et principal. 
La fourmi n'eft pas prêteufe, 




Ceft là fon moindre défaut 
* Que fai fiez- vous au teins chaud? 
Dit-elle à cette emprunteufe. 
Nuit et jour à tout venant r 
Je chantais, ne vous déplaife. 
Vous chantiez? j'en fuis fortaiie; 
Eh bien , danfei maintenant 



Sa 301 0 1 1 e. 

(Rubati be la tîTotte, aeboren 1672; grftorben i7?i> 
ein fruchtbarer^ unb in »erfdjiebenen Gattungen nieftt un; 
alûcflic&er Siebter, beflen gabeln iebodj weit weniger $>ci* 
fall erhielten unb »erbtenten, al* tri e Safontàni fcf>cn. £enn 
feine @cbrei&art entfernt ftch allnifchr Don ber dforif^en 
(Einfachheit/ von ber phÄbrifcben €leaan^ unb von ber ein; 
nebmenben# treuberjtgen ©efdHtafett feine* bernbrntenSDor* 
ganser* unter ben ftran&ofen. Äunfl unb abfiehtiieber ^runf 
mit gelehrten Äenntntffen unb Slnfpielungen fchtmmem bar* 
in ju fef)r freror« Sliwb gelangen i&m feine etanen €rfnb 
bungen nur feiten.) 

L'HOMME INSTRUIT DE SON DESTIN. 

~ 

u„ homme avoit un jour obtenu du DeiHn % 
Que de fon avenir il lui fît confidence. 

Au livre de la providence 
Il lut donc tout fon fort, fes progrés, et fa fin. 
Parmi de menus faits, de grandes avantures 

Se déployèrent à fes yeux. 

$ 3 u 



1* ffiotte.^ Π de voit être Roi, puiflant et glorieux, 

# Et puis captif, et puis mourir dans les tortures. 
Ces révolutions font le plaifir des Dieux. 

De tous ces objets quelle idée 
Occupe déformais mon pauvre curieux ! 
Sa mort le fuit par tout, ion àme intimidée 

La fourFre à toute heure , en tous lieux. 
Le Roi futur, que la frayeur confume, 
Se voit dans fon affreux chagrin, 
EÎclave comme Montezume, a) 

Grillé comme Guatimoftn. k) 
Ah, par pitié, grands Dieux, ôtez-moî eet image^ 
, ν S'écria-t-il. Ses voeux font exaucés, 

tl ne voit plus la mort ni Fefclavage ; 

Dans fon efprit ce font traits effacés. 
Le voilà donc qui voit en perfpective 
Le fceptre abfolu qui l'attend : 
En eft-il mieux? le croyez^ vous content? 
L'impatience la plus vive 
Lui fait un fiéde d'un inftant. 
Quelque faveur que le ciel lui déployé, 
Tout eft iniipide pour lui; 
Où les autres mourroient de joye 
Ce Roi fut féché d'ennui. 
Ciel, cria-t-il encor, retranchez les année* 
Qui me feparent de mon bien, 
Hâtez mes grandes deftinées; 
Hors de-iù je ne goûte ^ rien. 
Ca, dit le fort, malgré ton imprudence 
Je ferai mieux que tu ne veux. 
C'en eft fait tu va être heureux ; 
Je te fends à- ton ignorance. 
Bon lot! bien à propos tout homme en fut pourvu"; 
Sans cela notre impatience 
Feroit un mal d un bien prévû 
, Et le miai nous tueroit d'avance. 

à) Empereur de Mexique, fait prifonnier par Fernand Coû- 
tez Efpngnol, qui conquit fon royaume. 

*) Succefleur de Montezume qu'on mit fur un brafier, 
pour lui faite avouer, où étoit fon or. 

» · 
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9f t c ί> e r. 

tfftiét obne bai SSerbienfr eine* natürlichen unb forre?/ 
ten Vortrage*, unb einer oft $Töcf lichen 2)arf!eUun<($art ftnb 
tie Säbeln con ^enri 2Ucfrer, geboren 1685/ geflorben 
ϊ748. SÄinber glueflid) aber war btefer ©tester in feinen 
£rn'nbmi ion, in bem $on ber (E r^hhma, unb in ber 20 λ hl 
unb Sfntvenbuna ber au$ fernet iDicfttongen gezogenen £e^ 
ten.) 

LE HIBOU, L'ALOUETTE , ET LE PAON. 



Le Chat-huant difoit un jour aux Oifîllons: 
Que vous me parohTez avoir la töte folle? 
Vous tournez à tout vent. Venez à mon éeole>; 

Je puis vous donner des leçons; 

Pallas m'enfeigna la fageffe, 

Je luis fon oiièau favori; 
Je veux vous faire part de ce prefent chéri; 

A votre fort la pitié m'interefle. 
Votre légèreté vous caufe bien de maux ; 
Mais pour votre bonheur acquérez la prudence. 
Une Alouette oioit avec impatience 

Ce Pedagogue des oifeaux. 
Vous ferez mieux de m'écouter, dit-elle. 

Je fçais une chanfon nouvelle, 

Dont l'harmonie et la douceur 
Vaudront bien Iqs leçons de Monfieur le Dofteur. 
Je donne tous les. biens, en înfpîrant la joyc; 
Et pour vous rendre heureux ç'eft la plus courte 

vo x e - 

Alors un Paon féerie : Oifeaux, ne croyez pas. 

Ce Hibou, ni cette Chanteufe. 
Chanfons, moralités font de la viande creufe. 
Voulez vous vivre heureux? Suivez plutôt mes pas. 

Je vous invite à prendre un bon repas 
Dans une baflê çour qui n'eit pas écartée. 
Le bléd, Porge, le mil % tous grains y font à tas. 

Cette harangue fut goûtée ; 

$4 11 



14 Tiefopifdje $aUtn. 

* 3ttd>er. U ne refta pas un feul oifillon, 

t te nob(f >:) p our ou - lr le Hibou, ηί la jeune Alouette; 

On iuîvit l'oifeau de Junom 



Le Phiiofophe et le Poète 
Penfent-ils arrêter le Vulgaire glouton ? 
Abus; Tun chante emrain, l'autre envain moralife. 
Le Vulgaire toujours court où la nape eft mifc 



2 e «noble. 

(Unter He ieçt wenig mefcr gelefenen Sabelbtdjter ter 
Sranjofen geirrt leuÎtaoV U Hoble» ©eneralproFurator 
beé parlementé juSDîeÇ/ geboren 1643, geftorben 17"· Safc 
alle feine gabeln ftnb frember unb früherer €rftnbung ; unb 
fein 35emüi)cn, fte bard) neuen Vertrag, bureft »eitere %\xu 
fpinnuna ber einzelnen Untftdnbe unb ber Viralen, unb 
nieftt fetten burcr) ©ele&rfamfeit, aufouflufjen , mtflaug iijnt 
ntef>rentf)eiW, au* Langel an richtigem ©efc&macf unb fei* « 
wem ©efût)(.) 

DU RENARD ET DU CORBEAU. 



Oh! la dangereuie fumée, 

Que celle d'un encens flateur ! 
Malheur, malheur à ceux , dont Tame eft affamée 

D'un mets fi doux , fi ieducìeur ! 
Le corbeau le plus fort en devient imbécile, 
Il n'en peut foutenir la trairrefle vapeur; 
Et l'on ne trouve point de route plus facile, 

Pour entrer dans un foible coeur. 

Colas étant un jour de retour du pillage, 
Colas, ce glouton de Corbeau, 
Tenoit dans fon bec un fromage, 
Et fe perche fur un ormeau. ■ - 

Par 
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Par les croaiTemens, dont il marquoît fa joie, - 
Un Rénard attiré fous Pafbre fe planta, 

Et jettant les yeux fur la proie, 

De tout fon coeur la convoita. 

Renard de tout tems par nature 

A fait fon plaifir d'excroquer, 

Et lorsqu'il rencontre pâture, 

Il n'eft pas bête à la manquer. 
Pour une tête moins que la fienne fubtile 

Il eût été tort difficile 

D'arracher du bec de Poifeau 
. Si bon morceau. 

Màis le drôle étoit trop habile. 
Charmant et généreux Corbeau, 
Dit-il, fage Neftor, que ton plumage eft beau ! 

Sous les plis de la robe noire < 
Aubin, le jeune Aubin, épris d'un fol amour, 

Avec moins d'éclat et de gloire 

Se montre aux yeux de la Candour. 
Le Jais auprès de toi n'a qu'un noirfombre et trifte, 
L'aigle a moins de courage et les yeux moins 

persans; 

Et fi de tes vertus, qui ravîftent mes fens, 

Je voulois te faire la lifte, 

Il me faudroit plus de dix ans. 

Sur tout tes admirables chants 

Sur les airs du fameux Batifte *) 
L'ont, a* ce qu'on m'a dit, emporté de tout tems. 

Oui, croi-moi, fur tous ces talens 

C'eft ta belle voix qui m'enchante, 
Elle paife à mon gré le Luth, le Flageolet; 

Ah ! que j'aurois lame contente, 
Si tu m'en fredonnois feulement un couplet ! 

Ainii parloit le fin Compére, 
Et c'étoît juftement par contreverité, 

Louer Frobert d'être fincere, 

Le vieux Lubin de probité, 
Cadmus, de n'être point de foi-même entêté, 
Nafica, d être prompt au report d'une affaire, 
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♦) Jean Paptiflc LulUs, fameux Compofueur de Mufi- 
que. 



Tlefopifdje gabeht. 



Et Ravoir fur toute matière r . 

Une haute capacité. 
Mail de l'encens trompeur, dont fon ame eft char- 
mée, 

Le Corbeau gobe la fumée, 
Et croiant égaler du moins un Roflignol, 

Pour croafler dans fon ramage 
D'un Opera moderne un amoureux pafTage 

Il ouvre fon bec en bé mol. 

Mais en même tems le fromage 
Echape, et le Renard, prompt à le ramaiTer, 

L'avale, et rit du perfonnage, 
Qui s'eft ainfi laiffé fottement amufer. 



© or at ' 

I 

(£itt ftyr fruchtbarer , tmb in mebrern / befonber* ben 
gefälligen unb leid)tern ©attungen ber tyoefie fef>r beliebter 
£tc&ter neuerer 3eit war Ciauoe 3ofepb &orat, gejîorben 
1780. 3n feinen gabeln, ober ^tlofopbifcfjcn 2tUegorien> 
wie er fie auf bem £itel nennt/ »erfennt man bte tbm eigne 
Starnuti) unb £eic&tig?ett ber ©ebanfen unb be* îlu^brucf i 
«id)t; inbe§ »erbienen jte unter feinen SBerFen gen>ii nicr)t 
einen tjor^irglicfjen SRang. «öiele barunter futb 9ìad)al)muti* 
gen ber leflìngifòen* aber fefcr tief unter tbrem Öriginai, 
fo fei>r er biefel aud) in feiner SSorrebe fterabfeftt) 

I 

LA CHOUETTE. 



Hoble. 
£)orat 



Un Homme erroit furies décombres 
D'un vieux Palais tout ruiné, 
Repaire aux brigands deftiné, 
Et digne de loger des ombres. 
Mon curieux, foulant quelques debris, - 
Vit, à deux pas, une Chouette, 
Qui, f élançant de fa retraite, 



^efopifcfce Mito. a? 



Sc jetta fur une fouris, 
Et fans pitié, dévora la grifette. 

Quoi, dit-il, un oifeau penfeur* 
Dont la mine eft li grave , et ςμί doit être fage, 
Quoi ! Poifeau de Minerve, être ainfî deftructçur, 

Choifir fa proie en un li bas étage, 
Croquer le menu-peuple, et prétendre à l'honneur 

Je ne fais pas , d'où vient tu m'apoftrophes, 
Dit le iiniftre oifeau. Tout penfeur que je fuis, 

Il faut que je vive - - - et je vis. 

D'après cela, pauvres fou ris, 

Craigne* les Oifeaux philofophes, 

* 

— . _ 



LE DEVOUEMENT GENEREUX. 

« 

— ι 

' Jupiter célébroît aux Cieux 

La fête de fon mariage. 

Les animaux les plus religieux 

Viennent en corps préfenter leur hommage* 
Par Mercure introduits dans ua ordre pompeux. , 

La brebis feule étoit abfente. 

Qui peut l'arrêter, dit Junon, 

Et la rendre û négligente ? 

Point de Voeux ! pas le moindre don î 

. 

« 

Ne vous fâchez pas, ô Déeffe, 
Dit un chien, bon ami, quoique fuivant la Cour : 

Je Tai vue, au lever du jour x % 

L'Infortunée étoit dans la trifteife- — 

Commentì et par quelle raifon? — 

Ah ! malheureufe, diiqît-elle, 

Je n'ai plus ni lait, ni toifon,: 
Puis-je paroître à la Cour immortelle ? 

Aux pieds du Souverain des Dieux, 

Moi ! me préfenter fans offrande î 

' Non 




^ 1 }***** 3 Et ma douleur feroit trop grande, 
N/ "~" Helasî je frémis d'y fonger; 

Il vaut bien mieux que je pende. 
Ne pouvant rien offrir, je veux que le Berger 
M'offre moi-même en facrifïce. *) 



ÇDer Sfot 3(ean Hernie Hubert , gefroren 17? it gefUr# 
te» 1776t gehört unter bie glMUc&tfen sftaebabmer Hafon* 
taine'e. 9lur ift fein Son ernjt&aftcr unb fbilofopbifcber ; 
tneiftené jebocb mit gehöriger ÇOeàfigung. 2>aju Fommt etti 
àbetatt fidjtfrater lebhafter 5©ί$ , mtb eine glûtflirbe €rjà> 
Itt«g$ga&e.) 



η bois fort écarté les divers habîtans. 
Animaux , la piûpart fauvages , mal-faifans, 

De l'homme îgnoroïent l'exiftence. 
Nos femblables jamais ne pénétrèrent là. 
Un merle en un couvent élevé dès l'enfance, 
En voyageant au loin parvint à ces gens-là. 
Il étoit beau parleur, et iortoit d'une cage, 
Où merle de tout tems apprit à f 'énoncer 

En jeune oiieau dévot et fage. 
Son zèle , dans ce bois, eut de quoi f exercer. 
Eclairons, difoit-il, nos frères miférables : 
Tout merle, à ce devoir par état engagé, 
Plus éclairé, plus faint, doit prêcher fes femblables. 
Un jour donc notre oifeau, fur un arbre perché, 



*) S)te 93ergleid)ttn$ tiefer beiben traferm teifinQ ηαφ 
geabraten gabeln mit i&re« Originalen wirb mand&e 
lebrreic&e $emerfungen »eranlaffen finne». 
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LA MERLE. 
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Htrangua vivement les plus coniìdérables 
Entre ces animaux , à fon gré fi coupables. 
Nouveau millionnaire, il fuoit en prêchant. 
■D'abord on ne comprit fon difcours qu'avec peine; 

Il parloit d'un être puiffant, 
Qu'il nommoitHomme, ayant l'Univers pour domaine, 
Sachant tout, et pouvant, fils ne Papprivoifoient, 
Détruire par le feu toute leur race entière. ( 
Ours, tigres, fangliers étoient là qui bai 11 oient: 
Mais à ce dernier trait ils dreifoîent la crinière. 
Le Merle, profitant d'un înftant précieux, 
S'agite, entre en fureur , et déployé à leurs yeux 

Les grands traits de l'art oratoire. 
(Efchine en fes difcours montroit moins d'a&Ion;) 
On dit qu'il arracha des pleurs à l'auditoire. 
Dans le bois, chacun fonge à fa converiîon 
Et tremble d'encourir la vengeance de l'homme. · 
Sur ce nouveau roi, qu'on leur nomme, 
Au docteur Merle ils font cent queftions. 
L'homme eft, répondoit-il, doué par la nature 

De toutes les perfe&ions* 

Il a donc une belle hure ? 

Dit le porc, en l'interrompant. 
Sans doute qu'il reçût une trompe en partage? 

. Reprît à fon tour l'éléphant. 
Le tigre prétendoit, qu'il devoit faire ragt 

Avec fes griffes et fes dents; 
Et l'ours, qu'entre fes bras il étoufroît les gens. 
Les foibles Pen formoient des images pareilles, 
Et penfoient le douer d'attributs afiez beaux, 
Le cerf, en lui donnant des jambes de fufeaux, 

Et l'âne, de longues oreilles. 

Tout ce, qui nous reiTemble > eft jpârfaît à nos yeux. 

D'après leurs traits grolfiers, leur inftin& viciçux, 
Ces animaux peignoîent les hommes» 
Et vils infecies que nous fommès§ 

A notre image auifi notre orgueil peint les Dieux. 
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x.25^Lj> 3 m b e r t 

(ÂArtbetrmt^ntbertf geboren 1747/ ein nod) ïebenb£r> 
in mèbrern £icl)tung$arten/ befonbere aber in ter erjagen* 
fcen, fruchtbarer. ùnl> glöcFlidjer Siebtet/ ber bureb fein er* 
fteS ®ebicf)t, Le Jugement âè Paris, fcftt ttjel$ufmerffautfeft 
unb »Erwartung erregte. 2>ie €rftnbungen feiner Säbeln 
geboren il>m feltner eigen, ali ibre Uiditc, abwecbfelnbe, 
nur niebt immer ganj treffenbe unb febief lieber $ebanN«na*i 
art berfelben.) · 

LE LION JUGBi 



vieux lion fe fit dévot, 
Gomme le diable un jour fe fit hermite* 
Si fa cour le devint bientôt? ν · 

Cela f Entend. La vertu favorite 
Bu courtifan , c'eft l'art de palier dans autnû 
Et de prendre en tout fa manière. 
Que le Prince touiie aujourd'hui* 
Dès demain une cour entière 
Va f 'enrhumer, pour toulTer avec lui : 
Témoins les courtilâns du lion de ma fable. 
On les voyoit d'un air fournis , affable* 
Les yeux baiiTés* marcher à petit pas, 
Prêchant la continence de l'humeur charitable* 
Et querellant toujours les plaifirs d'ici bac. 
On n'arrivoit au ciel qu'à travers mille peines» 
Quelques ours d'un cilice enveioppoient leur peau, 
Et plus d'un loup* l'effroi de maint troupeau^ 
Se diftingua par des neuvaincs. 
Y gagnoit-on d'avoir changé ? 
Je ne fais : mais vice pour vice, 
J'aime alTex quelque part qu'il fe trouve iogi, 
i^ue le fcandale m'avcrtilTe. 
Gela dit en partant; revenons au lion* 
A tous fes courtifans, fa majéfté fauvage 
Ordonne un jour, jour de devotion, 

Qu'on 
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Qu'on Pen aîUe en pèlerinage 
Sur le tombeaa de Tun de ies ayeux. 
De fon vivant, toujours chafte et pieux, 

En un mot, un faint perfonnage. 
La cour f 'en alloit donc en trilles vetemens, 

En gros bourdon , en collerette, 
Comme on voit f avancer des pieux Mufulmans 

Vers le tombeau du faint Prophète; 
Lorsqu'un loup fur la route apperçut un mouton. 
Qui loin de fon berger trottoit fur la verdure : 

Le pèlerin, moins devot que glouton, 
Ne pouvant de fon ventre appaiier le murmure, 
L'attrape, et vous l'étrangle. On l'arrête foudain, 

Lorsqu'il alloît l'engloutir dans fon fein; 
Et comme un hérétique, un impie, un profane, 
Monftre, qu'on eût dû voir en naiitant étouffe, 
On 4e préfente au Roi , qui d'abord le condamne 
A faire les honneurs d'un bei Auto da fì. 
Quoi! tuer, dît le prince, un jour de pénitence! 
Manger un jour de jeûne î Oh ! le monftre ! â la 

mort î 

Sire, ai-jé dû m'attendi e à pareille fentence? 
Dit l'aceufé : quel eft* mon fort ! 
Quand j'ai vu ce mouton, être fort inutile 
Dans les états, où vous donnex la loi, 
Auifitôt penfant à mon roi, 
Javois pout fon fouper tué cet imbecile* 
Il eft encor ent^r. — Oh ! oh ! c'étoit pour moi ? 
Oui, Sire. — - Eh ! fufpendez ! hola ! plus de fuppli* 

ces, 

U eft bon patriote, et fidèle fujet; 
De Confeiller d'Etat qu'on lui donne un brevêt, 
Pour payer fes heureux fervices, 
Tels jugemens font communs aujourd'hui. 
L'homme, à fon équité, lorsque rien ne f'oppofe, 
Sur le code reçu, juge fort bien autrui. 
Voit-il fon intérêt fe mêler à la caule ; 
Il le fait un code pour lui. 
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ί2> t b o t. 

(€ine ber neueften Sabelfammfanaen in fran^ftfc^ett 
Herfen ift t>te con bem jùnaern 2Diòot, bem ältere @obne 
fceé »erbtenjtoollen ^ucbDrucFcrs, £ranc. ttmbr. Xnöot, 
ber biefe gabeln f fo wie mehrere Söerfe franjiftfeber iDicb* 
ter/ mit autfnebmenber ©auberfeit im 3abr 1786. in 11. ge* 
bruef t hat 3brer un b ©ter unb breite t «ou unaleic&etit/ 
aber nicht gemeinem , S©crtr). Slngeljà ngt ftnb »ermtfebte 

©ebiebte^ worunter fidj ein EpitrtfurUs Progrès de l'Imprimerie 

am meiften au^eiefenet) 

LA COURSE DE CHEVAUX. 



Jufte milieu que l'on ignore, 
Qu'en tout la raifon a placé, 
Tel depuis long-tems t'a parte 
Qui pour t'attraper court encore. 
Trois chevaux forts, et fouples du jarret 
De taille égale et de même encolure, 
Enfemble un jour firent une gageure 
A qui plutôt au but arriveroit. 
Il étoit loin; mais ils étoient agiles, 
Et fe flattoient, par des moyens divers, 
De parcourir le plutôt trente milles: 
Deux cependant Vy prirent de travers. 
Impatient, l'un hennit et f agite, 
Et fans laiiTer la trace de fes pas, 

Au tignai tout-a coup il f échappe au plus vite; 

Le fécond part au trot, et le troifieme au pas. 

Celui-ci prétendoit, qu'en reftant en arrière 
Il les auroit incontinent trouvés 
Sur le chemin fatigués ou crevés; 

Et toujours à fon pas pourfuivit fa carriere. 
Pour le fécond , qui ne partit qu'au trot, . 
Il alla loin fans joindre fon confrere, 
Et cependant ne fe prefTa pas trop : 
U favoit bien, que l'excès eft cóntraire. 



Enfin 



Enfin, enfin, ayant long-tems courtìf 
Il le trouva de fatigue abattu, · 
LanguiiTamment étendu fur la terre» 
Notre eifouflé l'entend, reprend, vigile; ^ iK 

' Mais îl ne peut rejoindre le trotteur^ voi. ii£ 

Qui jusqu'au bout conferva fön allure* ,<, :ιί 

Toucha le but, et gagna la gagfeure. Κλ/\ 

L'heureux vainqueur, par fon Gictâsç -} ,J 

Leur prouva ce trait de morale: 

Qu'il faut favoir tenir entre les deux excès y ;l 

±e milieu le plus jufte et la balance égale. . ) 

— ; Hi I r'm - -\' . 7 . '{ 
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(βο fiaffiW * «vie ârtfontdne Bei Din ^rdti^fcti^ ift 
3.ot)n (Bay in biefer 2)td)tuwéart bei ben (Enqlfinbern.;, eû 
net ftm Beliebteren £ic&ter, Der mm i6S8 bit 17?* (eìte. 
Eon feinen Säbeln, tie aué jtnei feilen beilegen/ flifoott 
ber- zweite bure&ge&enb* oou politiser 95ejiel)ung iß,, m 
fc&ien Der etfe 17-6 / unb Der jtteite er(t naefc feinem $$be. 
$eibe finD feitDem ungemein oft triebet gebrueft ttwbem 
@ie finto, wie 2>r. 3ol)tTf<m fel>r richtig bemerft, nic&t fo* 
»oW eigentliche fabeln , al* €cé5blunsen unD 2lliegorien# 
unb manchen fe#t ei gau* an moraltfcfeer £el)re. 3nbeffin& 
fie lebfoaft esibii, glûcf lic& vorgetragen unb oerßffcirtj " 

THE ÇOUNCIL OF HORSES.*)' 



Upon a time a neighing (reed, 
Who graz'd among a num'rous breed, 
With muting had fir'd the train, 

c "'And 

·) Cini beutfàeittndjabimtna »on ©leim ßnbet man 
unter ben beutfçfccn Briefen. 



» · 



34 ttèfopifije -δα6β(η. 

1- .0 Αη< * *P rea ^ diiTeniion through the piain» 

*v ' "^. T On matters that concern'd the fiate 

The council met in grand debate. 
A colt, whofe eye-balls flam'd with ire, 
Elate with ftrength and youthful fire, 
In hafte ftept forth before the reft 
And thus the liftning throng addreft. 

Good Gods ! how abject is our race, 
Condemn'd to ilav'ry and difgrace I 
Shall we our fervilude retain, 
Becaufe our fires have born the chain? 
Confider, friends, yòur ftrength and might; 
'Tis conqueft to aflert your right 
How cumb'rous. is the gilded coach! 
The pride of man is jour reproach. 
Were we defign'd for daily toil, 
To drag the plough-fhare through the foil, 
To fweat in harnefs through the road, 

. . To groan beneath the carrier's load ? 

'[[ How feeble are the two-legg'd kind! 

7 What force is in our nerves combind! 
Shall then our nobler jaws fubmit 
To fpam and champ the galling bit? 
Shall haughty man my back beftride ? 
Shall the iharp fpur provoke my fide ? 
Forbid itHeavjis! Reject the rein, 
Your fhame, your infamy difdain. 
Let him the lion firft controul, 
And ftill the tiger's îamîih'd growle : 
jLet us, like them, our freedom claim, 
And make him tremble at our name. 

A general nod approv'd the caufe, 
And all the circle neigh'd applaufe. 

When, lo, with grave and folemn pace 
A fteed advanced before the race, · 
With age and long experience wife, 
Around he caft his thoughtful eyes, 
A^cii to the murmurs of the train, 
Thus fpoke, the Neftor of the plain. 

When I had health and ftrength, like you 
The toils of fervitude.I knew; 

Now 
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And gives me all thefe wide domains ; 
At will I crop the year's increafe, 
My latter life is reft and peace. 
I grant to man we lend our pains ; 
And aid him to correft the plains : 
But does not he divide the care, 
Through all the labours of the year? 
How many thoufand ftruéhires rife, 
To fence us from inclement fkies ! 
For us he bears the fultry day, 
And ftores up* all our winter's hay; 
He fows, he reaps the harveft's gain, 
We fhare the toil, and lhare the grain. 
Since ev'ry creature was aecreed 
To aid each other's mutual need, 
Appeafe your difcontented mind, 
And a£t the part by Heav'n aifign'd. 

The tumult ceaf'd. The colt fubmitted, 
And, like his anceftors, was bitted. 



((fljarlee ÎJente/ ten man nicfrt mit bem mefjr wm 
fencn alt berühmten SMdjter unb äritifer, 3ol>n Senni* 
»erwedjfeln muH / fudjte bem Vertrage bet gabel in feinet 
©pracfte tie 2eic&tigfeit, 2inmutl) unb $6n>ed)feluna be* la* 
font fini fdjen £ontf ju erteilen; cé laß aber ivo hl mehr an 
ber SKtttelmÄjjiafeit feiner Talente/ alt an ber Unßbigfett 
feiner ©praefce, ba§ fein SBerfu* mifilang.) 

THE FOX AND THE GRAPES. 



A Fox once chane'd fomc grapes to fpy f 
Flump, lufcious, tempting to the eye, 



©enti 



Ani 



- 5 6 2(efoptfcfje Sofcefo. 

And much he long'd fome few to mun^h: 
But by ill luck they hung fo high, 

He could not reach a bunch. 
At which he cried, quite in a huff, 
I would not leave a hair in pledge, 
For a whole buOiel of this fturT; 
No need to tafte , the fight 's enough : 
Their very looks have let my teeth an edge. 

Whenever an attempt proves vain. 
As well to lheer, as to complain. 



THE COCK AND THE FOX. 



Full in the center of a lofty tree 
An old wife Cock had made his neft: 
And there, from doubts and dangers free, 

Infafety took his reft. 
A Fox, who fpied him, perch'd fecure,' 
With foften'd voice and air demure 
Thus Chanticleer addrefs'd : 
Dear Brother, why fo very high? 
• 1 bring you tidings full of joy. 
Twixt birds and beafts henceforth there 's peace: 

Then prithee don't be fhy ! 
Come down , and in a clofe embrace 
We wu *l d*e knot of friendfhip tie. 
Why, this is welcome news indeed, 

Replied the crefted bird. 
And fee, a Maftiff on full fpeed 
Directs his ileps this way; 
He comes, no doubt, to make a third, 
And celebrate with us this happy day. — 
What's that, quoth Reynard in a fright, 
Farewell : we'll e'en poftpone the ktfs ; 
And talk fome other time of thy; 

He 

• _ -χ 

I 
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He faid, ana* fcamper'd out of fight. £*m*. 
To bite the biter doubles the delight. * f **** ** 



9R ο ο r e. 

Gn Abwarb tlToore^ Fables for the Female Sex, We- 
ξ)χ. Weiße in beutfc^e <J>rofe ôberfeçt bat, gebôbrt feet 
gefälligen Çtitflcibung * bent letdjten SBcribaue, twb bef 
jroeefmÄjHgen $©af)l unb (Êtnfleibung beé moralifdjen Un* 
texxià)U, triebt £ob, alé ber Crjtnbtmgtfgabe t&re* ^rfap 
feri.) 

THE GOOSE AND THE SWANS. 



I hate the face* however fair, 

That carries an afTeaed air, 

The lifping tone , the f hape conftrahVd, 

The ftudied look, the paillon feign'd, 

Are fopperies, which only tend 

To injure, what they ftrive to mend. 

With what fuperior grace inchants 
The face, which Nature's pencil painti, 
Where eyes, unexercised in art 
Glow with the meaning of the heart, 
Where freedom and good humour fit* 
And eafy gaiety and wit! ( 
Tho 5 perfeft beauty be not there, 
The mafter lines, the finifh'd a'r, 
We catch from ev'ry look deicht, 
And grow enamourd at the fight: * 
For beauty, tho' we all approve, 
Excites our wonder more than love, 
While the agreeable itrikes fure, 
And gives the wounds, we cannot cure. 



g 3 Why 
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Why then, my Amoret! this care; 
That forms you in efFeci lefs fair? 
If Nature on your cheek beftows 
A bloom that emulates the rofe, 
Or from fome heav niy image drew 
A form , Apelies never knew, 
Your ill-judgd aid will you. impart, 
And fpoil by meretricious art? 
Or had you, Nature's errour, cóme 
Abortive from the mother's womb, 
Your forming care f he ftill rejects, 
Which only heightens her defects. 
When fuch, of glitt'ring jewels proud, 
Stftl preis the foremoft in the crowd, 
At every publick f how are feen, 
With look awry and awkward mien, 
The gaudy drels attracts the eye, 
And magnifies deformity. 

Nature may underdo her part, 
But feldom wants the help of art: 
Truft her, ihe is your fureft friend, 
Nor made your form for you to mend. 

A Goofe arTe&ed, empty, vain, 
The ihrilleft of the cackling train, 
With proud and elevated creft 
Precedence claim'd above the reft. 

Says fhe, „I laugh at human race, 
„Who fay, Geefe hobble in their pace : 
„Look here! the fbmd'rous lie detea; 
„Not haughty man is fo ere£. 
„That peacock yonder, Lord! how vaie 
„The creature is of his gaudy train! 
„If both were ftript, I'd pawn my word, 
„A Goofe would be the finer bird. 
„Nature, to hide her own defeas, 
„Her bungled work with finery decks; 
„Weere Geefe fet off with half that fhow, 
„ Would men admire the peacock? No." 

Thus vaunting crofs the mead fhe (talks, 
Tke cackling breed attend her walks ; 
iThe fun f hot down Ids noontide beams, 



The Swans were.Ìporting in the ftreams; 
Their lnowy plumes and ftately pride 
. Provok'd her fpleen : „ Why there, u fhe 
„Again what arrogance we fee! 
„Thofe creatures! how they miinick me Î 
Λ Shall evry fowl the waters fk*m, 
jjBecaufe we Geefeare known to fwim? 
„ Humility they foon fhall learn, 
„And their own emptinefs difcern." 

So faying, with extended wings 
Lightly upon the wave fhe fprings, 
Her bofom fwells, fhe fpreads her plumes, 
And the Swans ftately creft aiTumes. 
Contempt and mockery enfues, 
And burfts of laughter ihook the flood. 

A Swan fuperiour to the reft 
Sprung forth , and thus the fool addreft : 

„ Conceited thing! elate with pride, 
„Thy affe&ation all deride; 
„Thcfe airs thy awkwardnefs impart, 
„And fhew thee plainly as thou art. 
„ Among thy equals of the flock 
„Thou hadft eÎcap'd the publick mock; 
„And, as thy parts to good conduce, 
„Been deem'd an honeft hobbling Goofe. a 

Learn hence to ftudy wifdom's rules ; 
Know, fopp'ry is the pride of fools ; 
And ftriving Nature to conceal^ 
You only her defects reveal. 
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S3 ο η e r. 

(®ö Çief ber sBerfaffet bet fogenannten fabeln aui 
^en 3eiten ber ttîtnnefînger , nicbt, rote <5ottf$eb, unb 
tie fc&weijerifc&en £erau*ge&et feinen Warnen angaben, 
Sliebenburg, ober ttinbenberg. Φοη feinen £eben$um* 
#5nben tfl inbe? btébcr nidjtä aufgefunben »orben. COiait 
»ergletcbe übrigen* £ef|tng'6 swet (Entbedfungen/ bief? Ja* 
beut betreffend tn feinen ^Beiträgen *ur @efd)icfjte unb £ite* 
ïatur aui ben (gelten bet ^erjogl. SSibltotbef â» ©offen/ 
buttel, 23eitr. L unb V.) 

93om uttmetifcen Timi- 



Q3on" einem Xiföof lieti man bas, 

<£af, er in l)ol)en i£l)ren faf; ; 
(Belehrter Pfaffen Ijett er siel, 
Bein TOirbigEeit wae ofyn Siel. 
Hirn l)ert er einen 3äflgiing, 
l£m*n Bcbüler Cunbtg auf alte Sing, 
£et einem? baô was feinee t>ettern Äinb, 
tOcs was ber 23ifc|>of gar gemirnit i) 
J£r l>ctt auφ einen weifeft Πΐαηη 
3u tfrstp'rieffer gefegt hintan. 2) 
nun fugt es ίίφ auf einen Zag/ 
Daß ber lE^tprtefter fied> lag, 
Unb alfo fkâ) wae, ba£ er darb ; 
îDer Jüngling um bas :Hmpt warb 
2)er 25ifct>of tt)et ale er begert, 
23οφ bee Emptes was er unwertb. 
£5αηιαφ ηίφί lange warb gefpart/ 3) 
iDem 23ίΓφοί gefenbet watb 
ΙΕίΛ Äorb, was guter kirnen voll ; 

2>e* 

1) £en batte ber 95ifd)of fe&r lieb, t) angefe&k i) uefc 
flofc nfc&t lange Seit. 



De* battit er bcm Boten wol)l 

<5ar lieb war tlmt bief; (Befanbt. 4) 

3u ben Beinen fpracb et $ul)onb: 5:) - 

tt?em mag ΐφ getrauen wot)l/ 

-Der mir ber Birn Otiten foil? ' , 

ttfurbe mir ber Bim eine verlorn, 

2Da$ χοάν mir nit ein fleiner 3orn. 6) 

3u bem Jünglinge fprad) er bo : 

*Πίφ bunï t, bu feyft $u bunn 7) ba3U. 

JDer Birn ιφ bir getrauen foil % 

iCin befiern ^ûter fìnV ίφ wol)L · * 

3Φ {ηνφΐ, gab* ίφ bir ben (Bewalt/ 

eie würben geffen unge$at)It. 8) 

3φ will mit niφten ber Btrne bir > 

<5etrauen/ baegelaubemir! - 

iDiefe 3lebe t)ó'rt ein weifer tlîatm. 

mit tërnjt fai) er ben Bίfφof an. 

i£r fpraφ: nun erbarm es (Boti, 

£>af? 3fct begange« l)abt ben epott, 9) 

2>a£ 31>r befohlen l)abt manφerl)anb 

iDent/ ber tfueb was beïannt, 

Bein Äinbl)eit unb fein 3fugenb, 

2>a»on 3»)r immer muget 

Ungemad) haben unb leib. 

2>em 31)r bie Birnen l)abt perfeit/ 10) 

iDer (bit ber Becle Pfleger wefen ? n) 

tt?ie mag benn genefen , 

S)aô θφα/f fo ber n?olf sum Birten wirb 

Unb auf ber Btrafêe wirb perirrt? 

Wo ber Blinbe fuhren foli 

iDen Btinben, faUen fte beibe woljl 

•Die βφafe gar perirret ftnb, 

£ ί Wenn 

4) tief âugefanfcte ©efeftenf. j) fogleicfc. 6) Fein fletner 
9&rt>ru§. 7») ju unjuüerläfHg. 8) trnge^t 9) tat* 
f<&impfli*e Serben. 10) »erfagt u) fein. 



4* 2Ufcpifdje Sa&eitt. 

« 

3$oner. Λ tüenn $u einem Birten wirb ein Äinb. 
Wie bebtet 12) ber einen mann, 
<Der (ΪΦ felber ni*t berieten ïanni 
VOk mag ber gefpetfen wobl# 
23er ba immer wirb voll, ' . 

tlttb lebt in fleter GettwffeUt.i*) 
Su ftyeercn finb alte bereit. ^ 
epetften fie bie Βφαί alfo gern/ 14) \ 
XIs toobi fte bie θφαί tonnen firent î ' 
2>te βφαΐ' fhmben befter bag. is) 
Hun gel>t il)r arger lift auf bas, 16) 
ïDic bie Βφαί werben gefφoren. 
<Db bie Beele wirb verloren, : 
2>arauf tjaben fte »erforget gar. 17) 
eie aφten nit wie ibr Beel gefabr. 
3Der weife 33tfφof ber befahl 
SDem jungen ber Beelen obne 5aY)l, 
mnb wollt ibm befehlen ηίφΐ 
2>te Birnen î £>as ηοφ oft gefφίφtf 
iDat; ber Beelen buten foli, 
ìDem man über em 23irn nit getrauet wobï. 

13) weift ber 3«manb ^uredbte. 13) ©etj f £a&fud>c- 
14) eben fo gem. 15) fcefto beffer. i<5) il)r feib fef>t 
»orfrfttis barûber. 17) tragen fte gar feine @orge» 
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(€in ©ei|Uie&er um tue Sftitte bei fecbijebntA 3abr* 
frtmberti, ber tierbunbert, $um 2beil ifopifc&e, $um £beil 
neue/ grflfctentbeili aber »on anbem entlebnte, gabeln/ in 
mer 35udjern fdjrieb. ÇDîan febe baräber bei £rn. von 
(Bemmingen Slbbanblung in feinen poetifeben mib profai* 
feben ©töcfcti/ ®. 82. einen Sluffaç 00η mir, in ben £am> 
bttrgifeben Unterhaltungen, 05. ÎV. (g. ^.unb bei feiigen 
3αφαπά vorläufige Slnmerfungen tu feinen Säbeln in^ur* 
ïarb XDalbis Lanier/ bei beren oon mir beforgten feiten 
Auflage eine, aud) befonberi ausgegebene, Stuinfabl wm?s 
fabeln biefei alten, immer noeb feljr merfmörbtgen 2)ίφ 
teri bejmblicb ift. S)ic bier »on ibm gelieferte $robe »erglev 
cbe man mit ber befannten Gellersen Jabel gleiten 3tu 
fait*.) 

2Som tfcgenfjafften Surtgfing. 



©ιφ ju serpen ein junger &nab 

tEeit t)in in frembe Jlanb' begab, 
;Da£ er viel fàbe, t)àrt' manφerleί,ι 

tüar auô ungefabr ein 3al)r, jroei, brei; 
%U er nun nneber beim l)in fam, 

Bein Pater il) η einfl mit ίΐφ nabm, 
2>a£ er <δefeUfφaft batt' unb I&ur&weU, 1) 

3u einer &tabt über 3t»ct Xileil 
•Da Γφη?αη^η fte von manφerI)anben ; 2) 

<Der "Dater fragt, wag er in ilanben 
X)onWunber gfeljn unb (eh(am Zl)i er. 

l£r ίΡΓαφ, Dater, nun glaubet mir# 
Um tîîeer ju &ifi*abon im eunb 

θα!) ίφ fo gar ein großen ^nb, 
=Der warb gefφάrJt x>iel Xaufenb xoevthi 

Unb war viel gró£er benn ein Pferb. 

• 

1) Scitoertreib. 1) «on allerlei. 



23urfarb 

Walbi*. 
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Surfarb S>er "Dater b'gunt 0 bie lügen mettent 
-Ρ α ^ β · ^ βρΓαφ, t>ab bei allen gefefcaffnen Werten 

&SjflM nid>t gfetm, gebòrt, m^gelefen; > 

Ce t|r ein großer £unb gewefen. 
5>οφ fînbt man gar piel fclrfam etuefen. 

<5leiâ) voie fra sor une ifl etti* Srucf en, 
UJer bee ÎCags bat ein' £itg' gelogen/ 

Unb Eommt bafelbft l)tnuber ge5ogen, 
Bey felbanber ober allein, 

tlütten auf ber 25rncFe ^ίφι ein Sein. 
2Dêr Unab* e^raf, wollt' boφ ηίφΐ gem 

tön £iigner feyn, ber lEbr' entbebm. 
25egab #φ ober ein' ebne ttfeil, 

βρΓαφ: Dater, wollet ηίφΐ fo eirn; 
eagt mir αηφ etwan feltfam βφιυάηΓΪ 
J£r fpr^, bee /^unb'e ίφ ηοφ gè benrV 
£er tft ge\t>efen» ol)ne ffiot;. 4) 

JEr ΓρΓαφ, er war ηίφΐ alfo groß; 
n?enn ίφ bie tDabrbeit fagen foil, 
U?ie fonjr ein £fel war er wol>f. 
îDa b'gunten fie ber Srucfe nal)en. 

iEr fρraφ, ίφ fann ιπίφ ηίφΐ entfφlal)en j) 
J>er (Spanien biefee / 0 unbee i>aib ; , 

βρΓαφ , er war wie ein übrig jRalb. 
eie giengen fort bie um tlîittag, 

Unb ba|? bie 23rud? » ba vor ibn'n lag. 
£*r Änab' fpraφ, woUt ι&ιφ ηίφΐ befummern ; 

3Φ ϊ ann ί&ιφ 5war »erhalten immer 
îDen θφwant* , ben ίφ ΐΕυφ pom ^unbe fagt, 

garnit 3l)r miφ ηίφί weiter fragt: 
JCr war gU^ wie ein anbrer «&unb; 
JDenn 6) bag er um unb um war bunt 

Unb 

3) ftens an. 4) oÇne Sftaai. O mefet eroc&ren. öl 
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ttn& fcbetfic&t über (eimn Mden. 

t£v fpra^/ fo ift euc^ ^ieΓc 23rncfen 
(Βαχ ηίφΓ ι'φάΜϊφη* benn bie anbern; 

magi* wol)l unbW)àbigt bruber wanbenk 
21Uem but οίφ ein anbermal; 

trenn bu willt lugen , b'benC Μφ wobl, 
Dai; bu affo gar frumb ηιφί braifêt, 7) 

Dai5 bu es αυφ $u fibetn s) wei£t. 

I 



tPer (ϊφ aufe Bingen foil begeben, 

Der muß mà>t aUju 1)οφ anheben, 
Daf> ere αυφ fann 3 um i£nb' at^reien* 

Ulf*, wem'e £iigen will gebeiben, 
Der mu# ηίφΐ nauf in b' Wolfen treibenr 

^icnieben bei ber Uîrben bleiben, 
θοηί* gebtö iljm wie bem lebelmann, 

'Der nabm ίιφ groger äugen an, 
3e«gt 9) mit fein Rnrc&r, ber bei il)m war, 

Dere ibm rerjabet 10) gan$ unb gar, 
Damit ber Runter blieb bei £ bren. 

Olle er nun tbat bie üug' »ermetyren* . 
Unb log son duften unb ben lüinben, 

Drauf fonnt' ber Β^φι fein' Antwort (inben, 
Unb ίρΓαφ 3um yunf er : Πίφί alfo ! 

Wollt 3l>r ttîyre lugene werben frob, 
βο bleibt bienieben bei ber £rben, 

21uf ban *^φ móg' geholfen werben. 
Denn wenn 3brö allsu grob wollt fpinnen, 

tDerb't 3b « 5uleçt ηιφΐ febmen it) fónnem 

7) brefjeft. 8) iu verantworten. 9) rief tl>n jum 3eugen. 
10) pefrÄftigt h) einzeln. 



I 
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4.6 tfefopifcfc 5<räefn. 

ι 

4^ t> on £agei>ont, 



(Unter anbern ^öerbiettfleti , tic Sriebricfc »on £*$e* 
born, ber t>om 3ûbf 1708 bis 1754/ meiffen* *u Hamburg, 
lebte, um bie «öerbefferung ber beutfc&en ^Poefte (at/ ifl fei* 
ne €tnfûbrung etnea aefebmacfooUern jwetifeben Vortrage* 
ber Säbel feinet ber aeringfien. ©eine Lanier ift grofietw 
thcüß bie Safontanifcbe; au ci) finb feine meinen fabeln »on 
frember €rf nbung. 3« beiber SKûtfjïcbt aber batte er boefr 
aud) oteC Originalität, unb befa§ ba$ Talent, €mft unb 
35elebrung auf bie alûcflicfefte Sirt mit @cberi tinb Unterbau 
tun 3 ju »erbinben, unb bem£efer, bureb oft nur aorùberge* 
benbe, aber bebeutungtooUe SSBinfe, überall reiben ©toff 
jum Sßacbbenfen $u geben.) 



©et δ^Φ* ««δ ÎM 25ocf. 



CEinfï retfie SJîeifïer §ud)ö $u fernem e^Wa^er, 
3m fd)tt)û(en ©ommer über gelb; 
<£$ fyattt fid) ju ii)m ber Sitgenboct flefetti, 
©er bumm unb fidler war, wie tnele Horner; 

träger. 

©rt Slbweg führte fie bor eineä <pa$fer0 $au$, 
£)a warb für t&ren ©urft ein θφδρΡ>ηιηη ange* 

troffen. 

j&iec trunfen ber/berfeit$. ©a$ i)cig ιφ reefit flefofc 

feti! 

Jçmb SXetnfe beflenb an; unb 511m bottfornrnnett 

@d)ntatié 

geftft nur ein feifîer £af>n : ber Jjrânerffatt fîe&t of* 

fen; 

5Bie aber f ômmt man frier beraub ? 
ÇOîcin Jperr! barf ίφ ben δίηίφίαό geben, 
©ο ffcllen ©le ben SRucfen f)in; 
©obalb ίφ autf bem Brunnen bin, 
3(itf 3^^u Siener le^t, eie ίφυΐ^ίί ηαφ}φ? 

ben! 

J&aï 
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«Ça! mecferte ber φοΛ.-ηίφί* ίαηη gefôjeibtet 

fepn.. 

S5e9 meinem 35art! mir fiel ber ©fretd) ηίφί eta. 
£)ie f lugen Äöpfe follen leben ! 
J&ierauf bequemt et #φ, unb bienet ihm tut 

»riicfe; 

Ttflein ber gud&é lagt feinen greunb jurücfe, 

ttnbfagt: SSoriöt entjtyulbge ηιίφ ; 

SJìein ©c^wager wartet Γφοη; fonfl wotft ίφ bep 

bir bleiben. 
Sort jene Siege gutft auf Νφ, 
©ie wirb bir unterbeg bie Seit τεφί wofcl terfrev 

2>er Sa^e rennt bat>on , unb lagt mit fφeelem 

«lief 

£>em armen 95ocf nur biefen ïrofî jururf : 
©oWb wirft bu Μφ ηίφί beé Seiten* «nferfSnu 

den, 

*8et>or bu fe(6f! ber ïïlotf) entgangen. 

£)u murrefî; fafle Μφ; ber ?0?enfφ if! beincr 2frf : 

Oft fletft fein 38iffm nur im 55art. 



Der 53erg unb ber 9>oet. 



3(>r ©Stier, rettet! Stoßen, fïie&t! 
<£ïn fφwangrer 35erg beginnt μι t reifen, 
Unb wirb igt, e(> man fW;$ t>erftel)i, 
9Rtt ©anb unb Rollen um fxd) fàmeigen. 
Cr brüllt, er tvad)t, unb 2(>ai unb Selb 
ginb burφ gereφίe 5ηΓφί entfieüt. 
SBa$ fann bem naf>en Unfall wehren? 
<E$ wirb ein SßSunbewerf gefl^e^n: 
€r mug mit @tâbten tvàà)ti$ ffefjn, 
Unb balb ein nmtß Üvom gebafnm 
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tt &a$e> ©uffenué fdjttnfct unb tôrmt unb fdjaumi 
born. ^ Siid)t0 fann bett f)eJ)en ©fer jâi)tnen : 

Cr dampft, erfnirfdjt; worum? er retarti 
Unb voill ifci ben ipomer befdjàmen. 
©ο fefci |ϊφ φρφοη£ tyriejìerm 
JjAlbrafenb auf ben iDret>fug ()in, 
linb fpurc in Jjirn unb Sufen SBe&en. 
3ß3atf i|ï ber ftoipn geber §rud)t? 
5Baä wirft btt Stdbterä Sßirbelfudjt ? 
Sum mmbfîen, glaub id), Dbçfleen! 

3ΠΙρίη gebt ad)t nm$ f èmmt f>eraué ? 
jpier eiu ©onnei, bori eine 9)îau& 
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© e J 1 e r t t?^ib 

(tfetn beutfc&er 2>tdjter Ijat bur* atte (^tkbe eine fo 
allgemeine Siufmerffamfett unb@enfatt<MiU erregen genmfjt, 
alò Cbrijtian ^ûrebteçjott (Bellen, geboren 171$, unb gè; 
ftorben alò Vrofeffor ju £eipjig, 1769. @etne Säbeln maefc 
te er juerft etn^etn in ben 25elufricjun<jen, unb in ben 23re* 
mifcfcen 23eitràcjen befannt, unb bracate fte bernacl), t>er* 
raebrt unb uerbeffert, in eilte überall gelefene ©ammlung. 
„@eine galero, fagt £err (Barve, fìnb batf 93ud> ber Sto 
' tion geworben ; man lieft fie, mo man fonft nicfjttf lieft; je/ 
Hermann »erjteltfjte, Jtobet ben @c6er$, woran er |ic&»ergnûi 
gen, unb bie Söabrbeit, bie i&n beffem feil. — èie ente 
galten »iel ©albeit unb ^Wofop^ie; foroobl $5etrad>tutt/ 
ôen ôber bie iDinge unb 9Kenfd)et|, alt Siegeln, jte befier \\i 
machen; aber e$ jtnb foldk/ bie 3eber, fo balb er ftc bôrt, 
aU befannt anfeben, bie 3eber, au* wenn er fein großer 
«eobacfjter ift, bur* feine eigne £rfabrung rechtfertigen 
fann. £>ie €rtff)lung ift leb&aft, t>oüer SKut^rfett unb 
einnel)menben &d>m*i : aber fein einziger witjigcf Einfall, 
ben e$ 30îôl>c foffete ju erfldren; feine fenarfftnnige @eiu 
ienj, beren »erborgener @inn erfl bureb einen Äbnlic&e» 
ertarffinn entbeeft werben mû&te. tl ~) 

©er Sûngimg unb ber ©reis. 

» 



2Bie fancj ίφ$ art , um mid) empor }u fdjwtaaen ? 
§ra<jt einft ein 3wigltog einen ©reté. 
Der Littel, ften^ er an, um e$ red)t &οφ ju brity 

flen, 

@nb $wei , bttf brei , fo tuel ίφ roeig. 

©eib tapfer] ®?and)er ifr gefrieren, 

SBeil er tntfäloftm tu ®efal)r, 

€in Seinb oon SXul) unb t>on 23er<wucjen, 

Unb burfriçj ηαφ ber (£f)re roar. 

©etbroeife, ©or)n! ben 9?tebrt<}ften auf ßrrben 

3ffé oft burφ SBiö unb burφ 3Jer|canb gecjlwf f, 

5fm J?ofe grog, grog in ber ©tabf ju werben ; ; 

$eifp. β. ι.$· © 3» 
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3u beiben mod&e man |ΐφ burd^ Seit unb §lei# ge* 

fd&tcft. 

©teg fîub bte Sfttitel groger ©eelen. 
„©οφ fmb fie fc^wer. 3Φ wiUtf 3(>m ηίφί t>erfcee* 

leti, 

„3φ i>abe lettiere gc^offt^ 
©ut, fpradb ber ©rei*, woltt 3(>r ein letdjf re* wâfc 

len: 

©o feib ein Starr; αυφ Stëarren fïeisen oft. 



ι 

Da* Äinb mit ber ©c^eere* 



$inb, (jttb bte Sttufter an, ©n* mugt bu mir. *er* 

fpred)en 

Sie ^Keffer unb bie ©abeln fîedjen; 
©rum ru&re fein* t>on beiben an. 
» 3f dein bte ©efeeere foflf ιφ glauben, 
„©te fônnten €>ie mir wo(>l erlauben? 
3ΐίφί$ weniger; wa* Μφ verlegen fann, 
©ie& niemals al$ betn ©ptelwerf am 

©a$ Ätnb ge&o^t; boφ ein geheimer trieb 
Unb ba$ 58erbot t>e^6nerten bte ©djeere, 
3a! ίρπφί e* μ |ϊφ felbfi, wenn ei bie ©afcel 

wäre, 

©te l>ab ίφ lange ηίφί fo lieb, 

©ο lieg ιφ fîe mit greuben liegen» . 

SMein bie ©φeer' t(! mein Vergnügen, 

©te f)at tin gar $u fôine* 95anb. 

©efe&t , ίφ rifcte miφ ein wenig in bte £anb, 

©o ijatte bieg ηιφί t>îcl ju fagen. 

©o flein ιφ bin, fo &ab ιφ ja Serfianb, 

Xlnb alfo werb ιφ$ immer wagen, 

©o balb bte SRutter nur bie 2fugen weggewanW. 

©οφ nein, weil Ätnber fpjgen muffen, 

©o 
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t 

a 

(Bo war té ja ηιφί red)t getfcan, 
3îem, nein, ίφ fe&e bid) blog an; 
D ίφοηε @φ6εΓ0 lag bid) fûffen ! 
2Φ rufjre fa fei« SReffer an, 

<£o werb ίφ *οφ ©φοη griff e$ ηαφ fcep 

©φ0εΓε^ 
3α, wenn ίφ Uttt>orf»d)tt9 ware, 
SDa freiiid^ fànttte ηιΐφ bte ©djeere; 
Srticm ιφ bin ja ίφοη mit if)t befannt. 
©ο fyvad)$ unb (φηίίί fid) lin bie £anb, 
©te SRutter fam. D weldje t)arte ie&re! 
Sld), bub ba£ Äinb fugfâlUg an, 
€$ frdnfi ιηιφ fe&r, baß t*$ getf)att 
3Φ bitte ©te, jerb^en ©te bie <^eere r 
Garnit ιφ fie ηιφί mef>r begebe, 
ttnb o&ne 3wang ge&o^en fanm 

* * * 



Oft fînb wir ÎDîenfd^eit btefeé Jîtnb* 

SSerfei>n mit billigen @efe£en, 

SMe gôttli$ unb und i>eilfam fînb, 

eà)cut fid) batf £erj, fie alle ju beriefen* 

SBir unterlaffen wie batf Äinb, . 

©ie Singe bte wir wenig |ct)âfeen, 

Um bie $u t&un , bie unê am liebfïen fînb. 

©te SXeue fômmt. SSir fef)u, wie fe&r wir fehlen; 

Sann benfen wir, bann beten wir alä Äinb. 

3Ba$ fjetgt in bieler taufenb ©eelen : 

Sewafjre ηηφ, ο ©Ott, bor biefer 3Äifieii)at! 

SSag f>eigt e$ ? „SBef>re mir baé 5öäf)len, 

SDamtt mein £erj ben 3 Wang ηίφι nòt&ig l)at* 



© 2 , #Φ*' 




îiefopifdje fabeln. 

2 i φ t tt) e r* 



(tlîagtiue <5ortfriet> &id?tn>er, geboren 1719. geftot* 
ben aU Slegterungdratf) ρ .^alberftabt, 178?. %U Sabetn* 
bicfjter befafj er eine meiften* glûcEJic&e (ErfïnDungigabe, ciel 
etgentbûmlidje Saune, Sntereffe unD <&tàvH bcê Vortrage«, 
t>effen Son ftcb aber mcfjt immer gleitb blieb, fonüern juroeû 
leu ini ©ebel>nte, Sbatte unD 3nforrefte fiel. 2>te§ ueran* 
. îagte £m. tyrof. damier $u Der SHcDuf tion tint) Umarbeitung 
tiefer Säbeln in ter 6reifên>alDer Stuégabe, sur gro§en Un* 
iufriet>eni)cit Dei Siebter*, Der fie, DaDurcb gèrent/ mit 
neuen, oft fe&r gtôcf lichen Söerbeflerungen , felbft weber 
berauigab.) 



tinter etnetf Ätrfdj&oumg Ratten 
J?teltett $ηκί Äomnφen SXaft, 
3 wet Sanken, SBirtr) unb @a|i; 
Unb, atë fie gerufcet fatten, 
βφε^η fîe im ©rap fcerum, 
traten manφeé 35lumφen f rumm, 
SDatf erfì gefîern aufgeblüht, 
£upften bin unb Rupften (>er, 
33tä Der ©aft fron ungefähr 
Weber fid> wa$ frembeä fielet. 

I 

©Μφ fcebt er ben iîopf empor, 
9»αφί ein 3)?annφen , fpi§t batf Dfjr, 
Unb erWicfet einen ®d)u$en, 
3«>ar t>on ©fein, ba$ twgt' er ηίφί, 
£)er fein SXo&r auf ffyt gerify't, 
Um i&m auf ben ju bitten. 
Unferm £afM)en wirb fo f)eig, 
£)a§ e$ md)t ju bleiben weiß; 
δηΜίφ raerft etf fein ©efelle; 
greunb, rief er, watf foli bag fein? 
3a$t bir etwa* ©φ^η ein? — 

grti* 
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retfidô ô^uei meinem Selle r, 
Jor bem S^er, ber bort liegt ! — 
3rd) î fptad) jener , fei wrgmigf, 
©er ()at feinen ausgerottet. 
SSiffe/ biefer bôfe SRann 
Sielt , fo lang' ίφ benfen iann. 

Bovn mit D^nmad&t wirb *erfpottet. 
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Die fiitfomen «Blenfdjitt. 
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din 9)?ann, ber in berceli |ΐφ trefft umge* 

fe&n, 

Äam enblti t}eim bon feiner Steife. 
Sie greunbe liefen fdfjaaremoeife, 
Unb gnigten t^ren greunb; fo pfTecjt e$ ju ge* 

fd)el)n; ·< 

©a &ieg e$ allemal: Un$ freut oen ganjer ©eele 
£>ίφ (>ier ju fe&n; unb nun: erjage l 

» 

2Ba$ warb ba ηίφί erjagt ! — - Jporf , ίρΓαφ er 

eiujl, tyr tmgt, 

2öie weif bon unfrer ©fabt $u ben Jpuronen i|t 

(f ilf frunbert SReilen hinter ifjmen 

(Binb ξKenfφen, bie mir feltfam fφtenen. 

eie tffcen oft btë in bie 9ϊαφί 

Skpfammen fefi auf (Einer (Stelle, 

ttnb benfen nid)t an ©ort ηοφ fyòlle. 

©a wirb fein Zifä) gebeeft, fem $Runb wirb nagge; 

maφf ; 

€é fénnfen um fte t)er bie Sonnerfeile 6li£en, 
3tt>e9 $eer* tmÄampfe flt ^n; foUt' αηφ ber Rimmel 

fd)on 

5)îit Äraien feinen ©nfaU brotjn, 

© 3 @ie 
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ι 

v ©teWteben ungefttret ft$en; 
£>enn fte finb taub unb fhnnm. 2>οφ lagt fid) bann 

unb wann 

€in i>û(b0e&rodjner faut autf tyrem SRunbe f>oren, 
5Der ηίφί jufammen&ânst , unb mn\$ fagen fann, 
Db fie bte Siucjen ίφοη bamber oft fceriebren. 
ÇDîan fa& ηπφ oft erfraunt ju tbrer ©ette jïc&cn; 
îDenn , toenn bergtetc^en ©tng gefc^ie^t, 
©o pflegt man Jftetf (>m$usef)en, 
©aß man btc Scute ftçen ftei)t. 
©laubt, trüber, bag mir nie btc grä&u^eu ©ebef>r< 

ben 

3iu$ bem ©emu£f>e fommen werben, 
Sie ίφ an tf)nen fab, 55er&tt>eiflung , Stafcrei, 
SJoébaftc greub', uttb .Mn&ft babei, 
£>ie toe^felten in ben ©entern, 
©ie fd)tencn mir, baä fefyroor' ίφ euφ / 
Sin SButb ben gurten, an Crnfl ben £6&^ηπφ* 

tern, 

Sin Sfn^fì ben gJîiflei&atem elei*. 

2Mein, iff tfer 3wecf? fo fragten frier We 

Steunbe. 

55teÜcidf)t befolgen fte bie ©o&lfa&rt ber ©emcmbe? 
2ίφ nein! — ©ο (ηφειι fie ber Reifen ©tein? 

3br irrt. — 
©ο tooilcn fte beß 3trfetö Sierecf fünben? — 
Sîein ! — ©ο bereun fte alte ©ünben ? 
£)atf tfl e$ alleg ηίφϋ. — ©ο ftnb fte gar fceroirrt, 
Söenn fte ηίφί È)ôren, reben, fitzen, 
3ίοφ fef)tu toa* t&un fte benn? — ©ie fpielen. 



... ... 

(Bietm 



©leim. c 

(95on biefem nod> lebenben £tebltng$bicf>rer unfrer 9ϊα* 
tiott/ 3^Ληη triU)cImß.uben>ig<BIcim/ 2)omfefreta > runb 
ÄanouffuS ju Jf>alber(labf/ geboren 1719/ werben unter ben 
folgenben £>icf)tungéarten, befonber* ber lorifdjen* mehrere 
SBeifpielc «orfommen. %tub feine gabeln/ roooon er un* 
làngfl (Berlin 1787.) eine neue Originalausgabe geliefert 
|>at/ unierfcbeiben ficb febr oortbeilbaft burd) einen funftlo* 
fen, naturootten unb gebrungenen Vertrag, burcb glûcflicbc 
Söcnbung ber©ebanfen, unb bur* licbtooUe, belebenbe 
iDarirellung. ) 

„ ©te 23tene. 



(£me fleine 35tene flos 
(fmftg (iti unb (er, unb fo$ 
<5ugißfett au$ rtflert Blumen. 

35iend)en, fpr(d)t bte ©arfneriu, 
Sic fte bei ber Arbeit trifft, 
Sftancfc 25lume f>at bod) ©ift; 
Hub bu fau^fl au$ allen Slumen? 

3a, faßt fie air ©ârfnerm, 
3a, ba$©iftlag' ίφ barin. 



î)ie Sera^fc^iagunfl ter ^ferbc *). 



»£a! fprad) ein jtwcjer Jpenafï, tvtr ©Haben 

fmb e£ wcrtr), 
Sag wir im 3o$e (fob. 5δο lebt ein cbletf ^ferb, 

Σ) 4 Sai 

·) *fta*abmung ber obigen Säbel oon 



5 S Ticfoptfc^e 5aSe(tt.v 

©α* fret fem will? D! wie gliicffelig mar 
3n jener jett, ber SSâier ©d)aor! 
©te waren gelben, ebel , fret, 
Unb tapfer. 3n bie ©fiaterei 
35og fetner feinen Sttacfen, 
Qrnglanber ηίφί, αηφ ηίφί *polacfén. 
©er wette 2Balb 
53artf>r geraumer Slufent&ott; 
2ίηφ fd)euten fte fein offneä gelb; 
©te graben in ber ganzen ^OBcit 
3ΐαφ freiem SßtUen. 21φ ! unb wir 
©inb ©fiaben, ge&n im 3οφ, arbeiten Wie ber 

©tier. 

Sem fφwaφen 3ftenf$en ftnb wir ©tarfen unterà 

ff)an; 

©em Weisen! — Sritber, fel)t e$ an 

©aé unoollfotomne 2i>terl 

«Baétfìeé? wa$ fmb wir? 

©οΐφ ein ©ef^ôpf befïimmfe bie 3îafur 

Uné pr^rigen <?fc^èpfen ntφt jum £errn. 

SPfui! 3fuf jwei Seinen nue! 

Starfjt er ben ©tretf bon fem ? 

93c6t unter if>m bte €rbe, wenn et fîampft? 

©tc&f man, bag feine ïïiafe bampft? 

3fi er großmütiger alti wir? 

3ft er ein trôner Xtyitvl 

j?at er bie SWctyne, bie un$ jtert? — 

Hub boφ tfî er, t(>r Srüber, αφ ! 

©er £err, ber uné regiert. 

SBir fragen ibn, wir fugten feine 5Rad)f, 

SBir fuhren feinen Ärieg, unb liefern feine 

©φίαφί; · 
<£r ftegf, urçb l^ref Sobgefang ; 
Sie ©φίαφί inbeg, bie er gewann, 
5ßar unfer 3öerf; wir fatten e$ gerani 
5ßa$ aber if! ber ©anf ? 
SBir bienen tf>m jur tytaä)t 
SSor feinem ©tegcéwagen! 
Unb «φ ! t>teaetd>f ηαφ breien Sagen 
©pannt er ben Kappen, ber φη trug, 
SSor einen SPflug. 
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ι 

ffntretflef, 35rùber, euφ bet ntebecn ©fiaterei, 
(Entreifjet cucf) bcm 3όφ Λ unb werbet wteber fret! 
5Bie (etd)t if! etf , wenn wir 
3ufammen galten? — Sôaé meint tyr?* — 

<?r fdjtwe$. ©n wiefarnbeé ©efφret, 
fin wtlber iavm entfîanb, unb jeber ftel t^m 6et. 
(Ein einher erfahrner ©d&immel nur, 
gin getter Sîeflor, fproid^ : 5Ba()r ift e$, bfe 2Ràtur 
©ab uné bie prächtige ©effalt, 
£>ie feiner fyat, alé wir; aucft $ab (te uné ©e wait 
3« unfern £uf. Sebocf) au$ mtlbrer i?aub 
Sefam ber SRenfd) — SBerfianb ! 
Sta bauete ben ©tali, in bem wir ficher fînb 
Sor £t(jer unb aorSBolf, Dor Steven, Srofì unb 

SSinb? 

©er mad)t, bag wir αυφ bann bem Jçmnger wiber* - 

fflenn wir ber Sfuen ©run mit 3 û ^ ec (îerben 

. -febn? 

SBenn bom Rimmel fallt, unb aDe$ wûfF unb 

tobt 

3fuf aflen Sluren ifï? ©er wenbef alle 9iof() 

Unb allen Summer bann ton unfern Ärtppen ab? 

SDerSRenfd), ber (juteSïicnfi^, ben unä ber Rimmel 

£r ftreuet Jpaber aué, unb ernbf et ftebenfad) ; 
€r troefnet fû§e$ ©ratf, unb bringt eä unter Sad). 
Sttar Reifen wir babei; &οφ tf>un wir feinen 

®cf)ritt 

Unb feinen umfonfï. Sr ηιαφί un$ tâgiid> fate 
8» epeifen unb ©etranf ; unb wenn er ©onntag 

©o i)a6en wir tfjn mit 

SBir btenen if>m; er uni; wir leben mit tinanbtt, 
®mb mit einanber frei, ©er SRappe Sucepljai, 
?in ®rieφe / we^er einfì ben SRenf^en Sflejranber 
3fof feinem SRucfen trug , war Äonicj in bem ©tall, 
SBie jener auf bem Sfjron, Unb, fam.ee in ein 

v Selb, 

. 2) 5 5Bo 
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2Bo 9îuf)m ju embten war; fo war er αηφ ein 

5 £elb ; 

Unb betbe, ^ferb tmb SKenfä^ eroberten bie ©elf, 
Unb t^ctictert ben 5Xuf>m be$ ®tege$. 1 Farben wir 
«Born 23ucepf>al fon|t 9ίαφπφί fjaben? 
<£é lag' in tiefer 9ΐαφί begraben/ 
Sa* eble£&ier!« — · · ( 

I 

3iiematë befcmftigfe ber 9?ebner Cicero 
©te aufgebrachten Corner fo, 
9Π£ btefer ïïleftor feine 8n*ùber. 
©enn, er fcoran, unb fyturer tfym bte ©(iaar 
©er mutagen Gebellen alle, 
Sftebfì bem, ber ifyv 5Borti>alter war, 
begaben alfobalb (ϊφ wteber ηαφ bem ©falle. 



" £ e f f i » * 

((Sottbolb lEpbratm lefftncf, geboren 1729/ geflorbeit 
ali £erjogI. Söolfenbütteltfcber 93ibliotbefar, 17S1, machte 
ftcb aU ©tester unb fcbcorijt um bte Säbel febr »ertient. 3n 
feinen Wanblungen über biefelbe berrfebt ungemein »iel 
ecf)arfjtnn; unb feinen Säbeln gebûbrt ber SRubm ber$roecfc 
«tÄ§ig(len Äärje, beò angenebmften Bilge* f ber feinden 
ftônbunç unb Slegane ii#5?ortrage f ber trefflic&ften SSa&l 
unb ^ßerfinniiebung ber moralifeben £ebrf<S$e. ©eine uro* 
fatfc&cn Säbeln (ïnb in brei $>ücf)er uerrbeilt/ beren jroeite* 
tnuflerbafte Umarbeitungen älterer Säbeln entölt.) 

• 3et>s unb baö <Pfert>« 



QSafer ber Spiere unb 3Kcnfd&en ! fo fpradj ba$ 
$ferb, unb nat)fe βφ bem £i>rone beé 3*b$> matt 
IMO, ίφ fei einä ber fd^ònflett ^efd&Apfe, womit bu 
bte mit gegiert i>aft; unb meine ©genliefce t>ei§t 

ηηφ 
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ι 

ι ✓ 

mi* e* glauben, 2T6cr fotte gl^wol ηιφί ηοφ t Mffng. ^ 
mfâitbtntà an mit ju beffern fein ? — 

Unb n>af? meirtfì bu benn, bag an bir $u beflem 
fei ? Siebe ; ίφ ne&me an : fpcad& bec gute 
(Sott, unb lac^elie. 

SJieUeid&i, fpracf) ba$ Vferb weiter, würbe ίφ 
flu^tiger fein, wenn raeine »eine fyòfat unb 
(φηιαφ^ waren; ein langer 6φwanenί)atë Wùr* 
be ηηφ ηιφί mfUtkn; eine breitere Sruft würbe 
meine ©tarfc bewiesen ; unb ba bu ηΐίφ boφ ein* 
mûlbefîimmt fait,, beineu Webling, ben ®^φεη, 
ju tragen, fo fonntemir ja wof)l ber ©attel aner* 
fφaffen fein, ben mir ber wofjlt&atige SÄeuter auf* 

legt >jt . 

©ut, t>erfe($te3ebé; getatlbebui) einen Slugen* 
blicf! — Bebé, mit ernfîem ©e^te, βκβφ bai 
©ort ber ^opfung. ©a quoll Se6en in ben 
etaub; ba berbanb (ΐφ organiftrter (Stoff; unb 
ρΙέ^Ιίφ ftanb bor bem Sprone — ba$ 1>α^1ίφβ 
ÄaraeeL 

£)a$ fßferb fa&, fφauberfe unb siitele bor enfi 
fe^enbem Stt^eu. , 

jjier fmb botare unb ίφηιαφ^^ SJeme, 
fpradi 3ebé ·, i>ier i(i ein langer ^wàuen&até ; Oiec 
ift eint breitere $8ru|ï; f)ter ift ber ane^affne <5aU 
tell âMfïbu A «Pfecb, bag ίφ ti* fo. umbilbeu 
foli? 

ίΟα$ ^ferb littctte ηοφ. 

@ef>, fu^r 3e^ fort-, biegmal fei belehrt, ofcne 
betraft $u werben. £>ίφ beiner 93ermeffeni)eit aber 
bann unb wann reuenb $u erinnern, fo baure bu 
fort, neueé ©efc^ôpfî — 3#>* warf einen erhaltene 
ben Slid auf baß Äameel — unb bat? ^ferb erbliae 
bid&nie, oimeju fcfyaubern! 



©et 
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-ν 



Sïenne mir ein fo gefrfjtcfte* Sljier, Dem ιφ 
ηίφί nahmen fòmrte! fo praßte ber Sfffe (je^en 
ben %ηά)$. $>er gud)tf aber e wtebette : Uni) bu, 
nenne mir ein fo Qctiwfätyw* tfyicv, bem e* ein; 
fallen fonnte, bir ηαφ&ααί^η, 

0 

<B<bviftWtt meiner Motion ! — SWug ίφ miφ 
ηοφ beut^er erflaren? 



3of)ann 2iboip!) e^iegei. 

(©eboren 1721, unb ic^t fionftfanalratb unb @uperm* 
tenbent $u J>annot>er. Som feinen febr t>or$tiaJic&en €in* 
finteti in bie poctifefte Scorie ift feine Sirbett über ben Bat* 
reuv Der rfibinltcbfte $en>ettf; aber aud> feine eignen biebte* 
rifeben SöerFe gereieben feinem ©eiflc unb ®efcf>macf febrjur 
€bre. eeine gabeln waren grogentbeil* uorber in ben$m 
mifeben Beiträgen gebrueft, würben aber in ber golae »ott 
ihm auf* neue burc&gefeben , unb t)on feinem roórbigen 
Sreunbe, £rn. £ofratb Pàrtner in Q5raunfcbtPeig beraub 
gegeben.) 

SDie Straft. 



eine Ärai) etnfî if;r ©efteber 
SWit ^fauenfebern augfleicfjmiitff, 
33efai> fîe (ίφ, t>on (ίφ entyicff, 
Unb f)tef? bie $faucn i^re 33ruber/ 
Unb mi|1i)ie fiol$ in ii>re @dfaar |ϊφ ein, 
Unb alanbfe ίφοη, ber 3uno «Pfau $u fein* 



£>ie 
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©te tyfauen fa&en bieg, beraubten t&r ©efieber % U Bcfrlc* 

©e$ <5&m»<tt , ben fie geborgt, unb miUfcro aßet ^igjLii- 

ψιαφί. <£itct>aeü^ 

©er faum geworbne $fau warb eine itrâbe wieber, 
Xlnb felbfî bon ©ct)tt)olben autfge^t, 

» 

SÎté etnfî ein Weimer feine îieber 
SKif frember Âûbnbeit au^efcf>mûcft, 
Skfang er fid) , w>n fìd) ent&ùcff, 
Mnb ^jeg bie ©icfyter feine .Q3mber. 
(Er brandie fîolj in tbre 3«nft #φ ein, 
Unb bunite 0Φ ein polier fφon $u fei»}. 
Sie 2)id)ter fallen bieg, beraubten ferne lieber 
©e$3#t$e$, ben er jîa&l. 28o war nun feine 5)Γαφί? 
©er neue £afler warb ein feίφter Sveimer wieber, 
Unb felbfl t>on ©unfen au^eU^t. 



ißl i c f) a e t i *♦ 

(iDer erfle flffentlicbe *8erfucb eines frôi) verdorbenen/ 
mit trefflichen Anlagen »erfebenen Siebter*, 3obann23en* 
jamin ttticbaeüe, geboren 1747/ gejlor&en 1772^ waren 
feine gabeln t £ieber unb (gatrjren. ftnb in ber ®el* 

lertifcben Kanter gefebrieben; unb ibr ^erbicnfl \\i £eicb? 
tigfeit ber SSöenbung, unb an^tebenbe SDîunterfeit M 
traget.) . " . . . ' 

©er Sauer unter ber <£i$e^ 



(?in 95auer wanberte, fein €(fen ju geniegen, 

©em βφα^η einetf ß^baumä $u: 

Xlnb jäbnte fcfyon bei jebem Riffen 

3led)t ^$Ηφ ηαφ ber SRittagéiub. 

©ewo&nt t>on Sugenb auf $u jânf tfc^en ©ebanfen 
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6z Tiefopifdje fruiti* 

.tntc&aflie^ îfjat fang $m f*0H fem guâbger £err ηίφί ttt&f, 

ν — Dft pcebtsre ber <pfarr $u Γφίεφί: 

3e£t aber tarn φητ tin, einmal mit ©oft μι jan* 

iem 

©eiegen^eit war ba ! 

örr fai) bic ©djein am 
©a ftetyt nun, rief er au^, unt> überfällig tie 3fr* 

men, 

3(1 ba$ ηίφί ewig $u edwrmen! 

©a fîel)t nun fo ein 35aum ber Äird&en fragen fann : 

Unb ()ter unb ba ein 9W§gen bran. 

Allein, mein 2Muf, man barf ηίφί£ fagen; 

©cnn fagt man wa£, fo geOié an ein SSerf lagen; 

©a nimmt ber ®uperbent gar artig unß tyerum, 

Unb fcf)reibt wol)l gar in£ <£onft|rorium. 

SRur fc^ieb ίφ jeben in$ ©ewiflTen 

Ob fût) ein Âûrbé $um ©icngei fd)fcfi. 

3Φ fel>$ bei mir : bie met(reu fmb jerfnicff — 

©a$ ^att mir anbertf werben muffen! 

©erabe umgefefjrt! — £ier füllten Äurbfe fein! 

€r φ™φ$ unb jafjnt unb j^lummert ein. 

3um Unglutf fließ ein Sßorbwtnb in bic ©d&e: 
Unb eine «eine <£\ά)ύ traf 
©erb unfern Sauer auf ben ©φΐαΐ 
£ilf Rimmel! fu&r er auf, unb fui)lfe ηαφ bem 

©treίφe — 

3lî ba$ ein ©cijmerj! — waä f>ab id)£$oc gcbaφt? 
SSenntf nun einiîûrbé gewefen ware? — 
SSerjei^ miré ©otti unb ewig fei tyro S&reî 
. Senn er tyat aûetf wo^l gemaφί· 
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(30idj biefen £icf>ter/ 3obann (Betrlteb U?iUamot» # 
geboren 1736/ gefforben ait tyrofejfor au tyetertburg, 1778/ 
tjcrlor tieteutfc^c iDic&tfunfo befonber* bie Iprifcfce, jufru> 
leitig. ©eine btalogtfcben fabeln haben baé eigne , oafs 
tie in ihnen (janbelnbvn gefeit allein barin reben, obne bai 
ter 5>td)tcr il)re SKeben burcb feine (Eroding einleitet, ober 
unterbricht. 2)te§ erf)$f>t bie £eb()aftiafeit, toiercobl ber 
Umfang ber £anblung oft ju fei;r baburefr befc&rànft wirb.) 

SDie-Äafce. SDie alte SQîauS. SMe jun^e Sttau*. 

■ " il»! 

îDu allerltebfîe^ flcittc« £(jter! 
^cmro 5οφ ein wenig t)tv ju mir. 
3φ tin btr gar $u gut. Äomm, bag id) bid) nur 

fuffe. 
3üte mans. 

3Φ ratf>e bir$, Ätab, ge&e ηίφί ! 

&açe. 

©ο fomm boφî ©ief>e, biefe SRuffe 
©tub alle betn, wenn ιφ bid) einmal ruffe, 

3unge ffiaue. 

D Gutter, fcfire bini), wie fîe fo freunb^ ίρπφί; 
3Φ 9Φ · ♦ · 

2ltte tlîaue. 
^ jfinb, öei>e ηίφί! 

δΐηφ biefeS %udevbtot, unb anbre (φ^ ©αφβη 
©e&' ;φ bir, wenn bu fommfc. 

giunge ttîaue. 

5Sa$foll ιφ maφen? 
DSJîutter, lag micÇeeftm 

2ilte 
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64 flejopifôe gabeftt. 

tDiuamov. %Ue ttîau*. 

wif*^!ij> Jftak, facj' ιΦ , βΦ ηίφί! 

3unge Viîaue. 

2Baé wirb fte mir benn ti>un ? — Sßekf) efjr^e* 

©cfìd&t! , 

2\At$e. 

. if omm, Î (eme^ 3Wriïf)en, fomro! 

3ttnge Vttaue. 

3ίφ Sttutfer, fjilf! αφ wf)l 
©ie ttntrgt mid); αφ! bie ©arfl ige! 

ttlte tifone. 

3îurt iftó |U fpdt, nun ί>ίφ baé Uncjiucf ίφοη bet 

troffen. 

©er |ίφ ηίφί raffen lagt , !>at jjmlfe ηίφί ju f>of* 

fen. 



8 * c'M 1 1 1 

(5η**ήφι&ίΗ)εΙηι3*Φ<κί<&# geboren 1726, gefforben 
ali «profeffor m $raunfci)t»eig, 1777, oerferttgte 61 ffabeln 
unb €rj5i)iunflcn in £ui£arb tDatotô Lanier/ worin er bie 
biefem Picoter eigne ftatoerôt, Sreulxwgfeit unb Saune 
febr 0lüc«i4 beibehielt) 

SDte ©pinne unb bas ^obagra. 



Φαί ^Jobacjra unb eine ©pinne, 
©efu^rt t)on ifjrem ©ejenfinne, 
gntfcfjloflTen fid), bie $Selt $u fe&tt, 
Unb 2ibentf)euern ηαφ$π<κ()η. 
(Sie trafen unierroetftf ρφ an, 
Unb grüßten (ϊφ ba fte βφ fa()n, 
€0 iciest, fo artig unb galant, 



9tt 
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Sftè fatten (te (ϊφ tôngft gefannt 
<ΐΦ bάφte, (ρΓαφ batf *}Vbagra, 
äüir feçten ηαφ bem J)orfe ba 
3ufammen unfre fReife fort 
(!é fφeint ein roehlgefegner Oct, 
Unb finb SRabam fo mub até ί φ, 
©ο rotrb uns betten, ft'd)criid> ! 
3ebmebe £*rberg, grog unb flein, 
Siuf biefe 9ίαφί willfommen fein. 
2>er Spinne roar baé eben recht: 
©te famen an baé 2)orf. (ί^φηώφί, 
JpinfàUig, fraftloé, unb fyaib (ahm, 
(Irlag baé *ßobagra , unb nahm 
©o balb al$ η^Ιιφ, toll Regier, 
Seim erffcen SSauer baé ûuartier. 
®ie ©pinne hielt Ρφ für gefφeibter, 
Unb nahm ben îBeg ηοφ etwa* metter, 
3$iê μι be* (Sbef manne* 6 au β; 
^ier tt>il)lt (te einen ©ααί (ϊφ aué, 
2>η meiern man mit großem φναφίΐ, 
3u einem @ajtmaf)l Sfnftatt ma4te. 
©ο^Ιείφ nahm fie ηαφ ihrem ®tç 
S8on einem genfterrahm M|; 
£ub an, mit emfigen SBeftreben 
Siel ihrer gàben anjuf leben : 
Φοφ eh if)r 3ie$ ηοφ fertig war, 
Stimmt eine ©tubenmagb e$ roafjr, 
X)te mit bem 93efen trüber fa^rt, 
Unb unbarmherzig jcrftórt 
3^tc ©pinne hub Don neuem an 
3« »eben, mie fie ttft gethan; 
2)a marb ber ©aal t>oÜ |>errn unb ©amen, 
§)ctt benen rü?l Saf aim f amen# 
<£in nafemeifer Surfte fai) 
2)er ©pinne 3îeç, unb rief: ftch ba! 
3δα$ matyt bu hier? unb fttef? fi gίeiφ 
2>en £>utf) quer &Μφ ihr gabenret^; 
2>te ©pinne lie§ (ιφ* ηίφι oerbrtejjen/ 
Unb heftete mit muntern gu§en 
3h* hangenb jer(tórte$ fRcft 
§um brittenmal am genfter feft. 

StMfp.e. I.& β 



*efdpifd)e gabeln. 

3«*4tt4. ^ 2>a teat ein junget graulein Jjcr, 

Saé fai) am genfer ungefähr 
®ie ©pinne ìjiangen, unb (φπε lauti 
21φ! |>err 33aron, mir graut, mie graut! 
Unb wieé mit ©φ^<ί en auf bie ©pinne. 
Raum warb ber |>err SBaron fie inné 
©o 50g er wie ein £elb ben SDegen, · - 
gieng an im SRe^ tjerom $u fegen, 
©0 baß mit Sîoti) bie ©pinn entfaro 
Unb aué bem ©aal ben S^ieb nal>m. 



2)cm tyobagra gtengS aud) faft fo, 
@ê warb ber Verberg wenig f rei). · 1 
3îad)bem.e$ lange gnug gefejfen, 
©ρ^φ eé: ίφηιόφι ein wenig effen! 
£>cr Sauer b^te troefen 83rob, 
%ιιφ îrunf baju fait Staffer bot; 
SDteß waren ηαφ fo iangen Reifen 
in$ ^obagra fefjr fφ(eφte ©peifem 
afi ηίφΐ Diel, tranf faum baju, 
Unb fpracfc betrübt: bringt πιίφ jur DUrt)! 
£)a wieé ber SBauer if)m jum S5ette 
©ae cine ijarte Sagerftàttc, 
SBorauf ein wenig ©trol) nur iag. 
£ier lag e* flaglicfc, btè ber îag 
3m Often an ju grauen fïeng, 
Unb feufaenb eé oon bannen gieng. 

g$ traf bie ©pinne »ieber an, 
£>tc α\χφ fein Sluge augetfjan, 
Unb alle beibe t lagten ΡΦ, 
, 39ie elenb unb wie j&mmer(i$ 
©ic bctbccfcite bic oorge 3lad>t 
^n gut^t unb ©orgen jugeb^t; 
5Φ fef> wol)l wo ber Snoten ftçt, 
5ρΓαφ brauf ba$ ^obagra. 2)ir nufct 
3um Aufenthalte fein «Palaft ; 
©0 wie ίφ niemâlé Rut) unb Otaft 
»ei fφleφten dauern ftnben fann. 
2>rum gel) bu $u bem armen SRann, 



Unb 
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2Me§ ft>aren beibe n>o!)I jufriebert, 
Unb beibe Stengen nun Betrieben 
iDcn 3Beg fo tt>ic bec Slbenb tant. 
£aé tyobaQva, üoli Hoffnung/ nafjm 
gum <5φίο6 beé 3unfer$ feinen ©ang; 
Unb mit roelcb freubigem Smpfang 
5öarb eé t>on i()m ηίφι aufgenommen! 
$aum fai) er eé ge()infet fommen: 
So na^m er$ ζ>6ίΙίφ bei bec |>anb, 
gufjrté in fein 3immer; betnnen ftanb 
€in ©opl)a mi( mei ηκίφεη Suffen, 
2>at>on legt er if)m beci ju Sufjcn, 
Unb fpracb: 3^ ©naben focbecn beeifi 
5Da$ ifjrem ©aum willkommen i>eißt» 
ÌDrauf rief er feine 2>ienec f)er; 
2)a roarb bec ΪίίΦ ηίφΐ einmal (eec 
§8on ji)ee, unb Saffee, unb Örfabc, 
93on Gtyofoiat, unb îimonabe. 
Sltëbann warb son bec Ruffeln 9Jîenge 
2>ic große îafel faft $u enge; 
2)a fam franjò^eé ûvagout 
Söeit umfjer bampfenb ηαφ |>aut ©out, 
©φδη SRoftbecf ηαφ ber »ritten 2lrt, 
Unb Lüftern mit, unb of)ne 35art; 
2>ann famen Sfoftern am Sapaun, 
2)ann Lüftern ίφδη gebraten, braun ; 
®ann lieber Stuftern in hafteten, 
2)ann §ίίφ mit Sfuftern bié jum tôbten ; 
Unb ίφόηε Saaten t>om $f)afan, 
S5iê auf ben feiften Ortolan» 
Surj! aileé rcaê bie ©Amauferoeit 
gûr aà?tt Îecferbiffen fyalt, 
«Dar fo im Ueberfluffe ba, 
n>ac eé im ^ammonia. 
Sie SBeine? ja wer fann bic jaf)(cn? 
©eroiß ! f)ier burftc feiner fef)lcn, 
Som granjwein bté jum SSin be £ap ; 
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aefopifói Scelti. 
3a*«tii. j ©o taf? tiaS ^efcagra fo gat 



Sic ©pinne trat jum arnfen SDîann 
Snbefj αιιφ tyre 98allfaf)rt an. 
©te fanb bei tym ein fretcé îeben, 
ftieng an ju fjafpeln unb ju »eben 
3ΐαφ ôcrjen* îuft mit gûgen, £anben, 
Sin Spuren, genftern, »alfen, Tanten, 
Unb machte |ΐφ man* f*6ne* 9leç 
9ίαφ i&reé @igenfinnê@efe$; 
fRunb, mit tielen ©tralen, frumm unb fcÇncf, 
@1πφ, ung^, feltfam, #αφ unb tief, 
©ο &errf$te fie im ganzen £aü$, 
Unb 3ìiemanb ftôrt, unb trieb fie au$, 

«tè brauf bie beiben SBanberec 
31αφ furjer Seit t>on ungefähr 
©ίφ n>ieberfaf)n : ba rühmten beibe, 
gjlit we^er n>af)ren ïuft unb gceube 
• * 3ftr ?eben nun verfuget feu 

^ebtoebeS blieb bec Verberg treu; 
Vergnügen mar auf beiben Seiten. 
Unb fo n>o()nt ηοφ ju unfern 3eiten 
2)ie ©pinne bei bem Slrmen gern, 
Da* ^obagra bei großen £ercn. 
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Don 9t ico Ια t. 

(©ici* ben »«fang ber fdjon ju neun Q5Änben ange* 
»adjfenen ©amrolung »on Œebic&ien beé ©rofjfûrfU. £errn 
Âabinetéfefreidr* von nicolai , geboren 1737 > ntaebteine 
SXet&e leic&t unb a«mutbig erjagter gabeln. 3n ber $olge 
frétai ber Siebter biefe 2aufba(m »erlaffen ju baben, unb 
f>at (té bagegen in bai ergere gelb ber epifdjen £r$àblung 
jewagt/ worin er ft* ungemein rû&mlic& auöieicbnet) 

* 

©et 9ta&t uni» Die Suie. 




u 



'/> : ίΠ « ' ''V .: ν··· 

^^Bßann fommft bu bo$ aué beiner £6l)ie? 
„SBann l)6ren mir bie Îieber beiner Äef>ie, 
«îrûbfelig ©tteffinb ber 9Îatur? 
3ur (Suie fagte bie§ ber SRabe. 
„3Φ ηιδφιε wiffen , maé an fo^er ftrearur 
„3Rinen>a n>of)l gefunben t)abt.« 

2>u a»ingeft ηιίφ, ο SRabe, bir — 
grnnebert fie — atoei ©aben anzeigen, 
2>ie liebt $ïinert>a fel)r an mir; 
Mein, ίφ fanb fie ηίφΐ an bir: 
3Φ fann im ginftern fcftn, unb fâmiQtn. 



Da* ©φίίί ro^r unb bie &id)t. 



(£ίη ©φίίίΓο^Γ, ηκ(φς$ Νφι an einer @ίφε 

<Saf) mitleibtjoli auf bic gemeinen ©φίίίε 
T)cé %ήφ$. „2>a ftel)n bie ©φη>αφ€η fonber 

•£>ûtf e i 

g 3 Sin 
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c i?onn tcoUi s Sin Bepfar, ten ιφ f aum empfang ' 

* ■'JJat tiefen immer ein Ôcfan gefc^ienen; 

2)enn fein SSJÌacen fte^t neben tynem" 

@in ungefjeucee 5Bitbeta>inb 
gingt içt aué 5iorben an 51t n>ei)etu 

2) ie SXofyre , bie am $cki>e ftcf>cn, 
Unb (φοη gewohnt be$ ©turmeê finb, 
dntn^en if)m buccfr fluge#*€^miegen, 
35cl)cnbeé ©anfen, tiefeé Siegen» 

dt raft, ©ie n>tberftef)n ii)m nie, 
Unb Μ^φάΜ^ί lagt er jïe. ' 

Ser Saum allein ftei)t troçig U)m im SDegc* 
î<*§ fei)n, ίρπφΐ 83oceaé, ob ίφ \f)\x ntcfct er* 

lege? 

Orr f>oit t>ojt neuem au$, unb rennt 

SRit auSgefpannten Sögeln, Umgef$mif* 

fen, 

3) itt allen SSurjeln auégerifien 

Siegt bec SDÌacen, unb mit ifym ber Slient. 
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in Q5afcl 178?. in 8. erfdjicnenen gabeln M fjnu J>x>fxatt)$ 
T&omab Gottlieb Pfeffel |U Colmar, arboreti 17^. 3bre- 
SSenbung iftmel)rentbeiléepigrammatifc&, unb ibr (E tnbrucf 
eben baburcb beilo ftórfer unbtreffeaber; auc&babenjtegrojie 
€cf)6ni)eiren bei 9&ortrago\) 



£)a$ 3o§annt$n*urmdjett. 



©η 3oJ>anm$tt>urn^cn fag, 
(Setneé gtcrnenfc^ciné 
Unbewußt, im mifytn ©ro$ 
@meê 35arbenf)ainé. 



îeife ίνοφ auè faulem SJÎooS 
©cine ϋΐαφόαπη, 
Sine Sr&te, î)in unb (φο§ 
M \t)v ©ift auf if>m 

5ίφί mag ί>α&" ίφ bic $etl)an? 
fKtcf ber SBurm ii)c ^u. 
(Si ! fui)c ifjn baé Untrer an, 
SParum ^tanjeft bu ? 



©er @d)mefierling unb We ©iene. 



©te 95 iene ließ ben (^metferling 
(Stuft if>re fetten <Speiφcr fci)cn. 
βφδηί rief ber bunte @aft: &οφ mug ίφ btr $cjte 

i)cn, 



e 4 



3* 
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» 

3Φ taufcfcte ιηφί mit bîr. — SBarum ηίφί ? bum* 

mes 2>ing, 

SöaS&aft benn bu? 2a§ fef)n; toit »ollen in&entt* 

ren; 

3Φ ί)& ein frolle* £aué! « Unb ίφ . . . ηίφ« $u 

verlieren. 



Die jwei ©πβφ*η. 



3»ei <8tkd)tn, tt>efc^e bu^ baé 33anb 
©er e^mpattye t>erbrubert maren, 
Verließen jung φΓ 8aterlanb, 
Unb fi^tcn @iûcf bei ben Batteteli. 
£>aê (Sd)tcffai trennte fie; ^orpfyçr 
Äam ηαφ ^liprten, marb Srtegèft^t, Offyicr/ 
©pion, gelbma^all, ©copier; 
Unb ftirj, in 3eit Don jmanjig Jahren 
SBeftieg er até ber (^micgerfoljn 
2)eé ftònigé ben ererbten îbron. 
Slret, ber ηίφίέ t>on ifjm erfahren, 
$am atè ein armer Çfjilofopl), 
Söom Unglticf fteté verfolgt, an feine* greunbeS £of, 
2)cr *ben 2lubten$ erteilte. 
Sôaë fei) ίφ? Rimmel! rief Sfret, 
2>er toemenb if)m entgegen eilte, 
( $orpf>pr! mein »ruber? — SSaS? fiel feine TOa* 

jeftàt 

£rr6t()enb i()m in* SBort; hinweg mit biefemîollen, 
2>er unfern @tanb pergißt! %itM$t f>at gar ein 

gänb 

€ίφ hinter tym verbergen »oiien. 

SBergieb mir, ίρΓαφ Sirct, ιφ ^attc feinen greunb 

Sfuf einem Sprone fuφen foUen. 



II. 
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<£r&dbiungen. 

ι) ernMafter ©attung. 

* % 



Ο tot b. 

(€iner ber berö^mteften rómifeben Sinter au* berti golbi 
«en Seftatter unter ber SKegterung flugufr'e , war Publtue 
©ptbiue rufo; unb bai merftoùrbtgfre feiner ©eoicbre, toor* % 
in ft* feine, oft bit jum tleppigen fruchtbare unb bufyenbe 
tUbantafïe am oortbeilbafrefttn â uferte, ftnb feine ffieta* 
morpt)ofen ober TPerwanMungen , in funfoebn «fiebern, 
worin erbte m»tbologifcben ©iebtunaen biefer*rt, faff ju 
fùnfHicf)/ in eine geroifìe fortlaufenbe ftolge ju bringen, unb 
ein djronologifibe* ®anjeé baraui ju bilben »etfuebie. — 
Sie bier aui bem fecfcfren $uc&e biofei ©ebieb« (». ut— 
512) au^ei)oBene€riiblung oon ber Serwanbiung ber Πιο* 
be gebôrt |u ben fünften @tûtfen beffeibeu. Heber bie 5a* 
bei felbf* unb bai berûbmte, fie barffclienbe tfunffiwF bei 
aitertbumi, wrgletcbe man mein ^anfrbucfc t>er f lafftfcfrert 
Literatur, β. no. 310. 521.) 



Ante fuos NI 0 BE thalamos cognoverat ìilam *) 
Tunc, cum Maeoniam virgo Sipylumque colebat. 
Nec tarnen admonita eft poena popularis Arachnes 
Cedere coelltibus , verbisque mìnoribus uri. 
Multa dabant animos: fed enim nec coniugis arces, 

Î 5 Nec 

·) Arachnen. 



74 ©gcrtflicfje poetifdje (Erjd&lungen. 

CD pib. ^ Nec genus amborum, magniquejpotentm regnî v 
Sic placuere illi, quamuis ea cuncia placèrent ; 
Vt fuâ progenies : et feliciffima matrum 
Dîcia foret Nîobe, fi non ilbi vîfa fuiflfet. 
Nam fata Tirefia venturi praefcja Manto 
Per media» fuerat, divino concita- motu, 
Vaticinata vias : Ismenides ite fréquentes, 
Et date Latonae-, Latonigenisque duobus, 
Cum prece thura pia; lauroque innectite crinerm 
Ore meo Latona iubet; paretur; et omnes 
Thebaides iuflis fua tempora frondibus ornant: 
Thuraque dant fan&is et verba precantia flammis. 
Ecce venit comitum Niobe celeberrima furba, 
Veftibus intexto Phrygiis fpacìabiiis auro, 
Et, quantum ira finit, formofa: movensque decore 
Cum capite immiflbs humerum per utrumque capii* 

los. . . · . 

Conftitit: vtque oculos circumtulit alta fuperbos; , 
Quis furor auditos, inquit, praeponcre vi fis 
Coeleftes? aut cur colitur Latona per aras ? 
Numen adhuc fine thure meum? mihi Tantalus au- 

' tor ; 

Cur licuit foli iuperorum tangere menfas. 
Pleiadum foror eft genitrîx mihi: maximue Atlas 
Eft avus ; aethereum qui fert cervicibus axem. 
Iupiter alter avus ; focero quoque glorior ilio. 
Me gentes metuunt Pbrygiae , me regia Cadmi 
Sub domina eft, fidibusque mei commüTa mariti 
Moenia cum populis a meque viroque reguntur. 
In quandunque domus adverti lumina partem ; 
Inimenfae fpecìantur opes, accedit eodem 
Digna deae facies, hue natas adiiee feptem, 
Et totidem iuvenes , et mox gçnerosque nurusque. 
Quaerite nunc, habeat quam noftra fuperbia cau- 

fam. 

Nefcio quoque audete fatam Titanida Caeo 
Latonam praeferre mihi; cui maxima quondam 
Exiguam federn pariturae terra nega vit? 
Nec coelo, nec humo , nec aquis dea veftra recepta 

cft. 

Exul errt mundi *, donec miferata vagantem, 

Hofpi- 
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Hofpïta tu terris erras, ego, dixit, în undis, 
Inftabilemque locum Dolos dedit. ilia duobus 
Facia parens : uteri pars eft haec feptima noftrL 
Sum felix: quis enim neget hoc ? felixque manebo. 
Hoc quoque quis dubitet? tutam me copia fecit. 
Maior fum, quam cui poifit fortuna nocere. 
Multaque ut eripiaty multo mihi plura relinquet. 
ExceiTere metum mea iam bona; fingite demi 
Huic aliquid populo natorum pofle meorum ; 
Non tarnen ad numerum redigar fpoliata duorum 
Latonae ; turba quae quantum dì ft at ab orba ? 
Ite ftatis, properate facris, laurumque capillis 
Ponite! — deponunt*, infectaque facra relirrquunt: 
Quodque licet, tacito venerantur murmure numen. 
Indignata dea eft, fummoque in vertice Cynthi 
Talibus eft dictis gemina cum prole locuta : . 
En ego vedrà parens , vobis animofa crea ti i , 
Et nifi Iunoni, nulli Cettina de arum, 
An dea (im dubitor perque omnia fecula cultis 
Arceor, ô nati, nifi vos fuccurritis, aris. 
Nec dolor hic folus ; diro convitia facto 
Tantaiis adiecit: vosque eft poftponere natis 
Aufa fuis : et me, quod inipfam recìdat orbam. 
Dixit : et exhibuit linguam federata paternam. 
Adiecìura preces erat his Latona relatis : 
Define, Phoebus ait, poenae mora longa querela 

eft. 

Dixit idem Phoebe; celerique per aera lapfu > 
Contigerant tecìi Cadmeida nubibus arcem. 
Planus erat lateque patens prope moenia campus, 
Aftiduis pulfatus equis; ubi turba rotarum, 
Duraque moilierant fubiecìas ungula glebas. 
Pars ibi de feptem genitis Amphione, fortes 
Confcendunt in equos , Tyrioque rubentia fuco 
Terga premunì, auroque graves moderanrur habe- 
. 'M .r ' nas, 
E quibus Ismenos, qui matri farcina quondam 
Prima fuae fuerat, dum certum flecììt in orbem 
Quadrupèdes curfus , fpumantiaque ora coercet ; 
Hei mihi conclamai ; medioque in pectore fìxus 
Tela gerit , fraenisque manu moriente remifîis 



7 fi (Sigentltcfce poetïfdje Srjd^ungen. 



^ In latus a dextro paulatim defluît armo. χ 
Proxîmus audito fonitti per inane pharetrae 
Fraena dabat Sipylus: veluti cum praefcius iin- 

bris 

Nube fugit vifa , pendentiaque undique recìor 
Carbafa deducit, ne qua levis effluat aura. 
Fraena tarnen dantem non evitabile telum 
s Confequitur : fummaque tremens cervice fagitta 
Haelit ; et exftabat nudum de gutture ferrum. 
Ille, ut erat promis, per colla admifla, iubasqUe 
Voivitur ; et calido tellurem fanguine foedat. 
Phaedimus infelix, et aviti nomìnis haeres 
Tantalus, ut foli to finem impofuere labori ; 
Tranfierant ad opus nitidae iuvenile palaeftrae ; 
Et iam contulerant arcìo luctantia nexu 
Peftora pecìoribus ; cum tento concita cornu» 
Sicut erant iun&i , traiecit utrumque fagitta. 
Ingemuere iìmui: iimul incurvata dolore 
Membra folo pofuere : fìmul fuprema iacentes 
Lumina verfarunt: animam iìmul exhalarunt. 
Afpicit Alphenor, laniataque pecìora plangens 
Advolat; ut gelidos complexibus allevet artus: 
Inque pio cadit officio, nam Delius Uli 
Intima fatìfero rupit praecordia ferro. 
Quod fimul edu&um , pars eft pulmonis in hamis 
Eiuta: cumque anima cruor eft effuius in auras. 
At non intonfum (implex Damafitona vulnus 
Afficit. iihis erat qua crus efle incipit, et qua 
Mollia nervofus facit internodia poples. 
Dumque manu tentât trällere exitiabiie telum , 
Altera per iugulum pennis tenus a£ta fagitta eft. 
Expulit hanc fanguis : feque eiaculatus in altum 
Emicat; et longe terebrata profilit aura. 
Vltimus 11 ioneus non profecìura precando 
Brachia fuftulerat. Dique ô com muniter omncs ! 
Dixerat; ignarus, non omnes effe rogandos; 
Parcite ! motus erat, cum iam revocabile telum 
Non fuit, Arcitenens. minimo tarnen occidit illc 
Vulnere, non aita percuflfo corde fagitta. — 
Fama mali, popuiique dolor, lacrymaeque fuorunt 
Tarn fubitae matrem certam fecere ruinae ; 

Mi- 
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Mîrantem potuiflfe irafcentemque , quod aufî 
Hqc eflent Superi, quod tantum iuris haberenk 
Nam pater Amphion ferro per pectus adaclo, 
Finieratmoriens pariter cum luce dolorem. 
Heu quantum haec Niobe Niobe diftabat ab ilia; 
Quae modo Latoïs populum fummoverat ans, 
Et mediam tulerat grefîus refupîna per urbem 
Invidiofa fuis; at nunc miferanda vel hofti, 
Corporibus gelidis incumbit, et ordine nullo 
Oicula difpenfat , natos fuprema per omnes. 
A quibus ad coekim liventia brachia tendens, 
Pafcere crudelis noftro Latona dolore, 
Pafcere, ait, fatiaque meo tua pettora lu6hi: 
Corque ferum fatia, dixit: per funera feptem 
Efferor: exiulta; vi&rixque inimica triumphal 
Cur autem vi£hix ? miferae mihi plurt fuperiunt, 
Quam tibi felici; poft tot quoque funera vinco. 
Dixerat : et fonuit contento nervus ab arcu : 
Qui, praeter Nioben unam , conterruit omnes. 
Illa malo eft audax. Stabant cum veftibus atrie 
Ante toros fratrum demiiTo crine iorores. 
E quibus una,trahenshaerentia vifcere tela, 
Impofito fratri moribunde relanguit ore. 
Altera folari miferam conata parentém; 
Conticuit fubito; duplicataque vulnere coeco eft: 
Oraque compreffit, nifi poftquam ipiritus ibat. 
Haec fruftra fugiens collabi tur : illa forori 
Immoritur: latethaec; illam trepidare videres. 
Sexque datis leto, diverfaque vulnera paflìs, 
Vltima reftabat: quam toto corpore mater, 
Tota vefte tegens, Vnam, minimamque relinque ; 
De multis minimam pofco, clamavit, et unam : 
Dumque rogat, pro qua rogat, occidit; orba refet 

dit 

Exanimes inter natos, natasque, virumque: 
Diriguitque malis. nullos movet aura capillos. 
In vultu color eft fine fanguine; lumina moeftis 
Stant immota genisi. nihil eft in imagine vivum. 
Ipla quoque interius cum duro lingua palato 
Congelât, et venae defiftunt pofle moveri: 
Nec fle&i eervix, nec brachia reddere geftus, 

Nec 

φ 

ι 
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fltoifc Nec pes ire poteft. intra quoque vîfcera faxum. 
tîî aller. ^ Flet tarnen, et validi circumdata turbine venti; 

In patriam rapta eit. ibi fixé cacumine montis 
Liquitur, et lacrymis etiam nunc marmore manant. 




art α tit t . 

Çùamb tììallft/ eigentlich tlîalïocr), ein ©cfcortW n> 
ber, geboren um Hi %a\)r 1700t geftorben 176?, bat ftd> In 
tnebrern (Gattungen aU ^cf>rifttìeUer , uni) ali 2)tdjter be* 
fonber* ut ber tftamatifóen, berubmt gemalt 51m gladi 
licbften roar er tnbej? in ber befc&reibenben unb er|âi)tenbesl 
flJocjte; unb bai f>ier gelieferte (gtäcf/ melc&eé eigentlich efu 
©egenjlûcf feiner berühmten Sillabe, William and Margaret* 
ift, gebflrt ju feinen fünften, liegt babet eine n>abre©e> 
fchtcbte ium ®runbe, bie im »origen Sabrbunbert |u 93on>e* 
in S?orffbire »orfüeL £>er junge SKenfcô (>ie§ tt>rigl)tfonj 
unb baé SDtfbcfcen, ÎUilton. — tlîallet'ô làngjte* erjaV 

lenbeé ©ebid)t iff: Antyntor and Theodora; or (he Hermit \ 

in Drei ©etfngenO 

EDWIN AND EMMA. 



Far in the windings of a vale 

Faft by a f heltering wood, 
The fafe retreat of health and peace, 

A humble cottage ftood. 
There beauteous Emma flourifh d fair 

Beneath a mother s eye, 
Whole only wifh on earth was now, 

To lee her blcft, and die. 
The fofteft bluf h, that nature fpreads, 

Gave colour to her cheek, 

" Sück 
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■ 

Such orient - colour fmiles thro' heav'n, c mattet 



When May s fweet mornings break. 
Nor let the pride of great -ones fcorn 

This charmer of the plains; 
That fun, which bids their diamond blaze, 



Long had 1 he fir'd each youth with love, 

Each maiden with defpair, 
And tho' by all a wonder own'd, 

Yet knew not, fhe was fair; 
Till Edwin came, the pride of fwains, 

A foul, that knew no art, 
And from wliofe eyes, ferenely mild, 

Shone forth the feeling heart. 
A mutual flame was quickly caught, 

Was quickly too reveald ; 
For neither bofom lodg'd a wifh, 
L Which virtue keeps conceal'd. 
What happy Jiours of heart -felt blife 

Did love on both beftow ! 
But blifs too mighty i long to laft, 

Where fortune proves a foe. 
His fitter, who, like envy fonnd, 

Like her in mifchief joy'd, 
To work them harm, with wicked f kill 

Each darker art empioy'd. r 
The father too, a fordid man. 

Who love nor pity knew, 
Was alliunfeeling, as the rock, 

From whence his riches grew. 
Long had he feen their mutual flamt, 

And feen it long unmov'd, 
Then with a father's frown at iaft 

He fternly difapprov'd. 
In Edwin's gentle heart a war 
Of different paflions ftrove ; 
His heart, which dürft not difobey, 

Yet could not ceaie to love. 
Deny'd her fight, he oft behind 
The fpreading hawthorn crept, 




» To deck our lily deigns. 



To 
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80 ©gcntfofo potdfóe erklungen. 

fC WaUct. ^ To fnatch a glance, to mark the fpot, 

v Where Emma walk'd and wept. γ. 

Oft too in Stanemore's wintry wafte 

Beneath the moonlight- f hade, 
In fighs tq pour his foften'd fòul, 

The midnight - mourner ftray'd. 1 . 

His cheeks », where love with beauty glow'd, 

A deadly pale o'ercaft: 
So fades the fref h rofe in its prime 

Before the northern blaft. 
The parents now with late remorfe 

Hung o'er his dying bed, 
And weary 'd heaven with fruirlefs pray'rs, 

And fruitlefs forrows fhed. 

* ■ 

'Tis paft, he cry'd : but if your fouls 

Sweet mercy get can move, 
Let thefe dim eyes once more behold, 

What they muft ever love. 
She came, his cold hand foftly touched, 

And bath'd with many a tear : 
Faß falling o'er the primrofe pale, 

So morning -dews appear. 
But oh ! his lifter's jealous care 

(A cruel fifter f he !) 
Forbad, what Emma came to fay: 

My Edwin, live for me ! 
Now homeward as fhe hopelefs went 

The church - yard . path along 
The blaft blew cold, the dark owl fcream'ii 

Her lovers fun'ral fong. 
Amid the falling gloom of night 

Her ftartling fancy found 
In ev'ry bufh his hovering f hade, 

His groan in every found. 
Alone, appall'd, thus had fhe pafs'4 

The vifionary vale, 
When lo ! the death - bell fmote her ear, 

Sad founding in the gale. 
Juft then fhe reach'd with trembling ireps 

Her aged mother's door; . N 



He's 
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He's gone ! f he cry'd, and I f hall fee 

That angel -face no morel 
I feel, I feel, this breaking heart 

Beat high againft my fide. 
From her white arm down funk her head : 

She f hiver'd, figh'd, and died. 



I 
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> 

(G>tii>er (Bo\b(mitì)t geboren 1729/ Accorte» ΐ774> 
war in €rçûlanb einer ber g!ûcflîd)|len roiçigen Äöpfe neuerer 
Reiten , bur φ (9löcf$umtfanbc lutb £ebenéart nur aüjufeb* 
iur Sßielftöreiberei »erlettet Unter feinen profatfdjen 3öef* 
fen bat ber aud) in ^Deutfc^lanb iroeimal aacfyaebrucfte unb 
jroeimal óberfente SXoman/ The Vkar of Wake field, ben all; 
gemetnften Q5eifall erf)alten. è an e Cxtnci) te, worunter ein 
be fdyretbenbetf f The Deferred tillage, ftcf) am meijten auit 
jeiebnet, l)aben »tele ©φόηΐκη^η ber €mpfïnbung unb bei 
SluSbrui! ê, bie man mud in folgendem f leinen ©tôcïe, mel)t 
(Ebarafter aU €rià*i)ïung, ηιφί berratfien wirb.) 

» THE COUNTRY - CLERGYMAN. 



^ear yonder copfe, where once the garden fmU'dj 
And itili where many a garden -flower grows 

wild, 

There, where a few torn fhrubs the plpce difclofe, 
The village -preacher's modeft manfion role. 
A man he was, to all the country dear, 
And paiTing rich with forty pounds a year i 
Remote from towns, heran his godly race, 
Nor e'er had chang'd, noi wjiVd to change his 

place. 

Unpra&is'd he to fawn , or ieek for power, 

ëeifî. e.i.©. δ fly 
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By docìrines fafhion'd to the varying hour, 
Far other aims his heart had learn'd to prize, 
More f khTd, to raife the wretched, than to rife. 
His houfe was known to all the vagrant traini 
He chid their wanderings, but reliev'd their pain. 
The long-remember'd beggar was his gueft, 
Whofe beard defcending iwept his aged bread: 
The ruin'd fpend-thrift, now no longer proud, 
Claim'd kindred there, and had his claims allow'd^ 
The broken foldier , kindly bade to flay, 
Sate by his fire, and talk'd the night away, 
Wept o'er his wounds, or, tales of forrow done, 
Shoulder 'd his crutch, and f hew'd , how fields were 

won. 

Pleas'd with his guefts, the good man leârn'd to 

glow, 

And quite forgot their vices in their woe : 
Carelefs their merits or their faults to fcan, 
His pity gave, ere charity began. 

Thus to relieve the wretched was his pride, 
And even his failings lean'd to virtue's fide : 
But in his duty prompt at every call, 
He watch'd and wept, he pray'd and felt for all, 
And, as a bird each fond endearment tries, 
To tempt its new-fledg'd offspring to the fkies, 
He try'd each art, reprov'd each dull delay, 
Allur d to brighter worlds, and led the way. 

Befide the bed, where parting life was laid, 
And forrow, guilt and pain by turns difmay'd, 
The reverend champion flood. At his controul, 
Defpair and anguif h fled the ftruggling foul : 
Comfort came down, the trembling wretch to 

raife, 

And his lait faulting accents whifper'd praife. 

At church with meek and unaffected grace 
His looks adorn'd the venerable place : 
Truth from his lips prevail'd with double fwoy, 

And 

♦ 
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And fools, who came to feoff, remain'd to pray. <5*rofmttr). 
The fervice-paft, around the pious man Orming* 
With ready zeal each honeft ruftic ran : c l) * m - ι 

Even children follow'd with endearing wile, 
And pluck'd his gown, to fhare the good roan's 

fmiie. 

His ready fmile a parent's warmth expreft, 
Their welfare pleas'd him, and their cares diftreft : 
To them his heart, his love, his griefs were given, 
But all his ferious thoughts had reft in heaven. 
As fome tall cliff, that lifts its awful form, 
Swells from the vale, and midway leaves the ftorm % 
Tho 1 round its bread the rolling clouds are fpread, 
Eternal funfhine fettles on its head. 

ι · \ 

• * 

- -*~ ~™ *" — " 



SerntneMnt. 

(€iti ηοφ Icbcnber atôtflicljet SMttr ber enatönber, 
Wflen ©eti#fe iicultd> erft in cine oolIfUnbige 6amnilun& 
gebracht finb. 3« alien I>errfc0t ein òercifier ernfler, fcftroer* 
mittler, aberiuglcid) fanfter unb einnetmenter £on; tuie 
bief auc& in tiefem ©etidjte ber gali ili/ beai ber einfache, 
fd&imicf Ufe SBoWag fo »iel Entrane unb ftfifpriittg ertbeilt.) 

THE DESERTER. 



By others bleft with genius's rays 

Let noble a&s be told, 
While I, content with humbler praife, 

A iimple tale unfold! 
The Spaniard left the hoftile plain, 

To feek his native land, 



$ a Beneath 
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* ι 

kerning? Beneath the fails that fwept the main f 
j Cabeyfa join'd the band ! 

Who, as he met his country's foes, 

Within the field of fame, 
Above his rank obfcure arofe 

And graced his humble name : 
Yet not the early wreath of fame 

With haughtinefs was twin'd: 
Nor pride nor ficklenefs could claim 

The empire" of his mind : 
The lowly hut, beneath whofe roof 

He figh'd a fad adieu, 
Receiv'd him (time and diftance-proqf) 

To love and Laura true : 
This hamlet-fair, by fortune fcorn d, 

Seem'd nature's fav'rite child, 
With hand profufe by her adorn'd 

— The flowret of the wild ! 
Her neat but homely garments prefs d 

The pure, the feeling heart, 
Oft fought invain behind the veft 

Of decorated art : 
„Tf fharing all thy cares (f he iaîd) 

„Has paled my beauty's role, 
„Ah know! for thee the heart that bled, 

„With all its paillon glows: 
„Bleft moment to my wifh that gives 

„The long, long abfent youth! 
»He lives — th' endear'd Cabeyfa lives, 

„And love confirms the truth* 
„When thy brave camrädes fell around, 

„What powr's benignant care 
„Secur'd thee from the fatal wound? 

„And Laura from defpair? 
„Oft in the troubling dream of night, 

„I faw the ruf hing fpear; 
„Nor did the morn's awak'ning light, 

„Difpel the ling' ring fear. 
„Thy tender fears (the youth replied) 

„Ali give them to the air ! 



To 
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„To happînefs we're now allied, 

„And pleafure be our care! 
„Let us purfue the joy begun, 

„Nor lofe by dull delay! 
„ Say, Laura, l'hall to-morrow's fun 

„ Illume our nuptial day? * 
With look decHn'd f he blufh'd confent — 

Refervc that takes alarm, 
And love and joy their influence lent 

To raife meek beauty's charm. 
The guefts, toi hail the wedded pair, 

Beneath their roof repair'd; 
With them the little feaft to fhare 

Their fcanty purfe preper'd : 
Tho' no delicious wines were pour'd, 

Mirth took his deftind place, 
The hand-maid neatnefs fpread the board, 

And fage content faid grace. 
Scarce thro' one hafty week had love 

His grateful bleflìngs f hed, 
When blifs (as flies the frighted dove) 

Their humble maniton fled: 
'T was at Bellona's voice it flew, 

That call'd to war's alarms : 
Bad the youth rife to valor true, 

And jjreak from Laura's arms : 
But fhe (rill {trained him to her heart, 

To lengthen the adieu: 
„ Ah what, (fhe faid) f hould'ft thou depa 

„ Shall I and forrow do? 
„Say, valiant youth, when thou'rt away 

~„ Who'll raife my drooping head? 
„Howfhail I chace the fears that fay 

„Thy lov'd Cabeyfa's dead? 
„With thine my fate Τ now involve, 

„ Intend thy courfe to fleer ; 
„No words f hall f hake my firm refolvv 

„Not ev'n that trickling tear." 
„Fram'd for each fcene of foft delight, 

(He faid) „thy gentle fórm. 

S3 
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ZtmiiiQf „ As f brinks the lily at the blight; 
f t>« m * ι „Will droop beneath the irorm." 

„Bleft in thy prefence ! ev'ry pain 

(She added) „ brings its charm, 
„And love, tho* falls the beating rain, 

„Will keep this bofom warm.** 
Ev'n as the wail-flow'r rears its head, «' 

'Mid ruins, wrecks and tombs, 
So 'mid the woes around that fpread, 

True love unconquer'd blooms. 
Her zeal (the fupplement of ftrength) 

Upheld her many a day, 
put nature's pow'rs fubdued at length* 

On ficknefs's couch Oie lay : 
Three painful days unfeen f he lay, 

Of him f he held fo dear : 
„ Ah does he thus my love repay? * 

„She faid and dropt a tear: 
„Gabeyfa, at a league's remove, 

„Dwells on the tent-fpread hill; 
„Ali wherefore 'did he vow true love* 

„And not that vow fulfill ? tt 
Yet not deficiency of truth 

Forbad to yield relief, 
Stern pow'r with-held the tender youth, 

And duty to his chief: 
Who wifely counfeiM drew a line. 

To check the hand of ftealth, 
That ravag'd wide th' encircling vine, 

The humble peafant's wealth. 
To pafs the line, it was ordain'di 

Whoever fhou'd prefume, 
Should a deferter be arraign'd, 

And meed the coward's doom : 
This law by equity approv'd, 

And to the peafant dear, 
Soon to tho brave Cabeyfa prov'd 

Deftruaively fevere: 
Now Laura's image haunts his foul, 

In woe's ^ark tints array 'd: 

While 
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While to his bread compaifion ftoie, 

And all her claims diiplay'd: 
„For me her native home, (he faid) 

„For me each weeping friend, 
„For me a father's arms The fled — 

„And fhall not love attend? 
„ Say, for a chofen lover's fake, 

„ What more cou'd woman do? 
„And now that health and peace forfake, 

„ Shall I forfake her too ? 
„Now ftretch'd upon the naked ground, 

„ Opprefs'd with pain and fear» 
„ She cafts a languid eye around, 

„Nor fees Cabeyfa near. 
„Now, now fhe weeps at my delay, 

„Andihall neglecì be mine? 
„ Submit, ye fears, to pity's iway ! u 

He fpoke — andcrofs'd the line. 
Soon at his fight the fair refum'd 

Each captivating grace; 
On her pale cheek the rofe rebloom'd 

And fmiles illum'd her face. 
Yet to that cheek return'd invain 

Bright health's vermilion dye, 
For bitter tears that cheek fhall ftain, 

And dim her brilliant eye : 
The youth returning thro' the gioom, 

At midnight's iecret hour, 
Was feiz'd — and to dif honour's tomb 

Doom'd by the martial pow'r. 
To meet his fate at wake of day 

(Lov's victim) he was led, 
No weaknefs did his cheek betray* 

While to the chief he faid: 
„If in the battle death I've dar'd, 

„In ail its horror droit, 
„Thtnk not this fcene, by thee prepari 

„Sheds terror on my brcait: 
„Yt-.t then at Laura s haplefs fate 

„My fortitude impairs, , β 

S 4 
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tJernitig/ „UnmannM I fink beneath the weight, 

5f m j j „ Of her oppreflive cares: 

»Ah! when her grief - torn heart fhall bleed, 
* „Some little folace grant, 

„01v guard her in the hour of need 

„From the rude hand of want! " 
Now, kneeling on the fatal fpot, 

He twin'd the darkning band : 
The twelve, who drew the unwelcome lot, 

Reluctant took their ftand : 
And now the murm'ring throng grew dumb, 

'Twas filence all — fave where, 
At intervals , the mournful drum 

Struck horror on the ear: 
How, with their death-fraught tubes up-rear'd, 

The deftin 5 d twelve were feen — 
And now the explofion dire was heard 

That clos'd Cabeyfa's leene. 
Another fcene remain'd behind 

For Laura to fupply — ■ 
She comes ! mark how her tortur'd mind 

Speaks thro' th' expreffive eye ! 
„Forbear! will ye in blood (fhe faid) 

„ Your cruel hands imbrue? 
x a, On me, on me your vengeance fhed, 

„To me alone 't is due : 
„Kelent — and to thefe arms again 

„The valiant youth reftore! 
„I rave — already on the plain 

„He welters in his gore." 
Advancing now, fhe piercd the crowd, 

And reached the fatal place, 
Where , lifting from the corpfe the f hroud # 

No femblance cou'd fhe trace. 
„Is this — oh blafting view ! (fhe cried) 

„The youth who lovd too well! 
„His love for me the law defied, 

„And for that love he fell. 
5,When will the grave this form receive ? 

„The grave to which he is fled? 

, - 

„ There 
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„There, only there, ΓΠ ceafe to grieve.* 3eming; 

ham. 
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She fpoke — and johVd the dead. v£ am * 



V 21 r η a u i>- 

(Sft*n$ Ifyomaö tlîarie be 23acularo o'2lrnaui>, 
iàâ)fi\d)tv ©cfai^tfcf)aftóratl) ju $<irié/ itf iti ber fcfrônen 
. Literatur t>ornel)mlid) alé SKomanenfcbriftfrcUer uub ^djau* 
fpielbidjter t>ort(>ciU>aft befannt timber jrtl)lreidj, aU fei* 
ne profaifcoen (Erklungen, ftnb feine pœtifdjeii, roiwon i>ier 
nur eine ber fürten, (tati ber in Der Theorie angeführten 
Ungern, Elfride, jur tyrobe bleuen mag. £)er leidste, oft 
nur etroa$ nacfolàfnge, Vortrag mac&t ihr grâjjteé $$erbien(l 

aniO 

LE COURTISAN. 



U η courtîfan , de faveurs furchargé, 

Malgré l'éclat de fa haute fortune 

Sentoit fon coeur de noirs foucis rongé ; 

Il vouloît fuir la grandeur importune, 

Qui fur fes pas amène le chagrin. 

Dans un beau char verniifé par Martin 

Le voilà donc qui vole à la campagne, 

Loin de la cour, et fe fauvant enfin 

De cet ennui qui toujours l'accompagne, 

Cruel vautour qu'il emporte en fon lein. 

Près d'un ruiffeau couronné de verdure, 

Et qui rouloit, avec une onde pure, 

L'oubli du monde et des triftes erreurs, 

Sur un gazon mOié de quelques fleurs, 

Au pied d'un faule , il voit deux pauvres hères 

Gais et contens, du pain bis à la main, 

S 5 D ' un 
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c Wir naub. ^ D'un front joyeux combattant leur deftin, 
v Et paroiflant ne f 'embarafler guères 

Quel jour pour eux luîroit le lendemain. 

L'homme de cour les contemple et foupire; 

Il les approche, et leur dit : mes amis, 

Qu'avez-vous donc qui vous fait ainfi rire ? 

Tout aufli-tôt, avec de nouveaux ris, 

Nos villageois bienheureux de lui dire: 

Ce que nous avons, Monfeigneur ? du plaifir. 

Ce mot naïf fut un trait de lumière 

Pour Monfeigneur; il fût le retenir, 

Rendît au Roi cordon et jarretière, 

Et Monfeigneur ne fut plus que Monfieur. · 

Mais à Moniteur le vrai fe fit connoître, - 

Avec le vrai, le plaifir enchanteur, 

Le fentîment, la volupté du coeur, 

Le pur amour qui ne veut pas de maître: 

Son ame enfin reçut un nouvel être; 

Il oublia l'ennui de Monfeigneur : 

Eh! quel éclat peut valoir le bonheur? 



De 
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De Saint. gamberi. Mft 



(Die ©tette ber ju ùutffó&rltdjen ^i^5Mung f 1» Horn- 
mes ie Prométti* t>on Coiarbeau, einem iDtc&rer/ ton bem 
in ter Solge nod) QSeifpielc »orfommen tveröcn, mag gieret* 
ne FûrierCf aber fe&r glùcflicfe ermite, tfon bem burd) feine 
3<*l)r6$eiten oorjüglid) bekannten £id)ter bt eatnt?£am? 
bert, ßeboren 171 7, einnehmen. €r roar, ober ill »ielletcbt 
«ο*/ Hauptmann beim Sotbrinajfdjen ©arbe^egimeni, 
unb SBitglicb ber fraitiôftfcben Sifabemie.) « 
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Eleve d'Apollon, et favori des Belles, 

Entre les Arts et les Amours 
L'heureux Pigmalion partageoit fes beaux jours, 
Comblé d'honneurs nouveaux et de faveurs nouvel 

les* 

Sous fon cifeau voluptueux 

Une Venus venoît d'éclore; 

Celle qu'à Paphos on adore, 
Peut-être des humains méritoît moins les voeux. 
L'artiite, en la formant, fe rappelloît limage 

Des beautés qui l'avoîent charmé; 

Ce que fon coeur avoit aimé, 1 

Il bexprimoit dans ionouvrage. 

Mon art, dit-il, a raifemblé 
Des tréfors qu^en cent lieux l'Amour voulut répan- 
dre. 

Que leur accord me plaît! et que j'ai bien fû rendre 
La jambe de Doris , et la gorge d'Eglé ! 
J>adorois dans Philis cette taille légère ; 

Que j'exprime avec vérité 

Toutes les graces de Glycère! 

Jamais fixé, toujours flatté, 
Sur les moindres détails il proméne fa vue ; 

L'amour propre et la volupté 
Le ramènent fans ceffe aux pieds de la ftatue. 

* 

En- 
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bt Battiti Envaîn , pour Poccuper d'un ouvrage nouveau, 
γ &*mbrrt. ^ H Péloigne un inftant de l'objet qui l'enchante ; 

j l f 'excite au travail : mai* fa maïn languiflante 
S'arrête, tombe, et lahTe échapper fon cifeau. 
Il quitte h ftatue, et revient auprès d'elle ; 
. Il la revoit: elle eft encor plus belle. 
Si ce marbre, dit-il , pouvoit être animé, 
Qu'avec plaifir je lui rendrois hommage Ì 

Je Wnftruirois à faire ufage 

D'un coeur qui n'auroit point aimé. 
Il faut aimer; il m*aimeroit peut-être; 
Il devroit fon bonheur à mon art, à mes feux; 
. Avec l'art d'en jouir, il me devroit fon être; 
Il ignoreroît tout : mais fon coeur et mes yeux 

Lui feroient bientôt tout connoître. 

Amour, fur ce marbre enchanteur 

Répands la flame la- plus pure ; 
D'une beauté nouvelle enrichis la nature; 

A tant d'attraits tu dois un coeur. 
Il embraife à ces mots le marbre qu'il adore; 
Il croît avoir fenti de foibles mouvemens; 
Il frémit, il obferve, il voit, il doute encore; 
Une timide joie agite tous fes iens ; 
Il a vû palpiter une gorge naiflante : 
t De transports plus fougueux cet objet le remplit; 

Il y porte une mam tremblante : 
Sous fes doits étonnés le marbre Pamollit. 
Il colle fur fa bouche une bouche enflammée; 
Elle répond , dit-il à mon empreflement* . . . 

Par le plaifir, la ftatue animée 
Ouvre les yeux, et voit le jour et fon amant 

Elle éprouve, fans le connoître 

Une aveugle félicité; 

Son coeur nauTant eft emporté 

Par le bonheur d'aimer et d'être; 
Son ame eft fans idée, et n'a que des defirs; 
Ses premiers fentimens ont été des plaifirs. 

Par une carefle nouvelle 
A chaque inftant elle eflayoit fes fens, 

Et fes plus iîmples mouvemens 

Sont 

- 
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Sont des faveurs pour luì, iont des plailirs pour be&a\nu 

pIIp Lambert. 

vBcllert 

£h! déformais, dit -il, mon coeur content des' 

Dieux 

N'a rien à demander à leur bonté fuprême; 
Charmes que j'ai formés, qu'anima l'amour même, 

Ce jour a comblé tous mes voeux, 

Vous vivez, vous m'aimez, et j'aime. 



© c l l e r t 

I 

(5)a* SXubrenbe folgenberbeFanntenCÉriàtyung/ beraiei* 
djen ei unter ben ®eUertifd>en Säbeln mehrere giebt/ bie oiek 
leidet im ©aiuen Söertl) feiner eigentlicben Sabdn ηοφ 
übertreffen, bebarf feinei Commentari.) 

SDer arme ©reis. 



Um bai Setaccerò* ju fefyn, 
(Srjtylte mir mein $veunb,) befd)io6 ίφ aui*uger)n. 
3Φ gieng bori ^or mit meinem r/alben ©ulöen, 
Unb t>or mir gieng ein reicher Statin, 
£>er feiner Attiene ηαφ, bie eingelaufen Bulben, 
mebjt bem, wai er bamit bie Sïïefie burφ gewann, 
Uno »ad er, menni ifym glûtfen foüte, 
2>Μφ ben ®ewinn(t nun ηοφ gewinnen wollte, 
3n fc&weren giffern ûbevfann. 
4>crr Orgon gieng bor mir. 3Φ ge& if>m biefen mat 

men, 

5K>ei( id) ben feinen ηοφ nid>t weig. 

<£r gieng; bod) ei) wir ηοφ ju unferm Xfyfeve famen, 

S>egea^net uni ein alter fφwaφer ©reti, 

Sur 
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* 

gùr ben, <ωφ wenn «r uni um ηίφί* gebeten 

f)âtte , 

©ein jitternb J?aupt, ba$ f>alb nur feine* war, 

®ein φϋφ, fromm ©cjirfjt, (ein fyeilfg graue* 

gOîit meljr alé SRebnerfitnften rebte. 
η %φ, ίΡΓαφ er, αφ erbarmt eud) mein! 
nSrt fyabe ηίφίό um meinen SDtttfi ju ftillen. 
„3d) will euety fûnftig gern ηίφί mefyr Ikfc^werKc^ 

fein ; 

„SDenn ©oit wirb meinen 2&ιη{φ wo&l balb erfüllen, 

„Unb miφ bui^ meinen $ob erfreun. 

»Ö lieber ©Ott laß φη ηίφί ferne fein." 

eo ίρ^φ ber ©reió ; allein wa$ ίρΓαφ ber ^ίφβ? 

»3^r feib ein fo bejahrter flttann, 

»Sfyr f c *& W> 011 eine MbeS^e; 

„Unft fpredjt ηιίφ ηοφ um ©clb $um trinfen an? 

n 3fot unuerfdjamter alter Siftann ! 

„SÄäjjt u)r benn ηοφ erft Sôranbwein trinfen, 

„Um taumelnb in baé ©rab ju ftnfen? 

,3er ftt ber Sngenb fpart, ber barbt im ?(lter ηίφί.* 

Srauf gieng ber ©ei$atè fort, gin©trom ftöamfyaf* 

ter 3%en 
glof; von beò tflten tfngeft^t. 
„0 ®ott bu wetfjté," mefyr (ρΓαφ er ηίφί. 
3Φ fonntc ιηίφ ber SBemutfy faum erwehren 
2£eil (φ etwa* mitic^ig bin. 
3Φ gab ifym in ber 'tfngjt ben falben ©ulben ^tn, 
gite weldjen ίφ bie Neugier (litten wollte, 
Unb gieng bamtt er miφ ηίφί weinen fefyen foìlte» 
Allein er rief ηαίφ balb jurûcf ; 
„£φ (ρΜφ er mit ηοφ naffem QMicf, 
„3tK werbet βηφ vergriffen fyaben; 
n (gé i(t ein gar gu grofwä ^töcf. 
„3Φ bring eud) nid)t barum, gebt mir fo t)îel jurûcf, 
„ΉΙό ίφ befcarï «m miφ bui-φ etwa* Φ ter ju laben: 
»3^V fP^d) ίφ, fcüt eô alleò ^aben; 
„3Φ tt ta & »«Mcnf. Grinte etwa« Sßcin ba# 

für. 

„£>οφ armer ©rei* wo wohnet tyr? u — 
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(Sr fagte mir ba$ £au*. — 3φ gieng am anbern Geliert. 

9ϊαφ biefem ©rei* ber mir fo reblt* fc^fen, ( 
Unb tfyat im ®ef)n ίφοη ιηαηφβ §rag an f&n. — 
Mein inbem ίφ ηαφ tf)tn frage, 
28ar er fett einer ©tunbe tobt. 
SMc SRicn' auf feinem ©terbebette 
2Sar ηοφ bie rebuke mit ber er geftern rebte. 
@in φίαίηιόιιφ unb ein wenig ^rob 
2ag neben tym auf feinem garten Saette. 
„O wenn ber ©ei^alè boφ ben ©reiê gefeiten f)htU, 
„Üttit weitem er fo Hebloé rebte ; 
„Unb t>crt>ieUetd^t tyn je|t bei @ctt wflagt, 
„iDafj er t>or feinem $ob tym einen Srunf aerfagt.« 

©ο ^αφ mein Jreunb, unb bat, bie SRûy auf 

ηιίφ ju nehmen, 
Unb öffentlich ben ®ei$al$ $u befφamen. 
SBiewofyl ein SDiann , ber fid) ju (einer φΡίφί, 
2ftë für ba* @elb vertieft, ber fóSntt #φ ewig ηίφί. 



\)on £ageì>orm 

■ 

(«8ieÏÏeic&t ftftle folgenbe, fonft in manchem ^c(ra*t 
Γφ6η* €r;Mluna, burcb ein freiere* enloenmaajj bie Seicfc 
tiftfett gewonnen / bie if>r ber einförmige unb ju reaelre$te 
(Sang bei Stlejcauorinera $u oeitebmen f*eint) 

» · * 

Der ©uKan unb fein ÎSejier Tijent. 



(Eé warb ein Slittatami nur bu^ ben Ärieg ergô&t, 
2>er feinen 0loffcf)weif oft mit f^ern QMut benefct ; ' 

©ein 
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$6 ©gentlicfce poctijtye Srjd&iungen. 

ι / 0 agc/ @ein unb ber geinte Sanb warb pegreic^ aufeerle; 
born. . ^ en . 

Ö (ernten gelben boφ bie Ιοέφ^ ©o$lfa$rt lieben! 

■ι 

2>cm tapfern <pi;rrr)ué $ίβίφ (tritt er or)n Unten 

lag; 

Sebod) faf) ber 93e*ier, ein anbrer <£inea$, 
iDer wahren ©róge $reunb, mit ί^ίηιΐίφβη &f>av 

men 

&er .Qerrftyfiuty Öpferfyeerb, ba* ίφδηβ 91βίφ aerar; 

men, 

Jpier Selber unbefat, bort ®tabt in Summen |ter)n, · 
Unb ben fein ©ibel fàllr, in ®flat>enfefleln gefyn. 

ÌDieé faf) er feufoenb an; nur burft er té ηίφ* 

wagen, . 

Söct $ riegeértiftungen ben grieben uorjufilagen. 
£)οφ feineé Multane Jpuib r>aif biefer QMóbigf eif, 
Unb $ab auf einer 3agb fyierju ©elegenr)eit. 

Sé Çatte ©ultmann bie S3etjen, 3fgaé, Mafien, 
£>er ganjen Jpofììaat 3ug, in ίφηβΐ^ηι Dlitt verlaffen. 
3f)m folgte ber 93ejier, weil e« fein Jperr befani, 
Unb bctbefamen 6alt> in ein gewetytee $I)al, 
#Bo nod) $u Ößmann* 3eit ein alter @anton wohnte, 
Abballai), ber »proprer, in bem bie S8Bei$f)ett fronte, 
SDer Omar* r)oi)en βοί)η ein Jpaupt ber frommen 

ΘφααΓ, 

S>er îobeé Sngel greunb, ^raelé Çieblttrç war, 
2)er faff, tote 3Rat)omet, bie fteben Rimmel fannte, 
Unb ben ganj Elften uortueien fyetlig nannte. 

©te wufφen (ιφ aüfyter ®tfMfl unb ïrm uni 

4>anb, 

9ΐαφ 2(rt beò SDhifclmann*, mit bûrrem reine« 

©anb, 

Unb ehrten anbaφtt>oQ, an ber beraubten β ratte, 
abballa^ r)oi)<n iKufym mit eifrigem ©ebetr;e. 

2>rauf $ebt (ϊφ ein ©«ΓρΓδφ von befienS&unbem 

an; 

2>a 



V 
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ι. <&nftf;nfrer ©ûtfutig. 97 

ÎDû ^elt ber 93ejter, uno. (ρπφί jum ©uitmann: von £«ge< 
3Φ i)abe, groger Jpelb, bereit« t>or vielen Sauren c gggt; 
2Me fd)toer(le 3Biflen|cf)aft beö Orienté erfahren. 
Unb toeidje ? S)ie t)teüecci)t fein 3mam eingcfefjen, 
Äein Sttufti lehren fann: 2>ie 23ôgel ju verfielen. 
2>er θφιυαηβη eterbelieb, roaé €>taar unb 2iei(letr 

fdjwafcen, 

£er 3ibler geifern 9?uf, bie Straußen unb bie E pai 

fcen, 

2)e« <Pelifan$ ©efc^rei, felbfï beé immaf @timm, 
0 J?err ber Könige! veqie^t bein ^>öraf>im. 
<5in ©ermô t>at mir baä in 23agbab einji entbecFet, 
3n beni Abballai)* ©ei|ì unb Äraft ju SBunbern fiel 

efet, 

<Der («int ben 2ttforan, unb berbefï&t babei 
i£)ie tfbaé fdjroarje $unft ber Çabalifteret. 
Sie «probe fällt mir leicht, unb bie fofl nimmer trugen. 

SDer Sultan l)6ret bieg mit innigem Vergnügen, 
Unb fefyrt bei 3ΐαφί jurûef, ba iî)n S)îanené v^eijein 
■gwo <£ulen fef)en iàgt, bie unaufl>ôrlici> fct>retn. 
auflauft er; 3brai)im, bu wirft bid) jeigen muflen. 
SBa* giebté? 2ßa* wollen bie? 3Φ mug alle* wrf; 

fen. 

2>er ©rogüeMer gcfyorcnt, unb tfyut als gib er 

3u fo^en, roaô allster bie $ógel Γφηκι&οη maφt; 
Unb βηδίίφ fommt er [φ^ΙΙ, aie befWrjt , jurû; 

cfe. 

D, fprtd>t er; bafî bein Steid) ber SÏÏafyomeb bewürfe! 
3Φ füg in tiefem ©taub, Jjerr, beine* " òvo«fe« 

. 0aum; 

Sftur gteb, bein ^em flefyt, gieb einer SMtte Sîaum: 
S3erànbre baé ©ebot; will it)m bein ££inf befehlen, 
©0 feg e$, waó er fyôrt, bir ewig ju verölen, 
Unb „ x 

SBaé bu i&t gehört, foil mir verborgen fein? 
Stttr! einem eulimann ! Sttein, bei bem2i(Jai)! nein, 
^ag an ! 
Serfp.®. I.& © 
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98 ©gtìttódje poetifdje €r$a&(uttgttu 

pon %a$t* £>er ganje SSrm betrifft nur ^eirat^faAtm 
c from, t rogen 23S ter jïnt) fcemûr^t, ben 5)ίαί)1ίφα$ auôjum<* 

φίη , 

«Somit beò einen Θοί)η, ju beiber Jpàufer SBoi>i, 
SDe* anbern einzig Äinb in fur&em freien foli 
Cr mug; fpri^t biefer ©rei*, t)or allen anbern CDhv 

gen 

2)er ^öraut ein £eircu%utf) t>on fünf jig Dörfern 6rim 

gen, 

Sftebft einer wöflen ®tabt, bfe, raubt ber $ob ben 

Sttann, 

Sfyr 3Bitt»en|t£ wbtelbt. Unb »ie? (r)ebt jener an) 
Sïur funftig? ο wie Uiâ)t ift biefeé einjugefyen! 
groetyunbert follen bir, mein Sreunb, ju 2>ien(tet* 

flehen. 

®eit beé <proptyeten $lüd>t war feine beÇre %titi « 
iDer Sanitfc^ar mtyeert bte Sànber mit unb breit 
(5$ lebe eulimann! er müffe lange leben! 
00 wirb un* jebe* 3ar/r ίφοη SBûfteneien geben* 

1 Spitt Zweiget ber 93ejier : ber ^aifer merf t e* fìdj ; 
®r weig tyrc ^eimli* £>αηί, unb folgt tfrti δ^ηΗΙφ· 
S^leugt, ber Stoßen 5©ctrtr> nie weiter ju »ergefi 

fen, 

Unb lernt ber £inber Jpeil nicfjt ηαφ ben biegen mefîem 



Sin guter Stati) ift immer gut; 
£>οφ lerne man bie SBa^rf>eit ίΐΰ^ίίφ fagen. 
£>er fielen Äraft unb ®lû<f beruht 
3îur auf ber Äunfi (te twrjutragen. 



Ν 

I 
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τ. ©rnjt&ûfier ©ûttwg. 

t)on Äleifh 



09 



(3mmer unrb iHwalb ibrijttan von pfeift, geboren 
171Ç, geftorben ali preuffïf*er9!Kajor, 17*9* einen febroor* 
jùgli*cn SXang unter Den flafitf*en SDic&tern ber iDeutfcbeti 
Geraupten. &ujjer feiner £auptgattung, ber bef*reibenbeti 
unb maWerifcfeen tyoefîe , gelangen ibm au* mehrere iDicßi 
tungéarten; unb in ber er|4&lenben lieferte er ein ausführte 
eterei ©ebiebt, tifìtbes unb Pacfces, in brei ©etfngen, 
' rei* an ä*ten poetif*en Sögen. £ier nur folgenbc f ór* 
*ere $robe, oon beren ®olbenmaa§e bie bei bem »orberge* 
fcenben &a$e&ornif$en etûcfe gemalte Erinnerung gilt) 



m, if>r 2tgatf)oile$ (eid)t|]niit ô \u Mrlafien. 
eie flot) Die große SBelt, bie normal* jie verebt, 
eie H Steunbfcf)aft felbfl, allein in (ïd> gefeÇre. * 



Qin 2ujtf*log, in ber 9}αφί *on einem biefen SBalb, 
Sffiar tf>re 3ufU^t j^t, unb Uebftct 2(ufcntt)alr. 
eie gieng oft in beò Jpainé ©ewólben, lebeuömube, 
9Îid)t mei)r gereijt, wie fonft, son k P^Umelenô Siebe, 
91οφ von ber Cluelle, bie tur* ©lumen $Πίφί 

fein, 

Sûntt tyr baé größte ©lûcf unb war tyr $Öu«^ a u 

(ein. 

ÇDîùÇt ίφ, 5αφι (te oft, tfgatfyoffeS nur lieben, 
3^tt ewig jefct ju fφeun, ηιιφ ewig ju betrüben? 
3Φ glaubt ifyn fo getreu, al* liebenswert^, ®eirt 



Üjib feine grauen nur erwarben tym mein JJerç; 



€mire unb tfgat&ofle*. 



» 



(sFmire fieng tyr ?«6en an ju (^affHt, 




@d)merj 



© 3 



ι oo ©gewfiidje poetise £r jofciungen. 

,ron aieifr.^ mito ietcftfiiui, Safte* ηίφί! 3* liebte fetnc Sugen* 
Uni) (eine 0eelc metyr, atë aüen 9\cij ter Sugenb. 
£)οφ qûeô wa* er fpraef), 93cr|lcf>erung unb βφηηΐΓ, 
£am aué bem 6er$en nidjt, fam Don ten Sippen nur. 
Untrcüir.i.S4 bin jroar ber SKaub Don betnen Sägen, 
TQIefartvirji bu, wie ηιίφ, ben Rimmel aud) betrügen? 
pre^t tyn! er jïrafet ηοφ! SBieOcicfet fûi>Ift bu ein; 

mai, 

®enn bein ©ewifien wad)t, geboppelt meine dual — 
£οφ biefeS wûn\d) ιφ ηίφί. Su foiifl ben βφπιβΓ| 

ηίφί wirren. 

37ur ίηφ einmal mein @rab, unb f*enf if>m einge3af); 

ren, 

Unb beni: £ier ru§et bie, bie (ϊφ um ηιίφ Betrübt; 
Sie Sreue lebte ηοφ, f)àtt' fie ηιίφ ηίφί geliebt. 

βο δΓαφί Qfmire fyier iljr Seben fana* 
iTOer @ram (φι>η ίαη~φ ©elafcnt)eit unb 3ìu$. 
®φά)ί Don e^r unb ©ì/nft ©tojjcn, f)att' inbef* 

fen 

Tin fernen J?6fen fu$ 2fgatì)ofleé Dergefien. , 
£οφ enblicë überfiel ίί)η unverhoffte 9ieu ; 
eein wanfefmätfö £erj füllte alte Sieb unb $reu; 
Sc teerte fφneU juiûcf. — gr flog ηαφ tr>rer SBoly 

nung 

Geflügelt won ber Sieb unb Hoffnung ber ^clor^nung. 

gr fai>€ ft*/ »Hb na^m bie ιφδικ £anb 2>οφ 

wie 

@rfd>raf er! — — wie geruht vom SBetterfrrale. ? 

eie 

2Bar flarr. 25^φ, rief er, nur einige Siugew 

Mitfe, 

<5m<*rc, ^re ηιίφ, unb ruf ben @eift jurûcf e ! 
ser^ï £ίφ unb mein ©lûcf Çab ίφ ηίφι f>alb g« 

fannt. 

Kte&tttntreu, Srrtyum nur, fyat miφ von btrDerbannt. 
Slîein d^era ^tt alle* ©olb ber SBelt, ©lûcf, gt)ç U nt> 

Seben, 

lîlè flein, für ben 9&efï& Don bir, bafyin gegeben. 
Ο ίφόηβ Unfc^ulD, fiefc ιηίφ nur ηοφ einmal an, 

■ ; · . Un» 
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ι* €rn|if)ûfier ©aftung. ιοί 

Unb fage mir, tag mi* been J?er$ ni*t Raffen c v*n yeifc^ 

ία nn! ~» 

©ic fyatte fd>on ben ©eift bem Jôimmei jugefàicft, 
(Smpfieng tec Sreue Soljn, tint war fcereM Ut 

gtûcft 

<gv pei erftarrt batyin, t)or edjrecfenunbvor Çcibc. 
£)αΰ Seien tarn juruef, boefc ol)ne 9ίιιί) unb Sieube, 
Unb feine klagen i)at bie ©egenb lang $ei)órt. 
2>urd> aiJeé waó er fa^, warb feine <pem gemehrt. 
Sie Stellen wo (te gieng, unb fd)l:ef, wo fie gc(ef< 

f*n, 

Unt> wo (ïe (lar6, tonnt er ηίφί fefyn' unb nidjt uergef* 

fen. 

3fyv ©φίοβ, fonft feine 2uft, in SMûtfyen ganj fcerflecft, 
5>ûnft ifym anjeÇo fdjwarj, er warb baburd) en 

fdjrecft. 

©er $ob fd)ien ifym ein ©Iticf, baê Men eine etrafe, 
Unb ®d)wermuti) foltert' tyn fo gar im furjen 

©djlafe ; 

QMé fein 6efrieAter Surft &um Jpeer tyn c\ef>en fyie(?, 
Unb grieb unb fRuÇ bur* i^n ben SSôttern f*enfen 

lieÇ. 

©od) weint er jityrlid) um it)r ©ra& an biefem Sage, 
Unb fein ganj Seben war nur eine lange ^lage. 




1 I \ 
* » 

io» eigentliche poetile Srjd&iungetu 

ν 

r gjffb 2B i e ί α η b. 

ι » 

(2(uf einer ber erften ©tufen bicbtriftòer 93ollfemmen* 
fcett ftebt J>r. Cbrifropb Ylìartln Wlelanb, -OerjogL SBct* 
ntarifcfjer Ji>ofrat&, geboren 173;· Äeinem iDidjter »erbanft 
tie erjibïenbe ^oefïe berSVurfcben ft btel ; alle porigen *8er* 
fuefie mit ûbertreffenbe, Sluébilbung alé tbm. ©eine ernfc 
ì>aftett/ moralifc&en Gablungen finb jwar 9Berfe feiner frû* 
Ìern Lanier unb 3«9^nbperiobe, febon im 3al>r 17*2 ge* 
feftrieben ; aber immer nodj ber Slufmer? famfeit t>eé etineri 
wörbig. Φοη ber !>ier mitgeteilten iß be* ©toff au* bew 
e nglifcfcen 3uf<*auer entlehnt ) 

5p a I f 0 t «, 



,Jn jener Seit, ba |ΐφ bte SÏÏorgenïânber 
9ίοφ por bem ^r)ron ber 2lbbùf|ìben böcf teh, 
fimföt* ein galipr) in 93agbabé ftoljen Mauren 
SDer bie ficilifdjen'Sprannen felbft 
2in ©raufamfeit ju übertreffen jtrebte. 
23or feinem Sffiinf erbebten fyunbert SSdlfer, 
®etn liebjtei* 9tur)m war fûrd>tcrlic^ $u fein, ' 
(Sein Seben ein beftânbger ^obeéfe^auer, 
£>en gurebt unb fcfytparjer Ärgwo^n unterhielten. 
2iuf wen fein 2(uge fiel , in beffen ?i tuli 
(Sntbecft er gleid* bie bitten be$ S3erbrec^en3. 
©φοη bebte fein ©etPiffen , wenn jween greunbe 
SSertraulid) ίρΜφβη ; jebeô (φιυαφϋ fiifpeln, 
Sebweber £aut Don ηαφίίίφεη ©efpracben 
Φφίβη roiber ifyn βφ ί)βίηιΙίφ ju pe^rcóren, 
Unb ben ξ^^αφι t>erfór>tttc ηίφί* alò $Mut. 

fyatt' er oft pom unbeforgten Saget 
SDen ^^rnann, ber fein nafyes Uebel triumenb 
3n feiner ©atttn 95ruft ber iRufye pflegte, 
Sum $ΚίφιρΙα& $itt9ef$(eppt; fo tóbtete 
eein (^werbt jween greuube, bie (ϊφ i&nlid) lieb; 

ten, 

Unb trennte île, fîe befto mefyr ju quilen, 

- / 

■ « 

* 
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i« (£rnjl§üfiet ©ûitung, 103 

3m lobe nod), ben fie umarmt υκίαήηη. g ttrt el anb. , 

2>οφ nîemanb traf fein 2irgwof)n unb bie ΣΚαφβ -v~— > 

*Ütit gró&rer SButy, ai* feine ©ùnfilinge; 

Qv fat)' bad ^iut von breigig Äönightnen 

Cein ^orbf*»erbr fàrben, eben fo viel (aôljne 

@ntri§ fein ©rimm, ηοφ in ber erften SMityte, 

<Den fd)6nen Hoffnungen ber fpitern ,3a^re. 

©in jungeé faum ber 93rufî entwöhnte* $aar, 

SHSar ηοφ aßein von tiefer lineati übrig, 

2(1$ er, ben (Stamm ber fyerrfc&enben (£a(ip^en 

SDem $l)rone $u erhalten, fefî btfd>io$, 

£Dte§ <paar, be* Jpaufe* SKefï, vom J?of entfernt* 

Unb ft'$er vom ^crbacbt er&ter/n ju (äffen« 

&t ruft bcm Slim, ©iefer war fein Sieibarjt, 

ÌDer wetfefte, ben bamaté \|>erft* nil)rte, 

9ΐοφ giànjt fein Slam* au* feiner SwigéeU 

ÎDie ënfel an, bie feinen Su§trttt lefen, 

2iu* langer tieferfo^enber Grrfafyrung- 

Sffiar tym ber eteme £auf, ber printer îugenfy 

£>e* Setbe* ffiunberbau, ber aanje SKettf)ti)um 

,iDer wûitfamen Sîatur in ?uft unbSBaffer, 

3n Sffialb unb $t>al befannt, fie f)atte nicfyt*, 

Äas feinem tiefen QMicf verborgen blieb. 

©rofc war fein ©eijt, boφ grôger ηοφ fein *£er§<> 

5>em £ô$ig felbft, bem ntemanb rebüd> war, 

SSar feine lugenb wofyi geprüft unb fyeilig ; 

iöem trug er auf bie <éôi>ne ya er^te^n^ 

iöainit fte fern vom f)6ftfd)en ©epringe, 

$öer flippe, wo fo oft bie ttnföufo (Deitert/ 

9Dïit 2ßtffenjtyaft unb Arbeit (ϊφ bemühten, 

tlub, oi)uc fie bem SSater abzubringen, 

S8on Jperrfd^t frei, ber $rone würbig würben*. 

I 

Ser ©eife fâfyrt bie fônig^e ©ól)ne 
3n feine SBofynung, wo er |k, 9cfci)ie6ett 
9Son Jpof unb SSelt, in einen ftillen φαίη 
Sur Giufamfeit verfloß. £ier &iei)t er beibe 
3m βφοοβ ber SS?eiêl)ett unb ber Xugenb auf* 
S3oü Unf$ulb,an fanften greuben ft^tbar 
gliejjt iijre 3«g*nbieii »ntntrifei fyw.. 

© 4 ®ie 




104 Sigenrtidje poetise Srjd^uttgem 

Wtelanb. 5 ©ie Hebten ßrlim, wie man Sßäter liebet, 
Unb fiel) fo ^artlid), bag auf biefen <£ag 
23on mefyr alò bràberlid) vertrauten ©eelen 
©er Werfer )ριϊφί: fte lieben fieb, 
2Bie |ϊφ Sbra^im unb Abballai) liebten. 

©er weife Grlim fyatf ein etnjfg Äinb, 
Sin ^tmmlifd) Sfta&cbcn, wie bie Siebe δάπΐίφ, 
©φδη wie ber Sftai, entjütfenb wie bieUnfcbuib, 
©λ$ bejle Jperj feblug tn ber f$fti(tenS&rufl, 
©er fd)6n|ìe @ei|ï fpt-αφ auò ben fanften ^ugen, 
Sßon tyrem <3Kunbe (feg, wie §rûf)lmaéti)au 
Xu* jungen Siofen rinnt, bie füge 9tebe. 
©leid) ait alé wie bie grinsen blûtyt <öalfora 
töiit ibnen auf. ©ie liebten beibe fte 
fBii eine ©φ»ϋ(ΙβΓ. ©οφ Abballai) füllte 
97οφ rnefyr für fie; ty« «afym ty* »liiier 9teij, 
3fyr J?er$ ηαφ feinem Jjperjen auSgebilbet, 
3br ganjes $f)un , ber Slang υοη i^rer ©rtmme, 
Sfyr QMtcF, ii)r ©ang, mefyr ale ben ©ruber ein. 
eie füllten fceib, im Sieben unerfahren,, 
©od) für einanber, ton ber Sieb' erfdjaffen, 
SDiefyr, αΐΰ ©efc^mijîev, wenn (te (ϊφ umarmten. , 
%\\v fte nur übte ftd> fein Sftunb in Siebern, 
©te ifyren tarnen bui^ bie Cebern tönten; 
$ür ifyn bt-αφ Be iti ifyrer froren Unfd)ulb 
2(m SKofeubad) neu aufgeblühte Blumen. 
Oft rufyten fte in jSriUd)er Umarmung, 
2Bie in ber gólbnen %tit ber jungen S8Mt 
©ie Unfd)uib am geliebten Jperjen rufyte; 
Oft fat>e fie am SKanb ber ©ilberquette 
©er fJRonb |ϊφ iüflen unb tf)r ©djicffal fegnem 

©οφ, graufame unb bennpφ füge Siebe ! 
©prid) , gabft bu mental* beine SSSonne lauter? 
%a bieg ijt bein ©efeÇ ! erfi ηαφ bem ©djmerje, 
Sftad) langem ©d)tner$ unb tfyranemwflen-^agen 
©ewafyrrt bu uné in ben gefebnten Firmen 
©eé Sebent Sufi, ber Siebe ©ótterfreuben. 
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ι. €*nfH)ûfier ©ûifung. 105 . 

SSalforen* ®cf>ôm>tt, flo^ fie gfei* ben StuÇm, c MtUnb. ' 

*£ar viel ju groß, um unbeiamtt $u bleiben; . J 

«ffiie Blumen oft, υοη feinem #m berounbert, 
£infïeblerifd> in bunfeln îfiâièrn weifen. 
3f>r SXuf brang auf ben glugeln beé @erftd>te$ 
£>urd>é gan&e üanb bié *u ì>é* $ür|len Öftren, 
©te Jnurf>rtcf>t werft Me alte brunii in u)m, 
(@r war |u roenis $)?enfd) $ut fanften Siebe) 
Orr fliegt, υοη ungeftûmer Neugier glûfyenb, 
@ie fclbjt in ifyrer (frinfamfett $u feiern ' 
ÎDer Sîormanb feine Äinbec ju befuefcen, 
iDecft feinen Swecf. @t' fab* tie ®d)óne r)efrali4, 
Unb fam, entbrannt υοη ifyrem SKetj, jurûcfe. 
9)?an f>oit ben (Slim ρ(6$;4ιφ inó derail, 
3r)m febwant fein Unglótf , fcttternb eilet er 
Unb r)5rt, im 0raub? 511 beò %f)roneô §ii^en, 
<De3 Jperrfd)er$ &iöen. £ebe bid), fprad) fciefet 
Unbare: beine lana, geprüfte $reu* . "."♦;*::.< " \ 
S3 erb teilte rotfrbiger belohnt werben. * 1 »- 
(£mpfang\ auf einmal met)* al$ fïd) bein (^toij 
3m titynflen glug &u fyoffen je t>erma& 
23on ®tunb an, (Slim,- tfyeile beine îocfjter . - 
CDen tilgen tyton m SÏÏafyomeb mit mir. 

<öe|iur$t f)ôrt @lim btefe ©onnerroorte; . 
Çr îennt «ôalforené Jperj, bod> mug er fcfjroeigen. 
S^r ed)icffai angftigt ihn, fauni fftlt fein SRiitÇ; 
SDer nie gewanft, bie t>aterlid)en ^^rânen 
Surfte! im ?iuge. <Dod> if>m titelt fd)tieü 
©er ©eifî, ber if)n befeelt, bie SBorte gu: 1 » 

gère fei von bir, oJJerr, mit meinem QMut*. - . 
ÎDen@6tterftamm beô2lbbaô $u entweihen! 

Gfr fpridjté umfonfï. SMté fyemmt bei JJerri 

ftterä Killen, v- V ·. - 
SDie gieberglut, bie au$ Söalforen* '2iug«n 
®etn J?erj erfyiçt, gafcrt fd)ou in ailen tfbem 
Unb giftet in jebem QMicf. ®o giftet ein £ôme 
23or geiger Brunft, e* led)&t ber bftrre @d)lunb, 
£>it flammen fd^e|en funfelnfc aui ben Tto&ti, 

" @ 5 5M« 
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jTPteiÄnbvj ©ie ©lieber ftrojen, unb mit SÉButf) im QMitf · 
eucftt ce lautbrûllenb tie cr^t&te ^6n>in» 

bifora mug Γο^ιφ twr fym e^einen, 
©er 23atcr fefbft foil ii>r baé Sobeéurt^eii, « 
©eô Sùfficit SQorfafe, vor bem l^ron entbeefen. 
eie fómmr. Sftan fityrt fie Dor, ityr matter ©lief 
SSerratf) tie ©orgen ber beflemmten Sôruft. 
3$t jittert gurd)t auf ifyren bleichen ^Bangen, 
3fct färbet fte bie jugeubiie^e ®$aam. 
©er Surft fiel)* fte erftannt; fo §6ttiid) ίφόη 
€,inb, wie iijrtn bûnft, beò <parabfefeé Dtympfyen, 
©ie ber 9>ropfyet ben ©laubigen &α%ίφί< 

©οφ faum t>ernafym bie unglucf fef gc ©φδιπ 
©αδ jU9ebacf)te ©lùcf , fo fan! fte l)tn, 
Gebleuten αΜφ, &u be* Spraunen gtigen ; 
©er 93ater »eint unb ίρΗφί beé Surften ©rirnm, 
©er aus ben 'tfugen brof)t, mit Siefen aufrieben: 
©te @i)re, bie mein Sftunb tyr funb gemaφt, 
3ft mei ju blenbenb unb ju unuermutijet; 
X^r £er& ijl ηοφ }u ίφΝαφ fein ©lilcf *u tragen, 
©οφ wNIt bu mir jween'Sage nur erlauben, 
βο Witt ίφ fte ηαφ beinern SSiüen biit>în 
Unb »Arbiger in beine 2irrae liefern, 

5>er Sûrfl gefleht eé ju. tffcan triebt Sßaifore» 
3n tr>re(5 fßater* £au*. 3ϊαφ (anger îMty 
ΦφΙβίφί wieberum ba* fafî erlofφ , ne Seben 
©urei) bie entnervten weiten ©lieber fyin, 
©οφ, arme* .$inb , mie martert nun bie ÄenntniJ 
S3on beiner Sftotf) bein J?erj mit $obe$qualen ! 
21φ ! bie Arznei) , bie bir ba$ geben feftenft, 
©tarft nur bein $α«Ιίφ .frerj ju grfcgern Reiben«. 
SBie ? ruft fie auâ mit crngftM) ίφιυαφβηι Saut, 
©u, ber bu ηιίφ, ben ιφ fo jartltcfr liebe, 
©ir foli bie Hoffnung betner friflen <§5eufter, 
©er Sofyn ber reinen 'Xreu entrifien werben? 
3Φ, bie <φ bein ju fein mein einzig ©lucf, 
îWein Seben nannt', ίφ, beiner ©ee.len Jpalfte* 
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ΦοΠ, bir gçcaufet/ in fremben fernen (eben? , Wiel anb. 

Sftein! nein ! efy foli bieg 3uge baé nus bicl> · 

3u fefyen liebt, ber îob auf ewig fd)liej;en ! 

@o flagt fie jammernb, bié bie matten ©lieber 

@m tobenb Sic ber róDtlid) nie berieft. 

Q$ wirb Mannt; man (lagt fie überall; 

^elbjl ber "Sprann erbittert uor ber dladjricfc 

Snbefien fc&àcft ©efafyr unb2inajt beò 'ÄUett 

<£rfinbfa.mteit, unb flauer feiner ßunji 

©prtd)t er jufriebnen utr; ber Softer ein.. 

@in SBunbertranf ben er ii)r gab, legt ι'φικίί 

îDuwf) einen <2^luramer ber tern ^pbe α^ίφ*, 

$De* gieberô. SSutf) unb bie ©efafyr beò ^obc*. 

£)rauf eilt er voü üer(telltem ©djmerj, mir 

2ίίφ* 

5DaS Jpaupt beftreut, unb mit jerrignen Äleifcern, 
« 9&alforen6 ^ob bem .ftônig anzeigen. 
£)er Sürfl/ ber η«ηίφϋφ nie gefüllt, vernahm 
SDîefyr ftûrnenb alé gerührt bie "Srauerpojt, 
iDrauf fagt er t SSBcil in allen mcm:ii 9Μφοη 
©φοη rud)tbar warb, wo&u ίφ fte befeimmte, 
ΦοΙΙ man ber ^raut bie ^(etc^c ffityr 1 erzeigen, 
iDie ber ©emaciti wieberfafyrcn ware. 
Sfa £ei$nam werb tnä fd)war&e Spani gebrannt! 
CDiejj f#war*e Jpaué war feit uralten Jetten, 
(£in tônt§Ucf*cr iDoom υοη ίφιυαι ^ηι SRârmor 
(Srttfefclid) prächtig aufgeführt. Spider 
^tragt man glciφ ηαφ bem $obe bte (lalipfyen, 
Unb waô jum É6nigUd)en Jpauê gcfyóret, 
Um Φΐ^Μαφί, mit ftillein Iraucrpompe. 
CDann werben fte uotw erjten 7iv Q t ^efalbt 
Unb auf Çyorpl)vr in ir)re SîeiÇn gelegt, 
©er $ob unb cw'gc 97αφι r)errfd)t in ben Sßanten 
ÌDer einfanden erhabenen ©ewólbe. 
2>οφ gittert um bie glάnJenbfφmarδett Pfeiler 
2>er blauh^tweijje <^d)ein Bon taufenb fiampen« 
Äein etcrbli*er, felbft ber Cüalipije \\id)t, 
SDarf biefeê îempetë fjeil^c 3îad)t befuφen, 
3>m erften 2(r&t allein bleibt biefeS SKedjt. 

ewe 
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nrtetónk. ©tetò fehlten hunbert mo^6cwA^rte Mohren ' . 
£> cr hunbert fchwarsen glûgelthùren Eingang. 

Jpieher warb Grlimé Soccer auch gekackt. 
ÌDocÌ) tuie, fragt man, waé würbe benn Tibbaüah? 
Söngt er fein Ungltïcf, ber ©eltebten <£ob? ν 
<gr war entfernt, alò fa ter gitrfl berief. 
ÌDoci) fyôrt 1er (aum beò Staterò ©cf)luß, fo eilt er, 
S3om ©c^merj beflügelt, nac() ber Jôauptjïabt i)iit. 
5>ie er(le 3^'tung ift Söalforenö 2ob, 
@r ^rt (ïe felbft auò glimi Munb. Hcty! ttrmer! 
SSSie tôbtenb war bein ©camera? 2Bie unbefchreiblicf) ! 
Äein ©chrecfbilb, wir'ò auci) von ber ©chwcrmut^ 

felbft 

Stt einer bangen Mitternacht getriumet, 

&rûcf t feinen Jammer auò. ©ein fiWenb Jperj 

erliegt ber Sfloti), ber ieft fingt an ju fîerben. 

£)οφ Gflim, ben beò 2(uògangò Hoffnung fiebert, ι 

©iebfcjf>m bell'urani, burd) ben Sôalforen* §iebet 

3n heilftunbangen ©chlumm'er fiel) verlor; 

£>ocl) fagt er ifym von feiner SSBûrfung ηίφό. 

Man glaubf ^ibbalfa^ tobt. £>aò gan^e fkeid) 

SSBeint bie verfc^wunbne Hoffnung i^rel ©iócfeò; ; ■ 

£>en .König felbjì: rührt ber jwetfadje ©chlag. 

SDer trüber fragt ben treujïen ftreunb untrôjtbar, 

iöie Sïmrg erfc^aöt von jammernbem ©eheule, 

Unb ber entfcfylafne £ctb wirb jtillbeweint 

Um Mitternacht M fc^warje *$auò getragen. 

%%t fômmt bie Seit, ba fleh beò ©chiaftrunfò 

«raft 

SSerliert. ^alfora wacht &uerft unb flaunt, 

(SBar i^r bie St(l beò Staterò gleich Mannt,) 

£)a fte in biefen furchtbaren ©ewôiben 

©ich tlnfam faub. £>rauf hebt fit ftch unb fte^t 

Mit jitternber @nt&it<fung ihren greunb 

3n fatiftem Schlaf an ihrer ©eite Hegen. 

J?aib zaghaft fügt fie oft ben biaften Munb, 

Unb hofft *h n bal & frifchaufgebiuht ju tüflen. 

©ielegt fleh fanftumarmenb ju ihmnieber ^ ' 

I 
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_ \ er erwacht. : 3|t ροφ ati fyvtt 95ruft 

®ein Jperj, fein .üRunD bebt unter ii)ren Muffen, 
Unb wirb erwärmt, (te gittert freubigfcfyauernb 
2Son ti>m jurùcf, unì) tei) η t in fletner gerne, ' 
®ein erfteó 0taimen beimlid) anpfefy'n, 
0fcfy an bie Letten eineé ^feilera an. 
5ßie wirb mir, ruft ?(bbaliab, t>al6 erwacr)enb, 
33tft fcfywacfyem Saut tot Dem er felbft erfebritft; · 
©mpftnb ici) benn? wo bin kfyl welcher Tempel? 

Sßelcr) (till* ©lana? äBie? fei)' kr;, ober 

jhrf trögt 
gt» ftiger Sraum mein àngjtlicfylie&enb ^er^? 
<£er/ icfy ηίφ f)ter ^alfora nur jmr (fetten ? 
3a, ja, fie ifti bie ©ôttlicfye, (te ί(1$! 
Θο glânjt ii)r ft&tâkfe 2iug! ja, ki) bin feiig! 
iDtefc (tnb beé fljarobiefe* jtiöe ©rotten, 

Steg i\t ber ®cf)atten beò geliebten SDWfec$eu6 

€>o fagt er ganj entjàtft mit ftammelnben 
UnD υοη ßmpfinbung untcrbvocl)nen Shorten. 
Sftun tonn Söalfora ftcr; nici)t langer l)alten, 
eie eilt, vor fugen greifen aartltci)weinenb, 
SStit offnem livm in feine offne Ärme. 
0 2uft, fo unbcfci>retOitcr> alò ber (Sumera, 
£Dîtt bem fie bicr;, Du Jpimmeisluft, creauften! 
SDHt welchen SSaflun^en beé treuen Jperaen* 
eauf er an %en Sftunb, fanf fie 
3n fanfter Ôl)nmaci)t ί)ίη an feine ©ruft 
rjimmlifcbe, euer; namenlofe greuben, 
ir>lt nur bie Unfcf)ulb, wenn (te jàrtlicf) liebt, 
Ml) fingt rein ÌJÒìunb, auci) ber niçfyt, beflfen JJerj 
(Siici) felb(t in vollem Ucberfc^wang empfunben. 
SSalfora fagt if;m ifct, fobalb bie greube 
3^n f)óren iàgt P wie (te i)ief)er gekommen, 
©e* itôntgô Storfaç, ben verteilten $ob, 
Unb bte Grrftnbungen beé treuen 23ater$. 
3nbe§ vergafj bieg Q>aar, nod) von ber SSolluft 
ÎDeé $S$teberfei)'na entjikBt, felb(t ben ©ebanfen 
3Bie fie au$ Diefem ében ^obeôtempel 
2>kt) retteten. 2>é "Sobeé ©rauen felbjl 
JJatr in ^alforenò Ernten fftr 'Äbbalia^ 

SBa* 
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: iPieI anfr. ^ 5&αδ fcflHd^erô αϊ* tyelle «parabiefe, 
' v Unì) mifdjte ecfcauer in (Sntjûcf ungen. 

• 

iDod) ber (Scatter t^rcr Siebe forge 
$ûr biefeô <*ud>, unb (inner Sfcittel aué 
eie unentbecft buret) bfe verwüsten $f)ore 
JperauS ju führen ; unb tym glûcft ber #nfd)iag, 
iÒem bie @elegeiu)eit bie 2irnu bot. 
SDet SSollmonb nafyt' gerbet. giun ^tcn^ im SöoTie 
®eit grauer Jett bie allgemeine 0age, 
©ajj, bie ber Xob Dom $ùrfrenl)aufe raubt, 
#m nid$ett s £oiienmonb um SRitternactyt, 
3n gtónjenber ttnfrerblicber ©efcalt, 
#u$ einer uon ben Pforten gegen borgen 
* . Jperuorgety'n, unb jum ^arabiefe mallem 
SRan nennt bafyer bie Pforte tnögemem 
£>aä Sl)or jum <parabte$. Unb Meie (Sage 
»£alf unferm <£aar aué bem verhaften Werfer. 

<Der ®eife, befien fréter Hu*, unb Çinganj 
3n« fdjwarje J£>auô ganj unwbMtig war, 
«Seil er bie Seiten balfamf eren follte, 
eorgt \)or bem îag, auf ben ber 23olimonb folgte, 
gûr alle*, n>aé (te §ur SSerfleibung brausten. 
@in langet .ftleib t»on glânjenb weitem <2>inbon 
Eegt er um tfyren Selb, Darüber wallt 
' 93on himmelblauer perftan'fdjcr (Seibe 
@in nieberfliejjenbeä ©eroanb, bie Schleppe 
lini einem ©tlbcrftûcf (riecht auf bem Söoben 
Jpellfdjfmmernb ηαφ. ©η SDtyrteniranj burchfcfjltngt 
2ibbaiiené Jpaar, unb um Q>alforetrô ®tirne 
ÇMûfy'tt üeblid) bûftenb flolje t>oüe 9tofcn. 
3t)r fuegenbe* ©emanb ^au^t epejereien 
Unb inbifdje ®erticf)e υοη ftd> aué, 
Unb balfamt weit unb breit bie ©egenb ein. 

ι « 

3|t ffimrnt bie frof)e 91a*t G?é eilt erfeufjt 
©er Sftonb, ber gern ber Siebe «®«g beleuchtet, 
3n uollem ©lau* f)cvmf ; ber weife SSater - 
eröffnet pia bai ^or jum ^arabtefe. 

eie 
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ι 

&U ge^n r)erau$. 3$r fefliid^c« ©ewanb, ( tfcirTanfr. ^ 

23om SDîonb beglânjt, (trait feinen (toreri Limmer v 
583ett von (ϊφ aué, am6ro(ïafdje ©erûdje 
SBerratfyen gleid) bie fyimmltftye (îrfdjcinung 
îDen SB^tern, bie, vor ifyrem ©lanj erjtarrenb, 
<2>ie frtr bie ©eijìer ber Verstorbenen galten. 
<S(e fallen jittcrnb auf ifyr 2fntli& f>in^ 
S8ié bie Unterblieben , burd) fie fyinwanbelnb, 
5Dem langfam tûfynen SMicf entgangen fino. 
Sftunmefyr tômmt (£lim von ber anbern ©ette/ 
Unb fûfyret (te, umfdjattet von ber 3Ϊαφί, 
3n ein verlafmeé ^fyai be* Ç>ergc$ &l)afan, 
9Bo bie @efunbr)ett in ben reinem Stiften, 
Unb auf ben ftrautcneidjen ^ûgeln tvohntc. 
<Ser górfl, ben er auf biefem 33erg einft feilte, 
©ab tym bie ganje §lur jum Grigentfyunn 

• 

Äaum tritt ber Sag au* feinen gô(bnen Pforten, 
βο eilen (φοη bie 'SBc^ter, bie Gri^etnung 
<Dem Jpofe funb ju tf)un, boeft niemanb wat 
SDer bemS&ei^te glaubt; it>n Reitern jeber 
$ur ein ®ebi*t, womit gemeinigü*, 
SöeUfynt ju fein, bem J?of 9*ϊφηΐοί^Κ würbe» 

3nbejj gelangt mit ben geliebten Sintern 
©er SSSeife glucf Ιιφ in bie ©egenb &f)afan*. 
4?ier ίφίοβ bie (Sinfamfeit fie von ber SSBelt 
3n felige vergnügte feiler ein. 
Jpier, Siebe, fφenίte|ì bu bem beften $aar 
3n (tiller ÎSinf), bie guüe beiner SSonne: 
Abballai), wekfy ein 9δ«1ίφ ©lûcf war beine* ? 
SMe 3Bei*l)eit, bie einfaltige 97atur, 

ganzer @φα$ von greuben gab (ΐφ bir! 
iDir bltifyt Solfora, bir entwickelt (ϊφ 
Sftr ίφδΜΓ @e1ft; ifyr reine* Jperj, 
9D?it ädern 9leij ber anmutsvollen Unfiulb, 
SDïit ader φΓαφί ber jugenblicben βφδηφβΚ/ 
ÇOîit allen Fimmeln voller Sujt, ijt bein. 

wie if)t euer tyeitre* &ben lebtet, 
<Bo lebten in ber 3eit ber erften Senje, . . 

S>ie 
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iDirl anb. 0 Sie fflrtttt, tie auf Sfreofritené glôte 
* 2>en ©fatten, ben aufmertfamen âtympfyen 

Stfem @φι« fingt, warn, waé nià)t ju fein 

2fuf tarent Zfyvon bie ^tónigc befeufìcn, 

SBa$ ade wtìnfdjen, wenige nur fennen, 

Unì) ber nur fàfytg ift, ben bie Sftatur 

®anft unb gefühlvoll fd)uf , il)r wäret glûcfli* 

llnb euer* ©iütfeö wertt)! — — 

3"be§ ftarb ber gratin. £>er. weife <£οί)η, 

©er 23ólÈer Sufi, Sbramini folgt if)m ηαφ; 

Unb, im ©enufj ber neuen gôlbnen Seiten, 

23ergaß baé £anb ber vor'gen fronen ganj. 

Grin|t ba auf ber Qagfc wirrte, 

ivômmt er in .ftfyafan* unbefannte ©egenb. 
2) er >lbenb ródete bie Qjtpfel fd)on, 
(£r folgt bem filuf;, ber ii)n bui-φ frtfd)e SfySler, 
5)ie rtngé umi)cr wie 9>arabtcfe blühten, 
3u einer SHeil)' von fïajern Jpûrten fuljrt. 
@r eilt neugierig f)in. SDod) wie erftaunt, 
SSie gittert er, ba er am Sftanbelbaum 
Söalferen, fanftgelefynt an tfyrcn greunb, 
3n iutfamfreier Puntuti) rufyen fielet? 
Saarn wagt eré, bem entjûcften QMitf §u glauben, 
SMé er jule|t be$ ^rubere ettmm unb QMlbung, 
Hlö wie erwacht auê einem Sraum erfennt, 
Unb freubent-oll in feine 'Ärme finft. 

„@o fei)' ίφ cu*, bie ίφ fo lang beweint, 
3f)r $artli'4en ©efpielen meiner 3ugenb! 
Söirb mir bie größte §reube meinet geben«, - 
2(bballen in $>alforaé 2irm ju fel)'n ? 
SSBeid> ein ®ef$ic£, weld) eine ©un(t ber ©ottfyett 
Spat eud) jurflef in biefe SIBelt geführt?" 
èie fagten ir)m, waé Qrlim ifym verwiegen, 
Sie Suft bee SfBieberfefyenô &u Mi^röjjcrn; 
Sen ganzen Sabpnntfy ber gógungen, , 
Sur* bie ba$ ΘφίφαΙ fie jum 3*el geleitet. 
Saé 2iugeben£en ber Dcrgefnen 0*mer$en 
SÖirb aßen neu, unb mifc^t ρφ in bie Sreube. 

©φοη 

ι 

I t 



Digitized by Google 



ι. 6:niji£aft«r ©ûtfuttfl. %ι% 

βφοη fyatt' SbraÇim, gern be$ £of$ wgeflenb, < rôefaftfc ^ 
3ween Ϊαα,' ίη ^ m ι* 0 !) 1 vergnügten ©nfalt 
£)aé jàrtlidjc getiefte φααν genoffen, 
aie er Abballai), feinee £erçené £àlfte, 
2(ud) feinee SHeidjeé ^àlfV aufbringen wollte. , 
(Εν bat, er überführte, bod) umfonft. 
Abballai) fanb χ\\ά)Η neibenSwertf) an fronen, 
Unb für S3alforen war fein Staub fo fd)ôn, 
s 2U* niebre greifet an be* ©atten Seiten, 
©te jeigten beni (£alip!)en von ber Spifce 
£>eé frutybarn Ä^afan^ tyrer S^ler ©liicf. 

Sie ganje glur war, ef) wir fte bewohnten, 
So fpradjen (te, nur eine fd>6ne 38ilbni§; 
Stel)\ roeld)e %itvb ifyrunfer §lei(j gege6en! 
Stefy>, wie bie Singer lachen, wie bie liefen 
SSBoüiljlig ftd) mit weisen ^riutem beefen,, 
SH>ie f>icr, von lûft'gen Gebern ûberfcfyattet, 
©er Öelbaum unb bie jugenblicfoc paline 
3n flogen örbnungen ote Jpûgel frönen» 
%Ç)Ôc bas ©eblôf von ungezählten beerben, 
Sid) burd) bie 'Sfyaler fyunbertfSltig brechen. 
Stei)> wie, ben Jptrten unfcf)uibêûoll entflie^enb/ 
SMe Schäferinnen an ben 3ì>ad)en weiben. 
35 ie fd)ôn i(t nicfyt bie glûcf lid)t Statur 
3n tfyrer (litten unbekannten §reir;eit ! 
5©ie füllten wir um fca$ ©eraufcf) beä JpofeS 
2>a$ §elb, ber SKu^e Stfc, ber SfBeidfycit Rauben, 
X>ic Jpótten, wo bie Siebe wofynt, wrwedjfeln? 
SBie tf)C*rid)t würben wir bem Sanb entfliei)'n, 
iöer Sflaverei, ben Sd)meid)lern, bem Gkpringe 
SMe Vint) beò befiern Sebené aufzuopfern ? 
5fôie fd)led)t vertaufdjten wir um Sängerinnen 
£>en SBalbgefang ber freien 9?acf>tigaflen ? 
So fpradjen (ïe in if;rem ©löcf gefatttgt. 
93oH friiler SBunfdjc fel>rt ber eiuge gftrfi 
2fuö ityrem 3irm in feinen gólbnen Werfer, 
Unb eilet jeben lang erfeuftten $)ίαί 
Surùcf in bie @U)ftfd)e ©efïibc, 

*>et feinen Sreunben wieber aufzuleben, 1 
»afp.©. «Ç St'* 
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0te fügten Seite lang iijr feiig 2e6en, 
Unb fofy'n tie Sbenbtlber tfyrer £ugenb y 
3n ebein £mbern lieblid) um (ιφ 61ύί)'η. 
ϋΐοφ t r : t nnmfdjt man in & baf aus ©egenben, 
2>en £iebenben, fte rec&t beglùcfr :>u β>ύη|φβη, 
©eib glucflitf; mie 3&baûaf> uno ^alfora. 



2) <£v* 
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2) €rj<II)lungen muntrer unö f omtfc^ei: 

Gattung. 

S f) a u c e r* cfS^iÜ: 

«Sottfrieb <f hauen, ber berôbmtefle unter bin erfreit 
englifeben 2>icbtern, unb*8ater ber befiern ^ocfie btefer^a^ 

ttPtti lebte »Ott bit 1400. 3« feine« Canterbury-Tale^ 

bte ber unitogli t>erftorbiic treffliebe Äunftridjter Zrrwbitt 
arrt bellen berau&jegeben bat/ berrfebt ungemein ml einfa* 
djer, naifer unb einnebmenber (Er^blungéton, unb frbruiel 
tteffenbe ©ittenfebilberung, t>erbunben mit fajl uncrfcbôpflU 
djem fteiditbum an Sbeen unb Beübungen, ihre Skuen* 
nung begebt fid) auf bie $)icbtung, baß fte »on einer ©efell* 
febaft ^«grimme eriiblt werben, bie nati Gantcrburo ge* 
roaßfabrtet fînb. Soigenbe (ErjWung «on einem Χίΐόηφ 
babe id) barau* niebt tbrer SBorjiìglicbFeit, foubern ibret 
Äürje wegen, gewählt: beim fonft bitten The Knight's unb 
The Squids Tale un|treitig ben SSorjug »erbient 2öer ûbtis 
gens ber englifeben ©pracbe lünbig ijf, wirb e.ué, bofP icb# 
bie§ fcltenglifcbe uermitteliUer beigefeijten Erläuterungen, 
unb ber noeb näbern &ern>anbfcb<tft mit bem $eutfcbeni 
leicfct perlleben.) 

THE FRERES 1) TALE. 



^ hilom ther was dwelling in my contrée 

An archedeken* a man of high degree, 

That boldely did execution 

In punif hing of fornication, 

Of whitchecraft, and eke of bauderie, 

Of defamation and avouterie, 2) 

Of chirche-reves , 3) and of te ilo men ts, 

Of contrats, and of lack of iacraments, 

% 2 Of 

ι) Friar's. 2) adultery. 3) revenues. 



χ 

\ 
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Chaucer. Of ufare, and of fimonie alfo, 

ST" 3 But certes lechours 4) did he greteft wo; 

• They fhulden fingen if that they were hent, 5) 
And imale titheres weren foule y f hent ; 6) 
If any peri'on wold upon hem plaine, 
There might aftert 7) hem no pecunial peine. 
. , , For fmale tithes and lmale offering 
He made the peple pitoufly to ling, 
For er the bif hop hent hem with his croojc, 
They weren in the archedekens book; 
Than had he thurgh his jurisdiction 
Power to don on hem correction. 

He had a Sompnour 8) ready to his bond, 9) 
Λ flier boy was none in Englelond; 
For fubtilly he had his efpiaille, 
That taught him wel wher it might ought availle. 
He coude fpare of lechours on or two 
To techèn hem to four-and-twenty mo: 10) 
For though this Sompnour wood be as an hare, 
To tell his harlotrie I woi not fpare; 
For we ben out of hir correction, 
They han of us no jurisdiction, 
Ne never iliul have, terme of ail hir lives. 

Peter, fo ben the women tìf the iìives, 11) 
Quod this Sompnour, y put out of our cure? 

Pees, 12) with wifchance and with mifaven. 

ture, 

Our Hofte faid, and let him tell his Tale. 
Now telleth forth, and let the Sompnour gale, 13) 
, Ne fpaireth not, min ο wen maifter dere. 

This falfe theef, this Sompnour, quod the 

Fiere, 

Hed alway baudes redy to his hond, 

As any hauke to lure in Englelond, 

That told him all the fecrce that they knewe, 

For hir acquaintance was not come of newe ; 

They 

4) lechers. 5) caught, ti) damaged. 7) veleafe. 8) 
an Apparitor. 9) hand. 10) mgre. II) bawdy-hou- 
fes. 12) peace. 13) cry aloud. 
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They weren his approvers prively : 

He tòoke hiinfelf a gret profit therby, . 

His maifter knew not alway what he wan. 

Withouten mandement a lewed man 

He coude fompne up peine of Chriftefr curfe, 

And they were inly glad to fille his purfe, 

And maken him gret feftes at the naie. 14) 

And right as Iudas hadde purfes finale, 

And was a theef, right fwiche 15) a theef was he ; 

His mafter hadde but half his duetee. 

He was (if I fhal yeven 16) him his laud) 

A theef, and eke 17) a Sompnour, and a baud. 

He had eke wenches at his retenue, 
That whether that Sire Robert or Sir Hue, 
Or Jakke or Rauf, or who fo that it were 
That lay by hem, they told it in his ere. 18) 
Thus was the wenchc and he of on aflent; 
And he wold feche 19) a feined mandement, . 
And fompne hem to the chapitre bothe two, 
And pill 20) the man and let the wencbe go: 
Than wold he fay, Frcnd, I fhal for thy fake 
Do itrike thee out of oure letters blake; 
The rhar no more as in this cas travaille, 
I am thy frend ther I may thee availle. 
Certain he knew of bviboures many mo 
Than pofTible is to tell in y eres two; 
For in this world n'is dogge for the bo we 21) 
That can an hurt dere from an hole yknowe 
Bet than this Sompnour knew a f lie lechour, 
Or an avoutrer 22) or λ paramour; 
And for that was the fruit of all his rent, 
Therfore on it he fet all his entent. 

V-And fo befell that ones on a day 
This Sompnour, waiting ever on his pray, 
Rode^forth to fompne awidew, and olde ribibe, 23) 
Feining a caufe, for he wold ban a bribe; 
And happed that he faw beforn him ride 

Ο £ 3 A gay 

14) thealehoufe. I?) f^h. 16) give. 17) alfa 18) 
car.. 19) fetch, ao) plunder. 2I) hunting do«, 22) 
adulterer. 23) old women. 
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I 

ty aucet. ^ A gay yeman under a foreft fide; 

v "A bow he bare, and arwes 24) bright and kene. 
He had upon a corertepy 25) of grene, 
'An hat upon his hed with frenges h lake. 

Sire, quod the Sompnour, hail, and wel atake. 

Welcome, quod he, and every good felaw. 26) 
Whider rideft thou under this grene fhaw? 27) - 
(Saide this yeman) wolt thou fer to-day? 

This Sompnour him anfwered, and faide Nay. 
Here faite by (quod he) is min entent 
To reiden, for to reifen up a rent 
That longeth to my lordes düetee. 
A ! art thou then a baillif? Ye, quod he, 
(He dorile not for veray filth and fhame 
Say that he was a Sompnour for the name.) 

De par diiux^ quod this yeman, leve brother^ 
Thou art a baillif, and I am another. 
I am unknowen as in this contrée ; 
Of thin acquaintance I wol prayen thee, 
And eke of brotherhed, if that thee lift. 
I have gold and filver lying in my chift; 
If that thee hap to come in to our f hire, 
Al fhal be thin, right as thou wolt defire. 

Grand mercy y quod this Sompnour, by my 

faith. 

Everich in others hond his trouthe laith 
For to be fworne brethren til they dey. 
In daltaunce 28) they riden forth and piey. 

This Sompnour, which that was as fui of jarw 

gles 

As fui of venirne ben frhife wariangels, 29) 
And ever enquering upon every thing, 
Brother, quod he, wher is now your dwelling, 
Another day if that I fhuld you feche? 

This yeman him anfwerd in fofte fpeche, 
Brother, quod he, fer in the north contrée. 
Wheras I hope ibmtime I fhal thee fee. 

- ' Or 

34) arrows. 35·) a f hort cloak. 26) fellow. 27) fhade. 
28) chearfulnefs. 39) ravenous infe&s or birds (wfirg- 
engel). 
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» 

©r we depart I fhal thee fo wel wifle, 30) 
That of min hous ne f halt thou never milTe. 

Now brother, quod this Sompnour, I you 

P ra Yi 

Teche me, while that we riden by the way, 
(Sith that ye ben a baillif as am I,) 
Some fubhltee, and tell me faithfully 
Jn min office how I may mofte winne ; 
And fpareth not tor confeience and for finne, 
But as my brother tell me how do ye. 

Now by my trouthe, brother min, faid he, 
As I fhall teilen thee a faithful Tale. 
My wages ben fui ftreit and eke fui fmale; 
My lord is hard to me and dangerous, 
And mine office is tul laborious, 
And therfore by extortion I leve ; ■ 
Forfoth I take all that men wol roe yeve : 
Algates 31) by fleighte or by violence 
Fro y ere to yere I win al my difpencc: 
I can no better teilen faithfully. 

Now certes (quod this Sompnour) lb farei; 
I ipare not to taken, God it wote, 
But if it be to hevy or to hote. 
What I may gete in confett prively, 
No maner confeience of that have I. 
N'ere min extortion I might not liven, 
Ne of fwiche japes 32) wol I not be fhriven. 33) , 
Stomak ne confeience know I non; 
I f hrew thife fhrifte faders everich on : x 
Wel be we met by God and by Seint Jame. 
But, leve brother, tell me than thy name, 
Quod this Sompnour. Right in this mene while 
This yeman gan a li tei for to inule. 

Brother, quod he, wold thou that I thee tell? 
I am a fend, my dwelling is in hell, 
And here I ride about my pourchaiing 
To wote wher men wol give me any thing: 
My pourchas is th'effect of all my rent* 

% 4 Loke 

30) direft. 31) Always, by any means. 32) tricks. 
33) not make my confeflion. 
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( Cbmicer. j Loke how thou rideft for the fame entent: 
"V To Winnen good thou rekkeft never hôw: 
Right fo fare I, for riden wol I now 
Unto the worldes ende for a praye. 

A, quod this Sompnour, benedicite* what fay 

ye ? 

I wend ye were a yeman trewely, 
Ye have a mannes fhape as well as I; 
Have ye than a figure déterminât 
In hell, ther ye ben in your eftat? 

Nay, certainly, quod he, ther have we non, 
But when us liketh , we can take us on, 
Or elles make you wene that we ben fhape 
Somtime like a man, or like an ape, , 
Or like an angel can I ride or go ; 
It is no wonder thing though it be fo ; 
A loufy jogelour can deceiven thee, 
And parde yet can I more craft than he. 

Why, quod the Sompnour, ride ye than or 

gon 

In fondry fhape, and not alway in on ? 

For we, quod he, wol us fwiche forme make 
As moft is able our preye for to take. 

What maketh you to han al this labour? 

Fui many a caufe, leve Sire Sompnour, 
Saide this lend. But alle thing hath time; 
The day is fhort, and it is paffcd prime, 
And yet ne wan I nothing in this day ; 
• I wol entend to winning if I may, 
And not entend over thinges to declare; 
For, brother min, thy wit is. al to bare 
To underftaod, although I told hem thee. 
But for thou axeft why labouren we? 
For fomtime we be Goddes inftruments, 
And menés to don his commandements, 
Whan that him lift, upon his creatures, 
In divers acts and in divers figures: 
Withouten him we have no might certain* 
If that him lift to ftonden theragain. 
And fomtime at our praiere han we leve 

Only 
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Only the body and the ioul to greve; 

Witneflfe on Job, whom that we didden wo, 

And fomtime h an Ave might on bothe two; 

This is to fain, on foul and body eke: 

And fomtime be we furfcred for to feke 

Upon a man, and don his foule unrefte 

And not his body, and all is for the beile. 

Whan he withftandeth our temptation, 

It is a caufe of his falvation, 

Al be it that it was not our entente 

He f huld be fauf, but that we wold him hente. 

And fomtime be we fervents unto man, 

As to the Archebif hop Seint Dunftan, 

And to the apoftle fervant eke was I. 

Yet tell me , quod this Sompnour , faithfully, 
Make ye you ne we bodies thus ahvay 
Of elements? The fend anfwered Nay. 
Somrime we feine, and fomtime we arife 
With ded bodies, in fui iondry wife, 
And fpeke as renably, 34) and fair, and wel, 
As to the PhitoneiTe 35) did Samuel; 
And yet wol fome men fay it was not he : 
I do no force of your divinitee. 
But ο thing warne I thee , I wol not jape* 36) 
Thou wolt algates were how we be fhape : 
Thou f halt hereafterward, my brother dere, 
Come wher thee nedeth not of me to 1ère, 57) 
For thou f halt by thin owen experience 
Conne in a chalere rede of this fentence 
Bet than Virgile, while he was on live, 
Or Dant alfo. Now let us riden blive, 38) 
For I wol holden compagnie with thee 
Til it be fo that thou forfake me. 

Nay, quod this Sompnour, that fhal never be- 
tide. 

I am yeman knowen is fui wide : 
My trouthe wol I hold, as tn this cas ; 
For though thou were the devil Sathanas, 

£ 5 My 
34) veafonably. Pythonefe; prophetefs. 36) jeft. 
37) to learn. 38) quickly. 



122 ©gentftcfje poetifdje Srjd^ungen. 

€ Cl)«ucer. ^ My trouthe wol I hold to thee, my brother. 
* As I have fworne, and eche of us to other, 
For to be trewe brethren in this cas, 
And bothe we gon abouten our pourchas. 
Take thou thy part, what that men wol thee yeve, 
And I fhal min, thus we may bothe leve ; 
Anâ\if that any of us have more than other 
Let him be trewe, and part it with his brother. 

I graunte, quod the devil, by my fay. 
And with that word they riden forth hir way, 
And right at entring of the tounes ende 
To which this Sompnour fhope him for to wende 
They faw a cart that charged was with hay, 
Which that a carter drove forth on his way. 
Depe was the way, for which the carte flood ; 
The carter fmote, and, cried as he were wood, ■ 
HeitScot, heit Brock; what, fpare ye for the {to- 
nes? 

The fend! (quod he) you fecche body and bones, 
As ferforthly 39) as ever ye were foled, 40) 
So mochel 41) wo as I have with you tholed. 42) 
The devils have al, bothe hors, and cart, and hay! 

The Sompnour fay de, Here fhal we have a pray ·, 
And nere the fend he drow, as nought ne were, 
Full prively, and rouned in his ere, 
t Herken, my brother, herken, by thy faith ; 
Hereft thou not how that the carter faith ? 
Hent it anon, for he hath yeve it thee, 
Both hay and cart, and eke his caples 43) three. % 

Nay, quod the devil, God wot never a del ; 
It is not his entente, truft thou me wel; 
Axe him thyfelf, if thou not troweft me, 
Qr alles (lint a while , and thou f halt fee. 

This carter thakketh bis hors Upon the 

croupe, 

And they begönne to drawen and to ftoupe. 

Heit now, quod he; ther, Jefu Chrift you blefle* 

And all his hondes werk bothe more and leiTe ! 

That 

39) &r forth. 40) foaled. 41) much. 42) fufFer'il. 
43) horfes. 
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That was wel twight, 44) mîn ο wen Liard 45) f Chaucer. 

boy, C "V 

I pray God fave thy body and Seint Eioy. 
Now is my cart out of the f lough parde ! 

Lo, brother, quod the fend, what told I 

thee? 

Here may ye feen, mîn owen dere brother, 
The cherl fpake ο thing, but he thought another. 
Let us go forth abouten our viage; 
Here win I nothing upon this cariage. 

Whan that they comenfomwhat out of toun, 
This Sompnour to his brother gan to roune; 
Brother, quod he, here woneth 46) an old rebekke, 
That had almoft as lefe to lefe 47) her nekke 
As for to yeve a penny of hire good. 
I wol have twelf pens though that f he be wood, 
Or I wol fomone 48) hire to our office, 
And yet, God wot, of hire know I no vice ; 
But for thou canft not as in this contrée 
Winnen thy coft, take her enfample 49) of me. 

This Sompnour clappeth at the widewes gate ; 
Come out, he layd , thou olde very träte ; 50) 
I trow thou haft fome freie or preeft with thee. 

Who clappeth? faid this wif, icnefaitel - 
God fave you, Sire , what is your fwete will ? 

I have, quod he, of fomons here a bill; 
Up peine of curling loke that thou be 
To-morwe before the archedekenes knee, 
To anfwere to the court of certain thinges. 

Now Lord, quod f he, Crift Jefu, King of kin* 

ges, 

So wif ly helpe me as I ne may : 
Ï have ben {ike, and that fai many a day: 
I may not go ίο fer (quod f he) ne ride, 
But I be ded, fo priketh it in my fide. 
May 1 not axe a libel, Sir Sompnour, 

And 

44) pulled, plucked. 45) An appellation of the horfe 
from it's grey colour. 46) dwells. 47) to lofe. 48) 
fummon. 49) example. 50) trot; old woman. 
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C^aucer^ And anfwere ther by my procurateur, 

v To iwiche thing as men wold appofen me? 

Yes, quod this Sompnour, pay anon, let fee, 
Twelf pens to me , and I wol thee acquire: 
I fhal no profit han therby but lite; 51) 
My maîfter hath the profit and not I. 
Come o£ and let meriden haftily; 
Yeve me twelf pens , I may no lenger tarie. 

Twelf pens! quod f he; now Lady Seint Ma* 

rie 

So wif ly helpe me out of care and finne, 
This wide world though that ï f huld it wînne, 
Ne have I not twelf pens within my hold. 
Ye knowen wei that I am poure and old; 
Kithe 52) your aimeife upon me poure wretche. 
Nay than, quod he, the foule fend me 

fetch e , 

If I thee excufe, though thou fhuldeft be fpilt. 
Alas ! quod f he, God wot I have no gîlt. 
Pay me, quod he, or by the fwete Seinte 

Anne 

As I wol bere away thy newe panne 
For detce which thou oweft me of old 
Whan that thou madeft thyn hufbond coke- 
wold 

I paied at home for thy correction. 

Thou lieft, quod fhe, by my falvation; 
Ne was I never or now , widew ne wif, 
Sompned unto your court in all my lif, 
Ne never I n* as but of my body trewe. 
Unto the devil rough and blake of hewe 
Yeve I the body and my panne alfo. 

And whan the devil herd hire curfen fo, 
Upon hire knees, he fayd in this maere: 

Now Mabily, min moder.dere, 
Is this your will in erneft that ye fey ? 

The devil, quod fhe, fo fctche him or he dey, 
And panne and all, but he wol him repent. 

Nay, 

fi) little. 52) fhow. 
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Nay, olde ftot, that is not min entent, 
Quod this Sompnour, for to repenten ree 
For any thing that I have had of thee : 
I wold I had thy imock and every cloth. 

Now brother, quod the devil be not wroth; 
Thy body and this panne ben min by right; 
Thou f halt with me to helle yet to-night, 
Wher thou f halt knowen of our privetee 
More than a maifter of divinitee. 

And with that word the foule fend him hent 
Body and foule: he with the devil went 
Wher as thife Sompnours han hir heritage : 
And God , that maked after his image 
Mankinde, iave and gide us all and iome, 
And lene this Sompnour good man to become, 



<n>atKfr. 
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Cfahn £>rpben, einer ber frucfctbarften englifcfcen $oe* 
ten/ geboren 163 1 ; gefìorben 1701. <?eine FuMw, ober€r* 
Ölungen, au$ bem Corner, φχήο / 23occa$ unb Cbaucer 
gefc&òpft , fd)He6 er er# in feinen legten £eben$jabren ; fîe 
gebôren aber $u feinen beceri Arbeiten/ unb üerratben btird)? 
au? einen fobr gebildeten ©efdjmad unb roatyretf bic5trifd)e$ 
©efûbi. SKan barf folgenbe €r$âl)lung nur mit ber^owHe 
im 23occa$ vergleichen/ au$ welcher ti>r ©toff genommen ifr# 
um bei englifd)en$)icbter$ Ueberlegenbettinber€rjÄl)lurig$i 
gabe ; unb ben manmd)fad)en Slntbeü feinet Oenieé an ber 
ganjen SluSfubrung überall n>al)rninel)men. SÖcfonberö H*' 
ten bie befeftreibenben ©teilen auffalleube SBorjuge.) 

THEODORE AND HONQRIA. 

FROM BOCCACE. 



Of all the cities in Romanian lands 
The chief, and moft renown'd, Ravenna (lands, 
Adorn'd in ancient times with arms and arts, 
And rich inhabitants, with gen'rous hearts. 
But Theodore, the brave, above the reft 
With gifts of fortune and of nature blefs'd, 
The foremoft place for wealth and honour held, 
And all in feats of chiral'ry excell'd. 

This noble youth to madnefs lov'd a dame 
Of high degree, Honoria was her name; 
Fair as the faireft, but of haughty mind, 
And fiercer than became fo foft a kind, 
Proud of her birth; (for equal fhe had none;) 
The reft fhe lcorn'd ; but hated him alone, 
His gifts, his confiant courtfhip, nothing gain'd ; 
For fhe, the more he lov'd, the more difdaind. 
He liv'd with all the pomp he could devife, 
At tilts and tournaments obtain'd the prize; 
But found no favour in his lady's eyes ; j 

• 

Re* 
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J 



Kelentlefs as a rock, the lofty maid c iDryofft* 

Turn'd all to poifon , that he did or laid i 
Nor pray'rs, nor tears, nor offer'd vows, could' 

move; 

The work went backward ; and the more he- 

ftrove 

T'advance his fuit, the farther from her love» 

Weary'd at lair, and wanting remedy, 
He doubted oft, and oft refolv'd to die. 
But pride flood ready to prevent the blow, 
For who would die to gratify a foe? 
His gen'rous mind difdain'd fo mean a fate; 
That pafs'd, his next endeavour was to hate. 
But Vainer that relief than all the reft, Ο 
The lefs he hop'd, with more defire poiTefs'd; ι 
Love ftood the liege, and would not yield his ί 

breaft. J 
Change was the next; but change deceivM his 

care ; 

He fought a fairer, but found none fo fair. 
He would have worn her out by flow degrees;^ 
As men by failing ftaive th* unram'd diie.afe : L 
But prefent love requir'd a prefent eafe. J 
Looking he feeds alone his famif h'd eyes, 
Feeds ling'ring death, but looking not he dies. 
Yet ftill he chofe the longeil way to fate, 
Wafting at once his life and his eftate* 

His friends beheld, and pity'd him in vain, 
For what advice can eafe a lover's pain ? 
Abfence, the beft expedient they could find, 
Might fave the fortune, if not cure the mind: 
This means they longpurpos'd, but little gain'd, 
Yet after much purfuit, at length obtain'd. 

Hard you may think it was to give confent, 
But Struggling with his own délires he went, 
With large expence, and with a pompous trainO 
Provided as to vîfit France or Spain, f 
Or for fome diflant voyage o'er the main. J 
But love had clipp'd his wings, and cut him fhort, 
Confin'd within the purlieus of the court. 

Three 
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SMrybftt. Λ Three miles he went, nor further couki retreat} 
His travels ended at his country-feat; 
To Chalfî's pleating plains he took his way, 
There pitched his tents, and there refolv'd to ila y. 

The fpring was in the prime; the neighb'rin£ 

grove 

Supply'd with birds, the chorifters of love:, 
Mufic unbought, that minifter'd delight 
To morning walks, and lull'd his cares by night: 
There he difcharg'd his friends; but not th'ex- 

penCe 

Of frequent treats* and proud magnificence. 
He livd as kings retire, tho' more at large 
From public buiinefs, yet with equal charge; 
With houfe, and heart dill open to receive; 
As well content as love would give him leave: 
He would have liv'd more free ; but many a gueft, 
Who could forfake the friend! purfu'd the feaft. 

It happM one morning, as his fancy led, 
Before his ufual hour he left his bed ; 
To walk within a lonely lawn, that ftood 
On ev'ry fide furrounded by a wood: 
Alone he walk'd, to pleafe his penlive mind, 
And fought the deepeft folitude to find; 
'Twas in a grove of fpreading pines he ftray'd; Ο 
The winds within the quiv'ring branches ptoy'd, Λ. 
And dancing trees a mournful mulic made. J 
The place itfelf was fuiting to his care, 
Uncouth and favage, as the cruel fair. 
He wander d on, unknowing where he went, 
Loft in the wood, and all on love intent: 
The day already half it's race had run, Π 
And fummon'd him to due repaft at noon ; \ 
But love could feel no hunger but his own.J ; 

Whilft lift'nîng to the murm'ring leaves he 

flood, 

More than a mile immers d within the wood, 
At once the wind was laid; the whifp'ring found 
Was dumb; a riling earthquake rock'd the ground; 

✓ 

With 
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With deeper brown the grove was overipread; 
A fudden horror feiz d his giddy head, 
And his ears tinkled, and his colour fled: 
Nature was in alarm ; Tome danger nigh 
Seem'd threaten'd, tho' unfeen by mortal eye» 
Unus'd to fear, he iummon'd all his foul, 
And ftood collected in himfelf, and whole ; 
Not long : for foon a whirlwind rofe around. 
And from afar he heard a fcreeming found, 
As of a dame diftrefs'd, who cry'd for aid, 
And fill'd with loud laments the fecret f hade. 

A thicket clofe befide the grove there flood, 
With briers and brambles choak'd, and dwarfifh 

wood; 

From thence the noife, which now approaching 

near 

With more diftinguiflfd notes invades his ear; 
He rais'd his head , and faw a beauteous maid, 
With hair difhevell'd iifuing thro' the fhade; 
Stripp'd of her clothes , and even thofe parts re- 

veal'd, 

Which modeft nature keeps from fight conceal'd. 
Her face, her hands, her naked limbs were torn, 
With paillng thro' the brakes and prickly thorn; 
Two maftifFs gaunt and grim her flight purfu'd, 
And oft their faften'd fangs in blood embru'd; 
Oft they came up, and pinch'd her tender fide, 
Mercy, Ο Mercy, heav'n, f he ran, and cry'd ; 
When heav'n was nam'd, they loos'd their hold 

again, 

Then fprung fhe forth, they folio wd her amain. 

Not far behind, a knight of fwarthy face 
High on a coal-black iieed purfu'd the chace ; 
With flafhing flames his ardent eyes were fill'd, 
And in his hand a naked fword he held : 
He chear'd the dogs to follow her that fled, 
And vow'd revenge on her devoted head. 



I r (TJL 



3 



As 



f 30 €fgeniü<&e poetifdje €r}d()limgttn ^ 



As Theodore was born of noble kind, 
The brutal action rous'd his manly mind; 
Mov'd with unworthy ufage of the maid, 
He, tho' unarm'd, refolv'dtogive her aid. 
A faplin pine he wrench'd from out the ground, 
The readiefl weapon that his fury found; * 
Thus furnifh'd for offence, he crofs'dthe way, 
Betwixt the gracelefs villain and his prey. 

The knight came thund'ring on, but from 

afar · 
Thus in imperious tone forbad the war: 
CeaTe, Theodore, to proffer vain relief, 
Nor flop the vengeance of fo jufl a grief; 
But give me leave to feiie my defthVd prey, 
And let eternal juftice take the way : 
I but revenge my fate, dif dain'd, betray'd 
And fufPring death for this ungrateful maid. '«' 

He faîd, at once difmounting from the ileed ; 
For now the hell-hounds with fuperior fpeed 
Had reach'd the dame, and fafl'ning on her fide, 
The ground with iiTuing ftreams of purple dy'd. 
Stood Theodore furpris'd in deadly fright, 
With chartering teeth, and briflling hairs uprights 
Yet arm'd with inborn worth, whate'er, faid he, 
Thou art, who know'ft me better than ί thee; 
Or prove thy rightful caufe, or bedefy'd, 
Thefpecire, fiercely flaring, thusreply'd: 

Know, Theodore, thy ancefrry I claim, 
And Guido Cavalcanti was my name. 
One common fire our fathers did beget, 
My name and ftory fome remember yet: 
Thee, then a boy, within my arms I laid, ' 
When for my fins I lov'd this haughty maid; 
Not lefs adord in life, nor ferv'd by me, 
Than proud Honoria now is lov'd by thee. 
What did I not her flubborn heart to gain? q 
But all my vows were anfwer'd with difdain; V 
She fcorn'd myforrowe, and defpis*d my pain j 

Long 



Digitized by Google 



a. Qhiitftit «ttt> fomff^er (Sattrng. i jr 

* 

Long time I dragg'd my days ίη fruïtlefs car e ; 
Then lothing life, and plung'd in deep defpair t 
To finif h my unhappy life, I fell 
On this fharp fword, and now am damn'd in helL 



Short was her joy; for foon th* infulting maid 
By heav'n's decree in this cold grave was laid. 
And as in unrepented fin f he dyM, 
Do orn'd to the fame bad place is pun ii h 'd for her 

pride : 

Becaufe fhe deem'd I well deferv'd to die, 
And made a merit of her cruelty. 
There, then, we met-, both try'd, and both were 

caft, 

And this irrevocable fentence pafs'd, 

That fhe, whom I fo long purfu'd in vain, 

Should fufTer from my hands a ling'ring ^ain: 

Renew'd to life that fhe might daily die, 

I daily doom'd to follow, fhe to file! 

No more a lover, but a mortal foe, \ 

I feek her life (for love is none below ;) 

As often as my dogs with better fpeed 

Arreft her flight, is fhe to deajth decreed : 

Then with this fatal fword, on w hich I dy'd # 

I pierce her open back, or tender fide, 

And tear that harden'd heart from out her fereair, 

Which with her entrails makes my hungry hounds 

j a feaft. 

Nor lies fhe long, but as her fates ordain, λ 

Springs up to life, and frefh to fécond pain* \ 

Is fav'd to-day, to-morrow to be i lain. J 

This, vers'd in death, th' infernal knight reift« 

tes, 

And then for proof fulfill'd the common fates ; 
Her heart and bo \ els to the back he drew, 
And fed the hounds that help'd him to purfue. 
Stern look d the fiend, as fruftrate of his will, f 
Not half fuffic'd, and greedy yet to kill, 
And now the foul expiring through the wound 

' 3 a tied 
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£>rybert. ^ Had left the body breathlefs on the ground, 
ν ' When thus the grifly fpecire fpoke again : 
Behold the fruit of ill rewarded pain: 
As many months as I fuftain'd her hate, 
So many years is lhe condemn d by fate 
To daily death ; and ev'ry fev'ral place, 
Confcious of her difdain, and my difgrace, 
Muft witnefs her juil punifhment ; and be 
A Tcene of triumph and revenge f ο me. 
As in this grove I took my laft fare* el, 
As on this very fpot of earth I fell, 
As Friday faw me die, fo fhe my prey 
Becomes ev'n here, on this revolving day. 

Thus while he fpoke, the virgin from the 

ground , 

Upftarted frei h , already clos'd the wound, 
And unconcern'd for all fhe felt before, 
Precipitates her flight along the fhore : 
The hell-hounds, as ungorg'd with flefh and blood, 
Purfue their prey, and leek their wonted food : 
The fiend remounts his courfer, mends his pace ; 
And all the vifion vanif h'd from the place. 

Long flood the noble youth opprefs'd with 

awe, 

And ftupid at the wondrous things he faw. 
Surpaflìng common faith, transgreiîîng nature's 

law: 

He would have been afleep, and wif h'd to wake ; 
But dreams, he knew, no long impreflion make, 
Tho' ftrong at firft; if vifion, to what end, 
But iuch as muft his future ftate portend? 
His love the damfel, and himfelf the fiend. 
But yet reflecting that id could not be 
From heav'n, which cannot impious acts decree, 
Kefolv'd within himfelf to fhun the fnare, 
Which hell for his deftruciion did prepare; 
And as his better genius f hould direci, 
From an ill caule to draw a good effect. 

It 
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Infpir'd from heav η he homeward took his 

way, 

Xor palPd his new defign with long delay ; . . 
But of his train a trufty fervant fent 
To call his friends together at his tent. 
They came, and ufuai falutarions paid; 
With words premeditated thus he faid : 
What you have often counfelPd, to remove 
My vain purfuit of unregarded love ; 
By thrift my finking fortune to repair, 
To late , yet is at laft become my care : 
My heart fhall be my own; my vaft expence 
Reduc'd to bounds, by timely providence ; 
This only I require : invite for me 
Honoria, with her father's family, 
Her friends and mine. The caufe I fhall difplay 
On Friday next; for that's th' appointed day. 
Well pleas'4 were all his friends; the tafk was 

light; 

The father, mother, daughter, they invite; 
Hardly the dame was drawn to this repaft; 
But yet refolv'd, becaufe it was the laft. 
The day was come ; the guefts invited came, 
And, with the reft, th* inexorable dame: 
A feaft prepaid with riotous expence, 
Much coft, much care, and much magnificence. 
The place ordain'd was in the haunted grove, 
Where the revenging ghoft purfu'd his love: 
The tables in a proud pavilion fpread, 
With flow'rs below, and tûTue overhead : 
The reft in rank, Honoria chief in place , r\ 
Was artfully contriv'd, to iet her face L 
To front the thicket, and behold the chace.j 
The feaft was fervd, the time io well forecaft, 
That juft when the defert and fruits were plac'd, 
The fiend's alarm began ; the hollow found 
Sung in the leaves, the foreft fhook around, 
Air blacken'd, roll'd the thunder, groan'd the 

ground. 
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Nor long before the loud laments arife, v 
Of one diftrefs'd , and maiHifs mingled cries ; 
And firft the dame came ruf hing thro' the wood, *1 
And next the famifh'd hounds that fought their ! 

food , γ 
And grip'd their flanks, and oft eflay'd their jaws 

in blood. J 
Laft came the felon on his fable fteed, 
Arm'd with his naked fword, and urg'd his dogstô 

Ipeed. 

She ran, and cry'd, her flight directly bent 
(A gueft unbidden,) to the fatal tent, 
The kene of death, and place ordaind for pu« 

nifhment. 

Loud was the noife, aghait was ev'ry gueft, 
The women fhriek'd, the men forfook the feaft, 
The hounds at nearer diftance hoarily bay'd, ^ b 
The hunter clofe purfu'd the vifionary maid; 
She rent the heav'n with loud laments, imploring 

aid. 

The galants to prote£t the lady's right, 
Their fauchions brandif h'd at the grif ly fprîght ; 
High on his ftirrups he provok'd the fight 
Then on the crowd he caft a furious look, 
And wither* d all their ftrength before he fpoke: 
Back on your lives, let be, faid he , my prey, 
And let my vengeance take the deftin'd way. 
Vain are your arms , and vainer your defence. 
Againft th' eternal doom of Providence : 
Mine is th' ungrateful maid by heav'n defignM : 
Mercy fhe would not give, nor mercy fhall lhe 

t find. 

At this the former tale again he told 
With thund'ring tone, and dreadful to behold: , 
Sunk were their hearts with horror of the crime, 
Nor needed to be warn d a fécond time, 
But bore each other back: fome knew the face, r| 
Andlali had heard the much lamented cafe 
Of him, who fell for love, and this the fatal 

place. 

And 
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And now th' infernal miniirer advancd, e lOtfbtiL 
Seix'd the due vi&im, and with fury lanch'd 
Her back, and piercing thro* the inmoft heart, 
Drew backward, as before, th' offending part* 
The reeking entrails next he tore away, 
And to his meagre mafUrTs made a prey. 
The pale affiliants on each Other ftar'd* 
With gaping mouths for ilTuing words prepar'd; ' 
The ilili-born founds upon the palate hung, 
And dy 'd. imperfeâ: on the fault ring tongue. 
The fright was general; but the female band 
(A helplefs train !) in more confufion ftand ; 
With horror fhudd ring, on a heap they run, #η 
Sick at the fight of hateful jufHce done ; 1 
Fot confcience rung th' alarm, and made the cafe ? 

their own. J 

So ipread upon a lake with upward eye, 
A plump of fowl behold their foe on high; 
They cloie their trembling troop ; and all attend 
η whom the fowling eagle willdefcend. 



01 



But moil the proud Honoria fear'd th' event*. 
And thought to her alone the vifion fent. 
Her guilt prefents to her diffracted mind η 
Heav'n's juftice, Theodore's revengeful kind, \ 
And the fame fate to the fame fin aflign'd; j 
Already fees herfelf the monfter's prey, 
And feels her heart and entrails torn away. 
*Twas a mute fcene of forrow v mix'd with fear J 
StiU on the table lay th' unfinif h'd cheer ; „ 
The knight and hungry maftirTs ilood around, 
The mangled dame lay breathlefs on the ground ; 
When on a fudden, re-infpird with breath, 
Again fhe rofe, again to luffer death. 
Kor ftaid the hell-hounds , nor the hunter ftaid, 
But followed, as before , the flying maid, 
Th' avenger took from earth th' avenging fword, 
And mounting light as air his fable Heed he 

fpurt'd : 
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Srybeti ^ The clouds difpeliM, the fky refum-d her light, 
v And Nature flood recover'd from her fright. 

But fear, the laft of ills, remain'd behind, ·£ 
And horror heavy fat on ev'ry mind. 
Nor Theodore encouragd more the feaft, 
But ftcrnly look'd, as hatching in his breaft 
Some deep defigns; which when Honoria view'd« 
The frefh impulfc her former fright renew'd : 
She thought herfelt the trembling dame who fled. 
And him the grifly ghoft that fpurr'd tif infernal 

fteed : 

The more difmay'd; for when the guefts with- 
drew, 

Their courteous hoft faluting all the crew* 
Kegardlefs pafs'd her o'er, nor graced with kind 

adieu. J 



That fling inhVd within her haughty mind, 
The downfall of her empire fhe divin 'd, 



V 

And her proud heart with fecfet forrow pin d. J 
Home as they went, the fad difcourfe renew'd, O 
Of the reientiefs dame to death purfu'd, > 
And of the light obfeene fo lately view'd. J 
None dürft arraign the righteous doom fhe bore ; 
Ev'n they who pityM moil, yet blam'd her more: 
The parallel they needed not to name, 
But in the dead they damn'd the living dame. 
* * 

At ev'ry little noife fhe look'd behind; 
For ftill the knight is prefent to her mind; 
And anxious oft, fhe flarted on the way, 
And thought the horfeman-ghoft came thund 'ring 

for his prey. 
Return'd fhe took her bed with little reft, 
But in fhort f lumbers dreamt the fun ral feaft: 
Awak'd, fhe turn'd her fide , and flept again ; Ο 
The fame black vapours mounted in her brain, > 
And the fame dreams return'd with double pain. J 

Now force'd to wake, becaufe afraid tofleep, 
Her blood all fever'd , with a furious leap 
She iprung from bed, diftracìed in her mind, 

And 
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Andfear'd, at evry ftep, a twitchin e fprieht be- 

hmd. 

Darkling and défperate, with a ftaggVîng pace, 
Of death afraid, and confcious of dîigraee; 
Fear, pride, remorfe, at once her heart aflViPd, 
Pride put remorfe to flight , but fear prevail'd. 
Friday, the fatal day, when next it came, 
Her foul forethought, the fiend would change his 

game, 

And her purfue , or Theodore be f lain, 
And two ghofts join their pack to hunt her o'er the 

plain. 

This dreadful image fo poiTefs'd her mind, 
That, defperate any fuccour elfe to find, 
She ceas'd all farther hope, and now began 
To make reflexion on th' unhappy man. 
Rich, brave, and young, who paft expreifion ' ; 

lov'd 

Proof to difdain, and not to beremov'd: 

Of ell the men refpefted and admir'd 

Of all the dames, except herfelf, defiYd: 

Why not of her? preferr'd above the re if 

By him, with knightly deeds, and open love pro Π 

fefs'd ; ! J r 

So had another been, where he his vows addrefs'd.' 
This quell'd her pride; yet bther doubts re- 

main d, 

That, once difdajning, fhe might be difdain'd. 
The fear was juft ; but greater fear prevaifd : 
Fear of her life by hellifh hounds aflaii'd: 
He took a low'ring leave ; but who can tell, 
"What outward hate might inward love conceal? 
Her fex's arts fhe knew, and why not, then 
Might deep diiiembling have a place in men? 
Here hope began to dawn; refolv d to try, Π 
She hVd on this her utmoft remedy ; ^ > 
Death was behind ; but hard it was to die. J 
'Twas time enough at laft on death to call, Π 
The precipice in fight; a fhrub was all, > 
That kindly ftood betwixt to break the fatal fall. J 

> 
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One maid fhe had belov'd above the reft; 
Secure of her, the fecret fhe confefs'd*, 
And now the chearful light her fears difpell'd 
She with no. winding turns the truth conceald, 
But put the woman off, and flood reveal'd: 
With faults confefs'd commiffionM her to go, 
If pity yet had place , and reconcile her foe ; 
The welcome meflage made, was foon receiv'd ; 
'Twas to be wifh'd, and hop'd, but fcarce belicv'd; 
Fate feem'd a fair occafion to prefent; 
He knew the fex, and fear'd fhe might repent, 
Should he delay the moment of confent. 
There yet remain 1 d to gain her friends (a care 
The modefty of maidens well might ipare ;) 
But fhe with fuch a zeal the cafe embiac'd, 
(As women, where they will, are allein hafte,) 
The father, mother, and the kin befide, 
Were overborne by fury of the tide : 
With full confent of all fhe chang'd her ftate; 
Uefiftiefs in her love, as in her hate. 
By her example warn'd, the reft beware; 
More eafy, lefs imperious, were the fair ; 
And that one hunting, which the devil defign'd 
For one fair female, loft him half the kind. 
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CDr. 3onatl)an ewtfr, geboren 165/, geftirben i74$> 
tmaxb fid) arcar ten meiden ffiubm burcfr feine profaifcften 
©cönften fattrifc&er ©attun^ ; aber mic&ateS)id)ter befjaup* 
tot er unter feinen £anbeéleuten eine ntymlicfee @tette; unb 
man findet in feinen metften Söerfen eben tie reiche 9(ber be* 
SBtQeé unb ber £aune roieber, bie feine flJrofe fo reidj burefc 
#r$mt mI)v £on if* letcfjt unb munter/ unb ihre (èc&reib* 
art ForreFt. îDer au* Φϊήο'β SÄetamorpbofen (Φ. vin, ν. 
6ΐ8. ft) beFannten 8<*bel ©on fltyflemon unb Sfiaucid bat 
ewift in folgenber <Er$a*bluna eine febr alncflic&e Fomite 
SEBenbuna iu geben geraupt. Sine 9ßacf)abmung beiber Ώίφ; 
ter ftnbet man in von ^ageborn'* Säbeln unb €ri4blun* 
den.) . 

Γ 

BAUCIS AND PHILEMON. 



In ancient Times, as ftory tells, 
The Saints would often leave their Cells, 
And ftrole about, but hide their Quality, 
To try good People's Hofpitality. 

* · II · 

• I 

It happen'd on a Winter Night, 
As Authors of the Legend write; 
Two Brother Hermits, Saints by Trade, 
Taking their tour in Mafquerade; 
Difguis'd in tatter'd Habits, went 
To a fmall Village down in Kent; 
Where, in the Strolers canting Strain, 
They begg'd from Door to Door in vain; 
Try'd ev'ry Tone, might Pity win, 
But not a Soul would let 'em in. 

Our wand'ring Saints in woful State, 
Treated at this ungodly Rate, 
Having thro' all the Village pafs'd, 
To a fmall Cottage came at lafi\ 

• 1 

Where 
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ewift^ Where dwelt a good old honeft Yeoman, 
^ Caird in the Neighbourhood , Philemon. 

Who kindly did the Saints invite 

In his poor Hütt to pafs the Night; 

And then the hofpitabie Sire 

Bid Goody Baucis mend the Fire ; 

While he from out the Chimny took 

A Flitch of Bacon off the Hook ; 

And freely from the fatteft Side 

Cut out large Slices to be fry'd : 
Then ftept afide to fetch 'em Drink 
Fiil'd a large iugg up to the Brink; 
And*faw it fairly twice go round; 
Yet (what is wonderful) they found, 
'Twas ftill replenil h'd to the Top, 
As if they ne'er had toucht a Drop. 
The good old Couple was amaz'd, 
And often on each other gaz'd ; 
For both were frighted to the Heart, 
And juft began to cry; — What art! 
Then foftly turn'd afide , to view 
, Whether the Light were burning blue. 
The gentle Pilgrims foon avare on't, 
Told 'em their Calling, and their Errant: 
Good Folks, you need not be afraid, 
We are but Saints, the Hermits faid ; 
No hurt f hall come to you or yours ; 
But, for that Pack of Churlifh Boors, 
Not fit to live on Chriftian Ground, 
They and their Houfes fhall be drown'd; 
Whilft you fhall fee your Cottage rife, 
And grow a Church before your Eyes. 

They fcarce had (poke, when, fair and foft, 
The Roof began to mount aloft; 
Aloft rofe ev!ryBeam and Rafter 
The heavy Wall climb'd f lowly after. 

The Chimney widen'd , and grew high'r, 
' Became a Steeple with a Spire. 

The 
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The Kettle to the Top was hoift, · . 

And there flood faft'ned to a Joift: 
But with the Upfide down, to f how 
Its Inclination for below ; 
In vain ; for a fuperior Force 
Apply'd at Bottom, ftops its Courfe, 
Doom'd ever in Sufpenie to dwell, 
'Tis now no Kettle , but a BelL 

• ■ * 

A wooden Jack, which had almoft 
Loft, by difuie, the Art to roait, 
A fudden Alteration feels, 
Encreaf >d by new Inteftine Wheels : 
And, what exalts the Wonder more, 
The Number made the Motion flpw'r: 
The Flyar, thb' 't had leaden Feet, . . 

Turn'd round fo quick you fcarce could fee't; 
But flacken'd by fome feéret pow'r 
Now hardly moves an Inch an Hour. 
The Jack and Chimney near allyd, 
Had never left each others fide; 
The Chimney to a Steeple grown, 
The Jack would no be left alone, y 
But up againft the Steeple rear'd, 
Became a Clock, and ft ill adher'd: 
And ftill its Love to Houi hold Cares 
By a f hrill Voice at Noon declares, 
Warning the Cook-maid not to burn 
That Roaft-meat which it cannot turn. 
The groaning Chair began to crawl 
Like a huge Snail along the Wall; 
There ftuck aloft in publick View, 
And, with fmall Change, a Pulpit grew. . 

ft 

The Porringers that in a Row 
Hung high , and made a glitfring Show, 
To a lefs noble Subitanee chang'd, 
Were now but Leathern Buckets rang'd. 

The Ballads pafted on the Wall, 
Of Joan of France, and Fnglifh Moll, 

Fair 
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Fair Roiamond , and Robin Hood, 
The little Children in the Wood ; 
NoW feem'd to look abundance better! 
Improved in Picture, She, and Letter ; 
And high in Order plac'd, defcribe 
The Heraldry of ey'ry Tribe. 

A Bedfted of the antique Mode* 
Compact of Timber many a Load, 
Such as our Anceftors did ufe. 
Was metamorphoPd into Pews, 
Which ftill their ancient Nature keep; 
By lodging Folks , diipof 'd to Sleep. 

The Cottage, by fuch Feats as thefei 
Grown to a Church by juft Degrees* 
The Hermits then dehYd their Hoft 
To afk for what he fancy'd moft: 
Philemon having pauPd a while, 
Return'd 'em thanks in homely itile; 
Then (kid; my Houfe is grown fo fine, 
Methinks I (till would call it mine : 
I'm old, and fain would live at eafe, 
Make me the Parfon, if you pleafe. 

He fpoke, and prefently he feels 
His Grafiers Coat fall down his Heels; 
He fees , yet hardly can believe, 
About each Arm a Pudding-fleeve, 
His Waftcoat to a Caflbck grew,. 
And both aflum'd a fable Hue ; 
But being old, continu'd juft 
As thread-bare, and as full of Duft. 
His talk was now of Tythes and Dues, 
Could Imoak his Pipe, and read the News 
Knew how to preach old Sermons next, 
Vampt in the Preface and the Text. 
A Chriimings well could aft his Part, 
And had the Service all by Heart; 
Wif h'd Women might have Children fair, 
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And thought whofe Sow had farro w'd laft: 
Againft DiiTenters would repine, 
And ftood up firm for Right Divine. 
Found his Head fill'd with many a Syftem, 

But Claffick Authors — he ne'er miis'd'enu 

- · ... 

Thus haying furbif ht up a Parfon, 
Dame Baucis next they play'd their Farceon. 
Inftead of home-fpun Coif, were feen 
Good Pinners edg'd with Colberteen : 
Her Petticoat transform'd apace, 
Became black Sattin rlounc'd with Lace. 
Plain Goody would no longer down, 
*Twas Madam in her Grogram Gown, 
Philemon was in great Surprize, 
And hardly could believe his Eyes, 
Amaz'd to fee her Look fo prim, 
And fhe admir'd as much at him. 

Thus, happy in their Change of Life 
Were feveral Years this Man and Wife, 
When on a Day, which prov'd their laft, 
Difcourung o»er old ftories paft, 
They went by change, amidft their talk, 
To the Church-yard, to fake a Walk; 
When Baucis haftily cry'd out; 
My Dear; I fee your Forehead fprout: 
Sprout, quoth the Man, What's this you tell us? 
I hope you don't believe me jealous : 
But yet methinks I feel it true ; 
And truly, yours is budding too — 
Nay, — now I cannot ftir my Foot: 
It feels as if 'twere taking Root. — 

r 

Defcription would but tire my Mufe: 
In fhort, they both were turned to Yews. 
Old Good-man Dobfon of the Green 

■ 

Remembers he the Trees has feen ; 
He'll talk of them from Noon 'till Night, 
And goes with Folks to fhew the Sight ; 
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On Sundays after Ev'ning Pray*, 
He gathers all the Parif h there ; 
Points out the Place of either Yew; 
Here Baucis, there Philemon grew : 
Till once, a Parfon of our Town, 
To mend his Barn, cut Baucis down; 
At which 'tis hard to be believ>d 
How much the other Tree was griev'd : 
Grewfcrubby,dy'd a top, was itunted; 
So, the next Parfon ftub'd and burnt it. 



.X 



τ 
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(tn<ml*ew prior, geboren 1664* Horben mi, ein 
in meldet ©ottungen glöcf lic&er unb t>ot>urc& bei féfoer 
Nation fefcr beliebt genwbner Siebter ; om ùlócflicbften ofcer 
in fernen mit ^nmutb tint) £eicfetigfeit getriebenen (Er|o> 

lungen: The Ladle ; Paulo Purganti; Hans Carvel; wnb 

Protogenes and Apeiies. 5Dt€ lettere r aU tie fûrjefte, mai 
l;ier inr «Probe fcienen.) 

PROTOGENES AND APELLES. 



When Poets wrote, and Painters drew v 
As Nature pointed out the View : 
Ere Gothic Forms were known in Greece, 
To fpoil the well-proportion'd Piece : * 
And in our Verfe ere Monkii h Rhimes 
Had jangl'd their fantaftick Chimes : 
Ere on the flow'ry Lands of Rhodes 
Thofe knights had fix'd their dull Abodes, 
Who knew not much to paint or write, 
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Nor car'd to pray, nor dar'd to fight i 
PROTOGENES, Hiftorians note, 
Lîvd there, a Burgefs Scot and Lot ; 
And, as old pliny'S writings fhow, 
APELLES did the fame at Co. 
Agreed thefe points of Time and Place, 
Proceed we in the prefent calè. 

Picqird by protogene »s rame 
From Co to Rhodes apelles came : 
To fee a rival and a friend, 
Prepar'd to cenfure, or commend, 
Here to ablolve and there objeci, 
As art with candor might direci. 
He fails, he lands, he comes, he rings : 
His fervants follow with the things : 
Appears the Governante of th' houle : 
For fuch in Greece were much in ufe : 
If young or handfom * Yea or No, 
Concerns not Me, or Thee to know. 

Does Squire protogenes live here? 
Yes Sir, fays fhe with gracious air, 
And courMey low ; but juft call'd out 
By Lords peculiarly devout: 
Who came on purpoie, Sir, to borrow 
Our venus, for the feaft to-morrow, 
To grace the church : 'tis venus Day : 
I hope Sir, you intend to flay* 
To fee our venus : 'tis the piece 
The moil renown'd throughout all Greece^ 
So like th» Original, they fay: 
But I have no great f kill that way 
But, Sir, at Six ('tis now part Three) 
dromo mud make my Mailers Tea: 
At Six, Sir, if you pleafe to come 
You'll find my Mailer, Sir, at home. 

Tea, fays a Critic big with laughter 
Was found fame twenty ages after : 
Authors, before they write, fhou'd read 
'Tis very true , but we'll proceed. 
And, Sir, at prefent wou'd you pleafe 
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pri or. ^ To leave your name — Fair Maiden, yef» 
Reach me that board. No fooner fpoke 
But done , with one judicious ftroke 
On the plain ground apelles drew 
A circle regularly true : 
And will you pleafe, Sweet-heart, iaid he, 
To fhew your Matter this from me? 
By it he prefently will know, 
How Painters write their Names at Co. 
He gave the Pannel to the Maid. 
Smiling and court'fing, Sir, fhe faid, 
I fhall not fail to tell my Mailer: 
And, Sir, for fear of all difafter, 
I'll keep it my ownfelf: fafe bind, 
Says the old Proverb, and fafe find* 
, So, Sir, as fure as key or lock — 
Your fervent Sir — at lix a clock. 
Again at fix apelles came ; 1 
Found the fame prating civil Dame. 
Sir, that my Mailer has been here, 
Will by the board itfelf appear. 
If from the perfect line he found 
He has prefum d to fweli the round 
Or colours on the draught to lay : 
'Tis thus (he ordcr'd me to fay) 
Thus write the Painters of this Isle 
Let thofe of Co remark the ityle 
She faid; and to his hand reftor'd 
The rival pledge, the miifive board. 
Upon the happy Line were laid 
Such obvious light, and eafie fhade; 
That Paris' Apple flood confeft, 
Or leda's Egg, or cloe's Bread : 
apelles view'd the finifh'd Piece 
And live, faid he , the Arts of Greece ! 
Howe'er protogenes and I, 
May in our rival talents vie ; 
Howe'er. our works may have expre&'d 
Who trueft drew or colour'd beft 
When he beheld my flowing line : 

He 
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And from his artful round, I grant 
That he with perfeci fkill can paint 
The dulleit genius cannot fail 
To find the Moral of my Tale 
That the diftinguifh'd part of men 
With Compafs, Pencil, Sword^ or Pen 
Shou'd in Life's vilìt leave their Name 
In Characters, which may proclaim 
That they with ardor ftrove to raife 
At once their arts , and country's praife 
And in their working took great care 
That all was Full, and Round, and Fair. 



He found at lead I cou'd defign 
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y. ' J) op e. 

. 

Olleranfcer Pope, geboren 1688, geworben 1724/ hit 
fid) unter ben englifdjen Siebtem in meiern ©attungen ti* 
«jen fo ausgezeichneten unb gegrünbeten SXubm erwarb, »er* 
fucfjte t)ie Umarbeitung iweter erklungen von Ct)aucer, 
ter bier abgebrucFten, unb ber Wife of Bath. SBer fie mit 
tbren Originalen iufammenbaït, roirb freilieft mehr <£legan* 
unb ftóubung in Pope'e €infleibung biefer Fomifcbeti €r* 
jflblungen, aber immer nod) mehr îRatoctôt unb 6cbicfltd)< 
feit bei %wê junt 3nl)alt in <L baucer's Ertrage finben. 
®ebr richtig bemerFt £err 3ofepl) iDarton, in feinem treffe 

ïiefien Unb Ungemein lehrreichen Eßay on the Genius and Writ- 

ings of Pope, Vol. il. p. V. ba§ bie ©d)ulb baoon »iellctdjt 
in ber SGÖabl beé in beroifeben ®ebicbten ber (Engtônber %zs 
roôbnltcben , unb an fui) mehr feierlichen fünffüßigen iambi* 
fd)en ©olbenmaafeä, fiatt ber von £l)aucer ober la £ontdf 
ne gerollten SBeroart ihrer Font ifdjen (Erklungen liege. Ue* 
brtgen* bleiben in Pope'6 Arbeit noch @d)5nheiten genug 
ä b r t g , um, nach bem %>ονα$ί(φϊη : Vbi pluia nitent etc. bie 

hie unb ba oorFommeuben fittlicben, ober vielmehr unfittli* 

eben, gmbetten minber anUiiq, ju machen.) 

■ 

' JANUARY AND MAY: 

OR, 

THE MERCHANT'S TALE. 

FROM CHAUCER. 



Ih ere hv'd în Lonibardy, as authors write, 
In days of old, a wife and worthy Knight, 
Of gentle manners , and of gen rous race, 
Blefs'd with much fenfe, more riches, and fome 

grace ; 

Yet led affray by Venus' loft delights, 
He fcarce could rule fome idle appetites, 
For long ago, let priefts fay what they could, 
Weak , finfui laymen were but fief h and blood. 

But 
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But în due time, when fixty years were o'er, 
He vow d to lead this vicious life no more ; 
Whether pure holinefs infpir'd his mind, 
Or dotage turn'd his brain , is hard to find. 
But his high courage prick'd him forth to wed, 
And try the pleafures of a lawful bed. 
This was his nightly dream, his daily care, 
And to the heav'nly pow'rs his confiant pray'r, 
Once, ere hedy'd, to taftetheblifsful life, 
Of a kind hufband and a loving wife. 

Thefe thoughts he fortify'd with reafons ftill, 
(For none want reafons to confirm their will.) 
Grave authors fay, and witty poets fing, 
That honeft wedlock is a glorious thing; 
But depth of judgment moft in him appears, 
Who wifely weds in his maturer years ; 
Then let him chuie a damfel young and fair, 
To blels his age, and bring a worthy heir; 
To footh his cares, and, free from noife and ftrife, 
Conduci him gently to the verge of life. 
Let finful batchelors their woe deplore, 
Full well they merit all they feel, and more: 
Unaw'd by precepts human or divine, 
Like birds and beafts promilcously they join, 
>Jor know to make the prefent bleffing laft, 
To hope the future, or efteem the paft; 
But vainly boait the joys they never try'd, 
And find dîvulgM the fecrets they would hide. 
The marry'd man may bear his yoke with eafe, 
Secure, at once himfelf and Heav'n to pleafe, 
And pafs his unoffenfive hours away 
In blifs all night, and innocence all day; 
Tho' fortune change, his confiant fpoufe remains, 
Augments his joys, or mitigates his pains. 

But what fo pure, which envious tongues will 

fpare ? 

Some wicked wits have libelbd all the fair; 
With matchlels impudence they ftile a wife 

St 3 ■ The 
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f PÔfa Λ The dear-bought curfe and lawful plague of life; 
A bofom ferpent, a domeftic evil, 
A night-invafion, and a mid-day devil. 
Let not the wife thefe fland'rous words regard, 
But curfe the bones ot ev'ry lying bard. 
All other goods by Fortune's hand are giv'n; 
A wife is the peculiar gift of Heav'n. 
Vain Fortune's favours , never at a ftay, 
Like empty f hadows pafs and glide away ; 
One folid comfort, our eternal wife, 
Abundantly fupplies to all our life : 
This bleifing lafts (if thofe who try fay true,) 
As long as heart can wif h — and longer too. 

Our grandfire Adam, ere of Eve poiTefs'd, 
Alone, and ev'n in Paradife unblefs'd 
With mournful looks the blifsful fcene furvey'd* 
And wander'd in the folitary fhade: 
The Maker faw, took pity, and beftow'd 
Woman, the laft, the beft, referv'd of God. 

A wife ! ah, gentle De ities ! can he 
That has a wife, e'er feel adverfity? 
Would men but follow what the fex advife, 
All things would profper, all the world grow wife. ■ 
3 Twas by Rebecca's aid that Iacob won 
His fathers bleiTing from an elder fon: 
Abufive Nabal ow'd his forfeit lite 
To the wife conduct of a prudent wife; 
Heroic Judith, as old Hebrews ihow, 
Preferv'd the Jews, and flew th* AiTyrian foe: 
At Hefter's fuit the perfecuting fword 
Was fheath'd, and Ifrael liv'd to blels the Lord. 

• Thefe weighty motives January the fage 
Maturely ponder'd in his riper age; 
And, charnvd with virtuous joys and fober life, 
Would try that Chriftian comfort, call'd a Wife. 
His friends were fumtnon'd on a point fo nice, 
To pafs their judgment , and to give advice ; 

But 
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But nVd before, and well refolv'd was he, 
As men that af k advice are wont to be. 

jjMy friends , u hecry'd, and caft a mournful 

look 

Around the room, and figh'd before he fpoke; 
„Beneath the weight of threefcore years I bend, 
And, worn with cares, am hafl'ning to my end; 
How I have liv'd, alas ! you know too well, 
In worldly follies, which I blufh to tell; 
But gracious Heav'n has ope'd my eyes at laft, 
With due regret I view my vices pail, 
And as the precept of the church decrees, 
Will take a wife , and Uve in holy eafe : 
But iince by counfel all things f hould be done, 
And many heads are wifer ftill than one, 
Chufe you for me, who beft f hall be content 
When my defircs approv'd by your confent. 

One caution yet is needful to be told 
To guide your choice; this wife muft not be old: 
There goes aXaying, and 'twas f hrewdly faid» : 
Old fifh at table, but young fief h in bed. 
My foul abhors the tafteiefs,. dty embrace 
Of a ftale virgin with a winter face ; 
In that cold feafon Love hut treats his gueft 
With bean-ltraw and tough forage at the belt. 
No crafty widows fhall approach my bed; 
Thole are too wife for batchelors to wed. 
As fubtle clerks by many f hools are made, 
Twice marred dames are roiftreiTes o'th' trade-* 
But young and tender virgins, rul'd with eafe, 
We form like wax, and mould them as we pleafe. 

Conceive me, Sirs, nor take my fenfe amïfs; 
♦Tis what concerns my fours eternal blifs ; 
Since if I found no pieafure in my fpoufe, 
As flefh is frail, and who (God help me!) knows I 
Then fhoùld I live in lewd adultery, ^ 
And link downright to Satan when I die ν 
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( popf. ^ Or were I curs»d with an unfruitful bed, 

The righteous end were loft for which Ï wed ; 

To raife up feed to blefs the Pow'rs above, 

And not for pleafure only, or for love, 

Think not I dote; 'tis time to take a wife, 

When vigorous blood forbids a chafter life : \ 

Thofe that are blefs'd with ftore of grace divine, 

May live like faints by Heav'n's confent and mine. 

And fince I fpeak of wedlock, let me fay, 
(As, thanks my ftars, in modeft truth I may,) 
My limbs are aftive, ftill I'm found at, heart. 
And a new vigour fprings in ev'ry part. 
Think not ray virtue loft, tho> Time has fhed 
Thefe rev'rend honours on my hoary head; 
Thus trees are crown 'd with bloifoms white as 

fnow, 

The vital fap then rifing from below. 

Old as I am, my lufty limbs appear k 

Like winter greens that flourif hail the year* Ί 

Now, Sirs, you know to what I ftand inclin'd, γ 

Let ev'ry friend with freedom ipeak his mind." \ ,'£· 

He iaid; the reft in difPrent parts divide; 
The knotty point was urg'd on either fide : > 
Marriage, the theme on which theyialldecleim'd, 
Some prais'd with wit, and fame with reafon 

blam'd; » 
Till, what with proofs, obje&ions, and replies* 
Each wondrous pofiti ve and wondrous wife, 
There fell between his brothers a debate* 
Placebo this was call'd, and Juftin that* 

• -« u;: *« .ν / 

β Firft to the knight Placebo thus begun: 
(Mild were his looks, and pleaiing was his tone ;) 
Such prudence, Sir, in all your words appears, ' 
As plainly proves, experience dwells with years ! 
Yet you purfue fage Solomon's advice, 
To work by counfel , when affairs are nice ; 

But 
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But with the Wife Man's leave, I rauft proteft, 
So may my foul arrive at eafe and reft, 
As ftill I hold your own advice the beil. 

Sir, I have liv'd a courtier all my days, 
And ftudy'd men, their manners and their ways; 
And have obierv'd this ufeful maxim ftill, 
To let my betters always have their will. 
Nay, if my Lord affirm 'd that black was white, 
My word was this, „Your Honour's in the right. 
TrV afluming wit, who deems himhelf ίο wife 
As his miftaken patron to advife, 
Let him not dare to vent his dang'rous thought ; 
A noble fool was never in a fault. 
This, Sir, affects not you, whofe ev'ry word 
Is weigh 'd with judgment, and befits a Lord: 
Your will is mine; and is (I will maintain,) 
Pleafing to God, and f hould be fo to man; 
At leaft, your courage all the world muft praife, 
Who dare to wed in your declining days. 
Indulge the vigour of your mounting blood, 
And let gray fools be indolently good, 
Who, paß all pleafure, damn the joy of fenie 
With rev'iend dulnefs and grave impotence. « 

Juftin, who filent far, and heard the man, 
Thus with a philofophic frown began : 

„ A Heathen author of the firft degree 
(Who tho' not faith, had fenfe as well as we,) 
Bids us be certain our concerns to traft 
To thofe or gen'rous principles and juft. 
The venture's greater, III prefume to fay* 
To give your perfon than your gods away; 
And therefore, Sir, as you regard your reft, 
'Firft learn your lady's qualities at leaft : 
Whether fhe's chafte or rampant, proud or civil, 
Meek as a faint, or haughty as the devil; 
Whether an eafy, fond, familiar, fool, 
Or fuch a wit as no man e'er can rule. 
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'Tis true, perfection none muft hope to find 
In all this world, much lefs in womankind ; 
But if her virtues prove the larger f hare, . 
Blefs the kind Fates, and think your fortune rare. 
Ah ! gentle Sir, take warning of a friend, 
Who knows too well the ftate you thus commend; 
And, fpite of ail his praifes, muft declare 
All he can find, is bondage, coft, and care. 
Heavn knows , I f hed full many a private tear t 
And figh in filence , left the world Hiould hear, 
While alt my friends applaud my blifsful life, 
And fwear, no mortal 's happier in a wife, 
Demure and chafte as any Veftal nun, 
The meekeft creature that beholds the fun! f 
But, by th' immortal Pow'rs ! I feel the pain, 
And he that fmarts has reafon to complain. 
Do what you lift for me ; you muft be fage 
And cautious, fure; for wifdom is in age: < ; 
But at thefe years to venture on the fair ! > ! 7& 
By him, who made the ocean, earth, and any /. 
To pleafe α wife, when her occalions calU*^iLwl 
Would bufy the moft vig'rous of us all. \ a kiA 
And, traft me, Sir, the chafteft you can chufe» ; ν 
Will afk obfervance, and exaft her dues. ν 
If what I fpeak my noble Lord offend, 
My tedious fermon here is at an end."» 

„ . cft^- \ r^r s.vclw : ·>· lini' 
„'Tis well, 'tis wondrous well," the Knight 

replies, :?*Ur*t&*; 
„Moft worthy kinfman, faith you're mighty wife!. 
We, Sirs, are fools, and muft refign the caufe. 
To Heath'nii h authors, proverbs , and old falva/! ' 
He fpoke with fcorn, and turn'd another way 
What does my friend, my dear Placebo, fay?j qj* 

·"·■"»· · Γ . .Ι· , | I J · · 'Λ f f' y M Jt TfÎttt Aft 

„I fay," quoth he, „by Heav'nî the man's to 

blame , 

To flander wives, and wedlock's holy name.* >«i* 

. ... »;!*:· 

At this the council rofe without delay I ! Q 

Each in his own opinion went his way, 

With 
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With full confent, that, all difputes appeaf'd, 
The Knight f hould marry when and where he 

pleaf'd. 



Who now but January exults with joy? 
The charms of wedlock ali his foul employ ; 
Each nymph by turns his wavring mind poiTeft, 
And reign'd the fhort-UVd tyrant of his bread ; 
While Fancy piciur'd evry lively part, 
And each bright image wendend o'er his heart. 
Thus, in fome public forum fix'd on high, 
A mirror fhows the figures moving by; 
Still one by one, in fwift fucceifion , pafs 
The gliding fhadows o'er the polif h'd glafs. 
This lady's charms the niceft could not blame, 
But vile iuipicions had afperf Μ her fame ; 
That was with fenfe, but not with virtue, 
Atom bleft; 
And one had grace that wanted all the reft. 
Thus doubting long what nymph he f hould obey. 
He fix'd at laft upon the youthful May : 
Her faults he knew not, Love is always blind, 
But ev'ry charm revolv'd within his mind: 
Her tender age, her form divinely fair* 
Her eafy motion, her attractive air, 
Her fweet behaviour, her enchanting face, 
Her moving foftnefs, and majeftic grace. 



Much in his prudence did our Knight rejoice, 
thought, no mortal could difpute his choice. 
Once more in hafte he fummon'd ev'ry friend, 
And told them, all their pains were at an end. 
Heavm that (faid he) infpir'd me firft to wed, 
Provides a coniort worthy of my bed : 
Let none oppofe th' election, iince on this 
Depends my quiet and my future bliis. 

A dame there is, the darling of my eyes. 
Young, beauteous, artief s , innocent and wife, 
Chafte, tbo> not rich, and tho> not nobly born, 
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Pope. . Of honeft parents, and may ferve my turn. 

— Her will I wed , if gracious Heavn io pleafe, 

To pafs my age in ianctity and eafe ; 
And thank the Pow'rs, I may poffefi alone 
The lovely prize, and fhare my blifs with none ! 
If you, my friends, this virgin can procure, 
My joys are full, my happinefs is fure. 

One only doubt remains ; - full oft' I've heard, 
By cafuifts grave, and deep divines averr'd, 
That 'tis too much for human race to know 
The blifs of heav'n above and earth below: 
Now fhould the nuptial pleafures prove fo great 
' To match the Meilings of the future ftate, 
Thofe endlefs joys were ill exchanged for thefe; 
Then clear this doubt, and fet my mind at eafe. 

« « m . 

This Juftin heard, nor could his fpleen con- 
trol, 

Touch'd to the quick, and tickled at the foul. 
„Sir Knight,* 4 he cry'd, »if this be all jour dread, 
Heav'n put it paît your doubt whene'er you wed, 
And to my fervent pray'rs fo far confenr, 
That ere the rites are o'er, you may repent! 
Good Heav'n, no doubt, the nuptial (late appro* 

ves, 

Since it chaftifes ftill what beft it loves. 
Then be not, Sir, abandon'd to defpair, - 
ι Seek, and perhaps you'll find among the fair L 
One that may do your buf'nefs to a hair; J 
Not ev'n in wifh your happinefs delay, 
But prove the fcourge to lafh you on your way: 
Then to the fkies your mounting foul f hall go, 
Swift as an arrow foaiing from the bow ! 
Provided ftill you moderate youf joy, 
Nor in your plealures all your might employ; 
Let Reaibn's rule your ftrong defires abate, 
Nor pleafe too lavifhly your gentle mate. 
Old wives there are, of judgment moft acute, 
Who folve thefe queftions beyond all difpute; 
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Confult with thofe, and be of better cheer; 
Marry, do penance, and difmifs your fear." 

So faid, they rofe, nor more the work dc- 

lay'd; 

The match was orTer'd , the propofals made. 

The parents, you may think, would foon com- 

ply; 

The old have int'reft ever in their eye: 
Nor was it hard to move the lady's mind ; 
When Fortune favours , (till the Fair are kind. 

I pais each previous fettlement and deed, 
Too long for me to write, or you to read; 
Nor will with quaint impertinence difplay 
The pomp, the pageantry, the proud array. 
The time approach'd ; to church the parties went, 
At once with carnal and devout intent : 
Forth came the prieil, and bade th' obedient wife 
Like Sarah or Rebecca lead her life ; 
Then pray'd the Pow'rs the fruitful bed to blifs, 
And made all fure enough with holinefs. 

And now the palace-gates are open'd wide, 0 
The guefts appear in order, fide by fide, ç 
And plac'd in ftate the bridegroom and the bride. J 
The breathing flute's foft notes are heard around, 
And the fhrill trumpets mix their filver found ; 
The vaulted roofs with echoing mufic ring, 
Thefe touch the vocal ftops,and thofe the trembling 

ftring. 

Not thus Amphion touch'd the warbling lyre, 
Nor Joab the founding clarion could infpire, 
Nor fierce Theodamas, whofe fprightiy ffrain 
Could fw ell the foul to rage, and fire the martial 

train. 

Bacchus himfelf, the nuptial feaft to grace, 
(So poets fing,) was prefent on the place ; 



And 



I 
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Pope. . And lovely Venus, goddefs of delight, 
-V" Shook high her flaming torch in open fight, 

And danc'd around, and fmild on ev'ry knight; 
Pleas'd her bed fervant would his courage ivy 
No lefs in wedlock than in liberty. 
Full many an age old Hymen had not fpy'd 
So kind a bridegroom or fo bright a bride. 
Ye Bards! renown'd among the tuneful throng 
For gentle lays, and joyful nuptial fong, 
Think not your fofteft numbers can dilplay 
The matchlefs glories of this blifsful day; 
The joys are fuch as far tranfcend your rage, 
When tender youth has wedded (looping Age. 

The beauteous dame fat fmiling at the board, 
And darted am'rous glances at her Lord. 
Nor Hefter's felf, whofe charms the Hebrews 

E'er look'd fo lovely on her Perfian king : 
Bright as the rifing fun in fummer's day, 
And fref h and blooming as the month of Mayv 
The joyful Knight furvey'd her by his fide, 
Nor envy'd Paris with the Spartan bride : 
' Still as his mind revolv'd with fail delight 
Th' entrancing raptures of th' approaching night, 
Reftlefs he fat, invoking ev'ry pow'r 
To fpeed his bills, and hafte the happy hour. 
Mean-time the vigorous dancers beat the ground, 
And fongs were fung, and flowing bowls went 

round : 

With od'rous ipices they perfum'd the place, 
And mirth and pleafure f hone in ev'ry face. 

Damian alone, of all the menial train, 
Sad in the mldil of triumphs, fighd for pain; 
Damian alone, the Knight's obiequious lquire, 
Confum'd at heart, and fed a fecret fire. 
His lovely miflrefs all his foul poÎTeil, 
He look'd, he languii h'd, and could take nò 

reft; 
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His tafk perform'd, he fadly went his wey, 
Fell on his bed , and loath'd the light of day. 
There let him lie, till his relenting dame 
Weep in her turn, and wafte in equal flame. 

The weary fun, as learned poets write, 
Forfook-th* horixon, and roll'd down the light, 
While glitt'ring ftares his abfent beams fupply, 
And night's dark mantle overfpread the fky. 
Then rofe the guefts, and , as the times re- 

quir'd , 

Each paid his tanks , and decently retir'd. 

The foe once gone, our Knight prepar'd 

tundrefs, 

So keen he was, and eager to poflefs ; 
But firft thought fit th' afllftance to receive, 
Which grave ph^ficians fcruple not to give ; 
Satyrion near with hot eringoes (rood, 
Cantharides to fire the lazy blood, 
Whofe ufe old bard defcribe in lufcious rhy- 
mes, 

And critics learn'd explain to modern times. 

ι 

By this the fheets were fpread, the bride un. 

drefs'd, 

The room was fprinkled , and the bed was 

blefs'd. 

What next enfu'd, befeems not me to fay; 
*Tis fung he labour'd till the dawning day, 
Then brifkly fprung from bed, with heart foH 

light, t 
As all were nothing he had done by night, ί 

And iipp'd his cordial as he fat upright, j 

He kifs'd his balmy fpoufe with wanton play, 

And feebly fung a luÛy roundelay ; 

Then on the couch his weary limbs he caft; 

For ev'ry labour mud have reft at laft. 

Bnt 
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But anxious cares the penfive Squire op- 

preft, 

Sleep fled his eyes , and peace forfook his 

breafl; , · r 

The raging flames that inhisboiom dwell 
He wanted art to hide, and means to tell; 
Yet hoping, time th' occafion might betray, 
Compof 'd a fonnet to the lovely May, 
Which, writ and folded with the niceft art, 
lie wrapt in iiik, and laid upon his heart. 

When now the fourth revolving day ν as 

run, 

('Twas June, and Cancer had receiv'd the fun;) 
Forth from her chamber came the beauteous 

bride. 

The good old Knight mov'd flowly by her fide. 
High mafs was fung; they feafred in the hall; 
The fervants round flood ready at their call : 
The Squire alone was ablent from the board, 
And much his ficknefs griev d his worthy lord, 
Who pray'd his fpoufe , attended with her 

train, 

To vifit Damian , and divert his pain. 
Th' obliging dames obey'd with one confent; 
They left the hall, and to his lodging went. 
The female tribe furround him as he lay, 
And clofe befide him fat the gentle May, 
Where, as fhe try'd his pulfe, he foftly drew 
A heaving figh, and caft a mournful view ! 
Then gave his bill, and brib'd the pow'rs di- 
vine 

With fecret vows to favour his defign. 

j 

Who Îhidîes now but difcontented May? 
On her foft couch uneafily fhe lay; 
Thelumpifh hufband fnor'daway the night, 
Till coughs awak'd him near the morning light 
What then he did, I'll not prefume to tell, 
Nor if fhe thought herfelf in heav'n or hell : 

Honeft 
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Honeft and dull in nuptial bed they lay 
Till the bell toIPd, and all arofe to pray. 

Were it by forceful Deitiny decreed, 
Or did from Chance or Nature's pow'r proceed, 
Or that fome ftar with afpe£t kind to love, 
Shed its fele&ed influence from above ; 
Whatever was the caufe, the tender dame 
Felt the firft motions of an infant flame, 
Keceiv'd th* impreflions of the love-iick Squire, 
And wafted in the foft infectious fire. 

Ye Fair ! draw near, let May's example move 
Your gentle minds to pity thofe who love ! 
Had fome fierce tyrant in her ftead been found, 
The poor adorer fure had hangd or drown'd; 
But f he, your fex's mirror, free from pride, 
Was much too meek to prove a homicide. 

But to my Tale. Some fages have demVd 
Pleafure the fov'reign blifs of human kind : 
Our Knight (who ftudy'd much, we may fuppofe,) 
Deriv'd his high philofophy from thofe ; 
For, like a prince , he bore the vaft expenfe 
Of lavif h pomp and proud magnificence : 
His houfe was ftately, his retinue gay, 
Large was his train, and gorgeous his array. 
His fpacious garden, made to yield to none, 
Was compafs'd round with walks of folid itone ; 
Priapus could not half defcribe the grace 
(Tho' God of gardens) of this charming place ; 
A place to tire the rambling wits of France 
In long defcriptions, and exceed romance ; 
Enough to f hame the gentleft bard that iings 
Of patnted meadows and of purling fprings* 

Full in the centre of the flow'ry ground 
A cryftal fountain^fpread it's ftreams around, 
The fruitful banks with verdant laurels crown'd. 
About this fpring (if ancient Fame fay true) 

*etfp.©. Î The 
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The dapper elves their monthly fport purfue; 
Their pigmy king, and little fairy queen 
In circling dances gamboll'd on the green, 
While tuneful fprites a merry concert made, 
And airy mufic warbled thro' the £ hade. 

: 

Hither the noble Knight would oft 5 repair, 
(His leene οι pieaiure and peculiar care J 
For this he held it dear , and always bore 
The filver key that lock'd the garden-door. 
To this fweet place in fummer's fultry heat 
He us'd from noife and bus'nefs to retreat 
And here in daliance ipend the live-long day, 
Solus cum fola , with his fprightly May ; 
For whateer work was undifcharg'd a-bed, 
The duteous Knight in this fair garden fped. 

But ah ! what mortals live of blifs fecure ? 
How fhort a fpace our worldly joys endure! 
Ο Fortune! fair, like all thy treach'rous kind* 
But faithlefs ftill, and wav'ring as the wind! 
Ο painted monfter ! form'd mankind to cheat 
With pleafing poifon and with foft deceit! 
This rich, this am'rous, venerable Knight 
Amidft his eafe, his folace , and delight, 
Struck blind by thee , refigns his days to grief, 
And calls on death, the wretch's laft relief. 

■ 

The rage of jealouiy then ieix'd his mind, 
For much he fear'd the faith of womankind. 
His wife not fuflter'd from his fide to ftray, 1 
Was captive kept, he watch'd her night and day, > 
Abridg d ruer pleafures, and confìn d her fway. J 
Full oft' in tears did haplefs May complain, 
And figh'd full oft'; but ligh'd and wept in vain: 
She look'd on Damian with a lover's eye; 
For, oh, 'twas nVd; flic muft poflefs or die! 
Nor lefs impatience vex'd her am'rous Squire, 
Wild with delay, and burning with delire. 
Watch'd as f he was, yet could he not refrain 

By 
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By fecret writing to difclofe his pain ; 

The dame by figns reveal'd her kind intent, 

Till both were confcious what each other meant 

Ah! gentle Knight, what would thy eyes 

avail, 

Tho* they could fee as far as fhips can fail? 
'Tis better, fure, when blind, deceiv'd to be, 
Than be deluded , when a man can fee ! 

Argus himfelf, fo cautious and fo wife, 
Was over-watch d , for all his hundred eyes : 
So many'an honeft hufband may, 'tis known, 
Who, wifely never thinks the cafe hie own. 

The dame at laft, by diligence and care, 
Procured the key her Knight η as wont to bear; 
She took the wards in wax before the fire, 
And gave th' imprelllon to the trufty Squire ; 
By means of this fome wonder ί hall appear, 
Which in due place and fealon you may hear. 

Well fung fweet Ovid, in the days of yore, 
What flight is that which Love will not explore Ì 
And Piramus and Thisbe plainly fhow 
The feats, true lovers, when they lift, can do: 
Tho' watch'd and captive, yet, in fpite of all» 
They found the art of kifling thro' a wall. 

But now no longer from our Tale to ftray, Ο 
It happ'd that once, upon a fummer's day, f 
Our reverend Knight was urg'd to am'rous play; %i 
He rais'd his fpouie ere matin-bell was rung, 
And thus his morning canticle he iung. 

ι 

„ Awake, my love ! difclofe thy radiant eyes ; 
Arife, my wife, my beauteous lady ! rife : 
Hear how the doves with penfive notes complain^ 
And in foft numbers tell the trees their pain. 
The winter 's pail, the clouds and tempeft fly, ; 

i a The 
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p ope» ^ The fun adorns the field, and brightens ail the 

fky. , . 

Fair without fpot , whofe ev'ry fhining part 
My bofom wounds, and captivates my heast, 
Come, and in mutual pleafures let's engage, Ί 
Joy of my life, and comfort of my age ! * 

This heard, to Damian ftraight a fign fhc 

made , · . 

To hafte before; the gentle Squire obey'd; 
Secret and undefcry'd he took his way, 
And ambuf h'd clofe behind an arbour lay. 

It was not long ere January came, 
And hand in hand with him his lovely dame ; 
Blind as he was, not doubting all was fure, 
He turn'd the key , and made the gate fecure. 

„ Here let us walk," he faid, „obferv'Ü 

by none, 

Confcious of pleafures to the world unknown: 
So may my foul have joy, as thou, my wife, 
Art far the deareft folace of my life ; 
And rather would I chufe, by Heav'n above, 
To die this inftant, than to lofe thy love. 
Reflect, what truth was in my paffion fhown, A 
When, unendo w'd, I took thee for my own, I 
And fought no treafure but thy heart alone. J 
Old as I am , and now depriv'd of fi^ht y Ο 
Whilft thou art faithful to thy own true Knight, , > 
Nor age nor blindnefs rob me of delight J 
Fach other lofs with patience I can bear ; 
The lofe of thee is what I only fear. 

* 

Confider then, my lady and my wife, 
The folid comforts of a virtuous life. 
As firft, the love of Chrift himfelf you gain; 
Next your own honour undefiTd maintain ; 
And, laftly, that which fure your mind muft move, 
My whole eiìate f hall gratify your love ; · 

Make 
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Make your own terms, and ere to-morrow's fun 
Piiplays his light, by Heav'n, it fhall be done. 
1 feal the contrat with a holy kift, 
And will perform by this — my dear, and this — 
Have comfort, fpoufe, nor think thy lord unkind ; 
'Tis love, not jealoufy, that fires my mind: 
For when thy charms my fober thoughts engage, ; 
And joind to them my own unequal age, 
From thy dear fide I have no pow'r to part, 
Such fecret tranfports warm my melting heart: 
For who , that once poiTefs'd thefe heav nly 

charms , 

Could live one moment abfent from thy arms? u 

He ceas'd ; and May with modeft grace re- 

ply'd, 

(Weak was her voice, as, while fhe fpoke, fhe 

cry'd) 

„Heav'n knows," with that a tender figli fhe 

drew, , 

„T have a foul to fave as well as you; 

And, what no lefs you to my charge commend, 

My deareft honour will to death defend. 

To you in holy church I gave my hand, 

And join'd my heart in wedlock's facred band; 

Yet after this, if you diftruft my care, 

Then hear, my Lord, and witnefs what I fwear: 

■ 

Firft may the yawning earth herbofom rend, 
And let me hence to hell alive defcend, 
Or die the death I dread no lefs than hell, 
Sew'd in a fack, and plungd into a well, 
Ere I my fame by one lewd aft difgrace, 
Or once renounce the honour of my race: 
For know, Sir Knight, of gentle blood I came; 
I loath a whore, and ftartle at the name: 
But jealous men on their own crimes refleci, 
And learn from thence their ladies to fufpeft; 
Elfe why thefe needlefs cautions, Sir, to me? 
Thefe doubts and fears of female constancy? 

£ 3 . This 
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This chime ftîll rings in ev'ry lady's ear, ' ' 

The only ftrain a wife muft hope to hear.* ί 

• · ■-. ι · 

r 

Thus while fhe fpoke, a fidelong glance ffh» 

caft 

Where Damian, kneeling, worfhipp'd as Ihe paft: 
She faw him watch the motions of her eye, 
And iingled out a pear-tree planted nigh : 
Twas charg'd wit fruit that macje a goodly f how f 
And hung with dangling pears was ev'ry bough. 
Thither th' obfequious Squire addrefs'd his pace, 
And, climbing, in the fummit took his place; 
The Knight and Lady walk'd beneath in view, 
Where let us leave them, and our Tale purfue. 

'Twas now the ieafon when the glorious fun 
His heavnly progrefs thro' the Twins had run, 
And Jove, exalted, his mild influence yields, 
To glad the glebe, and paint the flow'ry fields : · 
Clear was the day, and Phoebus, rifing bright, 
Had irreak'd the axure firmament with light; 
He pierc'd the gUtt'ring clouds with golden 

itreams, 

And warmM the womb of Earth with genial beams. 



-tide, <i 
le, > 
lis bride. J 



It fo befell, in that fair morning- tide, 
The Fairies fported on the garden-fide, 
And in the midft their monarch and his 
So featly tripp'd the light-food ladies round, η 
The knights fo nimbly o'er the greenfword bound, I 
That icarce they bent the flow'rs, or touch'd the Γ 

ground. J 
The dances ended, all the fairy train 
For pinks and daifies fearchM the flowry plain; 
While on a bank reclin'd of rifing green 
Thus, with a frown, the King befpoke his Queen. 

. 

„'Tis too apparent, argue what you can, , ' 
The treachery you women ule to man; 
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A thoniand authors have this truth made out, 
And fad experience leaves no room for doubt. 

Heav'n reft thy ipirit, noble Solomon 1 . 
A wifer monarch never faw the fun : 
AU wealth, all honours, the fupreme degree 
Of earthly blifs, was * ell beftow'd on thee i 
For fagely haft thou laid: „Of all mankind 
One only juft and righteous hope to rind; 
But f houldft thou fearch . the fpacious world 

around, 

Yet one good woman is not to be found. 4 * 

Thus fays the King who knew your wicked- 

nefs ; 

The Ion of Sirnch teftiries no lefs. 
So may fome wildfire on your bodies fall, 
Or fome devouring plague confume you all 3 
As well you view the leacher in the tree, 
And well this honourable Knight you fee; 
But fince he's blind and old, (a helplefs cafe) 
His Squire fhall cuckold him before your face* 

Now by my own dread majefty I fwear % 
And by this awful fceptre which I bear, 
No imp'ous wretch fhall 'fcapc unpunifh'd long 
That in my prefence offers fuch a wrong. 
I will this inftance undeceive the Knight, 
And in the very aft reftore his fight. 
And fet the ftrumpet here in open view, ^ 
A warning to thofe ladies and to you, f 
And all the faithlefs lex for ever to be true." J 

Ä And will you fo,« reply'd the Queen, „inO 

deed? 

Now by my mother's foul', it is decree'd 
She fhall not want an anfwer at her need. 
For her and for her daughters V\\ engage, 
And all the fexin each fuccceding age; 
Art fhall be theirs to varnifh an offence, 

Î4 And 
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Pri or. Λ And fortify their crimes with confidence. 
v Nay, were they taken in a ftrict embrace, 

Seen with both eyes , and pinion'd on the place^ 
All they fhall need, is to proteft and fwear, 
Breathe a foft figh, and drop a tender tear, 
Till their wife hufbands, gull d by arts like thefe, 
Grow gentle, tradable, and tame as geefe. 

What tho' this fland'rous Jew, this Solo? 

mon, 

CaU'd women fools, and knew full many a one, 
The wiler wits of later times declare, 
How confiant, chafte, and virtuous women are; 
Witnefs the martyrs, who refìgn d their breath, 
Serene in torments, unconcernd in death; 
And witnefs next what Roman authors tell, 
How Arria, Porcia, and Lucretia, fell. 

But lìnee the facred leaves to all are free, 
And men interpret texts, why fhould not we? 
By this no more was meant than to have fhown, 
That fov'reign goodnefs dwells in him alone 
Who only Is, and is but only One. 
But grant the word; fhall women then be 

weigh'd 

By ev'ry word that Solomon hath laid? 
What tho' this king (as ancient (lory boafls) 
Built a fair temple to the Lord of Hofts, 
He ceas'd at laft his Maker to adore , 
And did as much for idol gods, or more. 
Beware what lavîf h praifes you confer 
On a rank leacher and idolater, 
Whofe reîgn indulgent God, fays holy writ, 
Did but for David's righteous fake permit; 
David ! the monarch after Heav'n's own mind, 
Who lov'd our fex, and honour'd all our kind. 

Well, I'm a woman, and as fuch rnuft fpeak; 
Silence would fwell me, and my heart would 

break. 

Know 
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Know then, I fcorn your dull authorities, ·. 
Your idle wits, and all their learned liée. 
By Heav'n, thefe authors are our fex'sifoes, 
Whom in our right I rauft and will oppofe." 

- 

„Nay,« quoth the King, „deor Madam, be 

not wroth; 
I yield it up; but fince I gave my oath 
That this much-injur'd knight again fhould fee, 
It mud be done — I am a King, 4 * faid he 
„And one whofe faith has ever facred been," — 

„And fo has mine,* fhe laid — „I am a 
t Queen : 

Her aniwer fhe fhall have, I undertake; 
And thus an end of all dîfpute I make. 
Try when you lift, and you fhall find , my Lord, 
It is not in our fex to break our word.** 

r 

• * · 

We leave them here in this heroic ftrain, 
And to the Knight our ftorjr turns again, ν 
Who in the garden, with his lovely May* 
Sung merrier than the cuckoo or the jay. 
This was his long: „Oh! kind and conftant be, 
Confiant and kind Γ11 ever prove to thee. 14 

Thus finging as he went, at laft he drew, 
By eafy fteps, to where the pear-tree grew: 
The longing dame look'd up, and fpy'd her love 
Full fairly perch'd among the boughs above. 
She ftopp'd, and fighing, „Ohl good Gods !" fhè 

cryd, , ' 
„What pangs, what füdden ί hoots diftend my 

fide? 

Ο for that tempting fruit, fo frefh, fo green; 
Help, for the love of HeavVs immortal Queen! 
Help , deareft Lord ! and lave at once the life 
Of thy poor infant and thy longing wife !* 

Sore figh'd the Knight to hear his lady's cry, 
But could not climb, and had no fervant nigh : 

ÌS Old 
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Old as he was, and void of eyelight too, 
What could, alas ! a helplefs hufband do ? 
„And rauit I languifh then,** fhe laid, „and die, 
Yet view the lovely fruit before my eye? 
At leaft, kind Sir, for Charity's iweet fake, 
Vouchfafe the trunk between your arms to take ; 
Then from your back I might afcend the tree ; 
Do you but ftoop, and leave the reft to me." 

„With all my foul," he thus reply'd again, 
„IM fpend my deareft blood to eafe your pain," 
With that his back againft the trunk he bent, 
She feU'd a twig, and up the tree ihe went. 

Now prove your patience, gentle ladies alL! 
Nor let on me your heavy anger fall ; 
'Tis truth I tell, tho' not in phrafe refin'd; 
Tho* blunt my tale, yet honeft is my mind. 
What feats the lady in the tree might do, 
I pafs, as gambols never known to you; 
But fure, it was a merrier fit, f he fwore, } ♦ , 
Than in her life fhe ever felt before. 

In that nice moment, lo! the wond'ring 

knight j 
Look'd out, and flood reftor'd to fudden fight. 
Straight on the tree his eager eyes he bent,^ 
As one whofe thoughts were on his fpoufe intent: 
I>ut when he faw his bofom-wife fo drefs'd, 
His rage was fuch as cannot be exprefsM; 
Not frantic mothers when their infants die 
With louder clamours rend the vaulted fky: 
He cfy'd, he roar'd, he iroxm'd, he tore his hair; 
Death! Hell! and Furies! what doft thou do the- 
re? - - , Λ ..·; -, 

„What ails my Lord?" the trembling dame re* 

ply'd; ί 
„I thought your patience had been better try'd: 
Is this your love, ungrateful and unkind, 
This my reward for having eurM the blind? , 
Why was I taught to make. my hufband fee, 

* - ■ By 
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By ftruggling with a man upon a tree? 
Did I for this the pow'r of magic prove : 
Unhappy wife, Whófé crime was too much love! . 

„Ifthisbe ftruggiing^ by this holy light ! 
'Tis ilruggling with a vengeance , u quoth the 

Knight, 

„So heav'n preferve the fight it has reftor'd, 
As with thefe eyes I plainly faw thee whor'd; 
Whor'd by my flave — perfidious wretch! may 

Hell 

As iurely feixe thee, as I faw too Welt 4 * 



• \ * ' 

<*Guard me, good Angels! * cr^&the gentle 

I May, 

„Pray Heav'n this majpic work the proper way. 
Alas, my love ! 'tis certain, could you fee, 
You ne'er had uf d thefe' killing words to me: 
So help me, Fates ! as 'tis no perlec! fight.- I 
But fome faint glimm'ring of a doubtful light. * 

7, λ' · ' ' ' " - Γ*· ·■■■!" i r O A J. ! . '· ·· ) 

„What I have faid," quoth he, n I muft maintain,' 
For, by th' immortal Pow'rs, it feem'd too plain." — . 

„By all thofe Pow'rs , fome frenzy felz'd your 
. * . * mind," ' 

Reply'd the dame; „are thefe the thanks I find,. 
Wretch that Τ am , that e'er I was fo kind !" 
Shè faîd; a rifing figh exprels'd her woe, 
The*ready tears apace began to flow, 
And as they fell, fhe wip'd from either eye 
The drops, (for women when they lift can cry.) 

The Knight was touch'd; and in his looks ap- 

pear'd 

Signs of remorfe, while thus his fpoufe he 

cheer'd: 

„Madam, 'tispaft, and my fhort anger o'er! 
Come down, and vex your tender heart no more : 
Excufe me , Dear ! if aught amifs was faid, 



For 
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^ For, on my foul, amends f hall ioon be made ; 
Let my repentance your forgivenefs draw ; 
By Heav'n I fwore but what I thought I faw. u 

„Ah! my lov'd Lord, 'twas much unkind, " 

Πιε cry'd, 

„On bare fufpîcion thus to treat your bride. 
But till your fight's eftablifh'd, for a while 
Imperfect objects may your fenfe beguile. 
Thus when from fleep we firfl; our eyes difplay, r\ 
The balls are wounded with the piercing ray, \ 
And dufky vapours rife, and intercept the day. j 
So, juft recov'ring from the fhades of night, η 
Your Iwimming eyes are drunk with fudden 

Strange phantoms dance around, and f kim before Γ 

your'fight. J 

Then, Sir, be cautious, nor too rafhly deem; 

Heav'n knows, how feldom things are what they 

fee m ! 

Confult your reafon, and you foon f hall find 
'Twas you were jealous, not your wife unkind, 
Jove ne'er fpoke oracle more true than this, 
None judge fo wrong as thoie who think amifs.** 

With that ihe leap'd into Tier lord's era- 
brace, 

With well diflembled virtue in her face : 
He hugg'd her clofe, and kifs'd her o*er and o'er, 
Difturb'd with doubts and jealoufies no more : 
Both pleas'd and biels'd renew'd their mutual vows; 
A fruitful wife, and a believing fpouie. 

Thus ends our Tale, whofe moral next to ma- 
ke, 

Let all wife hufbands hence example take, 
And pray, to crown the pleafure of their lives, 
To be fo well deluded by their wives. 
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ft ψ 

Sa Sontatne. ι»**·* 



(€ben fo glûcflid)/ unì» faß nccf> alficFÌic&er , Mufcenber 
unb fcinreiffenber, ali in feinen Säbeln, iß btetyoefte btefe* 
härter* in feinen Confer, ober fomtfc&en d:r$àf>lungen. SXait 
faun fie ©on (Seiten ter € infleibuna, «lé dufter tfjrer Slrt 
anfeilen; ibr Son ttf äufcerft belebt, ooßer «nmut^ ©djalfc 
beit urib 2Biij; nur (Scfiabe, ba§ fie »on ter moralifäett 
©ette betrautet minber £ob oerbienen, unb grifctentbetl« 
»Ott fd)lûpfrtger Silber (ïnb ! 9îur wenige trifft biefer SBtxs 
wurf triebt; unb unter biefe gebôrt au* foigenbe erjÄblung, 
beren (Stoff au* bem Petron genommen, unb oon mebrerti 
îDic&tero, aud) »on unferm tt>eti$e unb £efftng, bramatifä 
bearbeitet tfl) 

LA MATRONE D'EP HESE. 



S'U eft un conte ufé, commun et rebetu, 

C eft celui qu'en ces vers j'accommode à ma guife. 

Et pourquoi donc la choifis-tu ? 

Qui t engage à cette entreprife ? 
Ka-t-elle point déjà produit aflez d'écrit*? 

Quelle grace aura ta Matrone 
11 Au prix de celle de Pétrone? 
Comment la rendras-tu nouvelle à nos efprits ? 
Sans répondre aux cenieurs, car c'eft chofe infinit, 

Voyons ii dans mes vers je l'aurai rajeunie, 

- · 

Dans Ephefe îl fut autrefois 
Une Dame, en fageffe et vertus fans égale, 

Et ielon la commune voix, 
Ayant fu refiner fur Tarn our conjugale. 
Il n'étoît bruit que d'elle et de fa chafteté ! 

On l'ai loi t voir par rareté : 
C'étoit l'honneur du lexe : heureufe fa patrie ! 
Chaque mere à fa bru l'alleguoit pour patron. 
Chaque époux la prônoit à fa femme chérie. 
D'elle defeendent ceux de la Prudoterie, 

An- 
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£λ Contai/ Antique et celebre maîfon. 
w e * Ί Son mari Paimoit d'amour fette»' 
Il mourut: de dire comment, 
Ce feroit un détail frivole ; 
Il mourut, et fon teftament 
N'étoit plein que de legs qui Pauroient cohfolée* 
Si les biens réparoient la perte d'un mari 

Amoureux autant que chert. 
Mainte veuve pourtant fait la déchevelée, 
Qui n'abandonne pas le foin du demeurant, 
Et du bien qu'elle aura fait le compte en pleurant» 
Celle-ci par fes cris mettoit tout en allarme ; 

Celle ci faiföit un vacarme, 
Un bruit et des regrets à percer tous les coeurs; 

Bien qu'on' fache qu'en ces malheurs 
De quelque defefpoir qu'une ame foit atteinte, 
La douleur eft toujours moins forte que la plainte ; 
Toujours un peu de faite entre parmi les pleurs. 
Chacun fit ion devoir de dire à baftlìgée, 
Que tout a fa mefure, et que de tels rtgrets 

Pouroient pécher par fon excès : 
Chacun rendit par-là fa douleur rengrégée : 
Enfin ne voulant plus jouir de la clarté 

Que Ion époux avoit perdu, 
Elle entre dans 4a tombe, en ferme volonté 
D'accompagner cette ombre aux enfers defcendue. 
Et voyez ce que peut Pexceflïve amitié! f 
(Ce mouvement auifi va jusqu'à la folie) 
Une eiclave en ce lieu la fuivit par pitié, 

Prête, à mourir de compagnie. 
Prête, je m'entends bien; c'eft à dire, en un mot 
N'ayant examiné qu'à demi ce complot, - . 

Et jusques à PefTet courageufe et hardie, 
L'efclave avec la Dame avoit été nourie. 
Toutes deux f'entr'aimoient, et cette pafTîon 
Etoit crue avec Page au coeur des deux femelles. 
Le monde entier à peine eût fourni deux modèles 

D'une telle inclination. 
Comme l'efclave avoit plus de fens que la Dame. 
Elle lahTa paifer les premiers mouvemens ; 
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Puis tâcha, mais en vain, de remettre cette ame Ha $*m<At 
Dans l'ordinaife train des communs fentimen«. ne * 
Aux confolations la veuve inacceflible, 
S'apliquoit feulement à tout moyen poflible 
De fuivre le défunt aux noirs et trifles lieux» 
Le fer auroit été le plus court et le mieux, 
Mais la Dame vouloit paître encore fes yeux 

Du trefor qu'enfermoit la bière, 

Froide dépouille , et pourtant chère. 

Oétoit-là le feul aliment 

Qu'elle prît en ce monument. 

La faim donc fut celle des portes 

Qu'entre d'autres de tant de fortes, 
Notre veuve choifit pour fortir d'ici-bas. 
Un jour le paÎTe et deux fans autre nouriture, 
Que fes profonds foüpirs, que fes fréquens helas! 

Qu'un inutile et long murmure 
Contre les Dieux, le Sort, et toute la Nature, 

Enfin fa douleur n'omit rien, 
Si la douleur doit f» exprimer fi bien. 



Encore un autre mort faifoit fa refidence 

Non loin de ce tombeau, mais bien différemment, 

Car il n'avoit pour momument 

Que le delTous d'une potence. 
Pour exemple aux voleurs on l'avoit là laiiTé. 

Un foldat bien récompenfé 

Le gardoit avec vigilance, 

Il étoit dit par Ordonnance, 
Que fi d'autres voleurs, un parent, un ami 
L'enlevoient, le foldat nonchalant, endormi, 

Rempliroit auflitôt fa place. 

C'étoit trop de févérité, 

Mais la publique utilité 
Defendoit que l'on fît au garde aucune grace. 
Pendant la nuit il vit aux fentes du tombeau 
Briller quelque clarté, fpeciacle aifez nouveau. 
Curieux il y court, entend de loin la Dame 

RempliiTant l'air de fes clameurs. 
H entre, eft étonné, demande à cette femme, 

Pour- 
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&<*$enti<ik Pourquoi ces cris, pourquoi ces pleurs? 
" g - 3 Pourquoi cette trifte mufique? 

Pourquoi cette maifon noire et mélancolique? 
Occupée à fes pleurs à peine elle entendit 
Toutes ces demandes frivoles, 
Le mort pour elle y répondit; 
Cet objet, fans autres paroles, 
Difoit aiTez par quel malheur 
La Dame f 'enterroit aînfi toute vivante. 
Nous avons fait ferment, ajouta la fuivante. 
De nous laiifer mourir de faim er de douleur. 
Encor que le foldat fût mauvais Orateur, 
Il leur fit concevoir ce que c'eft que la vie. 
La Dame cette fois eut de l'attention, 
Et déjà l'autre paifion 
Se trouvoit un peu ralentie : 
Le tems avoit agi. Si la foi du ferment, 
Pourfuivit le foldat, vous defend l'aliment, . ; 

Voyez- moi manger feulement; 
Vous n'en mourrez pas moins. Un tel tempera- 
ment 

Ne déplut pas aux deux femelles. 
Conclufion, qu'il obtint d'elles 
Une permiflion d'aporter fon foupé, 
Ce qu'il fit, et l'efclaveeut le coeur fort tenté 
De renoncer dès-lors à la cruelle envie 

De tenir au mort compagnie. 
Madame, ce dit-elle, un penfer m'eft venu 4 . 
Qu'importe à votre époux que vous cefììez de vi- 
vre? 

Croyez-vous que lui-même il fût homme â vouefui- 

vre, 

Sî par votre trépas vous l'aviez prévenu? 
Non, Madame , il voudroit achever fa carriere. 
La nôtre fera longue encor fi nous voulons. 
Se faut-il à vingt ans enfermer dans la bière ? 
Nous aurons tout loifir d'habiter ces maifons. 
On ne meurt que trop tôt, qui nous preiTe? atten- 
dons. 

Quant à moi je voudrais ne mourir que ridée, 

' " JPo* 
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Voulex-vous emporter vos apas chez les morts? 
Que vous fei vira-t-il d'en être regardée ? 

Tantôt en voyant les trefors 
Dont le cîel prît plaifir d'Orner votre vifage. 

Je dîibis, helasî c'eft dommage; 
Nous-mêmes nous allons enterrer tout cela. 
A ce dîfcours flateur la Dame f'éveilla. 
Le Dîeu qui fait aimer prit ion tems ; il tira 
Deux traits de fon craquois; de l'un il entama 
Le folciat jusqu'au vif; l'autre effleura la Dame. 
Jeune et belle, elle avoît fous fes pleurs de l'éclat. 

Et des gens de goût délicat 
Auroient bien pu l'aimer, et même étant leur fem- 

me. 

Le garde en fut épris : les pleurs et la pitié, 

Sorte d'amours ayant fes charmes, 
Tout y fit: une Belle alors qu'elle eft en larmes ' 

En eft plus belle de moitié. 
Voilà donc notre veuve écoutant la louange f 
Poifon qui de l'amour eft le premier dégré; 

La voilà qui trouve à fon gré 
Celui qui le lui donne; il fait tant qu'elle mange: 
Il fait tant que de plaire, et fe rend en effet 
Plus digne d'être aimé que le mort le mieux fait. 

11 fait tant enfin qu'elle change; 
Et toujours par dégrés, comme l'on peut penfer, 
De l'un à l'autre il fait cette femme paffer. 

Je ne le trouve pas étrange ; 
Elle écoute un amant, elle en fait un mari ; 
Le tout au nez du mort qu'elle avoit tant chéri. 

Pendant cet hîménée un voleur fe hafarde 
D'enlever le dépôt commis aux foins du garde. 
Il en entend le bruit; il y court à grands pas ; 

Mais en vain, la chofe étant faite. 
Il revient au tombeau conter fon embarras, 

Ne fâchant où trouver retraite, 
L'efclave alors lui dit le voyant éperdu: 

L'on vous a pris votre pendu ? 
Lei loix ne vous feront, dites vous, nulle grace? 



Met- 
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&* 5ontAÎ; Mettons notre mort en la place, 

3 Les ρ a flans n'y cortnoîtront rien» 

— La Dame y confentît Ο volages femelles ! , 

La femme eft toujours femme : il en eft qui font 

belles, 

Il en eft qui ne le font pas. . 
S'il en étoit d'aiTex fideiles, 
Elles auroient aflei d'apas. 

Prudes, vous vous devex défier de vos forces, 
Ne vous vantez de rien. Si votre intention 

Eft de reiifter aux amorces, 
La nôtre eft bonne auifi; mais l'exécution 
Nous trompe également ; témoin cette Matrone » 

Et n'en déplaiie au bon Pétrone, 
Ce n'étoit pas un fait tellement merveilleux, 
Qu'il en dût propofer l'exemple à nos neveux- 
Cette veuve n'eut tort qu'au bruit qu'on lui vit faire^ 
Qu'au deflein de mourir mal conçu, mal formé; 
Car de mettre au patibulaire 
Le corps d'un mari tant aimé, 
Ce n'étoit pas peut-être une ii grande affaire. 
Cela lui fauvoit l'autre; et tout coniïderé, 
Mieux vaut goujat debout, qu' Empereur enterré; 
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©recourt t22Ä 

(Lafontaines Fomite Crjäbf ungen / unb ber beffali 
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LE CUISINIER SCRUPULEUX» 



* récrier l'abftînence aux Prélats, 
Ou leur prêcher la réfidence, 
Eft à peu près iemblabie cas, 
Et pour dire ce que j'en penfe, 
Je crois, ma foi ! qu'ils ont raifon. 
Jeûner, Paltérer le poumon, 
De chétif poiiïbn faire uiage, 
Pour canaille chrétienne, bon, 
Ou pour Preftolets de Village : 
Mais pour Prélats de haut étage, 
Pour Princes de l'Eglife, non. 
C'eft pourtant préceptes, dit-on, 
Pour grands et petits: on Pen moque» 
Vous allez favoir comment 
Du précepte fe crut exempt, 
Certain Prélat à rouge toque» 
Il aimoit fort le bon repas, 
Et fuivant le fufdit fyftëme, 
Chez lui chaque jour de Carême 
E to it un jour de Mardi- gras. 
Son Cuifinier étoit un homme 
Qui n'avoit foji pareil à Rome ; 

Sft 2 Toue 
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t (BuctM. j Tous fes confrères, près de lui, ' 

N'étoient que des Cuiftres, auiïi 
Son maître en faifoît grand eftimç. 
Du train que fon Prélat menoit, 
Le drôle avoit eu la foiblefle 
D'aller raconter à confette 
Tout ce qui chez lui fe paiToit : 
, \ Puis fiez vous aux domeftiques ! 

Père en Dieu, par maintes rubriques, 
Lui prouva qu'il ferait damné, 
Et pour toujours, rôti, grillé, 
Si, contre les loix de l'Eglife, 
, Il contentoit la gourmandife 
Du Cardinal. Oui, mon enfant, 
ι DuiTes-tu perdre ta fortune, 
Ne lui fers viande aucune, 
Pendant le Carême, f 'entend. 
Le drôle, à cette réprimande, 
Crut voir à fes trouifes Satan ; 
Il obéit; adieu la viande, 
Et Monfeigneur le Cardinal, 
Depuis ce tems, dînoit fort mal. 
Pourquoi changer mon ordinaire, 
Dit-il? Quoi! toujours du poiflbn! 
Jadis, monfîeurle marmiton, ι 
Vous en ufiez d'autre manière. 
Pardon, répond-il, Monfeigneur, 
Mais fi j'en crois mon confeifeur, 
C'eft un crime à damner un homme, 
Que de fervir le moindre plat 
De gras, fût-ce au Pape de Rome, 
A moins qu'il foit fur le grabat. 
Ce Confeifeur fi rigorifte 
Eft à coup fur un Janlénifte: 
Qu'on me l'amène fur le champ, 
On y court, il vient tout tremblant. 
Quoi ! petit difeur de Bréviaire, 
Dit le Cardinal en colère, 
C'eft donc vous , qui ne voulez pas 
Qu'on me ferve en ce tems du gras ! 

■ 

C'eft 




Digitized by Google 



2. «JRutrtrer imt> fomifcfrer ©affung. > 181 

C'eft mon gout; nous autres Prélats, 
Avons nous d'autre règle â fuîvre? 
Parbleu ! beau fire, il vous fied bien 
De contrôler aîniî mon vivre ! 
Croyex-moî, n'en faites plus rien, 
Ou je . . . Monfeigneur, dît le Prêtre, 
De vos repas vous êtes maître : 
Mais je ne puis , fur mon honneur, 
Abfoudre votre ferviteur; 
Il fe damne, c'eft confcience. 
Voyex la belle confequence ! 
Faut-il, dit le Prélat Romain, ν 
Pour fauver Fame d'un faquin, 
Faire jeûner mon Eminence. 
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LE CORDELIER - CHEVAL. 



Blaîfe à la vîile un jour ayant porté 
Et bien vendu fon avoine et fon orge, 
Sur un cheval qu'il avoit acheté, 
S'en revenoit monté comme un faint George ; 
Saint George foit : mais faint George defeend 
Λ fes befoins, ou quand le pied lui gèle; 
Les pieds gelés , Blaife envain f 'en defend : 
Il lui fallut abandonner la felle, 
De cavalier devenir fantaiîin, 
De fon cheval lui-même être le guide, 
Et dans la neige entrouvrir un chemin, 
Tirant la bête après lui par la bride. 
Suivoient de loin deux grifons bien difpos, 
Non des griions de Pefpèce indolente, 
De celui-là qui porta fur fort dos 
Le palfrenter du fameux Rofïinante : 
Cétoit de ceux que Bocace nous vante, 
De ces matois connus par plus d'un tour, 
Ou de galant, ou d'efpiègle , ou d'ivrogne, 
De ces bons faints qui fe firent un jour 
Martyrifer et cuire en Catalogne; 
Deux Cordeliers, pour vous le trancher net, 
Suivoient de loin et l'homme et le genêt. 
Sus, fus, l'ami, dit Tun des deux à l'autre ! 
Vois devant nous ce mitre et fon cheval : 
Faifons un tour ici de Carnaval ; 
Entendons-nous , et la monture eil nôtre. 
'Seulement fonge à me bien ieconder: 

Courte 
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Goutte ne faut avoir ici ni crampe ; 
Je le faurai doucement débrider : 
Toi cependant habile à t evader, 
Sur le cheval monte , pique et décampe ; 
Puis, fur nos pas, derrière ce rocher, 
Tandis qu'à fin je menerai l'affaire, 
Tournant tout court, tu courras te cacher. 
Je fuis un fot, ou tu n'attendras guère, 
Que fain et fauf je n'aille t'y chercher. 

« r 

Le complot tait et la marche hâtée, 
Gaillardement à l'œuvre les voilà ; 
Déjà par l'un voici la bride ôtée, 
^Ft proprement à fon col ajuflée, 
Tandis que l'autre en galoppant f 'en va, 
Sans que le bruit des pieds du quadrupède 
Fût ni ne pût de Blaife Otre entendu : 
Le paillaiTon fur la plaine étendu, 
Un pied de neige y mettoit bon remède. 
Au lieu marqué le cavalier alla: 
Qu'il ne foit plus parlé de celui-là. 
Son compagnon, cette affaire arrangée^ 
Refté pour gage et feul dans rembatras 1 
Sur les talons de Blaife pas à pas, 
La bride au col pendante et négligéej 
La tête baffe et l'échiné allongée, 
Alloit un train dont il étoit bien las, 
Quand Blaife auiH las de marcher lui-mêmei 
Voulut enfin reprendre l'ètrier: 
Figurez-vous quelle furprife extrême, 
Se retournant de voir un Cordelier ! 
Eft-il efprit fi fort qui n'y fuccombe ? 
F.n pareil cas, en croiriez-vous vos yeux? 
Au pauvre Blaife, homme fimple et pieux, 
La bride échappe et de la main lui tombé. 
Le papelard, humble à fendre les coeurs, 
S'agenouillant,* et d'un oeil de colombe, 
Bien tendrement laiffant couler des pleurs, 
S'écrîe : hélas ! je fuis père Paphnuce, 
De S. Francois indigne et lâche enfant* 

- S» 4 
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Pttolt. ^ Que de la chair le demon triomphant 
Dans fes filets fit tomber par aftuce. 
Que voulez-vous? le plus fagea bronché; 
Le tentateur mit un morceau d'élite 
A l'hameçon: j'y mordis, je péchai, 
J'y remordis, j'y reftois attaché ; 
C'en étôit fait: j'allois en proie au diable 
Etre du vice à jamais entiché: 
Mais Dieu qui veut en père pitoyable 
L'amendement, non la mort du coupable^ 
Pour ine tirer de l'abîme infernal 
Où m'entraînoit cette habitude au mal, 
Et m'amener à la récipifcence, 
Conftitua mon ame en pénitence, > 
Pendant fept ans, dans le corps d'un xheval ; 
Le terme expire, et vous êtes le maître 
De me traiter à votre volonté : . 
Ordonnez-moi l'écurie ou le cloître ; 
Je fuis à vous, vous m'avez acheté. 
Eh oui! dit Blaife, au diable foit l'emplette! 
J'eus belle affaire à vos péchés paffés, 
Pour en payer ainli les pots caflfés ! 
De Dieu pourtant la voiont^ foit faite : 
Car, après tout, comme vous j'ai péché; 
J'ai comme vous mérité pénitence; 
Chacun fon tour : toute la différence 
Qu'ici je vois, dont je fuis bien fâché, 
La vôtre eft faite, et la mienne commence. 
Quitte j'en fuis encore à bon marché : 
Dieu m'auroit pu fept ans envoyer paître ; \ 
Un Roi pécheur fut ours pendant fept ans 
Vous fûtes vous cheval un pareil tems ; 
Un tems pareil, âne je pouvois être, 
Et maintenant travaillant au moulin, , 
Bien autrement je rongerois mon frein. 
Eh! bien, je perds une affez groife iomme: 
Mais cinq cens francs ne font la mort d un homme; 
Soyez donc libre" et libre fans rançon; 
Vous ferez fage , et vous n'irez pas comme 
Un étourdi, remodre à l'hameçon. 

Qui 
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Qui de fi près & frifé les chaudières, . - 
Sur fon falut, η eft pas fi négligent: 
Père Paphnuce, au moins pour mon argent, 
Souvenez-vous de moi dans vos prières. 
Notre beau père alors fe profternant, 
Et par trois fois ayant baifé la terre, 
Son chapelet et les pieds du manant, 
Gai fur les pas, Pen retourne grand'erre, 
Tandis que trifte et le gouftet vuidé, 
Blaife chargé d'une bride inutile, 
En véritable et bel oifon bridé, 
Regagne à pied fon petit domicile, 

I 

• 

Il ne dit rien de l'accident fatal, 
Et f 'en fut tu long-tems,' comme on peut croire, 
Si , quelques mois après, dans une fôire, 
Il n'eût revu, reconnu fon cheval, 
Que marchandoit fon compère Grégoire. 
Il Pemerveille, et fouriant à part, 
Ami, dit-il, la tirant à l'écart, 
N'acheté pas ce cheval et pour caufe, 
Tu t'en mordrois les pouces tôt ou tard ; 
Je le connois : fois bien fûr d'une chofe, 
Oeft un beau jour, te pannadant en roi, 
Sur cette bète en effet afTex belle, 
Crac, en chemin , tout d'un coup au lieu d'elle, 
Tu trouveras un Cordelier fous toi. 
— Un Cordelier ! tu voudrois que je cruÎTe. . . 
Un Cordelier ! tu gauifes. . . — Point du tout, 
Un maître moine, ayant cordon, capuce, 
Grife vèture, et nom père Paphnuce, 
Lors il cónta le fait de bout en bout, 
L'achat, la route et la métamorphoie, 
Et l'hameçon fatal au Francifcain, 
Et les fept ans de purgatoire, enfin 
Tout ce qu'il fait, le refte il le fuppofe. 
Tiens, pourfuit-il ! A peine le bourreàu 
S'eft retrouvé fous fa première peau, 
Et fous le froc, que perdant la mémoire 
Du châtiment qui lui fut fi bien dû, 

Φί 5 A l'ha 
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Piton. A l'hameçon il aura remordu, 1 
r t>ototrft ^ Etle voîûl pefte, interrompt Grégoire! 

Qu'il aille au diable avec fon hameçon, 

Et fes fept ans de nouveau purgatoire ! 

Vraiment fans toi j'étois joli garçon ; 

Ceft cinq cens francs que je gagne: allons boire, 



voltaire. 
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LES TROIS MANIERES. 



Que les Athéniens étaient un peuple aimable! 
Que leur efprit m'enchante , et que leurs fi&ions 
Me font aimer le vrai fous les traits de la Fable ! 
La plus belle, à mon gré, de leurs inventions 
Fut celle du théâtre, où l'on faifoit revivre 
Les Héros du vieux rems, leurs moeurs » leurs pat 

lions. 

Vous voyez aujourd'hui toutes les Nations 
' Con- 
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Confacrer cet exemple et chercher à le fuîvre. 
Le théâtre inftruit mieux que ne fait un gros livre. 
Malheur aux efprit faux dont la fotte rigueur 
Condamne parmi nous les jeux de Melpomene ! 
Quand le Ciel eut formé ^ cette engeance inhu, 

• maine, 

La nature oublia de lui donner un coeur. 

Un des plus grands plaiiîrs du theatre d' Athene 
Etoit de couronner, dans des jeux folemnels, 
Les meilleurs Citoyens , les plus grands des Mor- 
tels; 

En préfence du peuple on leur rendoit juftice. 
Ainii j'ai vu Villars, ainii j'ai vu Maurice, 
Qu'un mauvais courtifan quelquefois cenfura, 
Du champ de la Viétoire allant à l'Opéra, 
Recevoir des lauriers de la main d'une Aérrîce. 
Aiftfi quand Richelieu revenoit de Mahon, 
(Qu'il avoit pris pourtant en dépit de l'envie) 
Par-tout fur fon paiTage il eut la comédie; 
On lui battit des mains encor plus qu'à Clairon. 

• . 

Au théâtre d'Efchile, avant que Melpomene 
Sur ion cothurne altîer vînt parcourir la leène, 
On décernoit les prix accordés aux Amans. 
Celui qui dans 1 année avoit pour fa Maî trèfle 
Fait les plus beaux exploits , montré plus de ten- 

dreiTe, 

Mieux prouvé par les faits fes nobles fentimens, 
Se voyoit couronné devant toute la Grèce. 
Chaque Belle plaîdoit la caufe de fon coeur» 
De fon Amant aimé racontoit les mérites, 
Après un beau ferment dans les formes preferites, 
De ne pas dire un mot qui fentît l'Orateur, 
De n'exagérer rien, chofe afiei difficile \ 
Aux Femmes, aux Amans, et même aux Avocats. 
On nous a confervé l'un de ces beaux débats, 
Doux enfans du loifir de la Grèce tranquille. 
Cétoit, il m'en fouvient, fous l'archonte Euda- 

mtfc 
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Devant les Grecs charmés, trois Belles compa- 
rurent, 

La jeune Eglé, Téone, et la trifte Apamis. 
Les beaux efprits de Grèce au fpe£tale accouru- 
rent ; 

Ils étoient grands parleurs, et pourtant ils fe tu- 
rent 

Ecoutant gravement en demi-cercle aflis. 
Dans un nuage d'or, Vénus avec fon fils 
Prètoit à leur difpute une oreille attentive. 
La jeune Eglé commence, Eglé iimple et naïve, 
De qui la voix touchante et la douce candeur 
Charmoient l'oreille et l'oeil, et pénétroient au 

coeur, 

* 

f 

EGLE'. 

* « 

Hermotime, mon pére, a confacré fa vie 
Aux Mufes, aux Talens, à ces dons du Génie, 
Qui des humains jadis ont adouci les moeurs. 
Tout entier aux beaux arts , il a fui les honneurs ; 
Et fans ambition caché dans fa famille, 
Il n'a voulu donner pour époux à fa fille, 
Qu'un Mortel, comme lui, favorifé de Dieux, 
Elevé dans fon art, et qui fcauroît le mieux 
Animer fur la toile, et chanter fur la lyre 
Ce peu de vains attraits que m'ont donné les 

cieux. 

Ligdamon m'adoroit; fon efprit fans culture 
Devoir, je l'avouerai, beaucoup à la nature ; 
Ingénieux, difcret, poli fans compliment, 
Parlant avec juftefTe, et jamais fçavamment; 
Sans talens, il eft vrai, mais fçachant f 'y connoî- 

tre. 

L'amour forma fon coeur, les Graces fon efprit. 
Il ne fçavoit qu'aimer ; mais qu'il étoit grand maî- 
tre, 

Dans ce premier des arts que lui feul il m'apprit ! 

• - 

Quand mon pere eut formé le deifein tyranni- 

que 

De 

/ 
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I * 

De nvarracher l'objet de mon coeur amoureux, f Voltaire. 
Et de me réferver pour quelque peintre heureux, 
Qui feroit de bons vers et fçauroit la mufique, 
Que de larmes alors coulèrent de mes yeux ! 
Nos parens ont iur nous un pouvoir defpotique; 
Puisqu'ils nous ont fait naître, ils font pour nous 

des Dieux, 

Je mourois, il eft vrai , mais je mourois ibumîiè. 

Lîgdamon f 'écarta, confus, défèfpéré, 
Cherchant loin de mes yeux un afyle ignoré, 
Six mois furent le terme où ma main fut promiÎè ; 
Ce délai fut fixé pour tous les prétendans. 
Ils n^avoient tous, hélas î dans leurs trifles talents, 
A peindre que l'ennui, la douleur et les larmes* 
Le tems qui Pavançoitredoubloit mes alarmes; 
Lîgdamon tant aimé me fuyoit pour toujours ; 
J'attendois mon arrêt; et j'étois au concours. 

* ■ 

Enfin de vingt rivaux les ouvrages parurent ; 
Sur leurs perfections mille débats f 'émurent: 
Je ne pus décider, je ne les voyois pas. 
Mon pere fe hâta d'accorder ion fuffrage 
Aux talens trop vantés du fier et dur Harpage ; 
On lui promit ma foi ; j'allois entre fes bras. , 

Un efclave empreft frappe, arrive à grands 

pas, ' 

Apportant un tableau d'une main inconnue ; 
Sur la toile «uiïi- tôt chacun porta la vue. 
C'étoit moi. Je femblois refpirer et parier; 
Mon coeur en longs foupirs paroisfoit f »exhaler; 
Et mon air et mes yeux, tout annonçoit que 

j'aime. 

L'art ne fe montroit pas; c'eft la nature même; 
La nature embellie ; et par de doux accords , 
L'ame étoit fur la toile auiïi-bien que le corps. 
Une tendre clarté Py joint à l'ombre obfcure, 
Comme on voit au matin le folcii de les traits 
Percer la profondeur de nos vaftes forêts, 

. Et 
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Et dorer les moiflbns, les fruits et la verdure. 
Harpage en fut furpris; il voulut cenfurer; 
Tout le reite ie tut, et ne put qu admirer. 
Quel Mortel ou quel Dieu, Pecrioit Hermotime, 
Du talent d'imiter fait un art fi fublime? 
A qui ma fille enfin devra-t-elle fa foi? 
Ligdamon fe montrant, lui dit: Elle eft à moi; 
L'amour feul eft fon peintre, et voilà fon ouvrage ; 
C'eft lui qui dans mon coeur imprima cette image; 
C'eft lui qui fur la toile a dirigé ma main : 
Quel art n'eft pas fournis à fon pouvoir divin? 
Il les anime tous. Alors d'une voix tendre, 
Sur fon luth accorde Ligdamon fit entendre 
Un melange inouï de fons harmonieux; 
On croyoit être admis dans le concert des Dieux. 
Il peignit comme Apelle, il chanta comme Or- 
phée, 

Harpage en frémhToit; fa fureur étouffée 
S'exhaloit fur fon front, et brûloit dans fes yeux. 
Il prend un javelot de fes mains forcenées, 
Il court, il va frapper ; je vis l'affreux moment 
Où le traître à fa rage immoloit mon Amant, 
Où la mort d'un feul coup tranchoit deux defti- 

nées. 

JLigdamon Tapperçoit; il n'en eft point furpris; 
Et de la même main , fotft qui fon luth raifonne« 
Et qui fçut enchanter nos coeurs et nos eiprits, 
Il combat fon rival, 1' abb at, et lui pardonne. 
Juger, fi de l'amour il mérite le prix ; · 
Et permettez du moins que mon coeur le hiî 

donne. 

îïf'Wïo.i; . . .v. . rieri'' 

Ainfi parloît Egle. L'amour applaudiflbit; 
Les Grecs battoient les mains, la Belle rougiiToît; 
Elle en aimoit encore fon Amant davantage, 

. ■ , 

Téone fe leva : fon air et fon langage 
Ne connurent jamais les foins étudiés; 

Les 
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Les Grecs en la voyant fe fentoïent égayés. ( Voltokt. 

Tépne, fouriant, conta ion avanture 
En vers moins allongés, et d'une autre mefure, 
Qui courent avec grace, et vont à quatre pieds, 
Comme en fit Hamilton, comme en fait la nature, 

Τ Ε Ο Ν E. 

Vous connoiflez tous Agaton, 
Il eil plus charmant que Nirée. 
A peine d'un nahTant coton 
Sa ronde joue étoit parée ; 
Sa voix eft tendre; il a le ton 
Comme les yeux de Cythérée. 
Vous fçavex de quel vermillon 
Sa blancheur vive eft colorée ·, 
La chevelure d'Apollon 
N'eft pas fi longue et fi dorée. 
Je le pris pour mon compagnon 
Auiïï-tôt que je fus nubile. 
Ce n'eft pas fa beauté fragile, 
Dont mon coeur fut le plus épris ; 
S'il a les graces de Paris, 
Mon Amant a le bras d'Achiie. 

Un foir dans un petit bateau, 
Tout auprès d'une isle Cyclade, 
Ma tante et moi goûtions fur l'eau 
Le plaifir de la promenade ; 
Quand de Lydie un gros vaiiTeau 
Vient nous aborder à la rade. 
Le vieux Capitaine écumeur 
Venoit fouvent dans cette plage 
Chercher des filles de mon âge 
Pour les plaifirs du Gouverneur. 
En moi je ne fçais quoi le frappe ; 
Il me trouve un air afte* beau ; 
Il lahTe ma tante, il me happe, 
Il m'enlève comme un moineau, 
Et va me vendre à fon fatrappe. 

Ma 
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Ma bonne tante en glapiifani:, 
Et la poitrine déchirée, 
S'en retourne au port du Pirée 
Raconter au premier partant, 
Que fa Téone eil égarée ; 
Que de Lydie un armateur, 
Un vieux Pirate, un revendeur 
De la féminine denrée 
S en eft allé livrer ma fleur 
Au commandant de la contrée. 

Penfez-vous alors qu' Agaton 
S'amula à verfer des larmes, 
A me peindre avec un crayon, 
A chanter fa perte et mes charmes 
Sur un petit pfaltérion? 
Pour me ravoir il prit les armes: 
Mais n'ayant pas de quoi payer 
Seulement le moindre eftafier, 
Et fe fiant fur fa figure, 
D'une fille il prit la coërfure, 
Le tour de gorge et le panier. 
Il cacha fous fon tablier 
Un long poignard et fon armure, 
Et courut tenter l'avanture 
Dans la barque d'un Nautonier. 
Il arrive au bord du Méandre, 
Avec fon petit attirail. 
A fes attraits, à fon air tendre, 
On ne manqua pas de le prendre 
Pour un ouaille du bercail, 

3 » 

Où Ton m'avoit déjà fait vendre ; 
Et dès qu'à terre il put defeendre, 
On l'enferma dans mon ferrail. 
Je ne crois pas que de fa vie, 
Une fille ait jamais goûté 
Le quart de la félicité 
Qui combla mon ame ravie, 
Quand dans un ferrail de Lydie 
Je vis mon Grec à mon côté, 
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Et que je pus en liberté > . 1> ?π : ' 7 
Récompenfer la nouveauté · i j r/v 
D une entreprife fi hardie, 
Pour époux il fut accepté. * A 
Les Dieux feuls daignèrent paroître i 
A cet hymen précipité; 
Car il notait point-là de Prêtre ; 
Et comme vous pouvez penfer, » \ 
Des valets on peut fe paifer 
Quand- oh eft lòus les yeux du Maître, 1 

Le foir le Satrape amoureux 
Dans mon lit, fans cérémonie, 
Vint m'expiiquer fes tendres voei 
Il crut, pour appaifer fes feax, 
N'avoir qu'une fille jolie; 
Il fut furpris d'en trouver deux. 
Tant mieux, dit-il; car votre amie, 
Comme vous, eft fort à mon gré ; 
J'aime beaucoup la compagnie ; 
Toutes 4eux je contenterai. 
N'ayex aucune jaloufîe. 
Après fa petite leçon, 
Qu'il accompagnoit de carefTes, 
il vnuloit agir tout de bon; 
Il exécutoit ies promettes, 
Et je tremblois pour Agaton ; 
Mais mon Grec, d'une main guerriere, 
; / L^faififlant par la criniere, 
Et tirant fon eftramaçon, 
Lui fit voir qu'il étoit garçon, 
' Et pària de cette manière. 

^ /10 im 'Jliy ■ r' t: . - · i 

Sortons tous trois de la maifon, 
Et qu'on me faiTe ouvrir la porte 
Faites bien figne à votre efcôrte 
. De ne fui vre en nulle façon : 

Marchons tous les trois au rivage ; 
Embarquons-nous fur un efquif, 
, J'aurai fur vous l'oeil attentif; 

$etfp.©,I.$. $1 Point 
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nt de gefte, point de langage ; 
premier ligne un peu douteux, 
Au clignement d'une paupière, - 
A l'inftant je vous coupe en deux, 
Et vous jette dans la riviere* 

Le Satrape êtott un feigneur 
ΑίΓετ, fujet à la frayeur, 
Il eut beaucoup d'obéiffance ; 
Lorsqu on a peur on eft fort doux. 
Sur la nacelle en diligence 
Nous Tembarquames avec nous. 
Si-tôt que nous fumes en Grèce, 
Son vainqueur le mît à rançon: : 
Elle fut en fonnante efpèce; ,ϊγπϊ ii 
Elle étoit forte, il m'en fit don: "Ìovr'.ì/ 
Ce fut ma dot et mon douaire* .i 
Avouez qu'il a fçu plus faire 
Que le bel-efprit Ligdamon ; m Ο 

Et que j'aurois fort à me plaindre 
S'il navoit fongé qu'à me peindre, 
Et qu'à me faire une chanfon. 



Les Grecs furent charmés de la voix douce efr 

vive, 

Du naturel aifé, de la gaité naïve, 
Dont la jeune Téone anima ion récit; 
La gface en f exprimant, vaut mieux que ce qu'on 

dit. 



On applaudit, on rit, les Grecs aimoient à rire* 
Pourvu qu'on foit content, qu'importe qu'on ad- 
mire? 



r. ' 



Apamis Pavança les larmes dans les yeux ; 
Ses pleurs ètoient un charme, et la rendoient plus 

belle. 

Les Grecs prirent alors un air plus férieux ; 

Et dès qu'elle parla, les coeurs [furent pour elle. 

Apamis 
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Apamîs raconta fes malheuréux ämöürs ·-'· tfôitmr'e. . 

En mètres qui n'étoient ni trop Ιοη£* ni trop courts j^— ν J 

Dix fyliabes par vers mollement arrangées 
Se fuivoient avec art et fembloienf négligées ; . 
Le richme en eil facile; il eft mélodieux; 
L'hexamètre eft plus beau , mais par fois ennuyeux* 

i · ' i 

a p a m i s. » y 

L'aftre cruel, fous qui j'ai vu le jour, 
M'a fait pourtant naître dans Amathonte ; 
Lieux fortunés, où la Grèce raconte 
Que le berceau de la mere d'Amour 
Par les Plaifirs fut apporté fur l'onde; 
Elle y naquit pour le bonheur du monde, 
A ce qu'on dit, mais non pas pour le mien» » 
Son culte aimable, et fa loi douce et pure, 
A fes fujets n'avoient fait que du bien, 
Tant que fa loi fut celle de nature» ·" 
Le Rigorifme a fouillé fes autels; ^ 
Les Dieux font bons ; les Prêtres font Cruels/ 
Les Novateurs ont voulu qu'une Belle, " 
Qui par malheur deviendroit infidêlle, v ' 
Iroit finir fes jöttrtf au fond de l'eau, ' 
Où la DéeiTe avoit éu fon berceau, 
Si quelque amant ne fe noyoit pour elle. ' ! ^ 

Pouvoit-on faire une loi fi cruelle ? . 
Hélas ! faut-il le frein du châtiment 
Aux coeurs bien nés pour aimer conftammènt? ' 1 
Et fi jamais à la foibleiTe en proie, 
Quelque Beauté: vient â changer d'Amant, 
C'eft un grand mal, mais faut-il qu on la noye? J 

Tendre Vénus, vous qui fîtes ma joie 
Et mon malheur, vous qu avec tant de foin v i 
J'avois fervie avec le beau Batile, 
D'un coeur fi droit, d'un efprit fi docile, , ι 
Vous le fçavez, je vous prends à témoin, u ) 

Comme j'aimois, et fi j'avois befoin ì 
Que mon amour fût nourri par la crainte. >" 
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VcÜ Mte. ^ Des plus beau noeuds le pure et douce étreinte · \ 
* Faîfoit un coeur de nos coeurs amoureux. . { 



Parile et moî nous refpirions ces feux 
Dont autrefois a brûlé la Déefle. 
L/airre des Cieux en commençant fon cours, ·* -4 
En l'achevant contemploit nos amours; 
La nuit fçavoit quelle étoit ma tendreiTe. 

Arénorax, homme îndîgne d'aimer, 
Au regard fombre, au front trifte, au coeur tra; tre, 
D'amour pour moi parut f 'envenimer, ( 
Non f'attendrir ; il le fit bien connoître: 
Né pour haïr, il ne fut que jaloux ; : l 
Il diftila les poifons de l'envie ; ;r\ , . 
U fit parler la noire calomnie. 
Ο délateurs, monftres de ma patrie, 
Nés de l'Enfer, hélas ! rentrex-y tous, 
L'art, contre moî, mit tant de vraifemblance, 
Que mon Amant put môme f 'y tromper, 
Et l'impofture accabla l'innocence. 
Difpeniez-moi de vous développer 
Le noir tiiTu de fa trame fecrette; » 
Mon tendre coeur ne peut f 'en occuper ; 
Il eft trop plein de l'Amant qu'il regrette. 
A la Déefle, en yain , j'eus mon recours ; 
Tout me trahit; je me vis condamnée 
A terminer mes maux et mes beaux jours 
Danj cette mer où Vénus étok née-. Λ 

/' · .·« 
On rrie mehoit au lieu de mon trépas: 
Un peuple entier mouilloit de pleurs mes pas, 
Et me plaignoit d'une plainte inutile, 
Quand je reçus un billet de Batile, 
Fatal écrit qui changeoit tout mon fort! 
Trop cher écrit, plus cruel que la morti 
Je crus tomber dans la nuit éternelle 
Quand je l'ouvris, quand j'apperçus ces mots: 
Je meurs pour vous, fulTiex-vous infidelle. 
C'en étoit fait; mon Amant dans les flots 

ι 
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S'êtoit jette pour me fauver la vie. 

On Padmiroit, en pouffant des fanglots. 

Je fimplorois, ô Mort! ma feule envie, 

Non feul devoir ! On eut la cruauté 

De m'arréter, lorsque j'allois le fuîvre. 

On m'obferva, j'eus le malheur de vivre. 

De rimpofteur la fombre iniquité 

Fut mife au jour, et trop tard découverte. 

Du talion il a i ubi la loi ; 

Son châtiment répare-t-il ma perte ? 

Le beau Batile eft mort; et c'eft pour moiî 

wM '··· .· '< · · >■ ..:·.;* ν .#..· ' w 4 

■vüjj'* Je viens à vous, 6 juges favorables î 
Que mes foupirs, que mes funèbres foins 
Touchent vos coeurs ; que j'obtienne du moins 
Jn appareil à des maux incurables, 
ι mon Amant, dans la nuit du trépas, 
Snnéx le prix que ce trépas mérite ; 
'il le confoie aux rives du Coche, 
nd fa moitié ne fe confole pas. 
cette main , qui tremble et qui fuccombe, 
vos bontés encor fe ranimant, 
PuiiTe à vos yeux écrire fur fa tombe, 
„Athène et moi couronnons mon Amant. 
Difant ces mots, les fanglots l'arrêtèrent; 
Elle fe tut, mais les pleurs parlèrent 



Voltaire. 




t 

4. 



Chaque juge fut attendri : 
Pour Eglé d'abord ils penchèrent ; 
Téone ils avoient ri ; 



Avec Apamis ils pleurèrent. 

J'ignore, et j'en fuis bien marri, 

Quei eft le vainqueur qu'ils nommèrent. 

Au coin du feu, mes chers amis, 
C'eft pour vous feul que je tranfcris 
Ces contes tirés d'un vieux Sage, 
m'en tiens à votre fuffrage; 
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vous de donner le prix; 
£>Ot*t ^ Vous êtes mon Aréopage. 



r 



— 



» 



Φ o rat 

• r 

(Eté retc&en unb angenehmen Salente btefeé $tci>ter$f 
fein frudjt&arer V&ify feine Eeicbtigfcit ber iöarftettung, fein 
lebbafte* unti aniief>enbe$ äolorit, unb eine fetyr einnebmen* 
te ©efc&metbtgfeit be* Slusbrucf*/ jetgen jïd> aud) fef>r wt* 
tbeilbaft in feinen €rjaï)lungen , beren er mehrere, juttt 
£l>eil »Ott jiemlicf) ßro§em Umfange fcfjricb; i.%>. Les Déver- 

pneurs; les Cerifes; Qrian et Znlima, u. a m. Q5ei aller 

ibrer @c6inl)eit (ïnb inbej feine ec&ilberungen oft aUjufreQ 
THEONE ET KIA, ' 



» 



Kia donnoit des loix au peuple antique et fage 

Qui vit naître Confucius ; 
La douce aménité brilloit fur fon vifage, 
Et le Dieu des Chinois dirigeant fon jeune âge, 
Dans l'ame du Monarque avoit mis des vertus. 
Le luxe altéra tout: flaté dans fes foibleiTes, 
Il devint le jouet des femmes qu'il aima, 
Et d'un profane encens luì même il parfuma 
Les temples fomptueux bâtis pour fes maîtreiTes. 
Théone le perdit en captivant fon coeur. 
Elle étoit exigeante, ambitieufe et vaine ; 
Mais fes grands yeux mourans promettoient le bon- 
heur, 

Avec tant d'éloquence ils exprimoient fa peine, 
Que Ton acçordoit tout à leur tendre langueur ♦ 
Efclave idolâtrée, elle fut bientôt Reine, 
Et l'on vit de ce jour f 'endormir l'Empereur 
Au fein voluptueux de fa belle Syrêne, 

Lui 
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Lui verfant à longs traits le neétar de Terreur. 
Théorie commandoit: le ciel, la terre et Tonde 

Soudain fourni (To lent leurs tributs ; 
La plus ftérile arène , on la rendait féconde ; 
Des jardins félevoient dans les airs fuipendus; 
Les neuves f entr'ouvroient des chemins inconnus: 
Un deiir de Théone eût fait éclorre un monde. 
Un jour fur des carreaux d emeraudes fernes, 

La gorge nue et les yeux enflammés, 
Se cachant dans les bras du Prince qui l'adore, 
Et qui brûle d'un feu qu'elle réchauffe encore, 

Ah ! dit-elle, fi vous m'aimex, 
Ne me refufe?. pas la grace que j'implore. 

La vie eft li rapide, hélas! 

Faut-il que les nuits les plus fombres 

Viennent abréger par leurs ombres 

Des jours trop voiuns du trépas? 

A quoi bon cette alternative 

De fplendeur et d'obfcurité? 
Habitons un palais où regne une clarté 

Aufli belle et moins fugitive. 
Le Tien, moins grand que toi, dans les airs a placé 
Ce globe, qui par lui borné dans fa carrière, 
Tantôt brillant et tantôt éclipfé, 

Nous ôte et nous donne la lumière. 
Que ne pourrons-nous point* infpirés par Tamour? 
Ce palais eft magique, et j'y delire encore ; 

Cher Prince, éternifons le jour, 
Et n'ayons plus befoin du retour de l'aurore» 

Place, place dans ton palais 

Des aftres que tes loix maintiennent* 

Des loleils qui nous appartiennent 

Et ne f'obfcurciifent jamais. 
Les feux du firmament, dans leur fource féconde* 

Luiront fur le refte du monde : 
Nous aurons à nous iêuls des orbes radieux» 

Témoins de notre paix profonde : 
Soyons tout Tun à l'autre* et paiTons des Dieux. 
PreiTe-moi fur ton coeur, viens, reftens mon ivrefle* 
Vois palpiter mon fein brûlant de volupté; 

m 4 Par 
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Par l'excès du bonheur ajoute à ma tendreiTe, 
Et quand le fort jaloux de ma félicité 
Rompra de tes beaux jours la trame en chanter e Π> > 
Nous volerons eniemble à l'immortalité. 
Le crédule Empereur, féduit par cette image, 
Dans ce plan fi hardi ne voit bientôt qu'un jeu: 

De la nature il croit être le Dieu, 
Et certain du fuccès, il ordonne l'ouvrage. 
Tout un peuple eft en mouvement ; 
Un fupêrbe palais Γ élève; * 
L'éclat de Tor f y mêle au feu du diamant; 
A grands frais commencé, c'eft le goût qui l'achève. 
Les rayons du foleii η y peuvent pénétrer; 
Remplis de liqueurs inflammables 
Que l'art d'Hermès fut préparer, 
De toutes parts des globes innombrables 
Sont les aftres nouveaux qui le vont éclairer. 
En demi jours charmans, la lumière eft brifée ; 
Des guirlandes de fleurs parfument les lambris, 
Et d'humides vapeurs , dans les airs rarTraichis, 
Tombent d'un autre ciel comme une autre rolée. 
Au milieu des concerts, des danfes, des feftins, 
Les deux amans font entrés dans leur temple : 
A genoux, leur cour les contemple, 
Et les immortels même enviroient leurs deftins. 

Ils ie plongent dans la molleiTe, 
Dans l'abus des plaiiîrs payés par leurs fujets, 
Et cet olimpe où l'or ne doit tarir jamais, 
De tout l'empire engloutit la richeflfe. N 
La nation jette un cri de douleur ; 
Un ennemi voifin l'entend, f'arme, f 'avance, 
Il triomphe, et le peuple abbat avec fureur 
Le monument du luxe et de l'extravagance. 
Le malheureux Kia fe voit abandonné ; 

Dans la mifère et dans l'ignominie, 
Il traîne avec horreur les reftes de fa vie, 
Et ce Dieu d'un inftant mourut infortuné. 
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toon £ageborn. 

r · I · 

(Jolgenbe fefer gefl life eingeffeibete €rjdblung »on t^m, 
iff wrnefynltcft bem la fontaine nadjerrfblt/ Der ite aut&U 
tern Quellen nabnu 2iuc6 beim Surfait) Walfrid fommt 
fie oor. *ftur iff bei beiben bie £auptperfon ein @$ubfli* 
der, unb fafl fcfteint e$, aU babe ber beutfcfte iDicfeter ben 
ievirier bei franjififcben für einen Savonnier genommen.) 

Sodann, ter SeifenfUberr 

[or)ami, ber muntre ®eifenfieber, 
lernte Diele (φδηβ Sieber, . / 

Unb fang mit unbeforgtem @inn 
23om borgen bi* jum Hbenb r)in. 
©ein Stagwer* f onnt tym SRa^rung bringen ; 
Unb wenn er aß fo mußt er fingen ; 
Unb wenn er fang fo war* mit 2ujr, 
Uni vollem JJalé unb freier 9&rujt. κ > 

$eim $ÏÏorgen6rob, beim 2fbenbefieti y 
$Mteb $on unb triHer umwgeffen ; 
$Der f^aüte Γβφί; unb feine .traft 
SDurdjbrang bie r)a(6e SRac^batfdjaft. 
Sftan ^οΓφΐ; man fragt; »er fingt fc&on wieber? 
SBer ijtt? Ser muntere <Setfen(ïeber. 

3m iefen war er anfang« ίφη?αφ ; 
©r iaé nid)tè alé ben Rimanaci), 
$οφ lernt er aud> ηαφ 3af)ren 6eten, 
£ie Orbnung ηίφί ju übertreten, 
Unb fd^ltef bem 9ßad)bar 9^ίφ ju fein 
Oft fîngenb, öftrer lef*nb ein. 
Orr (φίβη faft glûcf^er ju preifen 
Xtt bie berufnen fïeben SBeifen, 
#1$ manφe$ JJaupt gelehrter SBelt, 
2>a$ |ίφ ίφοη fût ben a^ten r)ilt. 
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voti t>a$tf @é wohnte biefem in ber Sftafye 

e ί gin 0pr6gling eigennûfcger <£t)e, 

©er, jtolj unb fteif unb bürgerlich, 
3m ^c^maufen feinem §ür(ten Μίφ: 
(Jin @arfod) ricfytenber ^erroanbten, 
©er 0Φν^γ, 23cttern, Dìidjten, Zantm, 
©er (let* ju halben 9}àd)ten frag, 
Unb feiner SSedjfei oft oergag. 

^aum hatte mit ben SRorgenftunben 
0ein erfier Òd>iaf (ϊφ eingefunben; 
00 Heg ifyrn ben ©enug ber Situi), 
©er naf)e 0anger nimmer $u. 
3um genfer! larmjt bu bort ίφοη wieber 
SQermalebeitcr 0etfenfieber? 
2ίφ wire boφ ju meinem ^eil 
©er 0φ1αί hie^ wie bie îiuflern, f eli ! 

©en (Sanger, ben er früh vernommen, 
Sagt er an einem borgen fommen, 
Unb ίρπφΐ: Sftein luftiger 3of)ann, 
SBie gef)t e$ ei^? SSBie fangt i^ré an? 
@é rühmt ein jeber eure $>aare: 
(Sagt, wie viel bringt jte euφ im 3<*h re ? 

I 

3m 3a^re, £err? mir faßt ηίφί bei, 
5H3ie grog im 3 a h r mein 33ort^cti fei. 
@o Γβφη' <φ ηίφί! ein Sag befeueret, 
3Ba$ ber fo auf tyn Wmmt, Der^ret. 
©aé folgt im 3af)r (ίφ weig bie 3λ^0 
©reif)unbert fünf unb feφ6δig mal. 
©anj vtd)t boφ fónnt ity miré ηίφι fagett, 
3Ba$ pflegt ein Sag wof)l einzutragen? 

S&ein Jperr, ir)r forfc^et altytt fe^r : 
©er eine wenig, manφer mehr; 
0o wies bann fallt; mi φ jwingt jur Älage 
3Μφί$, aid bie Dielen geiertage ; 
Unb wer fie alle voti) gefärbt, 
©er hatte wof)l wie ttjr geerbt, 

©em 



Google 



2. SJluntrer unb fomifd^er ©attung. 203 

2>em war tic Arbeit fc^r juwiber; 
SDa* war gewig fein 0eifenfteber, * 

SDieg \d)im ben 9tei*en ju erfreun. 
4?an$, fpridjt er, bu follft glûcfUd) fein. 
3fct Sift bu nur ein fd)led>ter «praler. 
5Da ί)α|ΐ bu baare funftig'Sijaler, 
Sftur unterlafie ben ©efang, 
©a* ©elb fyat einen beffern Älang. 

@r banft, unb ίφίβίφί mit fφeu^m ©liefe, 
SBiit mefyr αίΰ biebfd>cr gurdjt &urûcfe. 
<gv Ijerjt ben Beutel ben er fyàlt, 
Unb jafylt, unb wagt, unb fdjwenft bad ©etb, 
5>a* ©elb, ben Urfprung feiner greube, 
Unb feiner 3ugen neue SBeibe, 

gé wirb mit flummer 2u(l behaut 
Unb einem haften anvertraut, 
3>en ©anb unb ftarfe 0φ1δ^ Çûten, 
«ôeim (Sinbrud) SMeben Srofe ju bieten, 
©en aud> ber (arge %f)ov bei 9lad)t 
3(u$ banger S3or^t felbft bmad)t. 
0o balb |ϊφ nur ber J?au$f)unb reget 
0o balb ber £ater ftdj beweget, 
£mtcf)fucf)t er alleò bié er glaubt 
<Dafj tyn fein freφer SDieb beraubt, 
3M$ oft geflogen, oft gefφmίfTen, 
0ίφ βηΜίφ beibe paefen mûffen; 
0ein Siïopé ber feine &un(t vergaÇ, 
Unb webelnb bei bem Äeflel fa(? ; 
0ein £in$ Webling junger Äafcew, 
0o glatt von §eH fo ηκίφ von ^«^en, 

@r lernt julefct, je me^r er fpart, 
Sßie oft ΡΦ 0org unb 9ie^ti)um paart, 
Unb manefee* 3irtltng* bunfle greuben 
Styn ewig von ber gret^ett fφeiben, 
£ie nur in reine 0eelen jtraf)lt, 
Unb beren ©lucf fein ©olb bejaht 



, 5to4 (Eigentliche poettfd^e Srjâfclungen. 



»on baqts Sem 9ΐαφ6αΓ ben er fletè gewetf et, 
ò ° rn - ν Φι* ber bai GJelb i$m jugefiecfet, 
Sem fteQt er balb au$ 2u|t jur 9tu$ 
SDen DoQen Beutel »ieber ju, 
Unb [ρΓΐφί : Jperr ! lefjrt ιηίφ 6ef?re β advert 
Tili flati beò fingen*, ©elb bewegen, 
3ßef)mt immer euren Beutel l)tn, 
Unb lagt mir meinen froren Òinn. 
gafyrt fort mid) fyetmlid) ju benetben, 
.tûufφe ηιφί mit euren greuben. 
1 ÌDer Rimmel f)at mief) rec^t geliebt 
£)er mir bie Stimme roteber giebt. 
SBa$ (φ geroefen roerb ίφ roieber: 
Sodann, ber muntre ©eifenfteber. 
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CDte ec&£ferer3<U)iungen «on 3oï><*nn Cl)rìflopl) 
ttoftf geboren 17*7/ geftorben 1765 al* ^Öberffeuerfefretot 
tu treiben/ bleiben immer ηοφ aU eine im 3abre 1742 in 
ibrer 2trt feltne unb einjelne <£rf$einung merfwürbig, wenn 
fie gleid) in ben neuern Seiten bnr* anbre biefetrifebe tyro* 
bufte Äbnlicfter 2lrt, in aHem fcetrad&t/ gar fei>r öberiroffen · 
finb. giebt unter ibnen ηοφ Engere unb bem Siebter 
weit beffer gelungene, ali bie folgenbe i(t; befonber* babeli 
feine filtern ©ebtebte, feie Uad)tigaU, unb bie 25raufc 
na*t, weit mebr wabre Noejte M <&tt>U. Slber ei fam 
bier barauf an # eine ber fördern unb minber anfangen *u 



Unb flie^n auê ©genfinn ber Birten 3&rt(t$feit; 
Oft aber machen fte jur Sufi (Gelegenheit, 
Unb bann tft oft ber Ö$Jfer gar ju blôbe. 
2)οφ, welker biefe* i(t, 
Unb nur fein @lû<f au* Jurent wgigt, 
Unb nidjtê bei feiner Öebe waget, 
ÎDer i(t ηίφΐ wertr;, bag tyn ein ^Renfc^ 6eilaget. 

©in junger ®<f)ifer, Climen, 
SBar Don STCatur uerliebt, αηφ jum ©efallen fdjôn ; 
@é eiferten bie ®4)&ferinnen, 
5Me ©unft bed Jüngling* ju gewinnen. 
SSSie manner ©traug, wie mandjeé Q3anb 
SÖarb feinetwegen ηίφί jum <pufcen angewanbt! 
SMe eine fang U)tn oft ein δάηΙΙφ* «Çirtenlieb; 
5Die anbre war bemüht, 
©ein ^>er j tym bu^ ben îanj ju fangen : 
3Qein juleèt bereuten (te ^ 
Φοφ alle bie verlorne SRfl|, 
Siebft bem t>erratf)enen Verlangen. 



Der Mobe ©chafer. 



Oft jtnb bie ^iferinnen fprôbe, 
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tt of*. * £>ì* $urc&tfamWt 
-v" Jg>fe(t jeberjeit 

<Den Antrag Stllraen* fcurûtfe. 

£aum fpra* fein £er* ηοφ bur$ tic $licïe. 

Sc gieng ju mancher edjiferitt 

Oft mit bem fejlen SSorfafc f)in, 

3t)i- lauter &άκΙίφ** ju fagen ; 

Umfon(U er fount' e* niemals wagen. ' 

Unb $4tt' ii>n (Sine nur um feine ©unjt gefragt, 

©ot)4tt' er, glaubt, 3a! gefagt; 

5)οφ we^e Dtympfye wirb tyierum ben @c^ifec fra* 

gen? 

, . . . ···,·· · 

• . . · · * * ' j 

3îur îBafne War in t^n ju fet>r verliefet, f 

©o, bag fie auf bie ftàrffïen Littel bad)te f 

SBoburd) fie (ιφ ben(£^ïfer eigen n^te. . 

SSaé fie befd)iog, warb jtanbfyaft ausgeübt. 

<Da«, waé bie βφδ^η fonft nur ju erwarten pfitt 

93ergag fte, %er 2ie6e wegen. , 

fJBad allemal bie Jpirten felbft gebart, „ , ( 

a^ar Ite, unb rebete ben blòben £^ifer am . 

(Sie fagt tym, bag er unter allen 

3^r einjtg unb allein gefallen ; 

3βίφί$ ftel tl)r $u befcnnen ίφ»βϊ; " , : 

©te fagt if)m bieg; wer weig, o& ηίφί ηοφ tttefyrT ' 

gr banfV i&r.fûr bie 3δΓ«ΐφίοΐΓ Λ 

Unb war vergnügt, unb tfyat erfreut 

iüein &u niedrerem (ιφ ju entfφliegen, 

giel if)tn jwar öfter« ein ; 

2^οοφ fein <5Kutf) war viel ju flein, . \ " 

eie auf ba$ erftemal ju Mflen. 

38a* bάφte ©afne wofyl tyiertêl? ( ; · · 
(Sie ίρίαφ il)n jwar ηίφι von bem Segler frei ; 
£)οφ glaubte fie , anjtatt tr>n ^nifd) ^u vcrlatyen, 
3fyr Umgang wûrb' t&n wotyl ηοφ οη^Ηφ i>ev^i>aft mai 

φβη. 

UmfonjU er tarn, ίρΓαφ ηίφί$, gieng furcÇtfam ivfo 

ber fort; 

Un* 
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> 

Unt> wa* er ja ηοφ fprac^, war ein erfragte* 9Bort; 
2>οφ lieg er fletè bie Ifcberttcfte £lage tyóren, . <; 
SBie graufam ba* (5^φί<ί unb feine Dafne wiren. 

9»an mugte $ier fo fetyr, aid Dafne, δά«1ίφ 

fein, 

flati ber 9^e ju verjeifyn* 
0ie na^m |ίφ cnblid) t>or, ba$ leète ju probiren, 
Unb fljn burφ eine (leine gift, 
SDie in ber Siebe fon(l ein ίϊφΝ* ^Wittel ifl, . 
3u feinen «Pflichten anjufûfjren. 

©nft warf bie junge βφδίβΗη, 
©ίφ, ef) er tarn, bei feiner «Çeerbe f)in, 
2(ίΰ wire fte bei ibren @φafen 
S8or£iy unb «Dïûbigfeit ein wenig ein^fc^iafem . 
3^r runber Htm mad)t ifyr ba« tyarte Sager weiφ / 
Unb tyre #anb t>or tyren 2fugen Ratten, 
iDie me^r ju laufφen alé ju fφ!ummern fattiti. 
Dem £>ufen war mit Sleig bad Ôberdeib ju (urj; 
3f)r deiner ®4&ferftyuri 
S&arb ηοφ baneben 

25er warmen Sftittagéluft &um Spielen übergeben» 
eie fyatte ft φ bie Stellung ausgebatöt, 
Die blóbe @$4fer (lug, unb fluge lójìern ma$t. 
0ie lag, unb lernte ίφοη, wie (îe erf$recfen 

wollte, 

SBenn gilimen fie (ûffenb werfen foöte. 
(5r (am ; boφ, weil er fie in biefem glummer fai), 
©0 trat er tyr (aum ηοφ mit leifen edjritten nafy. 
Der TCnbltcf war ju ίφδη; fein Jperj fteng an au 

ίφηιαφίβ*; 

<£r (onnte tyier bie Stymptye ηίφι genug beteten. 
3^r meinet, bag er nun einmal verwegner war? 
@r ma4te Dafnen niâ)t fein Dafein offenbar, 
er β»αφ ηίφ« mefyr alé bieg: SBie fanft ift tyre 

Sfcty ! 

3tyr fcftônett 2(ugen, bleibt in eurem Plummer ju! 
3^r Flitter, raupet ηίφί, unb btôcfet ηίφί, tyr 

beerben, 

I 

iDie 
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<Dfe ftftóne SDafne tnujj bur* ηιφίΰ gehöret werten. 
Unb herauf (φΐίφ er (ΐφ nun of)ne*ufj unb SBort 
SRit ielfert βφπ^η wieber forf. 
2>οφ iDafne , bie er tyatte f*lummern laflen, 
gieng «i>n auf einmal an &u Raffen. 
£>ie fefy(gef$la<ine Sift f)ielt (te für tljre βφηιαφ ; 
CDrum (prang fte auf, u»b ftycft' ifjm biefe Sorte 

ηαφΓ 

£u f>afr bein eigneé ©lûcf uermieben, 
Unb bi|t ber 2u(l ηίφί werty, bie iöafhe bir befety* 

ben. 

<£t f)im bieg, unb lief jurûcf . 
Φοφ, ein uerfiumter 'Äugenblitf 
2Birb feinem jjirten töieberfommen. 
20ιφ «Dafne ^atte &ier bereit« bie §(u*t genommen. 



9Bfe» 
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2. SRunfar unb fomifcfyer ©aifutig. 209 

2B 1 1 i à Ji b. , 

- ■ 

(€* eteBt cine game ffolge poettfeßer ÇrjÂ&ïungen eon* 
t&m, Me man jeçt in ten fieben Q5i5nDcn feiner auserlcfe* 
nen (Sebicfcte beifammen findet / unt al* oollentete mis 
fterroerfe in il)rcr m $u ίφδι^η i>at. liefet alle tiefe €r* 
Ölungen ft'nt fc&lecf)tbin fomifcb; »ielmetr bat #err tfl. 
felbft tenen tarunter/ tie er ehebem auéï>rûcFltcf> fo benannt 
te, jeljt ten Xitel griec&ifcfrer Erklungen uorangefefct. 
%ué) betarf es tiefer ftrengen ®rän$ft(jeituug für folci? eine 
Gattung/ unt ίοΐφ einen SMcfjter ntebt, ter (ιφ in feinen 
neurften Sirbetten tiefer Slrt nieftt nur an Sülle te* ©ci(ïe$ 
Mllfommen gleici) bleibt/ fontern fid) felbjl fail immer ηοφ 
übertrifft/ roooon feine neuetfe €r|âbtung, (Helte unb Bini* 
halb, ein fo fcerrlic&er tBetvet* ift. SBon ter folgen ten ifl 
fcier tie iiemlid) aufgeführte Einleitung , gen?i§ nidjt ibre$ 
geringem SSertN/ fontern blofi ter Slbfüriung tregen ; n»eg* 
geblieben.) 

β φ a i ο ! ο. 

Oben ... 
Φα$ göttliche Diedre Der ©enpûlffjûber* 
(Eine morcjenlânbtfcfye £r$â()luncj. 

- . 



©φαφ 2olo, erflgefcofyrner-eofyn 
2)ei $trmament$, öfyeim von Θοηη' unt SRort> 
Î>err im goMafu*, be$ gro&en ©iren better, 
©ebteter über SBinb unt better, 
Çtcàtera 4 — regierte , wie man'é tyei&t, 
3m großen e*efi)tan. ^ein fonber^er ©elfi! 
■ 2>ie reine SBa&r&eît $u gefielen, 
er ûberlieg bai 2Bert ten ©ôttern unb btfn $een ; 
Unb œenn'S ηίφί befto beffer gteng, 
SBar 1 * feine ®*ulb? $on feiner 3(rt ju lebert 
<?υφ einen ^attenrtjj ju geben, 
Sîefymt Sinen ^ag; tenn roie er ben begieng 
®o gieng ee $ag »or Sag in feinem ganjen Sebért* 



210 ©gentile poetifóe érjo&iungctu 

ι 

è 

tPiel anb* ^ Sé mar bai id?te Quafi - Seben 

— * ^ ©er ©ótter (Epfturi. — Sto^bem er Slattò juvor, 
2ί0ηι&^ίφ eingelullt Don fügen (Sängerinnen, 
SDen legten CDienfl crfd)laffter binnen 
3n ©trômen fügen Sein« uerlofyr; 
Unb, matt unb weit wie ein jerf nief tcô Stofyr, 
3?un jwifcf)en jrco ©rfafierinnen 
(Sie er, bamit fte boφ ju @tmaô brauchbar (mb, 
Sût <polfler braucht) ba$ alle SSBtegcnftnb 
éntfcblummert ijt, unb otyne (ίφ su regen 
&ie 3iad)t bui-φ weintobt ba gelegen : 
gnträttelt fyn, fo wie jum grttygebet 
SDer %man ruft, ein Zimmerling bem glummer, 
©φαφ Solo jtred? t |ΐφ, gitynt, bo&rt in ber 9We, bre^e 
<Die Sugen, unb fo fort — furj, |ìe^t fin wenig bunu 

mer 

* UH geftern auf, mttym fein ©ebet, 

SBirb banngefimmt, gewafäen, angezogen, 
SSeràucfyert, nimmt fein giufyftucf, gefjt 
3n feinen ©foan — wo, fo balb bk golbne î^ûre 
3n if)ren Ingeln tnarrt, bie (Smlrn unb 33ejtere, 

©rbgefc^ôpfe, bie ben ©lana ber SRajeftit 
Sftit bleuen 2lugen ηίφι ertragen, 
#n feine* throne« gug bie ©claaenfHwen fφίagen. 
SDer ©rogaejier uen^tet nun fein Amt, 
Unb Solo, ber tnbeg mit fyoljen Augenbrauen 
3m ©aale flfct unb βφ mit S&etelfauen 
5Dte 3eit vertreibt, begnabigt unb »erbammt, 
βο wie |ϊφ* trifft, bie 2>6>n unb bie frommem 
Snbeflen wirb* Wittag ; bie Zimmerlinge fommen, 
<Sö öffnet (ΐφ jum f)otyen ©ôttermaaC 
(gin Augenblenbenber gewölbter ©peifefaal. 
£>a* Sïïaal (um furj ju fein) wirb «ίφΐίφ eingenonw 

men, 

Unb nun paffirt mein @φαφ in einen ^wetten βααί, 

9ΐοφ grôger, fyei'tlicfyer, unb fctymmernfcer att jener, 

59o, jum 93erbauung$werf benimmt, 

@in treidjeu 2ef)njlufyl it>n in feine Arme nimmt» 

3»een <£fyóre Stymptyen, eine fiôner 

Al* wie bie anbere, weif unb runb 

• 0 

ψ 

Soit 

I 
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SMe Stt^ern In ber JJanb, fîefyn f$on mit offnem SJiunb, 

3r)n trieber in ben ècfylaf )u fingen unb ju flimperm 

iDaé Settel tofirft bei »ollem Wagen fîracf*. 

©φαφ Solo fcfylaft jwo ©tunben wie ein £αφ* ; 

δΰαφί enbiief; trieber auf; gifynt feinen gtyHomefytl 

2iu$ |töfitt Sft^tgemalt gerat) in* 3Cngeflc^t r 

gàngt feme Singer an ju jifylert, 

Unb Qaftyt ηαφ Stiegen, tie tym ηίφί 

etanb Raiten wollen. Unterbefien 

£ommt unt>ermerit bie Seit jum Wenbefien. 

eröffnet (ϊφ ein britter 0aal, 

fftod> ^immernber alé jene beibe, 

3ttumimrt mit Sampen of)ne 3a$f, 

£Bo (auter timbra brennt. Steinen abermat 

3m Suftgewanb t>on rofenrotfyer ®eibe 

3ιυο Stetyen $ô$ter$ttt ber greube, 

SDie fcum empfang be$£errn bie .teilen (φοη gewe|tj 

Unb unter einem $fyron, ber, wie aus èonnenfìralett 

©ewebt, &Μ?φ feinen ©lan& bie 2iugen fcfjier veriest/ 

©in golbner Ϊι[φ mit (leben großen βφοΑίιη 

föon 3apan$ κίφββιη $f)on befefct, 

SBo, ίφδΜΓ alé ein Waaler fie ju mafyfen 

Sm ©tanb ift, grinte aller 2irt 

.Ç^aufgetfyûrmt ©βηιφ unb 2fug' ergôçen. 

Sftur teinem @φαφ! 3«M>/ weil feine ©egettt 



£ier φρκφί be* ^rone* i|ì, geruht er (ϊφ ju feçen ; 
Ü^bem ju&or jwo 3Κι?ηιρί)φβη , fäön unb jart, 
SDie ©lafce unb ben 3£nebelbart 
3f>m eingefalbr. <Die 0cene ju wreblen 
^ter)n anbre feφ$ mit großen gliegenweblett 
3rt SKofenÄl getagt; αιιφ glimmt 
2(uf golbnen Pfannen 

@tn ganzer Sßalb t>on ®anbelf)ola unb gütimi 
Unb treibt baê SÏÏûcfenûolt t)on bannen« 
3nbefîen nun bie €fyire ιυ^φ^Ι^ιυβΒ 
ÎDel großen Solo 9tur)m unb *pretè 
SNit ©ana unb ftlang ben SBinben wrefjtylett, 
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ai 2 &wntl\à)t po*iifcf)e (Erjûijiungen. 

j 

I 

£àjjt ©φαφ (ter wofjl von alien 5Dtcnfd)cnfceieit 

2(m wenigften von feinen fateti weiß) 

©ίφ gênent einen Gipfel fdjalen; 

Unb wartet in ©cbulb, M e η DU φ ab er mai 

SMe ©tunbe ίφΐάόΐ, l)ie iti ben vierten ©aal 

3&η rufen wirb, ©ie fd)lÄgt, unb — lä&t euc^é nid^t 

verbrießen ! 
@é öffnet (ίφ ber Hebe vierte ©aal, 
Sßof>in wir tym ίφοη werben folgen mAfita. 
©ag alle* brinn erfcfyrtcf H4l 9^n$t unb gleifï, 
Unb wieber 9t&u4ertfamien brennen, 
Unb, wie £φ hinter if)m bie golbne Pforte ftkufst, 
@in neue« 9tfnmptyencf)or U)tn (traef* bie Styne weift 
3(1 waô wir lecd>t vermuten fónnen. 
(Jin neuer ^oljîertfyron, ein neuer ^ifd>, fcefefet 
SÄit allem waä ben ©aum ;um Printen wefct, 
Unb bann, bie .ftci)(e wofyl ju baben, 
Sin ©$enfHf$ reiφ von jwanjig ©orten ®ein, 
© tei) η linfa unb recftté in vollem @lan$, unb laben 
\ CDen ©φαφ jum legten 71U beô ïïfeonobrama* ein. 
ββφέ 9tympi)en, filant wie Dreaben, 
&ebienen tyn babei, inbe& ein anbrer Qtyor 
S5on ©rajien tn btinnem ©ilberfïor, 
tarait ber gute îÛÎann beim &«enftifò ηίφί erfafc 

we, 

£>e* 9tti|ci fetyaufie £unfî tm leisten îan& entfall 

tet: 

SU enblic^ gegen 3Ritttri»cic6t 
<Da$ fómgitd>e 33ie^, beraufd)t an allen ©innen, 
Sftaa) altem 33raud), bie jwo ©rf affer innen 
£)ie nun ba$ Unglûcf trifft — ju feinen <Po(ftmt 

ntactyt« 

$ei fol4er Se&enéart, waô SBunber 
SBenn ifyn julefct, wie bie (%ίφίφιο fagt, 
23om J?aupt ju ftujj (ggyptené îiuêfaç plagt? 
©efunber 
Un ©eel unb ?eib 

3ft fret(id) ber, bem Arbeit 3eitvertretb 
Unb Sftothburft SÈBoaujt tfc ; ber, wenn er fpat vom 

^Ccfer 



$ 
t 



a. SKuafrer unb fomifd&er ©attung. ζ 1 3 

Sur £ûttefe$rt, jwar mûbt, όοφ ηοφ wacfer, r tpfol ahb. 
2fu rauhem ©robt unb feinem braunen SBelb v 
0ίφ auf be* borgen* tfi&eft labet! 
58aé $<Ift e* nun bem ©φαφ, bejr unter einem $i?ron 
S3on golbnem étoffai* wie ©anct 3ob (ιφ fc^abet, 
3Ba* i)«ft tym, ba& er βοηη unb 3&on 
gu Neffen fyat? ©tau&lecfettbe SJejiere 
3u eclauen f)at, unb SBei&er Don #α[φιηί« 
Sum Uittevpfut)l? .*.·/. 
2Ba* hilft tfym ©ang unb ©attenfpUl 
Unb ail ber £fÇel fhimpfer @innen, 
Unb all fein 9ît;mpi)em)eer unb feine Binderinnen? _ ■ 
Umfonjî ili ferner 3(erjte 9ttûf) 
0ein fcfcwarje* ©lut burφ Säuren ju aerbûnnen. 
3»ei 3ûi)re ίφοη etfôôpften (ïe 
Sreufletgigft tyr ©efyirn unb aile tyre ©ifcf)fen; 
«Beriten*, ba ηίφί* Sinbrung fiofffr, 
@rft mit elrttrtf*er, bann mit magttetfφer Äraft, 
îDann mit ber frtf*en Suft, unb ηιΜίφ mit ber fren, 
3a, au* 23erjweiflung gar juic&t mit ®*itrling*fafr < 
SSerge&en* ffef)t man fie burô> ©erg unb SHBtefen trou 

ten 

9ίαφ ßrSuiern , bic (Balm unb £éfy$ nid>t gef annt ; 
Söie £αφο:ίβ be* @φαφ* ίφείηί tyrer nur ju fpotten ; ; 
Unb telici) nimmt ba* Ucbel fibtrfyanO. 

SSon ungefähr (mie meinen* alle* ©ute) 
$am, ba e* juft am ίφΐήηηφη fîanb, 
(Sin Jrembling an au* einem fernen £anb ; 
(Sin Φίαηη , bem Untyn ηαφ \>on flillem ernflen Wtw 

Unb ber (ba* fier)t berSBirty if>m fïug* αιη9ΐαβΙοφαη) 
mti wenig mefyr al* gónfe jAfylen fann. # 
3ufàliig i)ôrt ber §rembe t>on bem Jammer 
<De* armen Jpervn. <Sr fagt barju fein ©ort. 
3ίαφ einer SBeile getyt er fort 
3n fein« Jammer. 

«Sa* er barinn gemalt, ift un&etannt; 

:Oenn, wie er fid) allein befano, 

βφο& er ben Siegel vor, unb lieg benSBor^ang nieber. 

*· » « ♦ 
' û 3 @enug> 
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HMftonb. . ©enug, er tarn mit etwaê in ber ^anb 



ÌDa$ einem βΦΐά^Ι gltd), in einer £>tunbe wieber. 
„?afj mid) jum Sultan führen, §rcunb a 
φριΐφί er jum SSBirtty. — <Da$ ifl fo leicht ηίφί al* 



Sftr werbet ίφιυοΓίίφ angenommen — 
„Òagt φηι, eé fei ein frember #rjt gefommen, 
iber, wenn er φη in furjer 3eit 
S8on feinem îiuéfafc ηίφί befreit, 
$Den j^opf bereit i(t ju verlieren. " 

3ßie Coio biefe Φοφΐφαβ tyflrt 
2>enft er: eé ift ber <probe gleid)Wof)l wertl), 
ÎDer ^η[φ f)at boφ babei ntd)t wenig ju verlieren ; 
Unb er befielt φη vorjufttyren, 

£>er ftrembe fommt — ein feiner langer SRamt 
!Dîit fcbwarjem 9&art unb einer 2irt von Sftafe 
SDie £olo jujï am bejlen leiben fann. 
*J?err, fprtdjt ber frembe Sftann, ίφ biafe 
3}id)t gern mid) fclber aus: genug, bie gacuitSt 
*Ç)at beiner Teilung (ιφ vergehen; 
3Φ fyeiie ηίφί mit Rillen, Ärauterbrttyen, 
9ΐοφ 9ttnbenmef)l; allein, wenn beine 53iaje(ìit 
θίφ mir vertrauen will, foil binnen fteben Sagen 
£>ein ganzer ßeib fo frifd^ unb rein 
SBie eine 9ftai)enrofe fein, 

2ßo ηίφί, fo werbe mir ber ^ibei ab^efeftiaßen \ 

©φαφ 2οίο ίρπφί : 
£)ag bu mit beinern Seben 
2(ffefuriren foüfl was anbre aufgegeben, 
JDaé motte Ή(1α ηιφί! 
Φοφ leifîe, waé bu mir &u hoffen 
f&tßtfylfi, unb fei ber gwcU' in meinem 9ΐβίφ! 
HWt Solo's Jperjen (1er) &uglei$ 
£>ein Jpof, fein ®φα&, fein Jparem felbft bir offen! 
SBcrboppeit α^ίφ mein iDanf ben tyò^ften §lug 
ÌDen beine SBiu^e |ϊφ erlauben : 
97οφ werb' ίφ immer ηίφί genug 
Sûr ί>ίφ getijan ja fyaben glauben I 




II ίφβίηί, 
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t. SDìuntm unb fomifc^er ®attu ng. 2 1 ; 

„<£err, ίρΗφί ber Ärjt, on beiner 2>anf6arfeit 
Su jwetfefn, wir' ein iDïûjeftàt$t>er&rec$en: 
2iüein baton iffa immer 3eit, 
SBenn Du genefen bifì, &u fprcc^en. 
SDa* Littel biefer 2Bunberfur 
SBirb, wie gefaxt, mdjt innerlich genommen ; 
<Sé geht uon äugender unb burc^ bie <Poren nur 
3n* SMuf ; bod) mug eô felbft t>orf)er in £^roinguncj, 

fommen. 

©rog fìnb tic 5Bunber ber Sîatur ï 

5£>teg, ίφ gefîei) e*, ift ganj augerfjaib ber Äegef, 

Sttit einem SBort: e$ ftecft in biefem €^lâgel." 

3n biefem ® c^lâgel ? ruft ber ©φαφ t>on ^ei 

Unb t)or grfïaunen bleibt ber 3)?unb tl)m offen fîefyen. 
„3« biefem Sc^lâgei, .Çerr, bu wirft bic SBurfung fei 

$en. 

9ΐαίΜίφ fft ein «Saliéman 
SSafcci im 0pie( — genug , in fïeben 'Sagen ! 
Unb bag wir feine 3*it verlieren, fûfyre man 
5De$ ©ultané Eeibpferb Ijer, um ηαφ ber SBafiÌe* 

^afyn 

®tracf$ feine Jpo^eit Einzutragen." 

©cfagf, getrau, 
βφαφ £οίο langt an Ort unb ©teile an, 
Unb mit bem <g>cf>tógel, ben i^m iDuban naφgetragen Λ 
((So nennt ber ftrembe (Ιφ> mug er in fletem 
5>en fφweren Q3aü fo lange fφlagen 
1ÒU tfym ber 6>φ»^| au$ allen $oren 6ι*ίφί. 
„£>er îaitëman tyat feine <Pflid)t 
Sur fyeut gettyan, ίρπφί £uban unuer^fig^ 
3nê <£>ab nunmehr! Unb feib tf)r ba ^βηΰ^Ιίφ 
@ewafφen unb frottirt, bann (Bigi tné 9>ett, unb beef fr 
<&ιφ boppelt ju, unb fc^iaft bU euφ ber^man weeft.« 

2>en ηδφ^η ^ag wirbé eben fo getrieben. 
£er (g^ligef b&ucftt bem θφαφ (φοη minber fc^wec 
Unb luftiger bad ©piel, al* Xagô vorder ; 



O4 



2i 6 €tgettflic&e poefifdje Çrja&ftwâfrt, 

WieUnb. (St (φί4^ί ben ©alï mit immer friftgern Rieben,, 
v^-^ ©φιυίβίΐυίβόϋΓ, géminé ©ab, wirb ίύφπ$ abgerieben; 
Unb fd/laft bie 3?αφΙ hird) tote ein Q>àr. 
«Kit jebem ^age η>4φ(1 fein ©tauben un* ©eltebeit 
3(n ©ubané taliéman; unb wie bie ^eüge ©ieben 
SöoUenbet fft, flef)t er am aeftten frùi), 
9ΐαφ Subanô ©ort, fo munter auf, ali wie 
<*r faum in [einen erften Jpofen 
©ewefen war — fo bluf)enb unb fo frtfeft 
Htt f)àtun für Soften* ®ett' unb $ίίφ · ■ 
ÎDte ©rajien φη mit (auter jungen Dlofen 
©efrtttert — rein unb glatt wie SUicti auf ber giur, 
©tari wie ber 93e!)emotf), gerabe wie ein Äegei, 
2>on 2fuèfafe nfrgcnb* feine ®pur! - 
SÏÏft einem ©ort — ber SftaiQcfcfjligel 
J?at große (Sfyre tum ber ^ur. f 
£)οφ biefe (rote'* in ίοίφβη gàûen 
, gu generi pflegt) iommt U6ta(^ 
#uf iôuban'* 9te4nung. ®φαφ, t>or ftreuben außer 

ΒΦ, 

£erjt, Mjjt unb brûcft ben Wann bag tym bie O&ren 

r · .9'Heti; 
SfBeig ηίφι wofyer er SBorte nehmen foli, 

Unb giebt ju|t ηιφΐ*, roeil er , be* 2>anfô ju »od, 

©Μφ Meé geben ηιδφί'. 3nbcffen r 

SBenn SDuban (Sfyrc getjt, fo fann er bieSmai (ιφ 

βΜ* jur ©entige bran erleben. 

@r mug, ba Solo fei orlici) 

5>en ganjen Jpof traftirt, ΡΦ i()m jur ©ette fegen ; 
.ο >m wirb ein Caftan umgettyan 
S8on purem ©olb* unb @ifberlafyn; 
Unb η ai) an üoio'ä eignem 3 im m er 
Çiné eingeräumt, ba* faum t>or ©φδφίί unb *oe 

dimmer 

95eroo$nbar <fl. @r tyat fo gar inó βφύ^ιηαφ 

2>en Sutrttt ; fommt bem f)olben <§φαφ 

&en ganjen aag ηίφί t>on ber ©eiten, 

tüiug in ben X>imtC φη begleiten, 

tDïufj mit i&m jagen, mit i&m reiten, 

SBofytn eé gefyt, mug SDuban mit, _ : _ 

Äur$, 



2. SRutitrcr uttb fomifd&er ©attung, 217 

I 

Surs, SDuban t|l ber gavorie*- y : î wto'itf ^ , Wtetanfc 
Unb O^r in Of)r wirb (îarf baüpn «tffltôftert, 
2>er ©rosier fei feinem gatte na>. : , 
£)ajj Cubani ©unjî tfyn wenigften* wbûfrerr, 
Sßar wa* bei «Çof fogar ber Jpunbewarter fa^ 



2>er ©rogüejicr, ber in ber Äab6ü(a 
®e$r.t>iel getfyan, war ηίφί ber ie£te ber ei fafy, 
£Daé i|ì, ber |ϊφ an £>u6an$ erette fefcte, 
Unb beflen ®inneéart η*φ feiner eignen fa^afcte. . 
îDehn SDuban frei^ war $u c^ritd) unb ju flag 
3u foic^er polirti, unb fyôfyer aufzuwiegen 
#1$ ii)n ju(t ifct Die Çuft unb feine (^nettfraft trug, 
SSSar ffyrn ηοφ nie μι Äopf gediegen. 
2>οφ3Μί), ber ©rogaejier, ein SDfcmn,>%^ ,^ 
©er feinen Soften ίφα^ 6β»αφιβ, 
©enaue SRec&nung f>iclt, fein gaeit ία^ίφ n^te, 
Unb waf ein flnberer gewann 
©ιφ alé SÖeriujt in jfuégab b^te. 
©in foU&er SRann i(î ηίφί pro forma ©ro&üejier. 
Sftatùrlid) gab e* tf>m fein fonber^ Vergnügen, 
CDaji ÌDuban fo im Sturm beò ®ultan* ©unjt erftiei 

gen; 



» » 



Unb aifo bat er (ιφ bur φ bie geheime Zljût 
©efyôr beinolo au$. 3n. allen feinen Sägen 
Söar Unruf), 9^ίφ al* graute it)m üor bem, 
3Ba$ if)m bie fPfUdftt ηίφί juiieg ju uerfyeelen. 
Jperr/ ίρΓίφΐ er, bei erhabnen Beelen 
$ftufj mit ber ®ûte fietô bie SSBeièljeit (Ιφ Dermalen. 
2)α$ aite ©pru^wort, trau, fâau, wem, 
Sagt Königen ΡΦ ηίφί genug empfehlen, 
©er fyàtte je fo weit im 3rgwof)n au$gefφweίft, 
£afj biefer frembe Unbefannte, 
ÎDen Deine Wajeitót mit ©naben überlauft, 
Unb ber, bem 2^ein ηαφ, t>on ^ei&erm Sifer 

brannte 

Tiii atte beren Sreu ber iàngfte ©ienjt bewahrt ; 
SBer fyàtte ben S8e?ba$t genarrt, 
2>ag biefer Slìann, ben bu fo ί)οφ geeist, 
3&m bein S8ertraun, bein ganjeé £cr$ gegeben, 

- ^ Ο 5 ΦίΗ 
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VOiel anb. <$Rit bem bu offner atë mit einem timber bi(?, 

1 — v @j„ fd)ani)Ud)er 33erratfyer tjt, 

ODîlt g^aubern fag ίφ'$) 6log ηαφ beinern teuren 

Seben 

ttaà>m, unb in CDtr ηαφ unfer Mer ieben, 
1 3in betnen Jpof gekommen ift? 

28ie? (ίρΓίφί ber ®φαφ) Leiter! £>u wagft e* 

fo )u (Aftern 

©en Sftami, ben Solo liebt? Verwegner, traujl burnir 
©te ^φωαφ^ίί ju, ju glau6en, waé ίφ bir 
Unb einer ganjen 2Belt nie glauben werbe? — 

„Säftern? 

§Perfe&t ganj rufyig ber SSejier; 
Äennt beine SDîajeflàt miφ etwatt erft feit gejîern?" — 
D! Äennen? — ruft ber <δφαφ: ba fefylt'S ηίφί! 

Jpaben 3ett 

©aju gehabt! — Äafcale, Stttggunft, SHeibî — 

@é mare mei bawn in fp^en ? — 

©ag ίφ φη liebe, ba$, ba« ift fein grog 23crbrc<ftcn! 

Mein, iljr irrt tud) ftarf. Q5(cid) biefen 2iugenbli<f 

Sffiill ίφ φη breimal i)óber r)eben, 

Sfym viermal mefyr @efcf>cnfc geben, 

Unb wenn ifyr alle bie ^olit 

©auon befimet! ©aé, baé eben 

©ag tyr ifyn fyag t, ba$ maφt bei mir fein ©Irtcf. 

„£err, wenn bu wifffl , wer barf bir wiberjtrer 

ben? 

(grmiebert 3tucff); bu fyaft nu tfyun, waé wd^t 

©ir Οαυφί. 95erfenn in beinern alten &wd)t 

©en treuen Smmb — ίφ mug ηιίφ breln ergeben. 

©οφ l)ier ifì bie ©efafyr ηίφί mein! 

«Ç>icr mug ίφ meine 0timm' ergeben, 

•Çerr! ober ein SSerratfyer fein ! 

©in blogcö <2^roert fyàngt über beinern £eben, 

2in einem Jpaare f$webt$ — unb ίφιο^η 

©ollt ίφ eu fcfyn, unb ίφηΜ<^η? Dîein! 

Jpier ift mein Jpaupt, ich legé gii betnen §i*igen; 

îag, menn'ô 533er(>recfyen ijt bir ju getreu iu fein, 

Ut 



Google 
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îag mid)* mit meinem 8eben büßen : ' tttteianfc. 

9?ur leibe, bafc ber fegte £αιιφ 1 ν 

£>er mir entflieg, Μφ warne t>or Der ©φίαη$* 
2>ie Du im ©ufen wirmft ! « — 

ν £>em JJ^ier glûÇt tie SSange 
Sutern er'* fprk^t, 5>er 0φαφ, ηαφ feinem %>va\xd> 
Sffienn etwa* ti>n beflißt, ΓφΙά^ε ΐΐφ mit beibenJpânben 
fQov feinen (δηφίφβη ©αιιφ; 
«Sie? fpric^t er # foljte ιηίφ mein bifer ©ei|ï wblem 

ben? 

Unb £u6an follie fàf)i$ fein — 
2DMn greunb? mein SKetter? nacb bem Çeben 
$Mv (teilen? — ©uter 3tuc(l), Dein @ifer ûn^t 

ΜΦ! «nein! 

3Φ glaub té nimmermehr! 3$m ^ab ίφ ja tie* üeben 
gu battfen — wem, al* ifym allein ? 
SSBetw er mirò rauben will woju mir* wieber jeSen? 
($r fännte, wenn er nur an meinem Uebel miφ 
Serberben lieg , (ίφ einen 5Rorb erfparen ! ' 
SBejitr, bu bi(l mir treu, ίφ weig e*, bi(t erfahren, 
UnbfennflbieSBelt; boφ bie*mal, ffoit[ty t 
©etrugjt bu Μφ I 

ν · ; ' · ;''.· ·; 

»Q J&err # erwiebert SRucfy, wie follie ιηίφ* ηίφί 

fcftRttqtn 
*ÖHtbiefem(6nigli$en JJerjen -r 
©0 argwofynlo*, fo ^ut! betrogen Μφ ju fefyn? 
Ο ! eben bie* vergrößert ba* 23ergel>n 
<De* Wanne*, ber, fo naty an beinern Jperjen, 
. iDe* ίφΝαΓ jen Tft^Iag* fafyig ift ! 
SDer burφ ben Xnf$tüt, (ϊφ verbientgen^t&u ^abe«, 

©rft bein ©ertrauen feiert mit ©aben 

βίφ äbe^ätten lagt, unv wenn bu, (einer tifi 
©ewârtig, bei ve^lo&nen ^ûren,- 
, (Sinjl unbef*a^t in feinen £ânben bif*, 

Um fo viel (teuerer ben SWrberftog ju fuhren r« 

©ei biefen ®orten fâfyrt bem βφαφ 
(Sin (alter Räuber ftbern Äücfen; 
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220 (Eigentliche poeiifdje Srjd&lungen. 

wtelanb. ^ @tr fleht ten fallen Sreunb, mit 2)οίφ«η in ten ©Hi 

3 cfen, ' · 

®ιφ fd^eic^en in fein ®φ(αί^ηιαφ, 
Unb fûi)lt ben e>taf)l ίφοη &t»if$en feinen Stippen. ' - 
SSaé i(l &u ti)un, ruft et? mit Waffen Sippen, 
SSa* ràti)ft bu mir? 

gwar, glauben fann ίφδ r\iâ)t — unb boφ 6cforj ίφ 

fd>ter — 

©er fann tn$ £erj beò SDta^en fφauen ? ' 
2>em heften, tüte bu fagjt, tfl ηίφι ju »iel ju trauen. 
6irt 9Renf(6 (ann (Ιφ wrffeflen, baé tft flar; 
Unb 2>uban — far* — er ift ein giienf*!" — ιφ 

benfe 

AN.«/« ι'.λ,Τ,λ iß m* it* «ΜΛΑιιη ihm rt^frftonfo 
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„Suröcf f$n ίφί^η, unb ©efφenfe 
3ίοφ oben brein? — Sttetn, £err! — (erwtebert 

2>er, wie er feinen ©φαφ bereit ftefyt n^jugeben, 

Sftur einen etnjgen frifdjen SOract , r 

9ΐοφ n6tf)tg $at;) £err! läge ηίφί betti ?eben 

£fer auf bem ©pfel, fo fagt ίφ ηίφί* baju. 

©οφ, beine (s^erfyeit unb betner SSólfer 9?ut) 

Su wagen, Mofj-um einen %Rann jufàonen 

<Der, mie ίφ ^er wetg, ©ir ηαφ bem Seben jtetyt, . . 

Unb ti)n bafûr ηοφ-ju belohnen, 

<Da§ tym fein ©tref<& mißlang — m getyt 

Su weit! ©η Uebermaag t>on ©Ate 

äiStrb ©*wad^eit, J&err! 2(υφ ιφ bin *um $er$ei$n 

©eneigt; bt^biefeômal müßt'* ein SSerrit^er fein, 

<Der betner Roheit ηίφί jum ©eg ber Strenge rtettye.« 

2δα$ meinft bu benn, verfemt ber t&eure ©φαφ, 
SBa* i(l ju ttyun ? - 

„2>en Äopf if)m t>or bfe gttge legen !« 
3n biefem ©tûcf , fprtdfrt ?olo , bin ίφ fφwaφ / 
3Φ fag e* frei ; eé (ìràubt βφ waé bagegen 
3n meinem JJerjen — . J 1 

„Sfcte? fyat et ηίφί ^ηίαφ 
Sen 2ob wbient? SBenn'* ααφ nur 2(rgwot)n wäre, 

3n 
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2. SWunirer unb fomifdjer ©attuttg. 221 

Sit fo(*cn §4Hen f)at ein ®anbforn genmetfc^mere. 

3(1 etwa beine ©ίφerί)eίt 

ίΠίφί wertfc, mit eine* €clauen ieben 

Srfauft ju fein? 4?$ fft Oie t)ód)(te Seit; 

£)ie etunbe grifi Oie mir tfym geben, 

Äann beine (igte fein!" 

93cjier, ίφ ge6e ιηίφ, 
Stuft ber e^recfte Θφαφ: bu ftefyjc in fo^en 5>iw 

gen 

(Sewófyn^ richtiger atè ίφ. 
SÖefte^l if>n ftracfö fjerbefjubringen! 

* 

«Kein Xmban fommt mit ruhigem ©efafjt, 
Ç&ûcft ηαφ (^Γαηφ βφ an beé ^fyrone* ©rufen 
UnD fter)t erwartenb ba. 

„£ann(t bu erraten, fprtc^t 
<Der ©φαφ $u tym, warum wir Νφ berufen ?" 
Kein, Jperr, ba$ ίαηη ίφ ηίφΓ. 
„©ο will <φ bir6 in wenig SBorten fagen: 
@$ ift — ben Äopf bir α&δ^φ^η." 

; S)en ßopf mir α&δ^φ^η, <Ç>err? 
SBie? bifl bu ηίφί geseilt? 3δα* t>àtt ίφ benn fcerbrc* 

^en? x 

2>u f*crje(t wie icr; fe&. 

„33erfappter iucifer, 
fbai &Uft bir nicl)té ! £ein Urteil ift gefproc^en ! 
SBir fennen nun ben ©cfjalf ber bir im 93ufen jietft; 
S3erràtf>er! UM iff eutbccft! 
5>ap meine geinbe bici) befroc^en, 
2>α& bu ein 2>ube bifr — ber btop 
«Kein Srjt, mein trauter $reunb geworben, 
Um auf ber §rcunbfci)aft ftcr>erm £φο& 
Stticr) befto ficher &u ermorben — 
Ο ! id) weifc alle*, SÊ>ôfewid)t! 
îtug war auf beinern ISîunb; in beinern Jperjen 

flftorb ! 

S>rum nieber auf bieÄnie! unb nienti von leeren, 

.... fallen . \ . 

• 

hm 
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IPielan^ entfc^ttlWgttngtfn ! gort! ^ . .. 

* SDein £opf foil mir bafûr beja^*«! 

©inbtihm Oie Pütjen ju, unb nicht ein SBort! « 

2>er gute Suban (teht al* wie t>om ΦΚ& getrofi 

fen, 

Sag Stteib unb Q3oé^eit tym bie* SBetter angefchûrt; 
£>och, wie entfïtehn? 5Bo ijl ein 2iu*weg offen? 
SDie Unfchulb eben ifìé wa* ihm ben äopf ueritert. > 
ÌDen ©chaci) fennt er ju gut um t>iei Don tym ju hof< 

fem 

Sum ttnglûcf h<*t er ben nur äußerlich furirt; 

<Dem innern unheilbaren (Schaben, 

£>em ^ilft fein ©chwifceh unb fein 95aben ! 

£>a* (Sin^e wa* fym bUibt, i|t, auf geratfjewohi, 
£>e$ eultan* ûRenfc^feit burch Siefen ju erregen. 
(£r tf)ut$ nach iugerjlem ©ermögen; 
Allein ba* £ea an baé er fchligt, tft hohf, * 
Schach Colo ijl ntcf)t ju bewegen. 
3&t foü man fe^n ob ich f° n>anfeitttutf)fg bin 
31* wie bie 2eute immer fagen, 
Denft Eolo bei (ich fclbfl ; fatf «nnt ich <^ befiagen— 
Mein ich fefr — Sott (ruft er) tniee l?m, 
ÌOu flztyfï umfonfï ! 

»9îun, bi(l bu fo entfchlofftot, 
®o werbe bann unfchulbig QMut t>ergofien! 
9tur eine ^itte, £err, woil|t eh ich (Urbe mir, 
3lué ÄönigSmilbe noch gewähren! 
©teb eine ®tunbe nur mir Suffchub, hrtntjufehren, 
2)en Peinigen ben legten 2tbfchteb*fu& 
Su geben, unb wa* ich wrlaffen mug, 
2>a* SBenige, noch u « f « fl* δ" feilen, 
& wirb nicht (ange mich verweilen. 
Φα* mei|te frnb, ich mu Ì βΦ&«/ 
STCur bûcher ; aber bie in guter £anb Ju feh«, 
£tegt mir nicht wenig 

Äm ^erjen — (Sin* uorau*, ba* man ben äflnig 
S3on allen fächern nennen fann, 
, Unb wflrbig, bag fein mtobm al* ein Ä5nig 

■ 
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0ein @rbe fei." — Was ifl Denn Dran 
fonöetlidjö ? fragt Solo. 

n ©roger £an, 

@$ iffc bei* Sftacfyiag chus SBeifen, 
<Der über l)unbert3af>re bran 
©efammelt tyat, tie giuci)t von grog en SteifVn 
Unb tiefem gorfcfyen ber Sîatur. 
<Da$ gan$e Q3ud) f)at jwanjtg SMitter nur, 
2Wein auf jebem $Matt ben @ci)lófiel 
3u einem SSBunbcrbing, 3um ©eifpiel: — im Sto 

ment, 

SBortnn baê Schwert mein Jpaupt torn Rumpfe 

trennt, 

SBerb' eé in eine golbne ©c^Aflei, 

2Me auf bte$ SSBunberbucf) gefleflt wirb, aufgefagt: 

0o wirft bu, £err, ein SSunber fefyen 

SBie bu ηοφ fein* gefefjen baji. 

Sttein ©lut wirb plôfelicf) (lia in jeber 2Cber flehen, 

Unb in ber Scafiti wirb im gleichen Äugenblicf 

SSÄcin Äopf ftcf). t)on ftc^ felbft ergeben, 

Unb fprec^in, unb auf jebeô Sragejhücf 

Saut unb uernefymlic!) Antwort geben, 

SDa* bu, mein gnàb'ger Jperr unb §ärft, 

3^m au* bem fecfyften ©latt bed ©u(f)** »orjuiegen 

©erul)en wirft. « 

?Dae œâret ruft ber ©cfyad); Wun, öiefre 

Wunfcere rcegen 

Çfei Denn ηοφ eine £>tunöe irifi 

3n (BnaDen pir gefótnft! ÎDtc \#αφε foil 3uv 

Öeiten 

3f>m immer tjef>n, unö tf>n 3uriicE begleiten; 
Wnö fraß er ja &αδ2>ιιφ mir mà)t pergtfjt 1* 

Sßeiri 2>uban betet 4η jur Srbe 
Unb wirb f>inweggefûf)rt. Unb überall 
©ei £of unb in ber Statt erhallt beé ©Unfiling* 

Sa«, 

Unb b*£ bei feinem Sob ftc$ wa* ereignen werte, 
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tPtcI anfr.^ SBa* ηοφ fetn 33îenfc^ gefegt. <Der groge JDfoan* 
— ν eaal 

SSallt wie ein Äee fconJSDienfcÇen otyne 3a$(, 

£>te alle t>or ^egierbe brennen 

!Da$ groge SBunber aucl) ju fefyn; 

ÇOîan l)àtte burci) ben βααΐ, fo btcfyte wie (te ftei)n, 

2iuf lautet* köpfen gelten fónnem ✓ 

(Um — SWcfyt* fefjn 

Sagt fiel) fein befier Littel benfen) 

iu4) ift fein JJ>er§, baé ntcfyt von ^D?lti«<b überfliegt - 

93iit S>ubané gali, unb bocfy in grógorn Eengften tfl, 

5>er ©ctyacfc móct)t tym ba* Seben fcfjenfen. 

' I 

2>er Geiger fc&ligt: ®eirt ftuban, wo$l bei 

wacf)t> 

Sßirb mit bem ©cf)lag $erbeigebraci)i. 

<Die SSacf>e mactyt tym $la&. 3>ie golbne $lugelt$ûre 

gâf)it auf; baé ganje SSorgemaci) 

ërgiegt pc^ in ben ©aal; bann @mtrnunb Safere, 

Unb bann ein gwifcfyenraum , unb bann &ulefct ber 

©cljacf), · 
18om ©rogwjier, ber biefeSu|ì bereitet, 
Unb fcon bem Oberhaupt ber Kämmlinge begleitet. 
iDer ©c^aefy befletgt ben Sljron, unb £>uban, iûctyty ' 

lief) 

Socfy o^ne $urcf)t, tritt jwifc^en m'ec Trabanten 

îiïtit einem mäcf)t*gen Solianten 

3m Xrme bin jum î&rone bûcFt bié jur (Jrbe f!c$, 

£egt bann ba* £>uci) am §ug beò $f)rone« nieber, 

Unb wteoertjolt waé er bem ©cfyac!) bavou 

bereits gefaqL SDrauf wirb jum ©ere gefc^ritten. 

©in fcl)arlacf)rotf)eô Sucl) beeft, mirnw 

3m (Saal , beé «5oben$ gelbne <Pracf)t, _^ 

£>er Ärei* um 2Utban ^er wirb räumiger gemach 

©er genfer ^ucft baä SBeityug falter ©cfyrecfen, 

Unb feitwarté [Ιφ ein ©flaue mit bem <5e<f en. 

• * · , · . · 

SDer £>uban war im @runb ein guter Sropf, 
Unb, minber um (tei) felber einen Movf 
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3u fparen alé bem Sciaci) bie Ctuaal $u fpater SHe ue, mielanb. 

fintit er nod) einmal f)tn, unb fcfjwôrt if)m feine ïrcue v 

Unbtlnfcfyulb, Sitter , fletyt fogar 

$Jtft feigen Kranen — 2Cücö war 

Umfonft — „bein ^opf, mein greunb, mujj fliegen, 

Unb war e$ aud) nur um'é Vergnügen, 

3u r)6ren waé er fagen fann, 

$Benn er herunter ifî." 

Sftun gut, fo fei eé bann, 
βρπφί ©uban, lôf't gelafien feinen fragen 
Söorn Jpalfe, ΐά)[\φ bie 2tugen alò ein 3)ίαηη, 
Unb — ritfc^! ifl il)m ba$ JJaupt berabgefdjlagen. 

©aé golbne ^etfen faßt, auf ©uban$ Φιιφ ge; 

frcUr^ 

©en Äopf, fo wie er blutenb fallt, 

3m gaüen auf. Stracf* fyórt er auf &u bluten, 

©er Stumpf bleibt liefen , als roar tym nid;tä getrau, 

Unb, gegen aller SßBelt $8ermutf)on, 

Jpebt ber Äopf unb fangt $u reben an: 

„Sftun, *Ç>err bei* 3Belt, wenn bu'ä mit einer Srage 

SSerfudjen wtllft, unb t)6ren wa* barauf 

Qin ^opf &u fagen l)at: fo f*lage 

©aê fecf>|te SMatt beò SBunbed^eô auf; 

3uf Neffen Imfer Seite fiefyn 

©rei gragen ober vier in großen golbnen Settern." 



©φαφ Solo ίρπφί : wir wollend fefyn ! 
Sftan reiφt baó <£>ud) ii)tu bin, unb er beginnt ju blit* 

tern. 

„Sefct, ruft ber ^opf , wenn ü)r fo gut fein wollt, 
SRtd), wàfyrenb baf; er fud)t, auf meinen Stumpf) unb 

biubtt 

©en %aten von gebrefytem @olb, 
©en ifyr in meiner "Safdje ftnbet, 
SDiir um ben Jpalé. " — 

©er Sultan, um \\\ fefyn 
3δα$ ηοφ bvaué- werben foli, tagt aile? gem gcfd^n, 
Unb blättert, unterbefj bap man ben Sabin binbet, 

- *$ctfp. ©. ι. 95. <P *»f 
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2fuf feinen î^ron jurûcf gelernt, 
3n SDuband 03υφ. Sftun tyatte £0(0, neben 
Stte^r Unmanieren, οηφ (ϊφ biefe, angewöhnt, 
iDag er, fo oft ein Φίαίί in einem ©ud) ju Gebert 
Unt) umjuwenben war , bei jebem S3latt 
<Den Singer erft an feiner gunge nefcte, 
<5e»or er and «Papier tyn fefcte, 
SDa nun tie SMitter etwad glatt 
Unb f Μπφΐ waren , fd^ien'd fyier um fo mefyr »onnfc 

tf>en. 

®o fc^i&gt er ηαφ unb ηαφ , ben Singer (lete am 

SBtunb, 

3Md auf bad fecale um, begucf t ed crnfrlid^ runb 
Jperum, unb ί ft gar ηιίφ^Ιίφ betreten, 
3» Ϊφη/ &λ& barauf ηίφί eine ©i;lbe flunb» 

„©aifljasm*ts!« — 

«Rur jwei,brei «5iJtter weiter, 
Stuft 2>uband £opf, ber nun ganj frei unb Reiter 
2iuf feinem Stumpfe jtunb ; ίφ tyabe miφ am ^latt 
©eirret, fatiti. 

©φαφ «olo blittert weiter, 
£)οφ, ti) er brei ηοφ umgefctyagen tyat, 
3(1 ίφοη bad ©ift, bad er t>on jebem 33latt 
*ÜHt feuφtem Singer feiner 3u«§*n 
Unwiffenb mitgeteilt, tym bid ind £erj gebrungen. 
din wilber ©cbmerj fàfyrt $ucf enb wie ein QMifc ~ 
Sur* fein ©ebetn, tym fc&winbeltd im @ef)irne, 
Unb bunfel wirbd um feine falte ©time, 
@r ^ârjt tyerab t>on feinem golbnen Xf)ron, 
Mnb liegt in 3ucfungen, unb ringet mit bem îobe. 

» 

SBof)ïan (ruft ©uband äopf , ber nun in feinen 

Stumpf 

©f φ wieber eingefenft) bu nief enbe <£agobe Î 
3(m «Çerjen fait , an ©innen ftompf, 
Jpab'd an bir felbfl! 3φ bin an beinern tobe 
l^ulbiger aid bu. — ©οφ fpotten beined gall'd 
Äann ©uban ηίφί, — 7M ίφ um meinen Jpald 
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gum le&tenmate tir mit feigen S&rinen fiepte, 
SSacé 3ttenfcf>li$fett η>α$ ηιίφ bajii betrog: 
SDeîn bôfer CDàmon überwog ; 
9hm Wmmt bie SKeu — unb bie Sftoral ju fpite. 

95ei tiefem «Sort entfuljr Dem armen @φαφ - 
$er le|te ^au^; betóubt von ©cfcretfen rannen 
Sie Smirn au* bem ©aal , bad SCoie ben Smim 

ηαφ, 

Unb Sufcan gieng mit feinem Äopf t>on ba\mm. 
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»on «Nicolai. 

ι 

(Unten werben nm* feine SBerbtenfte um bag Fomifcfcre* 
tnanf iirf)c Jxlbengebttöt fennen lernen. Slber auch bte für; 
jern (Erklungen |tnb il) m fe!>r geglôcft^ bie ber neunte 
Q3anb feiner »ermifefeten ©ebiefite enthält, unb worunter foi? 
per. IH' , gleid) meiern bort oefimblicben , aut Den ©on le 
(Branb gefammelten Fabliaux et Contesta alten franiSnfdjen 
tyoejte genommen , von bem beutfefeen &i*tcr aber 9ar febr- 
verfeinert iff.) 

Die S5 u c f I i 3 e n. 

/ 

1 

Sin alteé βΦΙο$ in €^wabenlanb, 
SDaé unweit einer Druden jtanb, 
βαί) gegenüber, $»ίίφβη jwei behauten Jpögeln, 
Sin ©otf>tf<* ©tàbtlein fid) im gellen Φαφ€ fpiegeln. 
SDaé (^tabtlein unb baé aite 0φ1ο§ 
S&efagen jwei ve^iebne ®eltenfyeiten, 
£>ie ju befeijn baé 23olf Don alien leiten 
<De$ Sonntag* ηαφ ber £>rûtfe flog. 
2lu* jenem tarn in tyrer keltern Sfritte 
«Da* f*ôn(le £inb ba&in — (g* war ber Bürger 

eitte, 

9ΐαφ angehörter SBefper fyier umtyer ju getyn — 
©etruben &u bewunbern , blieb man fiefin, ' 
Unb folgte, Beifall flûfternb, tf)rem fritte. 
Tini biefem fam, ηίφί minber gierig angefefyn; 
£)er Sunfer, ein ©efc^ôpf von ganj ve^iebnem 

θφηίκ** 

βο (φδη (te war, fo ungeftalt war er; 
^lein, mager, frumm; tief in ben ©c&ultern fîecfte ' 
- . ©ein ungeheurer ^opf, ben man von fyituen f)er 
CDeä f)of)en Jpôcferô wegen faum entbeefte. 
Sa* ©Intf hingegen fyatte, ganj voll SBiberftnn, 
2>em Sunfer grofe* ©ut, bem SDiabdjen ηίφι* ver; 

lie&n. 

I 

Sen 
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SDag ifyn für (ïc ber Jpimmel Wuf. 
S^tc^t, bag baä gute Äinb gleich teneri baφfe, 
®ie wftnftyr tyn ηίφί; allein fie Νίφ, unb Urnte 



Sag ifyre* ©atten f)dgM)e ®e|ïalt 

ÌE)aé ictcfetiìc war, wa$ iljn befebwer^ machte. 

©etj, ©iferfuc^t unb ^rannet, 

£)ieg waren gefyler fyàner ju verbauen ; 

Unb Oie beiriefen iljr, wie feiten für bie grauen 

gufriebenfjeit bie gruc^t ber ®f>e fei. 

3e ^erer ber $>alg eè felber wußte, 

ÌDag tl)n betrübe Raffen mugte, 

3e tyirter warb er if>r , je metyr wuc^é tyre <pein, 

Unb feine ®eele lieg er, fte ju treten, ein. , 

Tilt )8$hd)tiv fag er einft an einem Ofterfefte 

3n feiner blauen ©olienwefte 

Tim Zt)ott. Sftugig faf) er in bte v ©egenb fyn, 

Unb faf),t>on weitem fyer brei muntre ©ijîe, 

ÎDrei 0âng* r , auf ber ©trage |iefyn. 

<£te trugen jeber eine blaue ©ollenwejte, 

SSBie er, unb jeber trug fogar 

ü\x&i einen 4?6<fer, feinem ^äefer auf ein Jpaar 

0o gieid), bag e$nid)t ju beßimmen war, 

SDicg fei ber fleinfte, bieg ber größte. 

0ie fomrnen, biîiixn tfe^n, unb fe^n tyn f$aityaft 



©ott grüß' (&ιφ, trüber unb Kumpan ! 

0o rufen fle, unb geigen tf)m bie fφίefen Stûcfen. 

Sir fomnien auf baé gejï, uné unter Srurem ©αφ 

93ïit Sranf unb ©peife ju erquiefen. 

©er Sunfer, fonjt jum Some ίαφ, 

©iebt biefeemal ber muntern Saune ηαφ; 

S?àit bixvd) ben breiften ©φβι* (ϊφ eben ηίφί verleg 

3(ιι feiner @fyre, fityrt fie ηαφ ber &M)e,fefcet, 

Jpier it>ncn ©pec! unb Sinfen vor, 




©eije 

©er keltern ein gewifier SKuf, 



balb 



£ann 
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2 3o €ÌgentUc&e poettfóe 6r jà&hmgett. 

>oniritcolaL5>ann eine falte ©ané, unb gier in ber Sfanne, 
Und) girneroein , für jeben eine äanne; 
Unb roacfer faut unb jie()t ber fleine £f)or, 
3ΐαφ rein gelecf ten (Z^ûffeln führet er (te »ieber 
.Çrtnaué. hiermit gehabt tud) wof)l, tyr ©rüber! 
epridjter; bo<& merfet βηφ bieg ©φΙο& unb tiefet 

X^or, 

grtapp' ίφ jemalé euφ auf biefer ^melle »ieber, — 
©c^t tyr baé SBaffer bort? in biefeé fliegt i$r nieber* 
@ιιφ Siegeln biene bieg jum Unterst, 
Sßie man mit einem 3unfer \püö)t. 
etumm gaffen fie tyn an , unb bre^n <ϊφ ηαφ fcer 

©rûcfe, 

Sr ηαφ bem gelbe ju. ©ie (φίβίβη oft jurûtf e, 
Unb faum verliert er ίϊφ aué tyrem ©liefe, 
©o fangen fte &u fyûpfen unb ju latyn an, 
Unb fingen, roaé nur ifyre £ei)ie fann. 
S3on tyrer fyotyen Jammer tyôrt ifyr fro^eé freien , 
SDeé 3unferé armeé SSBeib, unb fytity 
Su Siefen : Sollten wir um* ηίφί, 
©Μφ anbem, auf baé §eft an einem Sieb erfreu»? 
Sftein Wann ift weit, unb roirb ei lange fein, 
©ie gofe rufet von ber ©rûtfe, 
S>aé trio ηαφ ber ©urg jurûcfe, 
Unb fùfyrt eé bei ©etruben ein. 
Wan bie Sf)ûren fe|î, unb nun beginnen, 
SDaé vombettognenëifer^rgen (ρπφί, 

2) aé auf ben ©eij ber banner (πφί, 
5&irb auégeframt. 2lué vollem ^alfe Ιαφί bie 3ofe 5 
2lud> in ©etrubené 3uge glù^t 
©coirne Sufi. 2>οφ f*iw0, alé fte bu^é §enj!ee 

erbliefet fìe ben Sunfer auf bem £ofe. 
Sffiem bange warb, baé waren unfre bref, 
©etrube felbjl roar ηίφΐ bon <2rô)rccfen frei. 

3) ie ,3ofe riti), gefφtt>ίnb bie ©anger ju verfïecfen. 
©tefp^t: ©rei leere ^iflen (le^en gleftft 
Tim ©ette fyier, in jebe fann ftd> ®tner ftrecfen, 
Unb (ίφ ben 3tt unb , bamit ber 3unf er zuö) 
ίβίφί afynen $irt, mit einem Âûfîen beefem 

Saum 
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£aum <(î ber »aty befolgt, fo tritt ber 3un!er ein: ^on nicol 
Ä SBie (φοη bie ©enne (Ιίφί! ba wollt' ίφ ηαφ ber 

SÄüfcle: 

„Φα$ brannte bir. SDa ge^ ein Änbrer! nein, 
»3Φ e&et ηίφί, al* Sbenb* bei ber tfttyle. 
„2Ba* ttyun wir btôba&in! @ebt harten $er 8«»« 

©piele ! « 

©etrube »eifert (ΐφ , vergeben* ! er befleck · 
©etrabe wieberfyolet oft : 20Νφ bûnfet, 
SDic £tfce fällt, bie (Sonne ftnfet. 
Umfonfï! SDrei t>olle ©tunben wirb gefpieit. 
3hm Mà)t er auf. 2>οφ wo* ? er natyet ΡΦ btm 

©ette ? 

SHtec^t er bie S&uctfigen? %itMd)t\ — 
Tief) nein! er nimmt ben £ut. 9l«n ηοφ ein Äug! @r 

fci)(cici)t 

ÌDiefjmal, al* ob er ©lei in betben $ü§en tyitte. 
36t ift er fort, ©efe^minb bie giften aorgerûcft! 
£He ©ctyôfiêr M ! 2>ie Äöffen weggenommen ! — 
2for Herren, auf ! £ónnt ii>r ηίφ auf bie ©eint 

iommen ? 

•Çilf tynen, Siefe! — Rimmel! atte brei er* 

fttdt! — 

ÌDaé ift ein Schlag, bai tfl ein ©cfyreefenl 
Saft wünfdjet fict> ©etrube mit erflief t &u fettK 
SDocf) leere* SSinfeln wirb bie bebten nicfyt erwe* 

<fen; 

Statty brauchet ti, fiel) fcljnell υοη leiten gu beftein. 
©te ftetgt f)tnab, bleibt in ber Pforte ftei>cn, 
<£ief)t einen fiarfen ©auren auf ber ©trage gefyert 
„greunb, wirft bu gerne retd)?«— Si ja! *erfuc^f 

unb fel)t, 

06 mir e* ηίφ fo gut, aU jebem anbern ftetyt. 
„9îun bretgig baare ^aler, fte$e, 
„2>ie fannft bu mit geringer tttyt 
„©ewtnnen.* 2>reifig ^aler! — „SMane un* 

runfr; 

„THiein üor aient, reinen SDiunb!" 
»ie ©umme reijet tyn. <Sr f φ tu 6 rei β. ni*tf s» 

$en. 

»4 . β» 
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^on V ikolai^ eie führet φη mit (ϊφ hinauf, 
v fliegt cine nur ber giften auf, 

Unì) tyeigt φη tiefen &ίφηαιη ηαφ bem Φαφβ tra* 

gen. 

Cr fobert einen @acf , fagt fyerjijaft Bei bem fragen 
SDen Krüppel an, fàitbt φη fyinetn, trigt φη ba< 

ton, 

Unb wirft φη $1ΰ#ίίφ t)on ber trucie 
3né ©afier, ferret frof) jururfe/ 
SBcif't ben geleerten ®acf, unb fobert feinen £ol)n. 
„£)cn gib' id) bir fogleic^, wenn ίφ ηίφί fïc^cr wùgte, 
^CDu f)aft bie Arbeit ηίφί gctfyan, 
„3u ber bu bief) serbinget. <5icl) nur feiber an, 
„£)a liegt ber ^ucflige ηοφ in berfelben äffte. 
2)en ^weiten weift fie φηι. (Sr ftu|et. βφαη 6οφ, 

ίφαιι, 

2>eu ftefel! baφt , ίφ bc^, ίφ φη wo^t vergra; 

ben. 

SBie genfer* fam er benn jurucfe, gnib'ge grau? 
ÌDer (^uft mug ηιίφ befyejret fyaben. 
£>οφ, lagt Η fein! ιηίφ neefen lag' (φ ηίφί. Unb 

nun 

Sftag er b*n jweiten ®prung ein wenig tiefer tfyun. 
èr paeft φη ein. Sftit einem ^triefe 
S3er^ert er ben untersten €>atf, 
Unb trägt φη wieber t)ucfepac8 
£>auon, unb fiûrjt φη υοη ber ^riïcfe, 
23en Jtopf &uer|ì, ^tnab, unb fìcf)t, 
Uub wartet, bié er untergeht ; 
φαηη eilt er, feincé Sobnê gewig, ^un'ufe. 
(SMe britte $i|îe warb inbef aoran gcfefet) 
Siun, biegmal, gnàb'ge$rau, fyab' ίφ φη Μφί ge; 

nefct. 

3Φ warf φη in beé Sbaty* SDNtte, 

5>er fômmt ηίφί me^r, — „Sag fefyn! « 2)er <5auec 

prellt brei <ÉM)rttte 
g uruc f : — £a liegt er wieber. (^wert — 

9?οφ ! 

2Sie iàuft er benn, ber £unb, unb i(l boφ maufe* 

tobt? — 

»u$ 
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30ιφ fle (teOt (ϊφ erfïaunt: *®ewtg, mir rechten <Dto< ( Pon tT tcoi 

. ; . * - . geti - ν 
„©etyt bieg ηίφί ju. SDu ftetyft, er ifl ηίφί fortjui 

bringen; 

„£>ie breigig S&aler (ïnb bir ηίφί gegönnt. «~ 
SDa* wiH ίφ fe^n, beim Clement ! 
©ebt her. 9ΐοφ einmal Witt (φ* wagen; 
5>a$ SDing verbrieft ηιιφ aûjufefyr. 
SJfteinft bu, verdammter Q3ucf liger, 
3Φ l)abe ηίφί* ju tfyun, alò ewig bid) &u tragen? 
Orr fcfyleppt φη fhrójenb fort, gefyt wieber an ben Φαφ, 
bewaffnet il>m ben Jpatè mit einem großen ©teine, 
Unb wirft φη fammt bem 0acf fyinab, unb ruft tym 

ηαφ : 

ÎDa fiege, J*mnb ! fdmrnfl bu mir wieber auf bie 

S&eine, 

®o ftetye $u. Sftir follft bu ηίφί entge^n, 
ÎDafûr mag bir mein Knüttel fletyn. 
SDer er(îe ©egenfîanb , ben er auf feinem 33ege 
Sum ®ά)1φ finbet, ift ber Grbelmann, 
2>er von ber 5ftûf)le fómmt. 2δα$? fingt ber 95auer 

an, 

3(1 fyeut bie ganje Jpôtte ηιίφ ju neefen rege? 
3Φ Witt boφ fefyn, wer βηοΐίφ SDïeifîer wirb. 
dt fyolet auä, fein &nätte( ίφwirrt, 
2)er Sunfer fillt, er (φ^ρρί φη ηαφ ber 9$rû<fe, 
0t6gt tfynfyinab, unb ruft: £a! fφwimme mefyr ju* 

rûcfe! 

iftun fefyrt er ftegteieft um: 9Νφί wafyr? 

ÌDer Jpócfer fyat (ίφ wotyl ηιφί wiefcer cinge|Met? 

2)οφ fefyt, eé fedite ηίφί ein Jpaar, 

©ο f>&rt* er πυφ jum viertenmal gepreüet. 

SKit einem 0tein verfenft' {φ φη; 

Unb bennoφ glaubt 3&r* wol)l? taum gieng <φ ηοφ 

ein 0trecfci)en, 
0o (ief er, nicfyt mefyr tobt, lief lebenb vor mir φίη, 
Sttit feinem runben £aar, unb feinem blauen 34cfr 

φη. 

φοφ mit bem Knüttel tyter f)ab' ici) ihn fo begrägt, 
iDag tym ber ^tfcel nun gewig vergangen ifl- 



ι 
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»onnicoia^ ©etrube, weiche (ctcf>t errât^ , roa$ vorgegangen, 
* ©rfc^rieft; bocf> lifjt fie nicfttô von ifyrem ^cfyrecfen 

fef)n. 

Unb baran ti) vit ftc fiug. Sffiaé war αικί) anzufangen ? 
©efcfyefyneé Unglùcf tmrbtaie ttneber ungefefyefyn. 
©ίφ fafifenb fpricfyt fie $u bem dauern: ©ie^e, 
CDu ^attejl t>ierfaci> bie bebingte iûîû^e^ 
Φα! nimm auci) vierfach beinen ίο^η· 
Sîur eile fort, unb rebe nie bavon. 



m. 
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tungem 



s ί α tt b i α m. · jummm 

(Unter ben fpitern rîmifdjen îDic&tern behauptet Piatii 
bitte Rlaubmnuâ, ber ju Siuegange M inerten, unb }tt 
Anfange beò fünften 3abri)unt>crté lebte, einen jcbr audaci 
leid&neten SXanq. 3 π (einen ©ebicfjten ift tie glûcflicfcfte 
poettfcoe Anlage, eine febr reiche pantane, uut) ooriüglidje 
€tir!e in lebhafter , bilblic&er iDarftellung un»erfennbar, 
wenn gleich ber Sletcfjtburo fetner 3&een luweilen in üppige 
ìterfójwenbung ber Silber unb SBerfdjónerungen auiatUU 
2tat liebflen »erweilte er βφ in bem Gebiete ber mçtfnfcfjen 
wnb aUegorifc&en 2>id)tuug, bic au* in fotyenbem ®ebi*te 
auf bie SSerraWung bei £aiferS£<Mioriuô.mitbetttîaria, 
einer $oc&ter beé BtiUf ο, berrfójt, »elc&er lettere ein »w* 
iûglwfoer SBefdjûijer unfer* îDicfcteri unb ein öfterer ©egen* 
ffanb feiner SOlufe war. 3n foigenbeu/ aborre be »orau*< 
(\efd)tcf ten Herfen leitet er bieg Çpitbalamium al* einen ©e* 
fang bei SOîufengotte* felbß ein; 

Surgeret in thalamum dufto cum Pelion arcu, 

Nec caperti tant os hofpita terra Deos ; 
Cum facer acquar eus , numerofaque turba fororuitt, 

Certarent epulis continuare dies, 
Praebeutque Iovi communia pocula Chiron, 

Mollit er obliqua parte refufus equi ; 
Peneus gelidos mutaret nettare fontes, 
Oetaeis fluerent fpnmea vina jugis ; 
Terpfichore facilcm lajcivo pollice movi* 

Barbiton, et molles duxit in antra choros. 
Carmina nec [ttperis* nec difplicnere Tonanti, 
Cnm teneris nojjint congrua vota moàis. 

Ce* 
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Rlaitbtan. Λ Centauri Faunique negant, quae flettere Rhoeton* 

Quae rigidum poterant plettra movere Pholum. 
Sept ι ma lux aderat coe/o, totiesque renatus 

Viàerat exattos Hefperus igne choros. 
T«m Phoebus, quo faxa domat, quo pertYahit ornof % 

Pettine tentavit nobiliare lyram. 
Venturumque facris fidibus iam Jpondet Achillem; 

Iam Phrygias caedes, iam Simoénta canit. 
Frondofo flrepuii felix Hymenaeus Olympo, 
Reginam refonant Othrys et OJfa Thetin.) 

* ' 0V *· ♦ f ^ ■ * 1 

IN NVPTIAS HONORÎI ET MARI AE. 

* — — îfl<l) 

Hauferat infolitos promîflae virginis ignés \ w$v0 
Auguftus, pronoque rudi s fia gravera t aeihv^ibî^ 
Nec no vus unde calor, nec quid fufpiria veilent, 
Noverai incipiens, et adhuc ignarus amandi: - 
Non Uli venator equus, nonfpiculacurae: 
Non iaculum torquere Übet: mens omnîs aberrai 
In vulnus, quod fixit Amor. Quam faepe meduUis 
Erupît gemitus! quotîes incanduit ore }Uü t'8f 
ConfeÜus fecreta rubor ! nomenque beatum 
Iniuflae feripfere manus! iam munera nuptae 
Praeparat, et pulcros, Mariae fed luce minores, 
Eligit ornatus, quidquid venerabilis olim 
Livia, Di vorumque nurus gefiere fuperbae. 
Incufat fpes aegra moras, longique videntur 
Stare dies, fegnemque roram non flecìere Phoebe. 
Syria fie tenerum virgo fìammabat Achillem, 
Fraudis adhuc expers, bellatricesque docebat 
Ducere fila manus, et mox, quos horruit Ide, 
Theflalicos rofeo pectebat pollice crines. 
Haec etiam queritur fecum: Ouonam usque veren- 

dus 

Cuntlatnr mea vota focer ? quid iungere differì 
Quam pepi git, caftas que preces implere recufatì 
Non ego, luxuriem regum> moremve fecutus, 
Quaefivi vtiltum tabulis, ut nuntia formae 

• 

Lena 
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< 

L«w per innumeros tret pi&ura pénates; 
Nec vat lis dubium thalamic ktturus amor em 
Ardua commifi falfae connubia ceraei ' 
Non ray io praeceps alicnae f oeder a tedae, 
Sed quae fiponfa mihi pridem , patriisque reliâa 
Mandatist uno materni fan guinis ortu 
Communem partitur avum. Fafligia fupplex 
Depofui, gefftque procum de limine /acro. 
Oratum miß proceres, qui proxima nobis 
Iura tenent. fat eor^ Stilico, non parva popòfii: 
Sed certe mereor prìnceps, hoc principe natus, 
Qui fibi te genernm fraterna prole revinxit y 
Cui Mariam debes. Foenus mihifolve γ at emu m . 
Redde fuos aulae. mater fort a ff e rogari 
Mollior : ο patrui germen, cui nominis hères 
Succeffi, Jublime decus torrentis Iberi, 
Stirpe foror, pieiate parens, tibi creditus infans % 
Inque tuo crevi gremio , partuque remoto 
Tu potius Flaccilla mihi. Quid dividis erga 
Pignora ? quid tuveni natam non tradis alumno ? 
Optatusne dies aderii ? dabiturne iugalis 
Nox unquamì tali folatur vulnera queftu. 

Riiìt Amor, placìdeque volat trans aequora ma- 

tri 

Nuntius, et totas iacìantior explicat alas. 

Möns latus Eoum Cyprî praeruptus obumbrat; 
Invius humanu greflfu , Phariumque cubile 
Proteos, et feptem defpecìans cornuaNili. 
Hunc neque candentes audent veitire pruìnae ; 
Hunc venti pulfare timent, hunc laedere nimbi. 
Luxuriae Venerique vacat. pars acrior anni 
Exulat, aeterni patet indulgentìa veris. 
In campum fe fundit apex, hunc aurea iepes 
Circuit, et fulvo défendit prata metallo. 
Mulciber, ut perhibent, his ofcula coniugis emit 
Moenibus, et tales uxorias obtulit arces. 
Intus rura micant manibus quae fubdita nullis 
Perpetuum florent Zephyro contenta colono ; 

I f 

Um- 
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^lauoian«^ Umbrofumque nemus, quo non admîttîtur ales, 
' Ni probet ante fuos Diva fub iudîce cantus. v U ^ 

Quaeplacuit, fruitur ramis; quae viöa, recedit, 
Vivunt in venerem frondes , omnisque viciflini 
Felix arbor amat. nutant ad mutua palmae «™ j^A 
Foedera* populeo fuipirat populus icìu; :\xkm\\ 
Et platani platanis, alnoque aifibilat âlnù* AÂ3vuwlWt0 \ 
Labuntur gemini fontes, hicdulcis amarus^ 
Alter; et infuiis corrumpunt mellà venenis» *«>νΛ 
Unde cupidineas armavit fama fagittas. 
Mille pharetrati ludunt in margine fratres, 
Ore parcs, habitu fimiies, gens mollis ,W0ft}ìf* ι* ' . 
Hos Nymphae pariunr, illum Venus aurea C?* 

lum 

Edidit, ille Deos cäelumque et fiderà cornu 
Tempérât, et fummos dignatur fixere reges. 
Hi plebem feriunt; nec cetera nutnina defunt. 
Hîc habitat nullo conftricìa licentia nodo, 
Et flecìi faciles irae vinoque madentes 
Excubiee lacrymaeque rudes et gratus amantunt 
Pallor, et in primis tirubans audacia furtis, 
Iucundique mefus , et non fecura voluptas ; 
Et lafciva volant levibus periuria pennis. 
Hos inter petulans alta cervice Iuventas 
Exclüditfenium luco, procul ältria Divae 
Permutant radios, filvaque obftante virefcunt. 
Lemnius haec erìam gemmis extruxit et auro, 
Admifcens artem Dretio, trabibusque fmaragdis 
Suppofuit caefas hiacynthi rupe columnas. 
Berillo paries , et jaspide lubrica furgunt 
Limina, defpe&usque folo calontur achates. 
In medio glebis redolentibus area dives 
Praebet odoratas méfies, hîc midis amomî, 
Hîc caiìae matura feges, Panchaïa türgent 
Cinnama , nec ficca frondefcunt vimina coito, 
Tardaqui iudante prorepunt balfama Ugno 

Quo poftquam dilapfus Amor, longasque per 

s egit 

Penna vias; alacer, pafluque fuperbior intrat. 

Cae- 
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Caefariem tunc forte Venus fubnixa comico ) 
Fingebat folio, dextra laevaque forores 
Stabant Idaliae: largos haec ne&eris imbres 
Irrigst: haec moriu numero lì dentis eburno 
Multifidum difcrimen erat; fed tertia retro 
Dat varios nexus> et iufto dividit orbes 
Ordine, ncgleétam partem ihidiofa relinquens* 
Pius error decuit: fpeculi nec vultus egebat 
ludicio. fìmilis tecio monftratur in omni, 
Et rapitur quocunque videt. Dum Ungula cet» 

nit, 

Seque probat, nati venientis confpicit umbram ; 
Ambrolîoque iinu puerum complexe, ferocem; 
Quid tantum gavifust ait; quae praelia fudas, 
Improbe? quit iacuit telisi iterumne Tonanten 
Inter Sidonias co gif mugire iuvencasl 
An Titana domas ? an paftoralia Lunam 
Rurfus in antra vocasi durum magnumque; v%- 

derit 

Debellale Deum. Suspenfus in oscula matris 
Iile refert : Laetare y parens, immane tropaeum 
Rettulimus : noßrum tarn fenfit Honorius arcunu 
Scis Mariam, patremque dticem, qui cuspide Gal- 
lo; 

Italiamque faveti nec te prue ci ara S cren a e 
Fama latet: propera, regalibus annue votis. 
lunge toros\ Gremio natum Cytherea removit; 
Et crines fettina ligat, peplumque fluentem 
Allevai, et blando fpirantem numine cefton 
Cingitur, impulfos pluviis quo mitigat amnes, 
Quo mare, quo ventus, irataque fulmina fol vit. 

Utftetitad littus, parvis haec fatur alumnis* 
Ecquis erit, pueri, vitrea; qui lapfus in undas 
Hue rapidum Tritona vocet, quo vetta per ahum 
Def erari haud unquam tanto mihi vener it u/u. 
Sacri, quos petimus, thalamic pernicius omnes 
Quaerite, feu concha Lybicum circumtonat aequo r, 
Ogygias feu frangit aquas \ quicunque repertum 
Du.nritj aurata donabitur ille pliaretra. 

m 
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Dixerat, et fparfa diverfì plebe feruntur 
Exploratores ; pelagi fub flu£tìhu$jbat ■ i> ; : - 
Carpathiis Triton, obluäantemque petebat : :r 
Cymothoén: timet ilia ferum, ieieque fequenti β . 
Surripit, et duris dolabitur uda lacertis. 
Hcns, inquit fpeculatus Amor, num vefira fub imu 
Yurta tegi potuere vadis ? accingere nofiram: . 
Ve tlurus dominant, prêt tum non vile laboris 
Cumotkoën facilem^ quae nunc detretlat, babebis* 
Hac mercedi* veni ! Prorupifc gurgîte torvus;. 
Semifer ; undoiì verrebant brachia crines. 
Hifpida tendebat bifido veitigia cornu, , ι: . 

Qua priftis commiflfa viro, ter pectora movie. 
Iam quarto Paphias tractu fulcabat arenas. 
Timbratura Dcam retro finuatur in arcum . 
Bellua. tum viva fquallentia murice terga 
Purpureis mollira toris. hoc navigai oftro 
Fulta Venus, niveae delibant aequora plantae. 
Profequitur volucrum late comitatus Amorum, 
Tranquillumque choris quatitur mare, ferta per 

omnem 

Neptunidifperfa domum.Cadmeia ludit 
Leucothoë, frenatque roiìs delphina Palaemon. 
Alternas violîs Nereus interferît algas. 
Canitiem Glaucus ligat immortalibus herbis, 
Nec non et variis veciae- Nereides ibant 
Audito rumore feris. banc pifee volutam 
Sublevat oceani monftrum Tarteiïia tigris. 
Hanc timor Aegaei rupturus fronte carinas 
Trux aries. haec caerulaeae fufpenfa leaenae 
Innatat; haec viridem trahitur complexa iuuen- 

cum ; 

Cërtatimque novis ornant connubia donis. 
Cingula Cymothoë, rarum Galathea monile, 
Et gravîbus Spatale baccis diadema ferebat 
Intextum, rubro quas legerat ipfa profundo. 
Mergit fe fubito, vellitque coralia Clotho. 
Vimen erat, dum ftagna fubit: procederai undis, 
Gemma fuit. Nuda Venerem cinxerc corona, 
Plaudentesque fimul tali cum voce fequuntur: 

... : Hot 
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Hos Marias cultus, haec munera noflra preca- /Rlaubian. 

mur ν 
Reginae. Regina feras ; die talia nunqtiam 
Protneruiffe Thetin, nec cum foror Amphitrite 
Noflra nupta iovi, devotum fentiat aequor^ 
Agnofcat famulum virgo Stiliconia pontum. 
Viclrices nos faepe rates , claffemque paternam 
V iximus, attritis cum tenderei ultor Achivis. 

* 

lam Ligurum terns, fpumantia pectora Triton 
Appulerat laflbsque fretis extenderat orbes, 
Contìnuo fublime volans ad moenia Gallis 
Condita, lanigeri fuîs oitentantla pellem 
Pervenit: Adventu Veneris puUata recedimi 
Nubila. clarefeunt puris Aquilonibus Alpes. 
Laetitiae caufas ignorât dicere miles; 
Laetaturque tarnen. Mavortïa figna rubeicunr, 
Floribus et fnbitis animantur frondibus haftae* 
lila fuum dicils arTatur talibus agmen : 

V I 

Gradivum, noflri comités, arcete parmnper, 
Ut foli vacet aula mihi : procul igneus horror 
Thoracum, gladio sque tegat vagina minacesl 
Stent bellatrices aquilae, jaevique dracones; 
Fas Jit, caflra mets ho die fuccumbcre fignis\ 
Tibia pro lituis, et pro clangore tubarum 
Molle lifrae fauflumque canant ! epulentur ad tpfas 
Excubias\ mediis Jpirent cratères in armisi 
Lax et terribilis Maieftas regia faß us. 
Et fociam plebem non indignata potefias 
Confundant turbae pro ceres ; Jolvantur habenis 
Gaudia : nec leges pudeat ridere feveras* 
Tu feflas, Hymenace, faces; tu, Gratia, flores 
Eltge ; tu geminas, Concordia, neSte coronas ! 
Vos, pennata cohort, quocumque vocaverit uflus 
Divifa properate manu, neu marceat ulla 
Segnities. alii funalibus ordine duclis 
Plurima venturae fufpendite lumina noEii 
Hi noflra nitido s ρ oft es obducere myrtho 
' Contendant: pars ne&ariis adfpergere te3* 

Seifp.©. ι. Ol Fon- 
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Älau btan. ^ Fontibus, et fiamma luco s adolere S abac os. 
v Pars infetta croco velamina lutea ferum 

Pandite, Sidoniasque folo proßemite veßes. 
Afl alii tìialamum do ciò componite textu. 
Stamine gemmato, picluratisque columnis 
Aedificetur apex: qualem non Lydia dives 
Erexit Pelopi: nec quem ßruxere Lyaeo 
Indorum Jpoliis et opaco palmite Baccliae. 
lllic exuvias omnes cumulate parentum : 
Quidquid avus finior Mauro vel Saxone viclis % 
Quidquid ab innumeris focio Stilicone timendus 
Quaejìvit genitor bellis ; quo de unique Gelonus 
Armeniusve dedit\ quantum crinita fagittas 
Attulit ex tremo Afero e circumftua Nilo\ 
Mißt Achaemenio quidquid de Tigride JMedus, 1 
Cum ßipplex emeret fiomanam Parthia pacem. 
Nobilibus gazis opibusque cubilia furgant 
Barbaricisl omnes thalamo con/erte triumphos ! 
Sic alt, et Sponfae petit improvila Penates. 

Illa autem fecura tori, tedasque parari 
Nefcia , divinale fruitur fermone parentis, 
Maternosque bibit mores, exemplaque difclt 
Prilca pudicitiae; Latios nec volvere libros 
Deiinit aut Graios,ipfa genitrice magiftra'. 
Maeonius quaecumque fenex, aut Thracius Or- 
pheus , 

4 Aut Mytilenaeo modulatur pecline Sappho. 
Sic Trivìam Latone manet: fic mitris in antro 
Mnemofyne docili tradit praecepta Thalìae 
Cum procul augeri nitor, etiucundior aër 
Attonitam luftrare domum , fundique comarum 
Gratus odor: mox vera fides, numenque refulfit. 

Cun£tatur Ìhipefa&a Venus.: nunc ora puel- 

lae. 

Nunc flavam niveo miratur vertice matrem. 
Haec modo crefeenti plenae par altera Lunae, 
Aflurgit, ceu forte minor fub matre virenti 
Laurue, et ingente* ramos, oliraque futures 

Pro- 
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Promîttît iam parva comas; vel flore fiib uno f 2tfdut>um. 
Ceu geminae Paeftana rofaeperiugera regnant. 
Haec largo matura die, faturataque vernis 
Rorîbus indulget fpatio : latet altera nodo 
Nec teneris audet foliis admîttere foies. 
Adftitit, et blandae Mariam Cy therea falutat. 

Salve, fidereae proies Augufia Serenae, 
Magnorum foboles Regum, parituraque Reges ! 
Te propter Raphias fedes, Cyprumque reliqui 
Te propter libuit tantos explere labores, 
Et tantum ir ana ff e mar is , ne vilior ultra 
Privatos paterere lares, neu tempore longo 
Dilatos iuuenis nutrirei Honorius ignes. 
Accipe fortunam generis, diadema refumc, 
Quod tribuas natis, et in haec penetralia rurfus, 
Unde parens progreffa , redi : fac nulla fubeffe 
Vincula co gnat ae : quamvis aliena fuiffes. 
Principibus regnumpoteras hoc ore mer eri. 
Quae propior fceptris facies 1 , quis dignior aula 
Vultus eritì non labra rofae, non colla pruinae. 
Non crines aequant violae, non lumina flammae. 
Quam iuntio leviter fefe discrimine conferì 
Umbra fupeì'cilii\ mifcet quam iußa pudorem 
Temperiesl nimio nec fanguine candor abundat, 
Auroraevincis digitos, fwmerosque Dianae. 
Ipfam iam fuperas matrem : fi Bacchus amator 
Dotali potuit caelum fignare corona, 
Cur nullit virgo redimitur pulcrior afiris? 
Iam tibi molitur flcllantia fer ta Bootes, 
ìnquc dccus Mariae iam fiderà parturit aether. 
I, digno netlenda viro, tantiqne per orbem ' 
Confort imperii ! iam te venerabitur Jfler^ 
Nomen adorc)bunt populi. Iam Rhenus et Albis 
Serviet: in medio s ibis Regina Sicambros. 
Quid numerem gentes, Atlanteosque recejfus 
Oceani? toto par iter dotabere mundo. 

Dixit, et ornatus, dederant quos nuper ovantes 
Nereides, collo membrisque mîcantibus optat. 

a 2 Ipfa 
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• Elau btAiì. . Ipfa caput diftinguit acu, fubftringit amicus. 
0 — ν Flammea virgineis accommodât ipia caplllis. 

Ante fores iam pompa fonat, pilentaque facrum 
Praeradiant ducìura nurum , calet obvius ire 
Iam princeps, tardumque cupitdifcedere folem. ^ 
Nobilis haud aliter fonipes, quern primus am oris 
Soll'rcitavit ardor, tumidus quatiensque decoras 
Turbata cervice jubas Pharfalia rura 
Pervolat, et notos hinnitu flagirat amnes, 
Neribus accenfis; muicet fecunda magiitrum 
» Spes gregis , et pulcro gaudent armenta marito. 

Candidus interea poiitis exercitus armis 1 
Exfultat focerum circa : nec fignifer ullus, t 
* Nec miles pluviae flores dispergere ritu 
Ceflat, purpureoque ducem perfundere nimbo. 
Haec quoque velati lauro myrtoque canebant : 

. Dive parens, feu te completlitraxis Olympic 

Sett colts Ehjfias animarum proemia valles, 
En, promijja tibi Stilico iam vota peregit. 
Iam gratae redie vices : cunabula pen/at, 
Acceptum reddit tlialamum, natoque reponit 
Quod dederas, genitor. nunquam te, fanole, pigebit 
Iudicii\ nec te pietas fuprema fefellit. 
Di gnus quem legeres, di gnu s cui pignora tanti 
Principis, et rerum commendar en tur kabenae. 
Dicere nunc pojjèm quae praelia geflafub Aemo, 
Quaeque cruentarent fumantem Strimona pugnae. 
Quam notus clipeo^ quanta vi fulminei hoflem 
Ni prohiberet Hymen : quae tempefliva relatu, 
. Nunc canimus: quis confilio, quis iuris et aequi 
Nojft modani ntelior? quod femper dißidet, in te · 
Conventi: ingenio rubor, prudenti a forti. 
Fronte quis aequali 'ì quemfic Romana decerent 
Culmina? fufficerent quae tant is pettora curisi 
Stes licet in populo, clamet, quicunque videbit, 
Hic Me, eft Stilico ! fic te teftatur^ et offers 
Celfa poteftatis /pedes non voce feroci, 

* 
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Non alto β malata gradu, non improba geftu. 
Affeélant alii quidquidj fingique laborant t 
Hoc donat natura tibi : pudor cmicat una, 
Formofusque rigor, vuìtusque autlura verendos 
Canities fefiina venit conforte remota. 
Contingunt gravitasque fini, viresque iuventae. 
Utraque te cingit propriis infignibus aetas. 
Ornatur fortuna viro: non ulla nocendi 
Tela, nec infetti iugulis civiìibus enfes. 
Non odium terrore moves, nec frena refolvit 
Gratia, diligimus pariter, pariterque timemtts. 
lpje mctus te nofler amat, iuftißhne legum 
Arbiter, egregiae cufios fidijjhnc pacis, 
Optime duttorum,fortunatiJJimc patrum, 
Plus iam, plus domino cuntli debere fatemur 
Quod gencr e fi, invitle, tuus. Vincire corona \ 
Infere te noftris contemto iure ckoreis ! 
Sic puer Eucherius fuperet virtute parentem : 
Aurea fic videat fimiìcs Thermantia tedas : 
Sic uterus crefcat Mariae; fic natus in ο fir ο 
Parvus Honoriades genibus confidai avitis. 
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C€tncr ber erflEen SBieberftcrffeiler äcbter !J5oefte in 3to 
lieu / unb juglctcb einer ber er fica SSerbeflerer unb WuülU 
ber ber italià uifeben <?pracbe/ war Srancefco Petrarca/ ge? 
boren χ 304, acftorben i?74> ein Siebter t>on àu§erft feinem 
©efóbl/ febr empfdnglicber <Ui)anta(ie/ unb bäc&lt fanftem, 
einnebmenben 2iu$brucf. Unter feinen ®ebicbten beftnbetr 
M fcd)$ aUegcnfcf>e ©töcfe, ober poetifebe ©eftebte, bie 
er Triumphe ber Hiebe, ber Reufcbbeit, bee Çobes, bee 
2tufé, ber Seit, unb ber <5ottl)eir, uberfebrieben bat @ie 
Hieben umwUenber, unb würben erjl nad) feinem £obe to 
Ianni gemacbtj baber fie, bet maneben febinen unb ebetn 
gûgeu, bocb niebt obne 5Dìanjel unb ^cbwdcben fiinb. &t 
ftnb aucb in folgcnber barau* gerollten Wrobe ber@emcinfl< 
(e unb ber iiemlié einarmigen Betrachtungen tu mei.) 



l^eli' aureo albergo con l'Aurora innanzi 
Sì ratto ufeiva Î Sol, cinto di raggi, 
Che detto areiK , e fi corcò pur dianzi. 

Alzato un poco, come fanno i faggi, 
Guardoss' intorno; e da fe iteifo diiTe: 
Che penfi? ornai convien, che più cura aggi. 

Ecco, fun uom famofo in terra viife, 
E di fua fama per morir non efee ; 
Che farà della legge, che Ί Ciei fiiTe ? 

E ie fama mortai morendo crefee, 

Che fpegner fi dovea in breve, veggio 
Noftra eccellenza al fine ; onde m* increfee». 

Che più s' afpetta, ο che potè eifer peggio ? . 
Che più nel ciel ho io, che' η terra un uomo; 
A cui eifer egual per grazia cheggio ? 

Quattro cavai con quanto ftudio corno, 
Pafco nel!' Oceano, e fprono , e sferzo ! 
E pur la fama d'un mortai non domo. 





TRIONFO DEL TEMPO. 
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Ingiuria da corruccio, e non da fcherzo, . ^Pettate*. 

Avvenir quefto a me : lì io fofs' in cielo, 

Non dirò primo, ma fecondo, ο terzo. 
Or conven, che s' accenda ogni mio zelo 

Sì, ch'ai mio volo l'ira addoppiai vanni: 

Ch'io porto invidia agli uomini, e noi celo. 
De* quali veggio alcun dopo miiP anni, 

E mille e mille, più chiari, che'n vita, 

Ed io m' avanzo di perpetui affanni. 
Tal fon, qual era, anzi che {labilità 

Foffe la terra; dì e notte rotando 

Per ftrada rotonda, eh* è infinita. 
Poi che quefto ebbe detto, disdegnando » 

Riprefe il corfo più veloce affai, 

Che falcon d'alto a fua preda volando. 
Più dico: né penfier poria giammai 

Seguir fuo volo ; non che lingua ο ftile ; 

Tal che con gran paura il rimirai. 
Allor tenn' io il viver noftro a 7 vile 

Per la mirabil fua velocitate, 

Via più eh' innanzi noi tenea gentile. 
E parvemi mirabil vanitate 

Fermar in cofe il cor, che'l tempo preme ; 

Che mentre più le ftringi, fon paffate. 
Però chi di iuo ftato cura, ο teme; 

Proveggia ben, mente* è l'arbitrio intero, 

Fondar in loco (labile fua fpeme. 
Che quant' io vidi Ί tempo andar leggiero 

Dopo la guida fua, che mai non pofa ; 

I noi dirò'-, per chè poter noi fpero. 
Ï vidi Ί ghiaccio, e lì preffo la rofa ; 

Quafi in un punto il gran freddo, e'I graa 

caldo : 

Che pur udendo par mirabil cofa. 
Ma chi ben mira col giudicio faldo, 

Vedrà effer così : che noi vid' io : 

Di che contra me fteffo or mi rifcaldo. 
Seguì già le fperanze, e'I van defio : 

Or ho dinanzi agli occhi un chiaro fpecchio, 

Ov'io veggio me fteffo, e'1 fallir mio : 

Û 4 E V** 
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Vetv avca. quanto poflb, al fine m' apparecchio 

Penfando Ί breve viver mìo, nel quale 
Sta mane era un fanciullo, ed or fon vecchio. 
Che più d'un giorno è la vita mortale 
Nubilo, breve, freddo, e pien di noja: 
Che può bella parer, ma nulla vale ? 
Qui l'umana fperanza, e qui la gioja : 
Qu' i miferi mortali alzan la tefla, 
E neiTun fa quando fi viva ο moia. 
Veggo la fuga del mio viver prefta, 
Anzi dì tutti : e nel fuggir dei Sole 
La ruina del mondo manitefta. 
Or vi riconfortate in.voftre fole, 

Giovani; e mifurate il tempo largo: 
Che piaga antiveduta aiTai men dole. 
Forfè che 'ndarno mie parole fpargo : 
Ma io v'annunzio, che voi fete ofTefì 
Di un grave e mortifero letargo. 
Che volan l'ore, i giorni, e gli anni, e i meli; 
E infieme con breviflimo intervallo 
Tutti avemo a cercar altri paefi. 
Non tate contra Ί vero al core un callo, 
Come fete ufi; anzi volgete gli occhi, 
Mentr* emendar potete if voftro fallo. 
Non afpettate, che la Morte fcocchi; 
Come fa la più parte : che per certo 
Infinita è la fchiera degli fciocchi. 
Poi eh' i ebbi veduto, e veggio aperto 
Il volar, e'1 fuggir del gran pianeta ; 
Ond* i ho danni, e'nganni affai iofferto; 
Vidi una gente andarfen queta queta, 
Senza temer di tempo, ο di fua rabbia: 
Che gli avea in guardia iftorico, ο poeta. 
Di lor par più, che d'altri, invidia s' abbia, 
Che per fe fteifi fon levati a volo, 
Ufcendo for della comune gabbia. 
Contro coftor colui, che fplende foio, 
S'apparecchiava con maggiore sforzo ; 
E riprendeva un più fpedito volo. 

Λ' fuoi 
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A' fuoi corfier raddoppiat' era l'oraö; : ; ΐ r ^ Pftrarca' 

E la Reina v di ch'io fopra diifi, 
» Volea d'alcun de fuoi già far divorzo. 
Udì dir, nor fo a chi ; ma Ί detto fcriffi : t ' \ 

In quefti umani, a dir proprio, lîguftri ; 

Di cieca oblivione ofcuri abiifi, 
Volgerà Ί Sol non pur anni, ma luftri 

E fecoli vittor d'ogni cerebro : 

E vadrà il vaneggîor di quefti illuftri. 
Quanti fur chiari tra Peneo, edEbro, 

Che fon venuti, ο verran tofto meno ! 

Quant* in fui Xanto, e quant' in vai di Te- 

bro! 

Un dubbio verno, un inftabil fereno 

E* voftra fama ; e poca nebbia il rompe ; 

E Ί gran tempo a' gran nomi è gran veneno. 
Patfan voftri trionfi, e voftre pompe : , 

Paifan le fignorie, paifano i regni: 

Ogni cofa mortai tempo interrompe; 
E ritolta a' men buon, non dà a' più degni: 

E non pur quel di fuori il tempo folve, 

Ma le voftr* eloquenze, e i voftri ingegni. 
Cosi fuggendo, il mondo (eco volve ; 

Nè mai fi pofa, nò fi arrefta, ο torna, 

Finche v' ha ricondotti in poca polve. 
Or per chè umana gloria ha tante corna, 

Non è gran maraviglia, s' a fiaccarle, 

Alquanto altra Pufanzo fi foggiorna. 
Ma che unque fi penlì il vulgo, ο parle ; 

Se Ί viver k noftro non fofle sì breve, 

Tofto vedrefte in polve ritornarle. 
Udito quefto (per chè ai ver fi deve 

Non contrariar, ma dar perfetta fede) 

Vidi ogni noftra gloria al fol di neve : 
E vidi Ί tempo rimenar tal prede 

De' voftri nomi, eh' i gli ebbi per nulla : 

Benché la gente ciò non fa, nè crede. 
Cieca, che fempre al vento fi traftulia 

E pur di falfe opinion fi pafee, 

Lodando più Ί morir vecchio, che η culla, 

& 5 Quanti 
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t Petrarca.^ Quanti felici fon già morti in fafce ! 
* Quanti miferi in ultima vecchiezza! 

Alcun dice ; beato è chi non nafce. 
Ma perla turba a' grandi errori avvezza, 
Dopo la lunga età fia Ί nome chiaro; 
Che è quello parò, che si s'apprezza? 
Tanto vince e ritoglie il tempo avaro : 
Chiamali fama, ed è morir feoondo ; 
Nò più che contra J l primo, è alcun riparo. 
Così Ί tempo trionfa i nomi , e H mondo. 

♦ ·'"·-·· 
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gptttafiafto* · pittami 

(55lut>enberc tyoefie , ttttb babet bo* eine petwdjifd) 
fanfte (Sprache unb 55erftfifatton fmbet mau im folgenben 
aUcaorifcijen ©ebtcDte bei berühmten Pietro tlîetaira* 
1io/ bet im 3a|>r 1699 geboren würbe/ unb 178a gu 3Bieit/ 
afó fdiferltcfeer Siebter, ftarb. ©ein größte^ 33erbienil war 
fcie meifterbaftejte Bearbeitung ber muftfaltfcrjen ^oejte/ wo* 
ton unten einige groben »orfommen werben) 

LA STRADA DELLA GLORIA. , 



Già Γ ombrofa del giorno atra nemica 

Di filenzio copriva, e di timore 

L'immenfo volto alla gran madre antica. 
Febo agli oggetti il (olito colore 

Più non preftava, ed all' aratro appreflfo 

Ripofava lo ftanco agricoltore. 
Moveano i fogni il voi tacito, e fpeflb, 

Dettando de' mortali entro il penftere 

L'immaginar dell' alta quiete oppreflb. 
Sol io veglio fra cure aspre, e Tevere, 

Com 1 egro Tuoi, che trae Tore inquiete, 

Nè difeerne ei medesmo il fuo volere. 
Al fin con Tali placide, e fecrete 

Sen venne il Conno, e le mie lueiaccefe 

Dello quallido afperfe umor di Lete. 
Tosco l'occulto gelo al cor difeefe, 

E quel potar, per cui il vede, e fente» 

Dall' uffizio del di l'alma fofpeie. » 
Tacquero intorno all' agitata mente 

L'acerbe cure, e inafpettato oggetto 

Ai fopito penfier fi fè prefente. 
Farmi in un verde prato eifer riftretto, 

Cui difendon le piante in largo giro 

Dall' ingiuria del Sol l'erbofo letto. 
Picciol rufcel con torto piè rimiro. 
Che della nei cammin gigli, e viole, 

Pin- 
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ffîrf afteflo. 3 Pfogendo il margo dOrîental zaffiro '; 
v Chiaro così, che fe furtivo fuole 

I rai Febo inviar fu l'onda molle, 
Tornan dal fondo îllefi i rai del Sole, 
. DalP un dè lati al pian fovrafta un colle 
Tutto fcofcefo, e ruinofo al bafTo, 
Ameno poi là, dove il giogo eftoUe. 
\ · Di lucido piropo in cima al faiTo 

Svavilla un tempio, eh' a mirarlo intento, 
Lo {guardo ne divien debile e laflb. 

Veggoniì in varie parti a cento a cento 
Quei, che per alta disaftrofa ftrada 
Salir l'eccelfo colle hanno talento. 

La difficile imprefa altri non bada, 

Ma tratto dal desìo $' inoltra, e fale, 
Onde avvien poi, che vergognofo cada. 

Altri con fona al defiderio uguale 
Supera l'erta ; e l'ampia turba imbelle 
Gracchia; e fi rode di livor mortale. 

In me, che Ialine fortunate, e belle 

Tant' alte miro, la via fcabra, e ftrana ■ ' 
Desìo s' accende aformontar con quelle. 

Qual lionein, che vede dalla tana 
Pafcere il fiero padre il fuo furore 
Nel fianco aperto d'empia tigre Ircana, · 

Anch' ei dimoftra il generofo core ; ' 
Efce ruggendo, e va lo fparfo fangue 
Su le fauci a lambir del genitore. 

Tal io, febbene a tanta imprefa langue 
L'infermo paifo, per mirar non redo, 
Chi cada, ο nel cader rimanga efangue. 

ΕΊ giovanil ardor, che mi fa pretta, 

Oltre mi fpinge, e a fceglier non dimoro, 
Se fia nv.glior cam min quello di queito. 

Ma chi dirà l'ingiurie di coloro, 

Ch' empiono il baffo givo ? Alme invidiofe ! 
Oh al bene oprar nemicò infame coro ! 
» In van fpcri quel premio, che ripofe 
Alle fatiche il Ciel, s' altro non fei, 
Che impaccio alle grand' alme, e generofe. 

Muov* 
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Muovo per l'erta cotta î patti miei ; ' ^VKfta ft afto^ 

Ma la turìacrudel mi fu dintorno, ^ 

Tal chè reftarne oppreffo io mi credei. 
Altri ride sbuffando, e mi fa lcorno, 

Altri mi fpinge acerbamente indietro, 

E vuol, eh' al baffo luol faccia ritorno. 
Altri con urli in ipaventofo metro 

L'orecchio offende, e fa incarcar le ciglia, 

Ο m'appetta col fiato infautto, e tetro. 
Co* denti altri, e coir unghie a me s'appiglia* 

Nè pria rimuove la livida faccia, 

Che la bocca, e la man non fia vermiglia. 
Altri, eh' altro non puote, i piò m'abbraccia, 

E fe non giunge a darmi maggior duolo, 

Il lembo almen delle mie vefti (traccia. 
Io fra la rabbia del maligno ttuolo, 

Contro di me fenza ragione irato, 

Che far poteva abbandonato, e folo? 
Già fono di fudor molle, e bagnato, 

Già mi palpita il core, anela il petto, 

Laceri ho i panni, e ienguinofo il lato. 
Già l'ardente desìo cede al difetto 

Del mio poter; ma venne a darmi aita 

Del buon maeftro il venerato afpetto 
Riconofco la guancia fcolorita 

Dal lungo ttudio, e Ί magittrale impero, 

Che l'ampia fronte gli adornava in vita. 
A me rivolle il ciglio iuo fevero, 

Da cui pur dianzi io regolar iblea 

Delle mie labbra i moti, e del penfiero. 
E in mezzo a quella turba invida, e rea 

Difcefe alquanto, elafua man mi porfe; 

Deh forgi, ο figlio, e non temer dicea. 
Alla voce, alla villa un gel mi feorfe 

Dal capo al piìHe più ripofte vene, 

Tal chè liion del info timor s' accorfe, 
E turbato foggiunfe ; ah non conviene 

Così di tema vii pingere il volto, 

Se la mia man ti guida, e ti ioiliene. 
Quel gel, eh* intorno al core era raccolto, 

Tei 
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metaft&fto^ Poi chè fcaldò vergogna i fenfi miei, 
Venne fu gli occhi in lagrime diiciolto: 

E dîilî ; ah padre, che ben ta mi fei, 
Se, poi chè mi, lafciafti in abbandono, 
Softegno, e guida, ahi laÌTo ! in te perdei ; 

E fe quanto conofeo, e quanto io fono, 
Fuor chè la prima rozza informe fpoglia, 
. Di tua man, di tua mente è tutto dono ; 

Ah lafcia almen, che in pianto fi difeiogiia 
L'âcerbo affanno, e in lagrime diifufo 
Efca a far fede dell' interna doglia. 

Ed ei ; teneri fenfi io non ricufo 

Dei grato cor, ma queiV imbelle pianto 
Deh ferba, ο figlio, pur, ferba ad altri ufo. 

E fe degno eifer vuoi di flarmi accanto, 
Giuftamente adornar tue membra cerca 
Di quel, eh' io cingo, luminofo ammanto. 

Quello è il tempio di gloria, che' ricerca 
Ogni alma, e non rinviene ; e a quella fede 
Col fangue folo, e col fudor fi merca. 

Tu porta colaiTù l'accorto piede ; 

Ma fappi pria, che *1 fenno, ed il valore 
Della foglia felice in guardia fiede. 

E che quegli il bel tempio entra d'onore, 
Che col fenno, e coli' opre un dì poteo 
Fender d'invidia il nome fuo maggiore. 

Ivi è il buon Ereco, che sì chiari feo 

I nomi di color, per cui fi relè 
Specchio del Frigio incendio il flutto Egeo» 

Ivi è colui, eh' alto cantò l'imprefe 
Del Trojano, e da cui fua nobil arte 

II fortunato agricoltore apprefe. 

V'è Demoftene, Tullio, e a parte a parte 
Qualunque lunga età da voi divide, 
Che Latine vergaiTe, ο Greche carte. 

Ivi è colui, che vincitor fi vide 

Scorrer la Grecia prima, e pianger poi 
Per invidia lui ceuer di Pelide. 

Tomiri v'è fra' bellicofi Eroi, 

Che fece il tronco capo ai Re Perfian» 
Saiiar nel fajigue de' feguaci fuou 

■ ■ 
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îvïè il feroce condottar Tebano, 
Che ruppe nella Leutrica campagna ' 
L'audace corfo dei furor Spartano. 

V* è Scipio, che fcorrendo Africa, e Spagna 
Vinfe Annibal, per cui paventa ancora 
Koma il terror di Canne, e fe ne lagna. 

Ccfar, Marcello, Fabio ivi dimora, 
E mille, e mille, che narrare appieno 
Di brieve ragionare opra non fora. 

Tu intanto, s* entro te non venne meno 
li bel desio d'onor, quella fedele 
Norma, eh' io ti preferivo, accogli in feno. 

Guarda, che per fuggir l'onda crudele 
Non urti i fcogli, ed al propizio vento 
Libere non lafciar tutte le vele. 

Ma la tema in tuo core, e l'ardimento 
Componga un miito, che prudenza iia, 
E feco ti cohfiglia ogni momento. 

Dell' onefto, e del ver quello, eh* io pria 
Seme in te fparfì, ferba, e feorgeraì, 
Quai felici germogli un giorno dia. 

Di tutto quello, che comprendi, e fai, 

Pompa non far, che un bei tacer talvolta 
Ogni dotto parlar vince d'aiTai. , 

Muto de' faggi il ragionare afcolta, 
Nò molto ti doler, s* unqua ti fura 
Dovuto premio ignara turba, e flotta. 

Noto prima a te fteffo eiTerproccura. 
Preceda ogni opra tua iaggio contìguo, 
E poi lai eia del re ft ο al Ciel la cura. 

Difs > egli; e mentre a replicare io piglio, 
Sen fugge il fogno, e nel medesmo iftanU 
Umido aperfi, e sbigottito il ciglio. 

E dalte piume al fuol poite le piante; 
Vidi del di la face ornai vicina, 
Che la campagna del canuto amante 
RoiTeggiava fu l'Indica Marina. 
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3- SRoitffeau. 
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Ofôan muß btefen ftttyern franjiftfclKn Sicfiter, 
^aptifle ^loiMTeau / beroon 1671 biö 1741 lebte, unì) \\é 
in ber InrifdKn ©attung t>or$ûglid) berûl;mt machte , «on 
bem noci) berôftmtern ©enfer Börger, 3ean jaques ^touf* 
feau/ unterfefteiben. Unter be$ erlìeru (Sebid)ten fînbctman 
jwei 55ócfter Tiliegonen ; unb cr mar ber erjîe franjfftfc&e 
Sifter, ber biefe ©attung bearbeitete, nid)t itt»ar mit grof* 
fem2iuftt«anb Don €inbübungtffraft, aber bod) in einer ange/ 
nehmen letdjten «Dîanier, unb nidjt obne manche glucfüdje 
«Oerßnclicftung feiner moralifeijer 2öaf>rl)eiten. 2)te 2uif* 
fc&rifjt beò folgenben 6tûc!ô, ïïîorofoprjte, bebeutet fo vici, 
al*, trjóricfcte ttfei&beit; Mtb 7\ouffeau »erfleht barmttcr 
bie falfcbe, übertriebne Sötpegier, ober ben OoruMQ.) , , 

LA MOROSOPHIE. 

• * " 1 

■ Γ il 

I ! ■ 

A contempler le monde et fes richefTes, 
Et cet amas de fécondes largeifes, 
Que jour et nuit la Mere des humains 
' Sur fes enfans répand à pleines mains. 
Qui ne croiroit que la tendre Nature, 
En paitrîflant l'Homme fa créature, 
Ne l'a tiré du Néant ténébreux, 
Que pour le rendre infiniment heureux? 
Mais d'autre part, ces fléaux innombrables 1 
Accumulés iur nos jours miférables, 
Trifles Mortels, nous font regarder tous 
Comme l'objet de fon plus noir courroux. 
D'où peut venir ce mélange adultère 
D'adverlttés, dont l'influence altère 
Les plus beaux dons de la Terre et desCieux? 
L'Antiquité nous mit devant les yeux 
De ce torrent la fource emblématique, 
En nous peignant cette femme myllique, 
Fille des Dieux, chef-d'oeuvre de Vulcain, 
A qui le Ciel prodiguant par leur main 

» 
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Tous les prêiens dont lOIympe s* honore, 

Fit mériter le beau nom de pandore. 

L'Urne fatale, où les afHiciions, 

Les durs travaux, les malédicYions, 

Jusqu'à ce tems des Humains ignorées, 

Pour le malheur des Mortels douloureux, 

Fut confiée à fes foins dangereux. 

Fatal défir de voir et de connoître ! · 

Elle l'ouvrit; et la Terre en vit naître 

Dans un inftant tous les fléaux divers, 

Qui depuis lors inondent l'Univers. 

Quelle que foit, ou vrai ou figurée, 

De ce revers l'hiitoire aventurée, 

N'en doutons point, la curiofité 

Fut le canal de notre adverfité. 

Mais de ce mal déterrons la racine, 

Et remontons à la vraie origine 

De tant d'ennuis, dont le trifte concours 

De notre vie empoiionne les jours. 

• 

Avant que Pair, les eaux et la lumière, 
Enfévelis dans la maiTe première 
FuflTent éclos par un ordre immortel 
Des vaftes flancs de Pabîme éternel, 
Tout n'étoit rien. La Nature enchaînée, 
Oifive et morte avant que d'être née, 
Sans mouvement, fans forme, fans vigueur, 
N'étoit qu'un corps abatu de langueur, 
Un fombre amas de principes ftériles, 
De Pexiftence élémens immobiles. 
Dans ce Chaos, ainfi par nos Ayeux 
Fut appelié ce défordre odieux, 
Fn pleine paix fur fon tr$ne affermie, 
Regna long-tems la Difcorde ennemie, 
Jufques au jour pompeux et floriiiant, 
Qui donna l'être à l'Univers naiflant, 
Quand l'Harmonie, architecte du Monde, 
Développant dans cette nuit profonde 
Les élémens pêle mêle diffus, 
Vint débrouiller leur mélange confus, 
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3.23.3touf* Et variant leurs fomies afforties, . 

^feau. Q e ce g r and Tout animer les parties. 
Le Ciel reçut en fon vaile contour 
Les feux brillans de la nuit et du jour; 
L'air moins fubtîi aflfembla les nuages, 
PouiTa les vents, excita les orages: 
L'eau vagabonde en fes flots inconftans 
Mit à CQUvert fes muets habitans : 
La Terre enfin, cette tendre nourrice* 
De tous nos biens fage. modératrice, 
Inépuisable en principes féconds, 
Fut arrondie , et tourna fur fes gonds, 
Pour recevoir la célefte influence 
De doux préfens que fon fein nous difpenfe. 

Ainfi des Dieux le fuprême vouloir 
De Τ Harmonie établit le pouvoir. 
Elle éteignit par ce fublime exorde 
Le régne obfcur de TarTreufe Difcorde. 
Mais cet eflai de fes foins généreux 
Eût été peu, iî fon empire heureux 
N'eût confommé l'ouvrage de la Terre 
Par le bonheur des Etres qu'elle enierre. 
Aux mêmes loix elle les fournit tous. 
Le foible Agneau ne craignit point les Loups, 
Et fans péril il vit paître fur l'herbe 
Le Tigre et l'Ours près du Lion fuperbe. 
Entretenus par les mêmes accords, 
Tous les Mortels ne formèrent qu'un corps, 
Vivifié par la force infinie 
D'un même éfprit et d'un même genie, 
Et dirigé par les mêmes concerts, 
Dont la cadence anime l'Univers. 
Par le fecours de cette Intelligence, 
Riches fans biens, pauvres fans indigence, 
Ils vivoient tous également heureux, 
Et la Nature étoit riche pour eux. 
Toute la Terre étoit leur héritage; 
L'égalité faifoit tout leur partage: 
Chacun étoit et fon Juge et fon Roi ; 
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Et l'amitié, la candeur et la foi 
Exerçoient ieuls en ce teins d'innocence 
Les droits facrés de la Toute-puiflance. 
Tel fut le regne a la Terre fi doux, 
Que l'Harmonie exerça parmi nous. 
Du vrai bonheur nous fûmes les fymboies* 
Tandis qu'exemt de paillons frivoles, 
Le Genre humain dans les fages plaifirs 
Sçut contenir fes modeftes défirs. 

Mais cependant la Difcorde chaflee* 
Chez les Mortels furtivement gliffée, 
Comme un Serpent fe cachoit fous les fleurs> 
Et par i'efprit empoifonnoit les coeurs. 
Chacpn déjà s* interrogeant foi-même, 
De hUnivers épluchait le fyftême : 
Comment s» eft fait tout ce que nous voyons? 
Pourquoi ce ciel, ces aftres, ces rayons? 
Quelle vertu dans la terre enfermée 
Produit ces biens dont on la voit femée? 
Quelle chaleur fait mûrir fes moiiTons, 
Et rajeunit fes arbres, fes buiflbns? 
Maïs ces Hivers, dont la trifte froidure 
Ceree nos fruits, jaunit notre verdure, 
Que fervent-ils? Et que fervent ces jours 
Tous inégaux, tantôt longs, tantôt courts? 
Ah, que la Terre en feroit bien plus belle* 
Si du Printems la douceur éternelle 
Faifoit régner des jours toujours réglés ! 
Ainfi parloient ces Mortels aveuglés, 
Qui pleins d'eux-mêmes, et fortant des limite* 
Par la Nature à leur Etre préferites, 
Ofoient fonder, fpectateurs criminels, 
La profondeur des fecrets éternels. 
Folle raifon! lumière deplorable, 
Qui n' infinue à l'homme miférable 
Que le mépris d'une fimplicité 
Si neceflaire à fa félicité! 
Par ce fuccès la Difcorde amorcée 
Conçut dês-lors Porgueilleufe penféé 
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tf.B.Xouf* D'exterminer l'Harmonie et ies loix; 
(tau* ι Et raflemblant à fa fatale voix 

Ces infenfés prêts à lui rendre hommage, 
Prit la parole , et leur tînt ce langage : 

Hé quoi, Mortels, c'eft donc aiTez pour voue 
De contenter vos appétits jaloux ; 
Et le bonheur des animaux fauvages 
Sera le feul de tous vos avantages ? 
Car dans quel fens êtes vous plus heureux? 
Comme pour vous, le Monde eft fait pour eux. 
Mêmes défirs, mêmes foins vous infpirent; 
Vous refpirez le même air qu'ils refpirent; 
L'Aftre du jour comme vous les chérit, 
Et comme vous la Terre les nourrit. 
Repondez-donc! Quel bien, quelle opulence 
De votre rang peut fonder l'excellence? 
Notre rai fon, direz- vous. J'en conviens. 
C'eft le plus grand, le plus doux de vos biens. 
Mais ce tréfor, cette flâme facrée, 
Quelle lumière en avez- vous tirée? 
L'invention de quelques arts diciés 
Par l'embarras de vos néceiîités. 
La faim cruelle inventa la culture 
Des champs marqués pour votre nourriture. 
Vous ne devez qu'aux rigueurs des faifons 
L'art d eléver vos paiilbles maifons ; 
Et le befoin d'un commerce facile 
A rendu l'onde à vos rames docile. 
Votre raifon ne vous a rien appris, 
Qu'à captiver l'efTor de vos efprits ; 
A regarder cet Univers ienlîble 
Comme l'objet d'une étude impolTible; 
Ou tout au plus en voyant fes attraits, 
A refpeéter les Dieux qui les ont faits. 
Mais (i ces Dieux, auteurs de tant de choies, 
Avoient voulu vous en cacher les caufes, 
Vous auroient-ils inlpiré ces élans, 
Ce feu divin, ces défirs vigilans, 
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Et cette ardeur d'apprendre et de connoître, 3.8.?louf# 

Qui conftitue et diftingue votre être? < f eÄU * ρ 

Souffrez qu' enfin vos yeux foient deflillés, 
Et fervez-vous des feux dont vous brillez. 
Pour féconder en vous un fi beau zèle, 
J'amène ici ma Compagne fidèle : 
Morofophie eft fon titre adopté, 
Et fon vrai nom , la Curiofité. 
Recevez-la Sa lumière divine 
Vous apprendra votre vrai origine. 
Vous connoitrez le principe et la fin 
De toutes chôfes; et vous ferez enfin, 
En lui rendant vos foins et votre hommage, 
Pareils aux Dieux dont vous êtes l'image. 

A ce difcours, qui charme les Humains, 
Tout applaudit de la voix et des mains. 
Morofophie en tous lieux approuvée, 
Et fur un trône en public élevée, 
Dicìe de-là fes oracles menteurs, 
Ses argumens, fes fecrets Importeurs : 

Et dans le inonde inondé d'aphorismes, ' 

De queftions , de doutes, de fophismes, 

A la SagelTe on vit en un clin d'oeil 

Subftituer la Folie et l'Orgueil. ' ■ * 

Mais pour fervir fa perfide maîtrefTe, 

Le grand fecret de fa trompeufe addreiîe 

Fut de remplir les hommes divifes 

De fentimehs Tun à l'autre oppofés; 

D'embaraifer leurs elprits téméraires 

D'opinions et de dogmes Contraites ; 

Ft d'anoblir du nom de vérités 

Ce fol amas de contrariétés: 

De cette mer agitée , incertaine* 

Sortit alors la Difpute hautaine, : 

Les yeux ardens, le vifage enflammé, 

Et le regard de colère allumé : 

Monftre hargneux, fuperbe , acariâtre, 

Qui de foi-même orateur idolâtre, · 

Combat toujours , ne recule jamais, 

Et dont les cris épouvantent la Paix. 

9* 3 D* elIe 
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3.25.*ttouf; D'elle bientôt naquirent les fcandales 
t Teau. ^ Les f a aions, les brigues, les cabales. 

A fon erreur chacun aiTujetti, ^ 
Ne fongea plus qu'à former fon parti» 
Pour f'appuyer de la foule et du lèle 
Des défenfeurs de fa fecte nouvelle ; 
Et les mortels fous divers concurrent 
Suivirent tous des drapeaux (}ifférens t 
En cet état il n'étoit plus pofiible 
Que cette race orgueilleule, infléxible, 
Vécût long-tems fous une môme loi. 
Ainii chacun ne fongeant plus qu'à foi, 
On eut hefoin, pour prévenir les guerres, 
De recourir au partage des terres ; 
Et d un feul peuple on vit dans 1 Univers 
Naître en un jour mille peuples divers. 

Ce fut ainfi que la folle iagefTe, 
Chez les Humains fouveraine maitreiTe, 
Les féparant d'intérêts et de biens, 
De l'amitié rompit tous les liens. 
Mais des tréfors dont la Terre eft chargée, 
La jouiiTance avec eux partagée 
* Leur fit fentir mille befoins affreux. 
λ II fallut donc qu'ils convinfent entr'eux 
D'un bien commun , dont l'utile mélange 
Des autres bien facilitât l'échange ; 
Et l'or, jadis fous la terre caché, 
L'or, de fes flancs par leurs mains détaché, 
Fut par leur choix, et leur commun furfrage, 
Deftîné feul à ce commode ufage. 
Mais avec lui fortit du même fein 
De tous nos maux le véritable elTain. 
L'infatiable et honteufe Avarice, 
Du Genre humain pâle dominatrice, 
Chex lui reçue avec tous fes enfans, 
Rendit par-tout les vicies triomphans. 
Sous fétenddrt de cette Reine impure 
Les trahifons, le larcin, le parjure, 
Le meurtre même, et le fer, et le feu, 
Tout fut permis, tout ne devint qu'un jeu. 
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L'Intérêt feul fut le Dieu de la Terre ; 
II fit la paix, il déclara la guerre ; 
Pour fe détruire arma tous les mortels* 
Et des Dieux même attaqua les autels. 
Pour mieux encore établir fon Empire, 
Morofophie inventa l'art d écrire, - 
Des longs procès inftrument iternel, 
Et du Menfonge organe criminel, 
Par qui la Fraude , en preftiges ferrile, 
Seme en tous lieux ia doctrine fubtile, 
Et chez le Peuple , ami de nouveautés, 
Change en erreur toutes les vérités. 
Mille autres arts encore plus déteftablea 
Furent le fruit de les foins rédoutables ; 
Et d'eux naquit à feç ordres fournis 
Le plus mortel de tous nos ennemis., 
Le Luxe , ami de Toiiìve molleife, 
Qui parmi nous fignalant fa foupleiTej 
Jntrpduifit par cent divers canaux 
La pauvreté, le plus dur de nos maux. 
Ainfi l'aimable et divine Harmonie 
De tous les coeurs par dégrés fut bannie : 
Mais en partant pour remonter aux CieuK 
Elle voulut, dans fes derniers adieux^ 
De fa bonté pour la race mortelle 
LaiiTer encore une marque nouvelle» 



Si vos efprits étoîent moins prévenus-, 
Et Γι vos maux vous étoîent mieux connus* 
Jaurois, dit elle, encor quelque éfpérance 
De réuiïïr à votre délivrance. 
Mais la Difcorde, éblouîiTant vos yeux, 
"Vous a rendu fon joug trop précieux. 
Pour me flatter, que vos clartés premières 
PuiiTent renaître à mes foibles lumières, 
Et préfumer qu'une feconde fois 
L'affreux Chaos fe débrouille à ma voix. 
Pour être heureux vous reçûtes la vie. 
Et ce bonheur fit ma plus chère envie* 
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%&.yiou$ Aux Immortels j'ofai ravir pour vous 

ft aX L j Ce feu du Ciel, dont ils font fi jaloux, 

Cette raîfon, dont la fplendeur divine 
Vous fait fentîr votre vraie origine. 
Qu'avex-vous foit d'uri partage fi doux ? 
C'eft elle, hélas! qui vous a perdu tout. 
Par votre orgueil corrompue, altérée, 
Dans votre coeur elle a donné l'entrée 
Aux vanités, aux folles vifions, 
Germe éternel de vos divifions; 
Et s' échappant du cercle des idées 
A vos befoins par les Dieux accordées, 
Elie a porté fes regards élevés 
Jusqu'aux fecrets pour eux feuls refervés. 
Funefte eifor, malheureufe chimere, 
Qui vous ravale au-deifous de la fphere 
Des animaux les plus défectueux: 
D'autant plus vils, que plus préfomprueux. 
Vous ne fuivex, au lieu de la Nature, 
Qu'une ombre vaine, une faufle peinture ; 
Et qu'à vos yeux trompés par cet écueil, 
Votre mifére eft un fujet d'orgueil 
Adieu. Je pars, de vos coeurs exilée 
Et fans éipoir de m'y voir rappeliée, 
Mais ma pitié ne peut vous voir périr ; 
Et fi mes foins n'ont pû vous fecourir, 
Si mon pouvoir fur tout ce qui refpire 
N'a pû fur vous confërver ion empire, 
Pour vous du moins j'entrétiendrai toujours 
L'ordre confiant et l'immuable cours, 
Qu'à l'Univers, en lui donnant naiflance, 
Sçut impofer ma fuprême puiffance. 
Vous jouirez toujours par mes bienfaits 
De tous les dons que le Ciel vous a faits J 
Et cette Terre , à vos voeux fi facile, 
Sera pour vous un éternel axile, 
Jusqu'au moment prévu par vos Ayeux, 
Qui confondra la Terre avec les Cieux, 
Lorsque la flâme en ravages féconde, 
Viendra fapper les murailles du Monde, 

Pour 
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De nouveaux Cieux et des Hommes nouveaux, 

• · 

Ainfi parla l'immortelle Déeflfe; 
Et dès llnftant fidèle à fa promeiTe, 
Elle qùitta ce terreftre féjour, 
Et prit fon vol vers la célefte Cour. 
Depuis ce tems , la Difcorde fauvage 
Vit les humains nés pour fon efclavage, 
De l'Harmonie oubliant les concerts, 
Courir enioule au-devant de leurs fers; 
Et déformais maîtreiTe de la Terre, 
Y fit régner, au mépris du tonnerre, 
Vengeur tardif de nos impiétés, / 
Tous les malheurs par le vice enfantés* 
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Voltaire» 

ι 

(Sûlûtt mâtt) balb, bag Vlîaï ate in folgenber Allegorie 
fcte (BliiàftÛQïeit unb îEbeleme ben SötUen, ober bteEe* 
cn>rî>e bebeute. Sir £<ut#tt»ecl läuft auf baé fo mabre: 
Bewe ί«ζ iene vixitì beim £ora$ pinati*.) 

THELEME ET MACARE, 



eft vive, elle eft brillante, 
Mau elle eft bien impatiente ; 
Son oeil eft toujours ébloui, 
Et fon coeur toujours la tourmente. 
Elle aimait un gros réjoui 
D'une humeur toute différente. 
Sur fon vifage épanoui 
Eft la férénité touchante ; 
Il écarte à la fois l'ennui, 
Et la vivacité bruyante, 
Rien n'eft plus doux que fon fommeil, 
Rien n'eft plus beau que fon réveil ; 
Le long du jour il vous enchante, 
Macare eft le nom qu'il portait. 
Sa maitreire inconfiderée » 
Par trop de foins le tourmentait : 
Elle voulait être adorée. 
En reproches elle éclata : 
Macare en riant la quitta, 
Et la laiffa deiéspêrée. 
Elle courut etourdiment 
Chercher de contrée en contrée 
Son infidèle et cher amant, 

> 

N'en pouvant vivre ieparée. 

Elle va d'abord à la cour, 
Aurîez-vous vu mon cher amour? 
N'avez-vous point chez vous Macare ? 
Tous les railleurs de ce fejour 

■ 

* Sou- 
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Sourirent à ce nom bizare. 
Comment ce Macare eft-il fait? 
Où Pavez-vous perdu, ma bonne? 
Faites-nous un peu fon portrait. 
Ce Macare qui m'abandonne, 
Dit-elle, eft un homme parfait. 
Qui n'a jamais haï perfonne, 
Qui de perfonne n'eft haï, 
Qui de bon fens toujours raifonne, 
Et qui η eut jamais de fouci. 
A tout le monde il a fçu plaire. 

On lui dit : Ce n»eft pas ici 
Que vous trouverez vôtre affaire. 
Et les gens de ce caracière, 
Ne vont pas dans ce pays-ci. . 

Thélème marcha vers la ville. 
D'abord elle trouve un couvent, 
Et penfe dans ce lieu tranquille 
Rencontrer fon tranquille amant. 
Le fous-prieur lui dit, Madame, 
Nous avons long^tems attendu 
Ce bel objet de votre flamme, 
Et nous ne l'avons jamais vû. 
Mais nous avons en récompenfe 
Des vigiles, du tems perdu, 
Et la dïfcorde, et Pabftinence. 
Lors un petit moine tondu 
Dit à la dame vagabonde; 
CeiTez de courir à la ronde 
Après votre amant échapé; 
Car fi Pon ne m'a pas trompé, 
Ce bon homme eft dans Pautre monde* 

A ce difcours impertinent 
Thélème fe mit en colère: 
Apprenez, dit-elle, mon frère, 
Que celui qui fait mon tourment 
Eft né pour nioi, quoi qu'on en dîfe ; 
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Ii habite certainement 

Le monde où le deftin m'a mîfe, 

Et je fuis fon ieul élément ; 

Si Ton vous fait dire autrement, 

On vous fait dire une lbtife. 

I 

La belle courut de ce pas 
Chercher au milieu du fracas 
Celui qu'elle croyait volage. 
Il fera peut-être à Paris, 
Dit-elle, avec les beaux efprits, 
Qui l'ont peint fi doux et fi fege. 
L'un d'eux lui dit: Sur nos avis 
Vous pouriez vous tromper peut-être ; 
Macare n'eft qu'en nos écrits; 
Nous levons peint fans le connoître. 

• 

Elle aborda près du palais, 
Ferma les yeux, et paifa vite : 
Mon amant ne fera jamais 
Dans cet abominable gîte : 
Au moins la cour a des attraits, 
Macare auroit pû f 'y méprendre ; 
Mais les noirs fuivants de Thémis 
Sont les éternels ennemis 
De l'objet qui me rend fi tendre- 

Thelème au temple de Rameau, 
Chez Melpomène, chez Thalie, 
Au premier fpectacle nouveau 
Croit trouver l'amant qui l'oublié. 
Elle eft priée à ces repas, 
Ou préfident les délicats, 
Nommés la bonne compagnie. 
Des gens d'un agréable accueil 
Y femblent au premier coup d'oeil 
De Macare être la copie ; 
Mais plus ils étaient occupés 
Du foin flateur de le paraître, 
Et plus à fes yeux détrompés 
Ils étoient éloignés de l'être. 
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Enfin Thélême au defespoir, 
Laflfe de chercher fans rien voir, 
Dans fa retraite alla fe rendre. 
Le premier objet qu'elle y vit, 
Fut Macare auprès de fon lit 
. Qui l'attendait pour la iurprendre. 
Vivez avec moi déformais, 
Dit-il, dans une douce paix, 
Sans trop chercher, fans trop prétendre. 
Et fi vous voulez pofTéder 
Ma tendreife avec ma perfonne, 
Gardez de jamais demander 
Au-delà de ce que je donne. 

Les gens de Grec enfarinés 
Connoitront Macare et Thélême, 
Et vous diront, fous cet emblème, 
A quoi nous fommes deftinés. 
Macare, c'eft toi qu'on défire, 
On t'aime, on te perd ; et je croi 
Que je t*ai rencontré chez moi, 
Mais je me garde de le dire. 
Quand on fe vante de t'avoir 
On en eft privé par l'envie ; 
Pour te garder il faut favoir 
Te cacher , et cacher fa vie. 
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(£en näcftfren $nla§ ju feinem 7»«ρ/ί of Pâme tta&itt 
pepe con einem ÄbnitcbenalieilorifcöenOeticfttedbauccr'ef 
TAe Ho«/ê of Fame, melletcbt and) t>on einer fel)r fcfjôn gè; 
fcf/riebenen ibnlicften allegorie ìlooifotve im epectarorv 
2tud> fann man feamit Me Q3éfd)reibnng Diefetf îempel* beim 
Φνίί>, Sfóetamorpr). 95. ΧΠ, ». 40. ff. vergleichen, tie fdjon 
di)aucer »or fcngen gerate batte. Pope'6 ©ebic&t, wor* 
au<* tjiet nur eine Stelle jur tyrobe geliefert werben fann/ 
tat t>ielc bidjterifcfee @d)ônl)eiten. £iné fciiarffinnige uni 
gefc&macföoUe Äritif bauóber giebt Spt. a»arton in feinem 
Verfucfc über Pope 1 » 6enie, 2ibf*n. vu.) 

THE TEMPLE Of FAME» 

v. 137—243· 



The temple fhftkeS, the founding gates unfold* 

Wide vaults appear, and roots of fretted gold: 

Rais'd on a thouland pillars, v.reath'd around 

With laurel-foliage, and with eagles crown'd; 

Of bright-transparent beryl w ere the wails, 

The freezes gold, and gold the capitals : 

As heavri w r ith (tars, the roof with jewels glows, 

And ever-living lamps depend in rows. 

Full in the paflage of each fpacious gate, 

The fage hiftorians in white garments wait; 

Grav'd o'er their feats the form of Time was found, 

His iithe revers d, and both his pinions bound. 

Within (rood heroes, who through loud alarms 

In bloody fields purfu d renown in arms. 

High on a throne, with trophies charg'd, Iview'd 

The Youth *) that all things but himielf lubdu'd ; 

His feet on fceptres and tiara's trod, 

And his horn'd head bely'd the Libyan god. 

There Caefar % grae'd with both Minerva s f hone, 

Caefar, 

·) Alexander the Great* 



Digitized by Goc 



3. ttiligotifdje ©idjfunä««- 271 



Caefar, the world's great mailer, and his own; 

Unmov'd, fuperior ftill in in ev'ry ftate, 

And icarce detefted in his country's fate. 

But chief ν* ere thofe, who not for empire fought, 

But m ith their toils their people's fafety bought ; 

High o'er the reft Epaminonda* flood ; 

Timoleon, glorious in his brother's blood; 

Bold Scipio, faviour of the Roman ftate, 

Great in his triumphs, in retirement great, 

And wife Aurelius , in whofe . ell- taught mind *"l 

With boundlefs pow'r unbounded virtue join'd, f 

His own ftrift judge, and patron of mankind. J 

Much-fufF'ring heroes next their honours claim) 
Thofe of lefs noily and lefs guilty fame, 
Fair Virtue's filent train : fupreme of thefe 
Here ever fhines the godlike Socrates: 
He whom ungrateful Athens could expel. 
At all times juft, but when he fign'd the f hell. 
Here his abode the martyrd Phocion claims, 
"With Agis, not the lail of Spartan names : 
Unconquer'd Qato ihews the wound he tore, 
And Brutus his ill genius meets no mote. v . 
But in the centre of the hallow'd choir 
Six pompous columns o'er the reft aipire ; 
Around the f hrine itlelf of Fame they ftand, 
Hold the chief honours, and the fane command. 
High on the firft, the mighty Homer f hone ; 
Eternal adamant compos'd his throne ·, 
Father of verfei in holy fillet^ dreft, 
His filver beard wav'd gently O'er his breaft; 
•Though blind, aboldnefs in his looks appears; 
In years he feem'd, but not impair'd by years. 
The wars of Troy were round the pillar feen: 
Here fierce Tydides wounds the Cyprian Queen; 
Here Hecior, glorious from Patroclus' fall, 
Were dragged in triumph round the Trojan 

wall : 

Motion and life did ev'ry part infpire. 

Bold was the werk, and prov'd the mafter>s fire ; . 

* 

A ftrong 



ιη2 ©gcttilfc&e poetffc&e Srso&iungen. 



-, A ftrong expreiTlon moft he ieenrd t' affecì. 
And here and there disclof 'd a brave negle£U 

A golden column next in rank appear'd 

On which a f hrine of pureit gold was rear'd 

Finifh'd the whole, and labour'd evry part 

With patient touches of unweary d art ! 

The Mantuan *) there in fober triumph fat 

Compof'd his pofture, and h's look iedate; 

On Homer (HU he fix*d a rev'rend eye, 

Great without pride, in modeft majefty. 

In living fcuipture on the fides were fpread 

The Latian wars, and haughty Turnus dead; 

Elira ftretch'd upon the fun'ral pyre, 

Aeneas bending with his aged fire : 

Troy flanrd in burning gold, and o»er the throne 

arms and the man in golden ciphers Ihone. 

Four fwans fuftaîn ό car of fllver bright, 
With heads advanced, and pinions ftretch'd for 

flight. 

Here, like fome furious prophet, Pindar rode, 
And feenrd to labour with tlv infpirmg god. 
Acrofs the harp a carelefs hand he flings, 
And boldly finks into the founding firings. 
The figur'd games of Greece the column grace, 
Neptune and Jove furvey the rapid race. 
The youths hang o'er their chariots as they run; 
The fiery deeds feem darting from the itone; 
The champions in diilorted poftures threat; 
And all appear'd irregularly great. 
Here happy Horace tun*d th> Aufonian lyre 
To f.eeter founds, and temper'd Pindar's fire 
Pleas'd with Alcaeus' manly rage t' infufe 
The fofter fpirit of the Sapphic mufe ι 
The polifh'd pillar difFrent fculptures grace : 
A work out lading monumental brafs, 

Here 

·) Virgil. 
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Here fmiling Loves and Bacchanûls appear 
The Julian itar, and great Auguftus here, 
The doves that round the Infant-poet fpread 
Myrtles and bays , hung hov'ring o'er his head. 
Here in a f hrine that cail a daizling light, 
Sat fix'd in thought the mighty Stagirite\ *) 
His facred head a radiant Zodiac crovin'd 
And various animals his iide furround ; 
His piercing eyes, ere£t, appear to view 
Superior worlds, and look all nature through* 
With equal rays immortal Tully fhone, 
The Roman rofira deck'd the Conful's throne ; 
Gathering his flowing robe, he feem'd to ftand 
In aci to fpeak, and graceful ftreclvd his hand 
Behind, Rome's genius waits with civic crowns 
And the great father of his country owns. 

·) AriflotU. 

1 

I 

/ 



J 

1 

I 

* 
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CDer ©toff fcer fbTgenten attegorifcfren €r$if)lung iff, 
roit Mannt ι ani ïcnoptyon'e fofmttfdjen tDenfxombì^t 
leiten entfernt ; unD il>r eigentlicher €rjtnfcer war Probi* 
tue. S&om 3£enopl)on if* file meifterbaft tjorgetrageu ; unb 
bewarf) wn ine&rerniDic&teru un&Äünftlern bearbeitet; un* 
ter anbern ftnfcet man fie auc& beim eiltue 3ftalicue, 35. 
XV, 130. ff. - 2)r. Robert lowtt), Q5ifc6of oon £on* 
fron, geforben 1787. übertrug ße feljr gtôcflic& in folgende* 
©e&icfjt/ welcfje* man; auf er in fceriDobeleyifcfcen^amnu 
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Ben wir t>om £rn. £egation$ratf) »ertucfc erhalten, Die £c 
£tfrat& tutelar* feiner lortfcfeen Sramatiftrung t>iefe$@ub* 
UM beformfen lief. @. leutfc&en Hierfür OL @> 

THE CHOICE OF HERCULES, 

A POEM. 



I. 

Now had the fon of Jove mature, attain 'd 

The joyful prime : when youth , elate and gay, 
Steps into life; and follows unreftrain'd 
AVhere paifion leads, or prudence points the way. 

In the pure mind , at thofe ambiguous years, 
Or vice, rank weed, fir ft ftrikes her pois'noui 
v root; 

Or haply virtue's op'ning bud appears 
By juft degrees , fair bloom of faireft fruit : 
For, if on youth's untainted thought impreft, 
The gftn'rous purpofe itili fhall warm .the manly 

braftft. 
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II. JD^lowtt). 

' As on a day, reflecting on his age 
For higheft deeds now ripe, Alcides fought » 

Retirement; nurfe of contemplation fage; 
Step following ilep, and thought iucceeding 

thought: 

Mufing: with fteady peace the youth purfu'd 
His walk: and loft in meditation ftray'd 

Far in a lonely vale, with folitude 
Converfing : while intent his mind furvey'd 
The dubious path of life : before him lay 
Here virtue's rough afcent, there Pleafure's flow'ry 

way. 

■ 

TTT 

• * 

Much did the view divide his wavering mind : 
Now giow'd his breaft with generous thirft o£ 

fame ·, 

Now love of eafe to fofter thoughts inclind 

His yielding foul, and quench'd the riiing flame- 
When, lo! far off two female forms he fpies; 

Direa to him their fteps they feem to bear;* v ·< 
Both, large and tall, exceeding human fixe; 

Both far exceeding human beauty fair. 

graceful, yet each with different grace, they 

move: 

This, (hiking facred awe: that fofter, winning 

love, 

IV. 

The firft, in native dignity furpafs'd ; 
Artlefs and unadornd fhe pieas'd the more: 

Health, o'er her looks, a genuine iuftre caft; 
A veft, more white than new -fall'n fno ν fhe wore, 

Auguft fhe trod, yet modeft was her air; 
Serene her eye, yet darting heav'nly fire. 

Still fhe drew near : and nearer ftiil more fair, 

• 0 2 More 
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c £v, ilo wtb^ More mild appear'd: yet fuch as might infpire 
pleaiure correcied with an aweful fear; 
Majeilically fweet , and amiably fevere. 

'V. \ 

The other dame leem'd ev'n of fairer hue; 
But bold her mien: unguarded rov'd her eye: 

And her fluf h'd cheeks confefs'd *t nearer view 
The borrowed blufhes of an artful dye. 

All foft and deficate, with airy fwim 
Lightly ihe dane'd along: her robe betray'd 

Thro* the clear texture ev ry tender limb, . 
Heigh t'ning the charms it only feem'd to (hade: 
And as it flow'd adown, fo loofe and thin, 
' Her ila turc fhew'd more tall, more fnowy- white 

her f kin. 

VI. 

Oft with a fmiie f he view'd herfelf efkance ; 
Ev'n on her f hade a confeious look f he threw : 

Then all around her caft a carelefs glance, 
To mark what gazing eyes her beauty drew. 

As they came near, before that other maid 
Approaching decent, eagerly fhe prefs'd 
With hafty ftep : nor of repulfe afraid, 
With freedom bland the wond'ring youth od- 

drefs'd, 

With winning fondnefs on his neck fhe hung; 
Sweet as the honey-dew flow'd lier enchanting ton« 

gue. 

VII. 

r 

„Dear Hercules, whence this unkind delay? 
„Dear youth, what doubts can thus diftraft tby 

mind? 

» Securely follow, where I lead the way: 
„And range thro* wildfi *f pleaiure unconfin'd. 

• With 
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„With me retire, from noife, and pain, and 

care 

„Embath'd in bliis, and wrapt in endlefs e ai e : 
„ Rough is the road to fame, thro' blood and 

war; * 

j, Smooth is my way, and all my paths are peace. 
„With me retire, from toils and perils free ; 
„Leave honour to the wretch! Pleafures were made 

for thee, 

4 - f . 

VIII. 

„Then will I grant thee all thy foul's defire, 
„All that may charm thine ear, and pleafe thy 
■ t J. « fight: 

„All that thy thought can frame, or wifh re- 
quire, 

„To fteep thy ravif h'd fenfes in delight. 

„The fumptuous feaft, enhanc'd with muuVs 

found; 

„Fitteft to tune the melting foul to love; 

„Rieh odours, breathing choiceft fweets around; 
„The fragrant bow r, cool fountain , fhady grove: 

„Frefh flowers, to ftrew thy couch, and crown 

thy head, 

„Joy fhali attend thy fteps, and eafe fhall fmooth 

thy bed. 

IX. 

■ · 

„Thefe will I, freely, conftantly fupply; 
„Pleafures, not earn'd with toil, nor mix'd with 

woe : 

„Far from thy reft repining want fhall fly; 
„Nor labour bathe in fweat thy careful brow. 

„ Mature the copious harveft fhali be thine; 
„Let the laborious hind fubdue the foil: 

„ Leave the rafh foldier fpoils of war to win; 
„Won bv the foldier thou f halt f hare the fpoii: .· 

„Thefe fofter cares my bleft allies employ, ; 
„New pleafures to invent; to wifh, and to enjoy. β 

0 3 X. 
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χ. 

Her winning voice the youth attentive caught: 
He gaz d impatient on the fmiling maid; 

Still gazd, and liften'd: then her name be- 

fought : 

„ My name, fair youth, is Hap pin eis, fhefaid. 
„ Well can my friends this ^envy'd truth main- 
tain: 

„They fhare my bliis; they beft can fpeak my 

praife : 

„Tho' f lander call me floth — Detraction vain! 
„Heed not what f lander, vain derracier, fays: 

„Stander, ftill prompt true merit to defame; 
„To blot the.brighteir worth, and blaft the fairelr 

name." 

XT. 

* · 

By this arriv'd the fair majeftic maid: 
(She all the while , with the fame modeft pace, 

Compos'd advaned) „Know, Hercules, ihefaid 
With manly tone," thy birth of heav'nly race; 

„Thy tender age that lov'd inftru&ion's voice, 
„Promis'd the generous, patient, brave and wife, 

„When manhood fhould confirm thy glorious 

choice. 

„Now expectation waits to fee thee rife. 

„Rife, youth! Exalt thyielf, and me: approve 
„ Thy high defcent from heav'n ; and dare be wor- 
thy Jove. 

XII. 

„But what truth promts, my tongue fhall noi 

difguife ; 

„The fteep afcent muft be with toil fubdu'd: 
„Watchings and cares muft win the lofty prize 

„Propos'd by heav'n;. true blifs, and real good. 
„Honour rewards the brave and bold alone; 

■ ' ' ' · 

»She 
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„She fpurns the rimorous, indolent, andbafe: ySr.&oPM^ 

„ Danger and toil ftand Λ 
„And guard (fo Jove comi 

„Who feeks her, muft the mighty coil fuftâin, 
„And pay the price of fame; labour, and care, and 

pain. 

• -.1 

ΧΙΠ. 

„Wou'dft thou engage the gods peculiar care? 

Hercules, th* immortal powers adore ! 
„Wich a pure heart, with facrifice and pray'r 
» Attend their altars; and their aid implore. 
„Or woudft thou gain thy country's loud ap« 

piaule, 

„Lov'd as her father, as her god adorM? 

„Be thou the bold aflertor of her caufe; 
„Her voice, in council; in the fight, her fword. 

„In peace, in war, purfue thy country's good! 
»For her bare thy bold bread, and pour thy gene- 

rous blood. 



XIV. 

„Wou'dft thou, to quell the proud and lift th'op* 

„Tn arts of war and matchlefs ftrengrh excel? 

„Firft conquer thou thyfell. To eafe, to reft, 
„To each ioft thought of pleafure, bid farewel. 

„The night alternate, due to fweet repofe, 
„Tn watches wafte; in painful march, the day: 

„Congeald, amidft the rigorous winter's fiiiows; 
„Scorch'd, by the fummer's thjrft in flaming ray. 

„Thy harden'd limbs fhall boaft fuperior might: 
„ Vigour fhall brace thine arm, re fiftlefs in the fight. * 

». 

XV. 

»Hear'ft thou, whatmonfters then thou muft en- 
gage: 

.... © 4 What 
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&0»ίΙ), Ν „ What dangers, gentle youth, fhe bids thee prove? 
(Abrupt fays fioth) „ill fit thy tender age ' 
„Tumult and wars : fit age,, for joy and love. 

„Turn, gentle youth, to me, to love and joy! 
„To thefe I lead: no rrfonfters here fhall flay 

„ Thine eaiy courfe; no cares thy peace annoy: 
„I lead to bills a nearer, fmoother way. 

„Short is my way : fair, eaiy, fmooth, and plain: 
„Turn, gentle youth! With me eternal pleafurcs 

reign.** 

I 

• « 

XVL 

„What pleafures, vain miftaken wretch, are thi* 

ne! 

(Virtue with fcorn reply'd :) „ Who f leep'ft in eafe 

„Infenfate; whofe foft limbs the toil decline, 
„That feafons blifs, and makes enjoyment ρ le aie. 

„Drehung the copious bowl, ere thirft require; 
„Feafting, ere hunger to the feaft invite: 

„Whofe tafslefs joys anticipate delire; 
„Whom luxury fupplîes with appetite. 

„Yet Nature loatbs; and you employ in vain 
„ Variety and art to conquer her disdain. 

XV«. 

„The fparkling nectar, cool'd with fummer 

ino ws ; 

„The dainty board, with choiceft viands fpread, 

„To thee are taftelefs all! Sincere repofe 
„Flies from thy flow'ry couch and downy bed. 

„For thou art only tir'd with indolence: 
„Nor is thy Ueep with toil and labour bought; 

„Th' imperfeft f leep that lulls thy languid fenfe 
„In dull oblivious interval of thought; 

„That kindly fteals th* inactive hours away 
„Froin the long, ling'ring fpace, that lengthens out 

the day, 

xvm. 
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. , < 

„From bounteous nature's unexhaufted flores 
„Flows the pure fountain of fincere delights : . 

„Averfe to her, you wafte the joylefs hours; 
„ Sleep drowns thy days, and riot rules thy nights. 

„ Immortal the' thou art, indignant Jove 
„Hurl'd thee from heaven, th* immortals blifsful 

place J 

„For ever banifh'd from the realms above, 
„To dwell on earth, with man's degenerate race: 

„ Fitter abode ! On earth alike difgracd; 
„ Rejected by the wife, and by the fool embraced. 

XIX. 

„Fond wretch, that vainly weeneft all delight . 
„To gratify the fenfe referv'd for thee! 

„Yet the moli pleaiing object to the fight, 
„ Thine own fair a£tion never did'ft thou fee, 

„Tho' lull'd with fofteft founds thou Heft along: 
„Softmulic, warbling voices, melting lays; 

„ Ne'er did'ft thou hear, more fweet than fweeteft 

fon g 

„ Charming the foul, thou ne'er dld'ft hear thy 

praife Î 

M ^jo — to thy revels let the fool repair: . 
„To fuch go fmooth thy fpeech; et fpread thy 

tempting (hare, 

XX. - 

„Vaft happinefs enjoy thy gay allies I 
A youth of follies; an old age of cares: 

„ Young, yet enervate; old, yet never wife; 
Vice waftes their vigour, and their mind impairs; / 
„Vain, idle, delicate, in thoughtlefs eaie 
„Referving woes for age their prime they fpend; 

„ All wretched, hopelefs, in the evil days . » 

„ With forrow to the ver^e of live they tend, 

. ' . © 5 „GrievM 



Digit ^ 



28* ©eentìic&e poetifd^c €rid&ïungen. 



&r. & owtl)^ „Griev'd with the prefent; of the paft afham'd, 
^ Ä They live, andare defpifd: they die, nor more 

are namM. 

» 

XXI. 

I 

„But with the gods, and godlike men I dwell : 
„Me, his fupreme delight, th* almighty Sire 

„ Regards welipleas'd: whatever works excel, 
? , All or divine or human , I ini pire. 

„Counfel with ftrength , and induftry with art, 
„In union meet conjoin'd, with me refide: 

„My dictates arm, inftruct, and mend the heart: 
„The fureft policy, the wifeft guide. 
„With me, true friendfhip dwells: fhe deigns t* 

bind 

„Thoie generous fouls alone, whom I before have 

join d. 

XXII. 

„Nor need my friends the various coiMy feaft ; · 
„Hunger to them th' effects of art fuppHes ; 

„Labour prepares their weary limbs to reft; 
„Sweet is their fleep: light, chearful 4 ftrong they 

rife. 

„Thro' health, thro* joy, thro' pleafure and re- 
nown, 

„They tread my paths; and by" a foft defcent, 

„At length to age all gently finking down, 
„Look back with tranfport on a life well- (pent: 

In which no hour flew unimproved away: 
„In which fome generous deed diftinguif h\3 every 

day. 

XXIII. 

„And when, the deftin'd term at length compleat, 
„Their af hes reft in peace, eternal fame 

„Sounds wide their praife: triumphant over fate 
„In facred fong, for ever flves their name. 

.This, 
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• ι . 

»This, Hercules, ishappinefs! Obey f Sr. £ otPtl)^ 

j,My voice, and live; let thy celeftial birth 

„Lift, and enlarge thy thoughts. Behold the way 
„That leads to fame; and raifes thee from earth. 

„ Immortal ! Lo, I guide thy fteps. Arife, 
„Purfue the glorious path; and claim thy native 

fkies!« 

• * 

ι XXIV. 

Her words breathe fire celeftial, and impart 
New vigour to his foul, that fudden caught 

The generous flame : with great intent his heart 
Swells fui, and labours with exalted thought: 

The mift of error from his eyes difpelld, 
Thro* all her fraudful arts in cleared light 

Sloth in her native form he now beheld: 
UnveiPd, f he ilo od confefs'd before his fight : ( . 

Falfe Siren! — All her vaunted charms, that 

fhone 

So frefh erewhile, and fair: now wither'd, pale, 

and gone. „ 

■ 

XXV. 

No more the rofy bloom in fweet dîfguîfe 
Mafks her diflembled looks : each borrow'd grace 
Leaves her wan cheek; pale ficknefs clouds her 

eyes 

Livid and funk, and paillons dim her face 

As when fair Iris has a while difplay'd 
Her watry arch, with gaudy painture gay : 

While yet we gaie the glorious colours fade, 
And from our wonder gently fteal away : 
Where fhone the beauteous phantom erft fo bright, 
Now lowers the low-hung cloud; all gloomy to the 

fight. 

XXVI- 

But virtue more engaging all the while 
Difclos'd new charms ; more lovely, more ferene; 

, Beaming 
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^r.gowrt)^ Beaming tweet influence. A milder fmile 
* Softend the terrors of her lofty mien. 

„Lead, goddeis, I am thine! (tranfported CTy'd 
Alcides:) „ Ο propitious pow'r thy way 

„ Teach me! poflefs my foul: be thou my guide: 
„From thee, ο never, never let me ftrayù u 
While ardent thus the youth his vows addrefs'd 
* With all the goddefs filPd, already glowed his 

breaft. 

. 

XXVII. - 

The heav'nly maid with ftrength divine endu'd 
His daring foul: there all her pow'rs combin'd, 

Firm conftancy, undaunted fortitude 
Enduring patience, arm'd his mighty mind 

Un m ο v'd in toils, in dangers undismay'd: 
By many a hardy deed and bold emprize 

From fierceft monfters, thro' her pow rful aid 
He free'd the earth : thro* her, he gain'd the f kies. 

'Twas Virtue plac'd him in the bleft abode ; 
Crown'd "with eternal youth : among the Gods a 

God. 



Digitized by Goc 



3· Tifliflorif^e ©icfrtungm. ' 285 



darnel!. 

(Trjomae Datneli t geboren 1679/ ôeflorbei! 1717/ 
©erfaffer einer niefct jal>lrcic&en, aber eefc&macfoolfeii 
eammlung »ermifebter ©ebid)te, für Pereti Söertb Wort 
ber Umftanb ein eûnfhgeé 33 or urteil erregt, ba§ pope il>c 
gammler tmb Herausgeber mar. Soigenbe Allegorie über 
ben t1îenfct;en erflârt S)r. 3<>l)nfon für bie glücHidWe fei* 
ner Arbeiten/ von benen er ba$ il r the il filli* baf? man niefet 
ju fagen roifFe, ob fie tyrobufte ber ^atur ftnb/ bie fr »or* 
trefflief) ift, ba§ fie ber£ùlfe ber £itnff nieftt bebarfi ober 
ber unft, bie fo oerfeinert iüt bag fie lauter Alatiti iu fein 
»eint; ' 

AN ALLEGORY ON ΜΑΝ- 



Α thoughtful Being 1 , long and fpare, 
Our race of mortals call him Care: 
(Were Homer living, well he knew, 
What name the Go'ds have call'd him too ;) 
With fine mechanic genius wrought, 
And lov'd to work, tho' no one bought. 

This Being by a model bred 
In Jove's eternal (able head, 
Contriv'd a fhape impowVd to breathe, 
And be the wordling here beneath. 

The Man rofe flaring, like a flake* 
Wondring to fee himfelf awake ! 
Then look'd fo wife, before he knew 
The buf'nefs he was made to do ; 
That pleas'd to fee with what a grace 
He gTavely fhew'd his forward face, 
Jove talk'd of breeding him on high« 
An Under-fomething of the f ky* 

But 
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But ere he gave the mighty nod, 
Which ever binds a Poet's God : 
(For which his curls ambrofial f hake, 
And mother Earth 's obliged to quake :) 
He law old mother Earth arile, 
She flood confeis'd before his eyes; 
But not with what we read fhe wore 
A caftle for a crown before, 
Nor with long ftreets and longer roads. 
Dangling behind her, like commodes : 
As yet with wreaths alone fhe dreft, 
And trail'd a landf kip-pain ted veft. 
Then thrice fhe rais'd, as Ovid faid, 
And thrice fhe bowd her weighty head- » 

Her honours made, great Jove, fhe cry'd, 

This thing was fafhion'd from my fide; 

His hands, his heart, his head are mine ; 

Then what haft thou, to call him thine? 

• · * . 

• 

Nay rather afk, the Monarch faid, 
What boots his hand, his heart, his head, 
Were what I gave remov'd away? 
Thy part 's an idle f hape of clay. 

Halves, more than halves! cry'd honeß 

Care, 

Your pleas wouPd make your titles fair ; 

You claim the body, you the foul, 

But I who join'd them, claim the whole. 

Thus with the Gods debate began, 
On iuch a trivial caufe , as Man. 
And can celeftial tempers rage ? 
Quoth Virgil, in a later age. 

As thus they wrangled, Time came by; 
(There's none that paint him fuch as I; 
For what the fabling ancients fung, 

Makes 
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Makes Saturn old, when Time was young.) f P&rneU. 

As yet his winters had not fhed w "~ 
Their iilver honours on his head ; 
He juft had got his pinions free 
From his old fire Eternity* 
A ferpent girdled round he wore, 
The tail within the mouth, before; 
By which our Almanacks are clear, 
That learned Aegypt meant the year* 
A ilafThe carry'd, where on high 
A glafs was fix'd , to meafure by, 
As amber boxes made a ί how 
For heads of canes an age ago. 
His veft, for day, and night, was py'd ; 
A bending fickle arm'd his fide ; 
And Spring's new months his train adorn; 
The other Seafons were unborn* , 

Known by the, Gods, as near he draws, 
They make him umpire to the caule. * 
O'er a low trunk his arm he laid, 
Where fince his hours a dial made; 
Then leaning heard the nice debate, 
And thus pronounc'd the words of Fate. 

Since body from the parent Earth, 
And foul from Jove receiv'd a birth, 
Return they where they firft began; 
But fince their union makes the Man, 
'Till Jove and Earth f ha II part the fc two, 
To Care, who join'd them, Man is due. 

He faid, and fprung with fwift caretr 
To trace a circle for the year ; 
Where ever fince the Seafons wheel, 
And tread on one another's feeel 

'Tis well, faid Jove, and for confent 
Tliund'ring he fheok the Firmament. 
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Our umpire Time fhall have his way, 

With Care I let the Creature fìay : 

Let bus'nefs vex him av'rice blind, 

Let doubt and knowledge rack his mind, 

Let error aft , opinion fpeak, 

And want afflici, and ficknefs break, 

And anger burn, deje&ion chill, 

And joy diftraét, and forrow kill. 

'Till arm'd by Care, and taught to mow, 

Time draws the long deftrufting blow ; 

And wafted Man , whole quick decay · 

Comes hurrying on before his day, 

Shall only find by this decree, 

The foul flies fooner back to me. 



3.& 
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; ' (Sta* Sfobenfen biefetf 2>i*terS, 3<?l)ann tfttae Bcfcle; 
get/ geboren 1718/ geftorben 1748 aW ^rofeffbr ber «Kttter/ 
afabemie ju (Soroe , verbtent nodi immer in ber ©efcfircfjiç 
«nfrer «Poejte banfbar unb rftbmlt* erhalten ju wertem 
»ud) in folgenbem ©ebidjte, wcfc&e* burefj bie £od>jeit bei 
fei. öberpoftfornnuffar* (Beiiert im 3ai>r 1741 »eranla§t 
würbe, wirb man feine glûtflicfje ©abe ber £ic&tung unb 
m ^erèbaue* nidjt oerfennen.) 

•ftiiecj tec ©φδφίί imt> beö 5Serftant>e& 



1 * 



©er bu in befner ©raut SSerfianb unb βφδηΜί fm* 

befî, 

Sttein (Betlert, ber bu liebft, unb befber 9Καφι etm 

pfinb<îjî ! 

3Φ fìnge bir ben ©treit von θφοηίκή unb Ver* y 

ftanD, 

5Bie §erf4fiutyt**oaer @tolj ber βφδηί^Γ ©ruft enti 

brannt, 

SDen $r>ron an (ίφ %u jier)n, ben èeibe fonfî belegen; 
ÎDer Ìiebeógótter Äampf unb ^0Γ9εΓΐίφ€0 Kriegern 

' "* 

0 SDicfetfunfl! jeige mir baé waffenvolle geiö, ' " 
3δο gegen ben Ver panò bie βφοηΐκά |ίφ ge|Mt; 
Unb mal* mir genau bie όδίηίφοη ^erfonen, 
5>ie feib(t ber Üteijung Ìanb ηίφί or;ne gwijl 6eit)ofii 

nen. 

JDu (Belle tt, bring bieg Sieb t>or itfytifUanm» Oi)t, 
Unb lieé e* beiner ©raut jum @iegeélcebe vox ! » 
ÎDenn lag ber ©φόη^ίί £eer, faji ben 93erftanb erlfe; , 

gen; 

£)ie ©rauf, bie beibeé Wut, trirb boφ mit Sinem |te* 

■ 

, SDie ©φοηΐ^ά trat aef($mA<ft sum tymtifyttit 
• $eifp. e. 1. 55. , S - 3f u $ 
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%€.&â>lv 2fu* betji tyr «uge ein ύ$[χά> Urtati Ια*. 
3 el *_j)©ie fai) (ιφ; unb ein ©trai ber feuert>oüen QMicfe 

©φο| von bem Spiegel ab, unb tyt ini Jperj ju/ 

. rûtfe. 
©te fcetete (ΐφ an, unb warb in (ϊφ entflammt 
SSBic ber geperlte ìfyau, ber auô ber ßrr&e flammt, 
3ur @r&* wieberfefjrt, unb wenn bie 9ΐαφί uerbruw 

gen, 

iDen ©oben wieber tranft, au« bem er erfl entfpruw 

flen; 

©ο fφwangerte ber Sôlitf, ber au* ber ©φδφίί 

gieng, 

Sie felèjt mit SuuerfWjt, bie alle« untermeng. 

»3Φ/ ίΡ^φ Pe, $α& allein ben βφίύ(Ρ?1 aller 

•Oerjen, 

„Unb niemanb wirft, al* ίφ, ber 9ßenfφen fûjje 

©$mtr&eit. 

„SBarum f)at ber Staffati mit mir ben Sfyron gemein? 
*3Φ Nu ^e^erfc^erin^ unb er foli ©Hase fein! 

©ie ίρπφί- Sie £anb inbeg butirri, mit (Ioli 

jer §reube, 

S>er £ocfen ^ten 3 Wang unb (ϊΰφίία, ^unflgebiube; 
.Çalt (ϊφ ^efd^dftiQ auf, unb muflert jebe* Jpaar, 
Unb befiert oft mit gleiß, wo ηιφί* ju beflfern war. 
tfaum ^ôrt be* θφιηείφεΐηβ (Bon ber ©timme lieto 

Κφ Sônen ; 

din S&gott unt> ^«όίίίφ SBergôttrer eitler ©φδηβη, 
2>er ©φδη^ίί größter «Rati), unb αυφ tyr größter 

©ο Ιαφί er breimal laut, unb faget: 2)u Çaft «φί! 

« 

©ein 2αφβη unb fein ©ort fclift tyre ©lut &u 

glammen. 

©ie winft. 3^r £eer gefjo^t, unb bringet (ϊφ μ* 

fammen- 

©er Ϊφ^α^οη Äugen ©ott, ber Jperjen $u^t unb 

Satt, 

Sin anbrer 3«piter mit ©Ufr, boφ o^ne Änall; 

' SD« 
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Sir blauen Äugen ecfcitç, einJpeib mit f*arfe» g.c.ecfrle* 

Pfeilen, L geL 

îiefi ben geraben Slug ηαφ feiner ©Sttin eilen: 
Und) ber , ben tetjenb J?aar, ber, ben ber ©time 

^radjt, 

Ser, ben ber 8fppen Stotl) geehrt unb macfatg mac&t. 
Sa* ©rûb*en in bem Sinti , ba$ ©rûbdjcn in ben 

Söangen, 

βα^ feinen Siebeègott ben ©treit mit Sufi verlangen, 
Ser *5rujt erhabner ©djmucf , ein liftig 3n>iliing* 

paar, 

Saé jwar t>erftecfetfd)ien, unb bennoefj p^tbar war; 
So man*er iìatUv SHcij ber ©φδικη ©lieber gieret, 
βο mand)er ©ott erfd)ien unb warb in* gelb gefttyref, 
<Diit SBertjeug o^ne 3a$l tarn bort ein bi*te$ £eer. 
©er gieng υοη ©olb unb ©tof , ber *on ®efd>meibé 

febwer. 

Ser Sladjttifä ligt jum ©treit au* feine ©ótter refe 

fen. 

Sem (li^lt bie tapfre Saud ein ^enb ^reifeieifen; 
Sen brûcft be* Ruberò Saft; ber führet reid)cö ^anb; 
Ser gifdjbein au« bem D?orb ; ber ©pifcen au« £>rcu 

bant; 

Ser Çat bie weige £aut mit Çftôfterdjen bewerfet. 
SDîan fagt, bag ba* ©ejtcfti mit 8ar»en tiberbeefet, 
Se* <5leifamm* falf*er ©ott ber ©d)<5nf)eit letter 

Srog 

Sufammt be* SÄofentu*« gefirbtem ©otte, fóto*. - 

0 2>i*tfunjl, weld)e« Jpeer war be* ttoflanöe* 

getter? 

3(υφ i&n frönt tapfre 9Ra*t, au* er Çat £iebe*gte 

ter. 

Su, feuerreid>er Witji fein efebling unb fein J?erj; 
Su, angenehmer iSrhft I bu mSnnlid) fdtfner &d)ct$l 
Unb bu, be* ΛαφεΙηβ ©ott, fein 2>ruber unb . 

ter! 

Su, be* »erbrufTe* geinb, unb bu, beò 3n>ang< ©e* 

(ìreiter ! 

3tu* eurer ©ittev ©d;aar, (Befattigfctt unb ^uio! 

4 2 
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3Xe*to ,(§mtr\t TSàtûid>ïtit\ Verçnuçcn of)ne 0φύΚ>! 
Sri-, ^ au fûjjer klagen <Bott ! £>u ©ott beliebter Stretti 

je l 

famt an Äriften ftarf, obg(el*-ni*t (tartan 
* Sftenge. 
2)u, Cugenö, eiitefl au* ju feiner ga^ne #n ! 
$>u Sterbe fernet 91βίφό unb f*ón(le Bürgerin ; 
<Die nur, weil in ber £>rufl jufriebne iDemuty 

grünte, 

2>en *$ron ηίφι felbft befaß, fo fefyr fie if>n «m 

biente. . 

» « 
Sur* offner @bnen Ûîaum (ireeft ΡΦ ein fcMnrt 

Sanb, 

<Da$ alte βδ^^ίφ t>on ed)6n^ett unb Söerflanb; 
<Dem Sroft unb J?ifce nie ben froren ©φιηη* entreiß 

f*t, 

Unb m ber 2(nblitf felbft baê £anö öerRct3uttct^if< 

îet. 

93ολ bannen gef>et au«, unb ttyeilt ρφ bur* bie SBcit, 
sffiaé f*ône hinter fcijmûcft, ben £erjen Sïïefee (teilt. 
Sm Littel (lunb ber^ron, ber tûf)ne3n?ecf vom®treite, 
eonfl beiber Her @i&, unb i^t beé ©ieger* £>eute. 
Sm Littel (lunb bewehrt αηφ beé SSerftan^eé i>eer; 
- ^ein §îtyrer mdt e* auf, unb fporot &ur ©egew 

wefyr. 

Ä 7tuf, ίρ^φ er, rettet mir ben $$ron,*ep ίφ wr< 

itère ! 

„<Der Ärone bin ίφ roertty, tnbem Ιφ eu* regiere. 
„SReinTtnfe^n flammt von euφ, unb euer 9*u$m i(l 

mein; , . 

„3i)r ^abet SBtafa unb Äraft; brum mufc ίφ Äinfj 

fein. 

„£ann wd) bieg Srbref* ηίφί vom ©i»r9«re*t *en 

jagen : 

ν Λ ©ο muf ber (lolje Sfjron fletè jween Kegenten tra; 

gen.« 

©ο fdjweflt bie rege fiuft bie f*wangern ®egel auf, 
Unb (enft ber @d;iffe Φαϊ)η, troç f*neöer ©tróine 

Sie 
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SBie ΑΦ auf bfefe* SBort Me muntern Ärieger 6rû|ten, 2ί.ί.θφ(€ 
©er Siut^ entgegen ge^n, tie fejten Φίηηβ rùften. 

©ie WoUufl ftefyt erfreut ben angeglommnen 

©ieg «8Be<6 Doö fügen ©tfté unb ^eucftlerifc^er St|ï, 
δ3οη ferne gôttlid) ?φΰη, unb ί)ά(Η!φ in bem Stûcfen, 
îijjt vor ber 0d?oni?cit nun tyr trûgenb 2fntli(> Mit 

fen; 

• 3|t, giauèt jîe, ba ber gorn ber Jpiupter Jperjen 

.trennt, 

Stuft ein gelegner îag α\χά) jìe jum Regiment. 

„0 04ta$eit, fingt jte an; nur bir ge&û§rt bie 

Ärone ! 

„Gré weiche ber SCerflanb υοη betnem Âônigétfyrone. 
j,0eln efler @fgenfmn, fein ringe$ogner ©eia 
„9?ergillte biefeé £anb, unb pòrte manchen SKefj. 
„Jpatfeinr tranne* , bie fei&ft bie ßuft (ίφ raubet, 
„SSon biefer 2(uen gruc^t btr ben ©cnufr erlaubet? 
„©u roeijt, »βΙφ Seib er mir, unb voai er ©ir gei 

tfyan. 

„SBir fceibe ftnb i&m feinb; nimm ιηίφ jur greunbin 

an! 

„©ie£ 8anb, baébu regferft, Witt (φ bir erfl entbeefen. 
*33α$ bu &tèf)er wrj&umt, foüjt bu geboppelt f4me; 

(f cn ! « 

©ie iprf$t, unb regt (ίφ oft; boφ wenbet jte (ϊφ 

ηίφί. 

' ®o brefyt ber Sftonb um uné fein glSnjcnb Ängcfityt, 
©er jwar fein ίφιυαη^ φαιψΙ oft ba, oft bort f)in 

neiget, 

©οφ (leti ba* Xntlifc weift , unb nie ben SJÌacfen jcii 

5Bie tyrèeroegter 8e<&, ber jeben Son fcefeelt, 
©en roecjgeroanbten ©reul beò Sîûcf'enô ftets fcerfyelt 
Unb in b*r θφοηί;εΰ ©ruft, bie |ϊφ vom Siati) cnt* 

blôget, ' - 

Unb bem Verftanöe tto&t, vergeô^ Jpoffen flöget. 
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• \ * 

<ί.θφΐ* £ie ©φίηί)^ ipra*: „S* feit SXin £<r* *t*i 
0*1. λ v&ttf ter 9&Ucf, 

„Unb glauben mufe man Dir. ÄttfJ jeige mir mein 

@lücf! 

„©ei, wo tu t>clfen fannjt, ©e&ûlfin meiner Saaten! 
„tfomm mit mir in ten Äampf. 3Φ &u W 

ratyen. « 

Sie φι», unt foist φ ηαφ. 2>ie ©φδη^« 

eilt jum (Streit. 
S^r SBagen faflet faum tf>r aufgefpannte* Äleit, 
Uno jetgt ίφοη, ei) fïe fàmpft, ein triumpi)irent$ran/ 

gen. 

3^r ?άφβΓ [φ(δ9ΐ tie Sufi , mf)t Θβ^ηφί ant Seri 

langen 

3iuf afleé um (ϊφ tyer , unt ©eufter auf (te ju, 
©te rief nur: „rümpft unt ftegt! trauf blieb HS 

aSunt in Stuf). 
£>οφ if>r entbrannter Φ1ί£ war tyre ftàrfre ©rtmme, 
Unt retete èugi^ Änmutf) unt υοη ®rimme. 

gin tônent $elt<^ret t>erfunbigte ten Ärteg. 
(Sé ίαϋφμ ter ®d)ónt>eit fcolf. 2>a* antre fhmt, 

unt f*it>ieg: 

£>οφ jene* ftftft »on fern ; tanti folgt e* feinen $# 

fen, „ . , , 

Unt fôrtert buatte gufi ter §lûgel flatternt @iten- 

» · 

Sftan fat) ίφοη gegen |ΐφ erzürnte ®Aff*n ft^n; 
^)ter auf ten muntern Wtç ter 2tu^cn (Bortet geftn; 
«Dort braute mattem ©ort, ter in ter «^ruft regieret, 
<Da* brûberlid>e <Paar, ba$ (te t>on aufen jierct. 
iDort (tunt ter i)o^en ©tint, unt tort ter Sippen 

©tfufc; 

2>er bot tem ©ort ter ^ulò unt ter tem <Scr)ct3e 

3*u,fc : 

Sgenn tort in Reißen Äampf tee H&fydns (Batter fa* 

men, 

Som 2fnfer;n beibe 9ΐκφ, unt ^ιφ in intern 3» 



men. 
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Ser 9e$t, fcem Gctyners »ertnüpft; ber etafam, na* 3.ί.βφΐ6 

tfenb, leer. t f ■> 

!Der flöget ben 23er(lant> ; ber jîirtt ber ©φβι^Ηί * 

J*>eer. 

5Durd^ bie, bie auf ber φΓαφι gewaltig SSerfjeug ροφ* 

ten, 

Φαΐ) man bie ^ugenb felbft umringet unb bebten. 
5Dte ttJoUufl ruft jum Äampf , unb reijt mit freiem 

©pott 

S)en @ott ber Hâttlid}ïcit, ber eblen Btrcnge ©otfc: 
5Deé Snfalió erjîe ßcaft beugt beò 23er|ianbeö Krieger, ? 
5Der überlegne §einb erfennt (ϊφ für ben eieger. 
SDer weiφenbe 23erjìanb, ben ni$t fein SDÎuti) t>ertôgt, ' » . 
IRuft: „Krieger, feib beljerjt! uerbinbet euφ / flefytfeft! 
3, 2a$t nur bur φ jener Sfeunb ein frity $riumpi)lie& 

ίφαίϊοη ! 

Λ 3ϋφΙ immer tyat geftegt, wer frâfttg angefallen. * 
er fc^ttXcs. 2>er ©φδηί^ Sufi befleigt im ©eifle 

. ίΦοη . " v 

©en leergelagnen ©f$, unb nun ifyr eignen ^ron; 
Unb glaubt, it)r fei) gewiß bie füge ^αφί twfcfcrleben, 
ÎDer ^erjcn îtyranuei allein unb frei ju üben, 
<£$ \cMd}ùrt if)r ©olbat. — Xtnb biefen 2(ugenMic£ 
SBirft ii)n be* SBaffenglùcfé »erbretyrer 3Binb juruef* 

SBie ber gefφ(anfe ®ta^l bie Φίαφί, bie t$n ge> 

bogen, 

<£ö weit jurócfe fcfelSgt, alò ftc tyn erfl gebogen, 
S3om δΒβίφβη Gräfte nimmt, unb jitternb fau(t unfc 

fpringt , 

©iê ifjn fein erfier Ort &ur er(ten Slufye Bringt ; 

©o wefyrt (ίφ ber SGerjïanb mit tapfrer ©^wertet 

SBer erfìfofc wiφ, verfolgt ; unb bie Verfolger weiφcn te 
5>er fd^ttHxrjen Äugen ©ott fliegt all$^fφwaφett 

<f s Ümpft mit fïitfrer ©lut ber niemals matte SBiÇ. 
2>er βφδα^ίί wanfenb 93olf ηιαφί (ϊφ umfonfï (α 

@* fcf;witi9t i&r mûber 2(rm nur wltfungSlofe SSaffen, 

5 4 ©· 




<£igcn«td>e poetile erklungen. 

n*eê Stette* ©ott erlag, unb fämpfte b 
>tea war ίφοη gewtfr, ter 2tu*g*ng 

ηοφ. 



■t 



3nbeflèn regt tie Brit ber gUtfttf ietAte SRuber; » 
3fyr ©otyn fjeift Untergang, unbberVetfalHfjrS&rtu 

ber. 

iDieé SBeib, ba* bem 93er|ìanb t>or alien gûn(Hg i(t, 
Unì) wenn e$ tf>n t>er$efyrt, if)n bod) am lefcten frtft, 
@iir, baé crhtijte tOoit ber ©cbónfyett ju oerniàten, 
tlitb mit bewehrter «Çanb ben tttynen 3wift au πφι 

ι 

£>te SSoHuft fa$ von fern , we^ ein ^mtnbec 

&te raubgewoljnte 3<?it, (te ju verberben, trug. 

®te eilt jur £>φδηί^ίί t>tn , unb bebt in tyren Hrmen. 

„2ίφ! ί^αφ (te, ftehft bu ηίφι bie Seinbin otyn 

Erbarmen ? 
freut (ιφ ber SJerftanb, unb iene ftegt für tyn. 
Λ Φοφ ba man fliegen mu§; lag unö bereinigt fliei)tt. 
»Sntfilefyn i(l bein @efd)icf. 9Kan mißgönnt Οιφ ber 

@rbe. 

^Tiuf ! fôrbre beine ^i\xd)t, bag fie btr fögcr werbe! 
„filtixä) mit mir! a 3ene f>ôrt ber28ollu|î feigen Stati), 
Unb flieget vor ber Bett , ety (te (Ich t*r genagt. 
2>οφ ba (te eilt unb fltefjt, entbeeft (ϊφ tyren ^liefen 
©er 3BoHu|t fφlimmrer îf)eil unb ungeftalter SRócfen. 

2Sie ben gejagten J&W*, bem alle* gu^t er* 

werft, 

2iuf ber verjagten §1ιιφί ein breitet SBaffer fc^reef t ; 
5>οφ (tarier ηοφ ba$ ^orn bec %ho>w, bie tyn l)e* 

feen: 

Co wirft ber Änblicf tyr ein' fφauernbe$ enti 

• fe&en; 

Φοφ metyr bebringet fie bie Φ?αφί ber (φηβΙΐΜ 

Bett, 

ÌDie tyr im SRùcfen ift, unb ben SDerjug verbeut. 
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9ïun fleiget ber \>**(*αη& ju beni uerfaflhen 3ce*lc; 

ι Sprone: t 3 g L 

©od) nimmt er ηίφί für ftd> Die ungetfyeiite Ärone. 
Cr fpridjt; „3φ (tûrje ni*t, wa$ mίφ ju jturjen \ 

meint; 

„3Rein unb ber ©φίη^Κ Sìetcb fei, wie t>or$tn, Den 

eint. 

„iDie ®*ôni)eit fàmpfe nur, bie £erjen Äty&en; 
»2Ba* fte erobern wirb, foli meine Äraft i>efd>ä* 

fcen. « 

gr (ρπφπ 2>ie ®φ*η$Μ fômmt, unb millet in bieji 

£>anb, 

Unb neue SJuty be#cft ber »eisung e&iee &<w&. 
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Cfaljann nifolaue <5<Sç f ge&oren 1721, geftor&en 
«Ii ëuperintenbent ju 23interburg im SBôrtembergifdKit, 
fceffen ©ci)ic&te -Or. damier ju SOlanbeim, 17%$. in * $l>ei* 
ïen in 8. berauégab, ge(>5rt jn ben etôcfltcWen beutfcben 
5)ic6tern in ter leidjten unb gefälligen Lanier, unb vereint 
tie fünfte f ftnnretdjtfe Söenbung ber ©bauten mit bet 
itjofjlfUngenbftcn S&erfîfîFation. 93iele feiner Oebtcfete jinb 
<w$ bem Sraniôjtféen na*geabmt; aber mit fefcr vorjûgfe 
cSem WÄdfi »nb ηίφί fetten mit eetfinu an ächten ©c&fo 
Reiten»} 



— 



2Ba« Me weite 28elt bewegt, 
Unb |ϊφ αΰφ im 2ΒύΓηιφ€η regt, 
SSaö Dom Rimmel felber quillt, 
Unb Die ganje Seele füllt, 
2)a* Vergnügen folget nur 
eanften trieben ber Sïatur. 
©tille Sau&en fmb fein JpauS ; 
©eine tyvaty ein frifcf>cr ©trauf; 
Einfalt unb (&cmäd)iid)leit 
©ein 9βη)6^ηϋφβ^ ©eleit. 
(Si ereilt bu^ nTrtgigun^ 
©tet* (ϊφ reijenb, fletè (ίφ jung; 
Sieben ii)m liegt (Lyptipot 
©ern in SSei^en auf bem ö^r. 
deiner, ber eé fd)iibevn mill, 
trifft eè; benn eé f)âlt ηίφι (HB. 
<$$ tm-fofgen, ^eifjt, eó jTiefjn, 
6* emj>ftnben, ηαφ Ρφ jieljn. 
5&enn (Ιφ oft, an einem §efr, 
Weisheit *ott il)m fangen laßt, 

■ 
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ÎDann begehrt au* feinem ©φοο§ f 
SDte ©efangnè felbft ηίφί Ιοΰ. 

©ein geliebter 2iufentf)alt * 

3(1 Der Sttufen^al unb SSßa(b # 

SBo e* fletè ηαφ SRofen tóuft, 

$0οφ ηίφί (lete Oie ίφδηι^ greift, 

SBcil ber tfnofpe jfteuigfett 

SDîebr al$ g^ónfyeit eô erfreut. 

9ÏÏan*mal peigté jur ©deferto 

SKofentyafren Sippen f)tn, 

Ober thront, voll feufeber 8u(t, 

2luf ber treuen ©attin 3>ruft. 

$ieunbe, mi&t if)r, »0 ιφ* fanb, 

Sffio ιφ e$ mit ^iumen banb? 

3wif$en fcugenO tmb Verffcmfc 
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30O (ïiflentlidje pottifd^e €rjô^(ung«w. 
Sì α φ 3· 23. ,91 ο uff e au. 



©te «Seit §Uiâ)t einer Opera, 
3Öo 3eber, ber ρφ fûf)lt, 
ΪΠαφ feiner lieben Îeibenjcijaft, 
greunb, eine JHolie fpiel*. 
©er Sine (teigt bie Φΰ^η' hinauf 
Sttit einem ^aferftaS, 
©in anbrer, mit bem smavföaüifiab, 
βιηίί, o^ne ^opf, tyerab. 
SBir armer guter $6bel jtetyn, 
SBercufytet, boφ in SKuf), 
S5or biefer SMtyne, ginnen oft, 
Unb fefyn ber graçe ju. 
<Die tfojlen ί^Ηιφ jaf>len SBir 
gûr* ganje Opernhaus ; 
£οφ ^en wir, migrati) bai (Spiel, 
3tUefet bie @pteler au*. 
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Berber. > 

(SSon tiefem in fo manchem Q3etrac6t vere&rung$roûri 
feigen €djrift(leUer/ £rn. 3>ol). CBottfricb Berber , ®ene* 
ralfnpcrintcnDent in SBeimar, geboren 174^ ftcl^t cine 
gefe&r anmutiger, jum £f)cil allegorif#er, S)i*tungen 
au$ Der grtedjifeben Saocl in ter erften Sammlung feiner 
3er (freuten quitter, (®οίί>α i78f. 8.) @. ι6ϊ. ff. €r 
nennt fie paramytbien , erklungen, wie Die (jeutigen 
©ricefeinnen nodj i&re ieitfiirjcnben €riäl)lungen $u nenne« 
pflegen. 3)a$ Dritte €tôcf ijl ein* Der retjenDen 23üfcer unb 
Traume, Die in Der britten (Sammlung Diefer serftreuten 
2314trer gieiefe ooran fielen.) 

J û t û m i) ( § i e n. 

I. 

©ie iitu unb bie ..9tofe. 



©agt mir, tyr Softer Der raupen, fc^wanen ffrbe, 
»er gaS eud) eure fâôm ©efralt? Denn ηκφίιφ uon 
nieb(ict>en Singern feib tyr gcbilbct, 2Be!d)e fleine 
©eifler jtefgen auê euren ßelcfcen empor? unb welcr) 
Vergnügen fûfylcfet ü)r, Da (ϊφ ©ôtttnnen auf euren 
«ôtôttern wiegten ? eagt mir, frieblidje Blumen, n>ie 
tolteli fïe (ϊφ in ü)r erfreuenb @efcr>àft ? unb wtnften 
etnanber ju, wenn fïe ifyr feine« ©ewc&e, fo vielfach 
jierten unb (tieften. — 

2(&er ifyr fcfjweigt, r)o(bfelige Ätnber, unb genieß 
fet eure* Dafeiné. 2Bol)lanJ mir foO bie lefyrenbe §a; 
bel er^len, waó euer Sttunb mir t>e^weiget. 

TM einft, ein naefter Sei«, bie @rbe Da ftanb : 
fef)e, Da trug eine freunbliAe ©φααΓ υοη D}rnnpf)en 
ten jungfräulichen ^oben f)inan, unb gefällige @euten 
waren bereit, Den naeften §etf ju be&lûmen. S3iclfacfy 

tijeiU 



308 Sigtttefi^e pectine ©tatouât». 

teilten fte fi* in tyr ®ef*i^ - ©φοη unter ®d>!tte 
unb im falten Keinen @rafe ften^ bie befφeibne. 2>c* 
muti> an, unti webt*, ba* ΡΦ tjerbergenbe 5SeiW)«t. 
<Die Hoffnung trat hinter ii)r f>cr , Unb füllte mit tûty 
Unbcn SDûften bie flefnen belebe ber erquief enben Qxjat 
cintfye. 3efct fam, ba ee jenem fo trot)i gelang, ein 
|tol*enber, prangenber Ctbor vielfarbiger é^óncn. Cbit 
^ulpe erfyob tyr Jpaupt: bie Siarciffe blicfje um^et 
mit Mv$rtiid)',(d)mad)ttnbtm ?luge, 

Sàlci atìbere (Göttinnen unb Sümpften BefAifttg; 
ten |td) auf mancherlei 2irt, unb fd;mäcften bie <£rbe, 
frofylotfenb über ii)r ίφδικ* ©ebilbe, 

I 

Unb fte&e, ba ein $rof$er $f>eil tum tyren SSerfen 
mit feinem $Kui>m unb ifyrer ftreube baran t>erblüf>et 
war, fpra* SSenué iui^ren@rajien alio: „roaê tôumt 
ifyr, (i^wejìern ber 3nmutf)? #uf! unb roebet t?on 
euren SKeijen αυφ tfne flcrbUc^e, libare $Muti)e.* 
®ie giengen jur @cb l)tnab, unb Χψηα, bit ©raste 
ber Um^iilb, bilbete bie 2üte: î^aïia unb Sup^rofvne 
webten mit fφme(terliφer Jpanb bie diurne ber greube 
unb Siebe, bie Sungfriultäe SKofe. 

Φϊαηφβ Blumen bcê gelbeé unb ©arten* nefbe* 
teneinanber; bfe StUe unb ittofe netbeten feine, unb 
würben »on allen beneibet. <ΒφηΝ(ίβΓΐίφ blühen jte 
pfammen auf einem ©eftlbe ber Jpora, unb jterett etil* 
anber. £)ie diurne ber Unfrtulb ergebt bie £>raut bec 
£iebe unb greube: benn ftywfierltcfyt ©rajien ^aben 
jte ungetrennt gewebet, 

2ίηφ auf euren SBangen , e SRc^en, blühen tu 
lien unb SKofen ; mögen αηφ tfyre Jpulbinnen , Me Um 
fänlb, Sreube unb îiebe, vereint uftb unjertrennli^ 
auf tynen wohnen, 
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9Ταφί unb Sog ftritten mit einattber um ben 
SSorjug; ber feurige, gtónjenbe Änabe, Sag, fteng 
an &u ftreiten* , 

Ärme, bunfie ißutter, fprad) et, mad $ajt bu 
une meine ©onne, wie meinen Jpimmei , mie meine 
giuren, wie mein gefdjäftigeä rajllofed ßeben? 3Φ *w 
n>ecfe mad bu getébtet f)a|ì, jum ©cfûf)i cince neuen 

2>afeind; mad bu erfctyafftefi, rege ίφ auf. — 

> »· >^ * · « 

SDanft man bir aber αηφ immer für beine 3(ufre* 
gung ? ή>Γαφ bie befc^eibttc, tjerfc^iekrte 9ΐαφί. SÜhijj 
ίφ ηίφί erquicfen, mad bu ermatteft? Unb mie fann 
ίφ anberd, aid meijïend burφ bie 93ergeffeni)eit bei* 
tier? — 3φ hingegen, bie gutter ber ©fitter unb 
9Dίenfφen / nefyme ailed mad ίφ erzeugte mit feiner gm, 
friebenfyeit in meinen ©φοο{π fo balb ed ben Saum 
meined Äleioed berìlli, uergigt ed äße bein SMenbroerf, 
unb neiget fein |)aupt fanft nieber. Unb bann ergebe, 
bann nifyre {φ bie rubîg gemorbne ©eele mit fyimmli* 
fd}cm îfyau. SDem 'Äuge, bad unter beinern ©onnem 
jtral nie gen Rimmel ju fefyen magte, enthülle ίφ tie 
t>ert)ûllete îiiad)t, ein Jpeer unj4f)M)er ©onnen, um 
ì&f)[\d)tx Silber, neue Hoffnungen, neue ©terne. 

@6en 6erö^rte ber fφwaÇenbe Sag ben ©aum xfy 
red ©emanbed, unb fφmeigenb unb matt fan! er felbft 
in tyren um^uöenben ©φοοβ. ©ie aber fafj tn tyrem 
©ternenmantel, in ifyrer ©ternentrone mit emig ru^i; 
gern 3fntlifc. 
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304 9>orttfcf>e er^Ìungen. Megotie. 
' î)ie Dämmerung* 

• . m * ■* ë 

©er 2ieti>er unb blc Hiebe war 
2>a$ âltfte t)ol)e ©ôtterpaar; 
©ie fugten bie Untcerblid^en, 
2)en Rimmel unb bie Seligen. 

Unb tiefer in beç SBolfen Dteid) 
.SBarb tyr @efd>led;t ber SSBolfe gleich; " " 
©te, ewig fd)ôn unb etrig jung, 
(Saugten un$ bie ZDdmmcnmj. 

2iué 8id)t unb Schatten webten (te 
SDer ùftenfcf>«n trügenb &afein f)ie; 
Sftur Sàmmerung ifl urçfer ^ltcf, 
Sftur SDàmmerung f ft unfer ®lùâ. 

Skf Sugenb fyolbeé SRorgenrotl) 
Söerbirget, mas ber ?ag un$ brofyt; 
ÎDer diurne fdwûlen Wittag ittylt 
©η 3*Ρ^9* , ber am tfbenb fplelt. . 

Unb Ötyr unb Xuge taufest |ϊφ gern ; 
£>ae Jperj, e* pocket in bie gern*; 
(g* wûnfd)t, unb fyat, unb glaubet faum: 
2>enn αφ ! fein fdjônfleê ©lùcf ijï Sraurn. 

©ie Hoffnung, eroig fc^in unb jun$, 
3(1 auci) ein £iub ber Zimmerung; 
2iuct) tyre ©cfyroefrer Q>ef>nmd)t iie6t 
2>en ©c^leier, ber bie Cicb' umgiebt. 

3φ bani' eucf), bie i\)v um mic^ fc^webt, 
SDafj ii>r bie Jpufle mir gewebt; 
©oefy, lieb* unb Sterner, letyt, o! Ui\)t 
SSSlix einft ein filerò fligerflefb! 



It 
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èdjâfergebidjte* 



• ÇDet erde unb beri&rateffe Sbçttenbttfter ber©rie$en, 
ter iu Anfange be* 38ffen 3abrl)unbert* ber 2öelt, unter 
bem Ägwtifcben einige ptolemauô pt)tlabelpt)ue Übte, 
unb au* @!>rafu$ gebürtig war. nan bat oon ftm ηοφ 
breiêig £irtengebi#te, biemeUeitft niebt atte «on ibm felbft 
fint>, unb *erf*iebne fletnere, tum Sbeil epigrammattftfe 
etôcfe. SHircö Die €infadj1)eit, Slnmutl) unbSöabrbeitfei* 
ner Lanier id er bai allgemeine dufter aller naebbengen 
(gebäferbtebter geworben, ©eine ©pracbe gewinnt febr an 
©anftbeit bur* ben bwifdjen ©iftleft «ine Varatole |f»k 
feben ibm unb Cefrer , f. in Berber* Fragmenten ùberbie · - ν 
neuere £iteratur, (Samml. n. ®. 349- Seinem 10 ber S8er< 
ηιφ, if>n in uufreCpraie I« übertragen, beffer gelungen, 
M bem Utero Grafen 5U BtoUberg, unter beffen (Beb φ* 
ten am bem <5tic*ifi*en äberferfeftt «Φ neun 3W*» 
Sbeofrit'ô beflnben.) ν 

' A I Τ Η Σ. *) 

HAv*V olii *oMhv 9 γηζκηαηη 

U 2 # °r<rpi 

·) UeberfeQung »on bem «Itero Grafen $u ©tonta* 
β (©. beffeu ®cbicbte au* bem ©riedtffcben, Hamburg 

1782. gr. 8. β. 168.) 

floromft bu £ifori*1 «ringt ηαφ Dritter 9ta«t mir bie 

britte 

fltoneurltte tieft «MW »iebet? Û SR*W« Mi ©efcw 



\ 
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3o8 · ©djàfirgebidjfe. 

^Owo» ϊχξ Xtywoï ) qïc¥ μ%λο* βξχβυλοιο 
H&oy, cV<roy οϋ· σφετίζτρ λχσιωτ(ζΐ\ χφος 
Ο ceci πχζ$ίΗχχ ττξοφφι τξίγχμοιο yvyacixcV, 
G Off<rcv ίλχ($ζοτ(ζη μν%* »fjSgor , οσαΌ* «yj&Jy 

Σν/Κ7Γ«νΤ*>* λ(ννφ#»ΟΓ XOIÖOTXTV) TTfTfyjy«»* 

ΎόϊΓον 11* ίνφζηίΛί" (TV φΛ»«τ· e"XiÉÇ>j\ t/ττο φ/]}'0%> 
Η λ/» φζυττοκτοί· ο'ΰοιποξΟΓ ϊδξχμε* vç τ<γ. 
Εί'9" 5 ομαλοί πνεννΗχ», ên χμ^οτίζοίΜ *Ες*τ*Γ 
Nim, Ικπσψίνοκ & yf»oj/u*^« 7ΓΛ<τίν «ei&i« 

ΦΖ&' ο με>, w hvxuXor , φχό} χ ί μυχλχΐσο*»»· 
Τον ί* «Tfçoy λ-λΛι», 1·. x*y ο ΘιβΐλοΓ «'/τλιτ· 
Αλληλα ^ iφ/λ>,<Γ*y iato ζνγΖ. yj ç<* tot ίσχ* 
XçvVmo* πχλ*4 χι\ες > οχ χντεφίλησ ο φιλφίίτ· 
Et γχζ tSto πχτεξ ΚξΟϊβ/ι 7τ£λσ*· β γχξ χγηζ* 
ASxvxToi' yertxdf $ε ^yixoovyjo^y Ιτπητλ 
A > > M/.Mr, ίμοί τκ xt(%còG» ëtr Αχ{ζοντχ 3 
Ή ση κν y φίλότν τ» χχζίεντος \χί'τε$» 3 , 
ϊ[ίίη tut ςομχτος μετχ η'ί^οια* μχλ^χ. 

Ν* . Αλλ* 

Sftadjt un* £iebenbe oft in einem Sage $um ©reife! 
£ieblici)er i(l ηαφ bem hinter ber £en$/ ηαφ Dem Gipfel He 

Seige, 

£ieMWjer hWt ali Héiïalb ba$ leiste SRe& auf berSöiefe, 
£icblicf)er tönet ber 9îad)tigatt £ieb ηαφ ber SBôgel ©ejwik 

fcfcer, 

£ie6licfcer ßnb na* bem tfuf? ber Patrone bie äfiflt bet 

Sungftau; 

®o ifa lieblid) c iföibdjen biefc wieber |u fe&n nad> ber 

Trennung ! 

Söeldje Srcube wenn bu mir erfefteind ! Söi* am fengenbee 

Wittag 

etrebt ju ber feßattenben Q5ucfce ber 28anbrer ; fo (Ireb i* 

ηαφ bir i)in. 

9(dj ba§ bir einfjaudjten bie £iebe$g$tter bie £iebe ! 
Sftcine £iebe! bann würben ppn uni bie Cnfel einft fingen : 

* 

* 

sii . 

/ 
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> 

Αλλ' ήτοι T&rèH μεν vWçrfÇo* vçeciité»tr 
"E(T<roy^ m &έλχ<πν· èyv $t (rtrw χχλο\ ouwv, 

Ή» y*'g κ*/ T*ii*W το ph jtfc^fA* 

*Ολ/3ίΟ* οΙκοίηΤί , ΤΟ» ΑτΓίΧΟ» Λ 7τέξί αλλ»* 

%wm τίμ^<ΤΛ<ά~€ Δίοκλ^αε το» <piAc7rac*ÔJ6. 
Ais* οι 7Tfçi τύμβοι *ολλ£ες Hotçt tvçvtv 
Kiçot ίξΐΐμχΛκη φιλήματος ίκζκ <Ç(gàou' 




• ι 



U 3 *·» 

fùngimi unb ÜÄSbd&ctt liebten etnanber," (fo würben fie 

fingen:) 

,Üöie ber Jüngling bai SMbèen, (e liebte baé cmibd^eir 

ben 3ûygttng. 

„9* bieglficfli*en:9letti*en ber goibnen93öwtt! bnmaW 
.teanbelte» £anb in £aub bic Sieb' unb bie Gegenliebe! 44 

Silfo würben fie fingen. Ù 3W unb ibt feimiifAe^ 

©6ttcr - 

Ht el gef*ebn, unb gebt, ba« «tir na* fjunbert ®e? 



f*le*ten, 



SBenn mi* ber 3(*aron feffelt, bie f ommenben ®*attcn 

oerfunben: 

„Seine £iebe lebt, unb bie £iebe beincr £iforié 
,>£ebt in ber Säuglinge SRutib, unb lebt in bent Sttunbe ber 

o:tâbc6enî ' 

5>o* ba* migen bte &imlif*en ©itternaeö eignem 8e}* 

een 

Uni gewftren ober oerfagen! 3* aber, ο @*înfie! 
«ing* in meinem ©efang bein£ob con ber Arbeit gelebret 
Sßöenn bu mi* juweilen na* $Mb*enfitte oerwunbeff, 
0 fo fceilfr bu mi* wieber, unb biefe Teilung entflammet 
»ebr no* bie £tebe. ©ir gebn bann beim mit boppeltet 

~ Ol bei 



©djofet$ebkf)te. 
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*Ος l{ x* V$orp*% γλνχερτεζ* χΛλ*τ^ χ«λϊ), 

*Ολ/3ίοτ oçtç π*ίνΙ φίλύμχτΛ khvx Îîx*tZ. 
r H χ» το\ χ«ςο9τόκ Γ«ηγ*>ίΪί* χολλ' iTri^crçSj 
Δν5/? /ror Ιχ«χ πέτφ ί-ό^Λ, χξνσ-οκ oxo/>f, 

Π<ν*ρχτ*< fin φ«νλο* *mVupr, «QWpt»ißoU 

Ο! bei ©tûcii bai «fôegara eeneugt! ti>r Ufet 
Sbr nur, βΙΜΒ*€ΐ feiert t>er £iefce Seft r unb ei Méljet 
tSteti nur bei eu* ber Stome ber £iebenben unb ber ©e* 

liebten! 

Smmer uerfammelt im2eni bei bem@rabe bei fc&ìnenfciw 

m 

<5\φ ber Sünglinge ©cfiaar u«b ber$tób<6en, Re ffrebenint 

SBettftreit 

*ftacl> ber ©tegeipalme bei fluffed unb »er mit ber $art«t 
£ippe bie Sippen am fâfleflen róbrt, ben frinen bie £r«nje, 
ÌDen begleiten «αφ i>aufe bie preifenben ©ebaaren Dei 

sfltfbcben! 

©lùdHic&er aber ali er, ift ber Äöfle Siebter, ber aller 
Mer ffltfbcften tfùffe gencuit, unb prüfet unb ricbtet; 
äürrii Knaben fiebet er an, ba§ er ibm bie tippe 
Sffieibe mit Äraft bei priSfenbe» eterni , mit welc&em Ui 

SE&ecbiler 

ewfam forfdjet bei ©olbei Söertb unb ibn enbli* Winu 

met . » ι 
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(©letéfaïï* au* egrafu* gebürtig m 3*4t MS imgf 
ptolemâue Pbîtemrtot. ©eine ©ebiäte werben gewibtu 
ïidj |tt t)en ©dtffergebicftten geiWt, weU île 3bvUen faet* 
fc&rieben ftnb ; ben ©rtedjen aber bebetttete biefe 93cnen* 
imncj iene f lettiere îDic&tungSart, beûwber*, f leine ©emài>l# 
*e unb Sefcfrrei&uneeu. ttnb wn btefer *rt (tnb^u* bte 
jtteiflen «tiWe biefe* 2>id)teré, ber bal)er au* eine wem&«t 
einfache, un* me&r $ef*mùc! te Manier hai, ali Z\)toïùu 
©ein 3boU,ber Xaub ber Europa, ift barunter am bei 
rfi>mtefien; aber melmefcreriWenbeS, alt eigentlich £ir* 
tengebidjtO 

fr» · * ι * 

ΕΠΙΤΑΦΙΟΣ ΒΙΩΝ Ο Σ* 




Λ 



Kä* πατ«μοί *Woitî τον Î^fçofvT* ΒΑ»** , 

9 A£e* rvyvo>ir *Ww40iTf xoçv>/3o»c\ ^ 
Νυν Qci>l<r<nrte τ* £* «tf(t»Hf 

·) Ueberfetjtmg be* Älter« <5r*fm$uetoUbergt 
©eb. a. b. ©r. @. ΐ97· ff.) 

eettftet flagenb ibr Kälber, unb feußet i&r Sort Wen 2öel# 

len, 

feinet f^r <3tr&me> weinet mit mir ben lieWi*en fcitnt 
Sl)r ©ewiAfe jammert mit mir, unb flfaet t&r £aine, 
Söelfet, «lumen, weifet , auf eurem traurenben ©tengeï* 
ftofen mittet für ©djmer*, errötet, i&t Anemonen ! 
föeint i)ia|intiKn# mit ieufjenbem fclatt* ben ieftfafren be» 



r 




'A$ôveç où πυκίνοΤτΗ ο$νξόμενΧ4 Τίοτ\ φΰλλοΐί, 
Nxuàori row Σιχελον ΛγγπλΛΠ ras Ά çsS*V*r, 
Ott« BiÄ>r rl&wexiy ο βαχόλοτ, erri trvv «t»V<Ç 
Κα» το /uAor râwixf , jyy ·λ*το Δ#ζίτ *otî#e. # 

ΣτξνμοΜΟΙ /*νςεσ& 7Γ«ξ 5 voWin ΛίλΐΥΧ, XVXVCl, 
Koù yofçotr τομάτεννι μελίσ&π χ/ιθ·ι/«ο» / 
Ρ Οί«» ύμετίξοιτ Tcorè χπλεοΊ yJjçvy 

Buono* wptytUTU) *A*éàm à»y<x '0{φη»ν· 

» 'Άξχετε Σικελικού rm nt&tor, «ξχετε Mourou* 
Kn>cr ο τλ#γ ιίγέλοΐ49Μ èçacvfjUOT Ηκίτι utÄTCHj 

*Ουκ*τ ίφμούοίΛνΐ* ύπό $ζυ<τιν ημει/cf- ocSu' 

Άλλ* 7τ»ξά χλ«τη* μέλος Aij Sauoy «HOtu 
Ω,ζε* & fçU ec<pt*w, >{ομ ou βόκ ou tcotI τχυ'ζοις 

ΙΙλχ^μενχί yoMonty we &ίλο»τΐ vipttSou. 



Sld) beginnet bic tflage, beginttet itjtlifc6e Stufen ! ' 
*fta*tigatten bte t&r i$t f läget auf fäatttgen »eftert/ 
6aget ben riefeln ben SSÄcbcn , un b frufje nb fagt 2lretMa 
05 ion fei g eft or Den, ber £trte, geftorben mit 25 ton 
®ei ber ©efang, geftorben mit i&m tie 2)orif*en £ieber! 

r SW> beginnet Die Älage, beginnet fijilifcfce SRufen! * 1 
3amitjert auf Scelteti* Soffen, t&r @cbwine, mit Wagen* 

»er fcnmntc 

finget/ <Scbn> ine, mit wetnenbem £aute fcrauergef Jnge 
2öie fie ©ormai* ertönten an ©trómoné »albigem Ufer, 
(Saget allen Oeagrifcfeen ©libyen , fagt t&r @cMne 
Sitten $ifonifdjen grauen : tobt ift Φοηα'ί Orfeu* ; 

* s 

%φ beginnet bte Älage, beginnet jtjilifc&e SRufen! 
3töj er finget fûrter nicfct meljr, ber £i*bling b*r beerben 
©inget ffirber niefct mtfyt gelagert an einfamer €i**! 

«4 
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*Α(χ*Τί Σ*κ*λ**Λ« τ# *£fcfT* Mo«rau. . tTTofäjUfi. 

Kau Σ«τνξ04 μνζο*το, [χελχγχλχίϊοί TS livarot* . 
Kai ILtMT row*x«7m το σο* μίλοε* mi re κβ&' vhtcv 
. KçâwÎît #&/ç**tc, χμ i/^ÄTac $<»'χςν« ytrro* 

Άχ# ΐ' ΤΓ^ΤζΜΟ-ί» o'&ÇfTÂ* , OTT* O-iAWy, 
Κχρέη μι μ HT 0(4 Τ* χ«λ**' Ο Ζ $ bz θλ#ξ*>. 

Alflc'Aâ»^ «χ Ιςς#νσ* κΛλβ\ ^yor» » /t*^t 9ίμβλ*ϊ . 
Κλτ3·λκ« f ff χ>ΐζ£ λνπενμΜ' *xért γκξ te 
Ti ^tf λιτοΓ τ£ (fi T&»«xoTof ίλλο τξνγ£σ$χι. 

: v AçxfTf Σί/.Μίχχί τ*ί ntâtct, «ξχ,πε ΜοΤσΛ*. > 
J Öv τοσο*·**«λ/χ<σί ·π*ζ >ioV« μυξχτο δίλφίν, 
3 Ov$è τόσον tcoV *«σ* » Μ σχοτιΆοισίν äijJJp, * 
Όν^έ το'σο* 9·ζ)}'ηισί » «y μ<χχζ<χ χ&λιϊ*)/. 

Άλχνόνος τόσσω» έπ· 1 *λ?*σι» <σχ€Το Κΐ)\£. 

*Αζχ*τε Ztxf λιχΛ* τ# xl&for, «££ίτ* Μβισβώ 
'Ονϊί τόσο* *λ«νχο£ Im xv>*ri Κηζνλο* 

5(φ nun fingt er Sobeégefinge tern ffûrfien ber edfatten! 
(Stumm finb nun tic ©ebirge ! Me Äöbe / Me Θίί nenbett, 

irren* 

eie tjerfcbmSben Me blumigen Sitten , tterfebmiben Me 6tiV y 

re. 

m beginnet bie tflage, beginnet foilifdje SQiufen î 
Steinen fcblcunigen £ob, ο $ton , weinet Apollon, 
Sitte <Satùr$> alle tyriapen in febwarjen ©cwutben/ 
©eufoenb febnet fi* φαη nacb beinen £iebem ! ei weinen 
Me SRümpben bee J&ain^, unb Quellen werben Me fc&rinen ! 
5tttf ben Seifen traurt £φο, baÇ fie öerfltmmte, 
?m#t ^aebabmerin ntebr, αφ! berner £iwen. — 2}ie 

diurne 

Rüttelten ab bie Srôcbte bei beinern Çrblaffen, M »elften 
$Ue buftenbe «lumen bei beinern €tblaffcn, ο «ion! 

2Ki(<& 



3 14 @d>ûfctgebid>tc. 

Ό« roto* n^Wif If «yxfri π ouï λ rot 'Ait 

t * · « ν · . 

r ÀÏof/SVr, TrZraU te jpM&óitc > *f λόχ" frif^fj, 

*AmoF «λληλακπι huixvêH, «t S' VTtotydviVf 
?0$&tt* AvTrurSs πΕλΗκΰέϊ *λλ« x«< vpar- 

"Aç^fTf SfXfAfX«« Τ* TtC&tcj) ZqCJIT* MottfMU 

Tir ί foi χ*λ*/*οιτ Mw ro>*; xi* Sr*; 

Άχρ ? & iomxfwri rtms kxißorxtf mothir, 
Tletrrl Qf ξ* τσ μέλισμχ,' 7*χ «* kocxhîcç tyHvau 

Te fcyedfai /ten ίώτίζ* φφτ«#. 

*Άςχίτ# Σ<χ«λχκΑ< τ# irévStor, «ζχ#τ# Mo«r«n* 
ΚλΛί» xä« Γ«λ«'τ«« το σο** /uMor , «er ttoV ìrtfpte 

SKiicb enttriofcU t>en @d&afen nit&t mebr, unb ^onigten 

färben, 

3H tem SStacbfe ierfcbmol* er fór (Sumeri! <©a* fottenroir 

fÔrber 

£oniö lefen? e$ flarb mit beinem £<mia ber £ottig! 

8cô beginnet î>te Äfoge, beginnet foilifcbe SDlufeni 
Silfo traurte nie bcriDelfîn am Ufer bei beerei, v 
2üfo fang bie *ftac&tigall nimmer auf felftgen £5ben/ 
2üfe jammerte nimmer auf boften ©ebirgen bie ©cb walbe, 
m(ü fe&nte fid, niebt ηαφ feiner ^aliione&Mfa! 

Sieb beginnet bie Älage, beginnet failifcbe SDîufen! 
Sflfo flagten nimmer bie 9Äet>en auf btôuUgen 8öogen, 
Silfo befeufiten in ifllicôe» Skalen, bie 5Äemntfcben SBigcl 

Stimme* 
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Κ*4 ru* λ*<τ*μ(™ τω χνμ*τος, b ψ*μ*$Όί*Μ 

Έ,ζατ è&fmmmj fió«r t «r« two κρ#ν'«» 

# Α(χ€Τ# SixiÄixäu tS R-â&MPj κξχπΐ Moìruu 



Tuto, MAu, riot #&yor* «*-·λίΤο χς«% το* O/^çotj 
Τψο TÒ χ*λλιόπ*ε γλνκΐφψ ϊόμ* 9 xou ft λίγοη* 



Slimmer 9Ceo* ©oft», ben £ügel tei. ®rabe$ umf<&webenb# 
Sic fie atte beiti €rblaffen beweinte»/ 0 25ion ! 

514 beginnet Die Älage, beginnet ftfilifcfje Stufen! 
Sitte sftacfctigatten unb ©c&walben, tie er ©efänge 
, Wf te f tie er ergiate , Mrfte* im ©tpf et ber Steige '· 
©egen etnanber Äcfaenb! tie Stfgel beò halbes erwiebero 
Sbren älagegefang : unb i&r, 0 feuftenbc Sauben ! 

beginnet bie Älage, beginnet failifcbe SKufen ! 
fSöetr 0 ^erlangteßer I fpieiet nun je auf beiner ©cfralmeie, 
«Befien SKunb erf öbnet fic& je *u beraten bie glite 
Söeld&e no* buftet tfom £au#e ber £iw, »0» beinern 



€*o laugte teinen ©efJngen im fdutfenben (gc&ilfe! — 
«Deine gifte bring ίφ an φαη ! er wirb rt nic&t wagen 
©eine £iwe» tu nafte» auf tag er ber gweite ni*t i>ei£e ! 





s 



£bem! 



Si* 
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• 31-5 ®φφΐτβ<Μφ{». 

tîîofc&U*. .Χ*ί ^ulv Τυώχφιο χχλχ\ xntre $υγχτξ«, 

Kau θίτών μέγχι ύιχ , χαμ ' ΑτξΗ$χ* ΛΙΛΑ·!»* 
Κ η ver £' 8 πολίμχε, » Sx'xçux, Γ1χ*χ S* (μέλπε, 
Κχ< βωτχε έλ/> Xu y km xtiòm tvCUéVt, 
KdU σνζίγγχτ ετευχε, xöw «$àc ττο^τ*» χμελγε 9 
Kx< 7C0U0W εύϊΰχσκε φίλχμχτύο 3 xxì τόν Εξωτχ 



'Κςχετε Σίχ€λ*χ*/ τ*> jrtßiof χξχ,ετε Mü7<rxu 

U Κ. ■ J ft M Mad i.^ J ■ « Α β l «■ U «HP A Air i+* .·*" CT iW iiir «0 




'Ou ToVoy *Κλκού<*> πεξί μνξχτο Λίσβος εφμνοί' 
y Ovtè toVo» τον «oiîo'y εμνξχτο χίϊον xçv, 
Σΐ ττλ&> Άςχ,ΐλοχοίο ttoS 1 « Πλ^ογ «erri Î£ Σ«7τφ?? 
'£w£tî trgv τρ μΟ\ινμχ χ.ίγνζετοί4 χ Μιτνλχνχ. 
Πλητ»- cVoìì χχ7τυξο\ τελέ$Η *όμχ β**ολιχτοά 9 
"Εκ Meurt», o"fo πότμον χιχ χλοώχσί $χ9ο»τος„ 
ίϋλχία Σίχελ&χτ το Σχμ$ χλάκ· , èt Sè xvöt>tw 



5(dj beginnet bte £la$e, beginnet failifcSe $lufen ! 
©alatea weinet bein 2teb/ tie bu êbmal erfreute^ 
£1* (te neben bir faß am Ufer beé raufdjenben Speere*, 
2>enn bu fangjt nid)t ali wie ber £ûHo*e, biefem entflog 
©alatea/ fie lädjelte bit au* Stuten; ο 05 ion ! 
sftun geben! et fie niefet ber ©eden , frnbern im @anbe 
eiçet fie einfam unb wetbet am Ufer beine beerben. 

SC* beamtet bie ßlage, beginnet failifdK Sfcufen î 
m ©aben ber SOiufen flerben mit btr ο bu £irte, 
21* bie fôfen Âôfie ber sMbdmt, ber Säuglinge £4fle! - , 
Äldglid) weinen an beiuettf ©rabe bie £iebei*gitter. . 
»eurer bti bu SûtbM al* il>r ber lefcte ber Âûffe ' 
fRit bem jüngft ben tobten Sfreni* - bie traurenbe fügte. 

SieblicfrtSnenber unter ben etrîmen , bu trauerft m 

neuem 

Seine iwote Srauer 0 9Rele* i €* darb Romero* 

$ir, 

I 
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*0 π-ς^ fthSio'mm συν ομμχτι φχίίζό* 1$έσ$Χ4, 
I Αχχςυχ νυν λυχ&χς χλοών* χ(α' t'y τ^ πολίτΛΑΓ 
ΎξΜ7ΐ!$Χ4ϊ ποτχμΖ 5ξϊ)ν& πχξ ' Κλίντι φιλν\τχς, 

$f Έ,υζχχοσίοισι Θεόχζίτοϊ* αυ'τχξ iy* τα 
Άυσοηχχς çûvmr μέλπ* μέλος, κ £/vcf 
Β*»κολίκ«Γ, «λλ' ή\ τ' è^i^x^xo σηο ux$Y}Txr, 
Κ,λχξονομ&ς χΛοίσχς τχς A*>£*5W χμμε γεξχίξν*. 
Άλλοις με* τεόν όλβο*) Ιμο\ χπελαψχς xoiiïxj* 

'Άξχετε Έιχελιχχί τ* 9r6£fcr, χξχετε Moìext, 
ν Αι, ν Α» , TO« μχλχχοοί μεν, επχν χχτχ χκπον 'όλνντχι, 
7 Η τχ χλνξχ σέλίνχ, το τ' &$χλ& πλον xvrfrov, 
°"ÏVfÇo» «ν φίοντι 3 xöt* fir «toc «λλο φνοντ*. 

3)ir, ÄaHtope'i fS#er 9!Kunb ! (îe fagen bu (»abef! 
deinen fdtfnen @obn mit »etnenbeu Söellen fcefrtmmert# v 
Unfc erfüllet bas 9)îeer mit Deiner ßlage, nun meititf tu 
^Bieber um einen @obn, unb fdjmiljeft im bittern Rommen 
2>eibc beliebte ber Quellen! €* franf au* Uegafo* 35ruuf 

nen 

3euer , unb biefer tranf au$ Äretbufifcbem 35ec&er, 
Helena fang/ bie ite blicke Siebter bed îûnbarod ; jener 
@ang ber Xbctió gôttlicben ©obit, unb fang bie 211 reiben, 
liefet ber Ärieg' unb ber £brà*nen, e* war ber ©anger bec 

Wane 

05 ioti/ unb ©Anger ber£irten, unbfoeibete fìngenb bie £ee* 

ben^ 

Sägte robrene Sii ten iufammen/ unb mclfte bie tftibe, 
£ebrte fufe Äüfle bie Sftäbcben , unb begte äüttyMt 
Knaben im pflegenben eeboofi , unb roar ber ©unfiling bec 

Gutter. 

2(d) beginnet bie Älage, beginnet failifcbe Staffen ! 
5)id> beweinen bie ©tâbte, bie SKubmgefränten, ο Φ bu! 
^eufjenber flauet um δ leb 4* um £efitfw suf ra, 

ttkM 




Q Evlofitç îv /κ*λ« juâxço» «τέξμο** ffytrof vttw* 
Kai M ^i» ^ mmmewfUtot fretxt h y*, 
TêUf wptyxiVL V lîojf» «m Tor β*τξ*χον 

v ActiT£ Σίχ«λίκΛ< tS 9r^^«or, Mowrau. 
Φ«ςμ*κον ?λ$*, Β/*», ποτ\ ti* ςίμΜ > φ*'ξ/*«κο» . 

*]Πτ & /3{©toV το<τ**το» «ν«ρίξοί> S xfç«i»» τοι> 
Ή t !»r« **λ*«» το* ζρ*ςμ*χο> hcQvyn ftmu, 

9Kd&t mé 9)îttt>arcé febnen ficfc ft bie Eoeotifcfjen ^aine, 
Süfo bejammert niefct irretì Stiratoi t>te felftge £eiboi, 
3bren iDitfter befeufoet, wie bicb 1 «i*t Äeei ©eftobe. 
SDiebr ali 9lrd)ile*oi bid bu bie ©ebufucbt »on 9>aroif ei 

finget \ 

SDiitûtfna beinen©efang fatt bem £iebe ber€>ajfo! 

SCdj beginnet bie Älage, beginnet failifdje ^ufeu! 
Sitte benen bie saufen lieblicfctinenbe stimmen 
©abeti auro £irteugefang beweinen bai €c6icffal bei 

ten. 

Sbeofrit î bit weinfc bu £iebling failifcSer Büfett t 
SQeinenb fag'i* bie Âïag' Eufonia'*, nicfct unfünb» 
eanfter £ieber, weldje bu beine 3ûnger, ο$ίοη 
ΐφίφ tmb gum beiligen €rbe ber SBufe fie peibtefr 
©eine £abe lieÊcft bu anbern, mir bie 5Kufe! 

Sic6 beginnet bie Älage, beginnet fîàtlifdjc SJtufen! 
28enn im ©arten weifet bie $tóte ber buftenben mim 
Unb bie SXanfe bei gründen €feu'i, unb blû&enbet gew 

' *ei # 

troffen fie wieber bai fommenbe 3abr uub leben m 

neuem/ 
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^AQtfti 2ΐχ«λιχ*· ru πί&ίοτ, Ζςχνη Moìr^f. 
•Αλλιί Um ufo ^mr* iy*î £ àrl itti 

Δ**ξ*χ£·* Tfoy όιτο* ôSvçopXi* st $ν>«μ*ιν Ìè } 
'Sir 'Ofltvf κατέβα* icori r«fr*pi/ , **■ ttoV Oîvf rivV 3 
'ßf *«>γ 'AkiV xyyé» τ«χ fi À- îo>cy ^oy 
Tlktrêof) £ç xtf ιίοιμι κχί h Tthtrrii /utA/o-SW, 
'Ω* «y tìcx.ovsxiur\v Ti μίλισΙέΛί' *λλ* ίττί χ#ς«6 
Σιχιλιχον Tt tiyauve, κχί <tw τι βνχολίκαΰέυ' 

'Aiori, xW /κ*λ©τ >fîi τ<> Δϊξίοη Ìk iyéçtçw 

< · 

SCBer wir We ©rofen, Me flöeifen, We màd&ttgen SDîenfAen, 
@int wir einmal tott/ fo fd&lafen wir finnici im ©ra&e 
8<& ten langen unen&licten ©c&laf, ani tem man nicfjtanft 

wac&t! % : , 

«φ Beginnet tie Älage, beginnet fcHifdie SSKufen ! 
»einen £ippen nafte ©ift # tu tranfff ibü/ · Q5ion! 
Sftafte teinen £ippen tint wandelte nic&t ftcfj in £onig ! 

2Ber ter ©terBlic&en war ter ©raufame? fage wer 

Leiwen giftige» Q5ec6er/ unt tittetc teine ©efânge î 

3ί d> Beginnet tie Älage, Beginnet fij ili fc6e Sftufen ! 
SlBer ei tafdjet alle tie Strafe.! — 2fcir flieffen tel 

©djmeriei 

bittre tränen Bei teinem $ot\ — %φ tag icfc wmicfite 
3n tei fcartawi @ctlunt wieOtüffeui, £ÄraflÄi unt 

feni 

Bieter in ffeigen ! i<& eilte tum ©d&fofie tei furdjtBarett 

tfinigi, 

<S4& «B tyluto tict BaBe ju feinem länger ertotren* 
.Çrtrte teinen ©efang ! — Ud> finge ßjiltfc&e Steifen, 

e £irtenlieter ter ©ittin ! 3krfefona fpielte " 
9Cn ©ijilia'i »ftrn eine î an ter Söurael tei Sletna 



, c tUof*U6. ^ 9 E**S» « μολ** X * 'O&éï vrfrtef 9mm 
'Aita φοςμίξοντι 7Γ*λ/<τ«το> ivfümsucf) 
KafVf, ft'or, ττ^ψ» το* »p*** « te τι x«y»i 



• f 



©ans fie Serifcfc-SMa! »trb ntd&t aine ©ergeftung 
Seta ter ©efang! SBie fie efaft Dem leierfûnbigen Orfeu* 
Curûbtfeta gab; i()r nncberiufetyren »erg&nnte> 
Silfo n)trt> fie ben Çbfan btc& wwber .fenben ο $ion ! 

ffieîn ©efang ad) baf oermôcfjte î bann wollt' U6 oerfùf)* 

... 

nen 

<pUtto# wollte bir lifen, ο Sion, bie Sanbe bei Sobeé! 



y 
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■ h 

(€itt gleic&jeirtger iDic&ter mit bem wbergebenben, 
Wtb au* (gmprna gebürtig. «Bon feinen 3bt>Hen gilt, mt 
© anjen genommen, eben baé , mai über bie t>ora Vtïofcfcu* 
angemerft i£. 2)ie au*fûbrlicf>fte barnnter, aber mebr eine 
Stri ©on tflagbtmtne, id: tue lofreefeier fceeìlòonie, tie 
ter <5raf <tt)rifrian 3" Btoliber^ in ber angef. ©ammfang 
β. 191. ff- ôberfeçt bat) 

ΕΙΔΪΛΛΙΟΝ Γ. *) : 



A μεγαίλχ ^uoi «régir réieWi π*ξ(ς·Λ 9 
NW*XO> τόψ'Έξντ* χλ/λτ ôc £«çoV ίγοπ*, 
Έγ χ$ονχ κυς-οίζοΥΤΛ· τόνοι $4 fia Ιφζχσε μν$οι· 
Μέλππ» poi, φ/λ* /&τ«, Λ«/3α?* rè» "Εξντ* Ißxrxt. 

*) UeberfeQunçr be^ (Brafen .^u Btolibercr. <£.@eb. a.b. 

©v\ β. 196. 

einft ba i(6 ru&t' im S&orgenfc&iuttfmer, flanb Slfrobitd 
93or mir, unb an ber Butter £anb, mit liefen bie erb* 

nrârts 

Rauten, ibr flettici nàblein, unb lâcfjelnb fagte bie ©it# 

tin: 

©inge, geliebter £irf, unb nimm ben Knaben unb UW ib« 
Seinen ©efang! @ie fast* ei unb gieng, ba fang idj bieSie* 

ber 

Eie wir itt fingen pflegen, nur Birten, unb meinte ber 

Änabe, ν 

$φ tcb $bor! id) meinte ber Änabe laufc&e ben Biebern! 
®eifp.©.i.$. X · Wn ^ 



£42 @(fcaf«rgebi<l)ie. 

T«vr« /κι» $*$Ι$λιγχοϊ* ê S' «κ ίμ,πκζετο pfärn, 
Αλλ* /uoi λ vTcV Ä«^f y έξ*τνλ*χ j x«M /u' εΰίΰχσκί. 
0vCT*t χόχνχτωι Tf Tremar , Kau μχτίξοϊ s(p*» 
Kr\y*>» εχλχ^όμχ» [ih wtm toh ' ¥^ωτχ ΰΐ$χσχ.ον* 

Virgil. 

r 

/ 

Hnb id& fanftf tv te 35an erfanb Me pfeift; tvte φ aliai 
ftljre gl$te ; rote £ermi* bie Seier, wie Soebo* SfooUon 
. «ein fûftinenbe* @attenftiei # erfanb, traft befeelte. 
Silfo fang ici? bem Änabcu, allein er wrfdWbte Me £ebren 
liuti er begann/ er felbft, unb lehrte mici) Siebeigeffage/ 
£e&rte ber bitter unb SOîenfeben 95ublfti&aft micb, unb bie 

fcbaten 

©einer Cutter. — 9tf tftcft »ergaf ic6 ba§ ic& ber £e&ret 
eei bei ä nabeiw unb lernte von t&m# unb finge mi et 

fang. 



I 
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• (SBai 99» ber rimifcben »o*ffe iterbautf gtit, ba$ fa 
fbwobl in Slnfebung t»eö ©toffi ali ber Sorm, «ttaebabmung 
ber grieci)i fei; en mar; bat if! aueb & efonfc en? bet bet edtófer/ 
9oefte ber Satt, au* bem golbnen, «ugufrtfc&en BHtaiUt 
ter rîmtfc&en ©iebt* unf* ftnb «ni feine wettere jjpirtengebtcfi* 
te ûbrtg, ali bte serjn mögen Vivgil's, in welcben bte 
SRacbabmung Zbtotùv* überall ftcbtbar iff. 9îur bracate 
er fn feine ©emiblbe ber edtfferwelt eine grifiere, feinem 
Settalter angemeffenere, un t> oft oieJleicbt etwaig weit »er* 
folgte, Verfeinerung. @el>r lefeniwórbfg i(l bte «bbinb* 
lung de carmine bucolico »out £rn. £ofratb ^eyne in feinet 
gréfian îMflabe t>ir$tPe, Φ. i.e. cxvii. Crtbeilt bariti 
bte Çfiogen btefei Stateri in bret Mafien: 1) 3n eigentfc 
<beed>äfergebtcbte, welcbeunfcbulbtge@ttten uub lânbltcbe 
îebertiart fcbtlbern; wobin £ïl 3. $. 7. 8. gebiren; 2) in 
foiciK/ weîcbe bai golbne Settalter, mit feinen 9ftenfd)en, 
Gittern unb gelben, barffeQen: itti 4. unb 6. unb %) m 
α η t» tw lì) e! φ e Vorfälle ber bamaltgen Söelt bei Siebte ri in bte 
CfóAferwelt oerfeçen ; itti ι. 3. 9. 10. Solgenbe tyrobe gebärt 
ju ber erden 2lrt. Uebrigeni lägt fidji wobl fcbroerltcb eutfebet* 
ben, wer ber ÎDaprjntô fein foli, beffen $ob in brefer €floge 
beflagt wirb: ob Der Sapfmü ben bte Jabelgefcbicbte fòt 
einen (gobntlîerfu're auigiebr, ber in ©teilten ©dtfferfott 
geroefen fein, unb ben aueb ïbeoïrit in feinem erffen 3bçll 
befingt; ober trgenb ein ebler ftimer, beffen £ob bier bantt 
aUegorifd) beflagt fei. Unter mantferlet Vermutbungen, 
tteicbebtefele^tre3)eetnungoeranlaftbat/ iff bte, baf ^ui 
Üuft iàfar ju oerfteben fei, jwar bte gewibnitebffe, abec 
bie unwabrf*einltcb(le.) 

DAPHNIS. 



ME Ν ALCA S. Μ Ο Ρ S U S ♦ 

f 

_ . ... 

Mopfe, bonîquonîam convsninuii 
ambo, 

£ 2 / Tu 



men. Cur non, 



324 ©<&ttf«flet>M>fe. 



Tu calamos ïnflare levés , ego dicere verfus, 
Hic eorylis mixtes inter confedimus ujmos? 

i* 

Mo?. Tu maior ; tibi me eft aequum parere, Menai- 

ca: 

Sive iub incertas Zephyris motantibus umbras, 
Si ve antro potius fuccedimus: afpice, ut an- 
trum 

Silveftris raris fpariit labrufca racemis. 

men. Montibus in noftris folus tibi certet Amyntas. 

mop. Quid fi idem certet Phoebum fuperare canen- 

do? , 

* « ■ · 

MEN.Incipe, Mopfe, prior, fi quos aut Phyllîdîs 

ignes, 

Aut Alconis habes laudes, aut iurgia Codri. 
Incipe ; pafcentes fervabit Tityrus hoedos. 

mop. Imo haec, in viridi nuper quae cortice fagi 
Carmina defcripfi, et modulane alterna notavi. 
Experiar : tu deìnde iubeto certet Amyntas. 

men. Lenta falix quantum pallenti cedit olivae, 
Punîceîs humilis quantum faliunca roferis: 
Iudicio noftro tantum tibi cedit Amyntas. 

■ * 

mop. Sed tu define plure, puer: fucceifimus antro. 
Extin&um Nymphae crudeli funere Daphnim 
Flebant: vos coryli teftes, et flumìna Nym- 



phis, 
luti 



Cum, complexe lui corpus miferabile nati, 
Atque Deos atque aftra vocat crudelia mater. 
Non ulli paftos illis egere diebus 
Frigide, Daphni, bovesad flumina: uìlanequc 

amnem 

Libavit quadrupes , nec grarainis attigit her- 

l)am. 

Daphni, tuum Poenosetiam ingemuifle leones 
Interitum, montesque ferifilvaeque loquuntur. 
Daphnis et Armenias curru fubiungere tigres 

• 
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Inftituit: Daphnis thyafos înducere Bacchi, 
Et folüs lentas. intexere mollibus hailas. 
Vitìs ut arboribus decori eft, ut viribus uvae, 
Ut gregibus tauri, fegetes ut pinguibus arvis ; 
Tu decus omne tuìs. Pòftquam te fata tuie- 

runt, 

Ipfa Pales agros, atque ipfe relîquît Apollo. 
Grandia faepe qùibus mandavimus hordea ful- 

cis, 

înfelix lolium, et fteriles domìnantur avenae. 
Pro molli viola, pro purpureo riardilo, 
Carduus et fpinis furgìt paliurus acutis. 
Spargite humum foiiis , inducite fontibus um- 
bras, 

Paftores : mandat fieri libi talia Daphnis. 

Et tumulum fache , et tumulo fuperaddite car* 



• · » 



Dapknis ego in filvis hinc usque ad fiderà no- 

tus : * 
Formo fi pecoris cuftos, formo fior ipfe. 



men. Tale tuum carmen nobis, divine poeta x 

Quale fopor feflis in gramine, quale per ae- 

ftum 

Dulcis aquae fallente fitim reftinguere rivo. 
Nec calamis folum aequiparas, fed voce magi- 

• ft rum. 
Fortunate puer, tu nunc eris alter ab ilio. 
Nos tarnen haec quocumque modo tibi nbftra 

viciffim 

Dicemus, Daphninque tuum tollemus ad 

aftra : 

Daphnin ad àftra feremus : amavit nos quoque 

Daphnis. * 

» 

mop. An quicquam nobis tali fit munere niaius^ 
Et puer ipfe fuit cantari dignus, et ifta 
Iampridem Srimichon laudavit carmina nobis. 

men. Candidus infuetum mîratur limen Olympi, 
Sub pedibusque videt nubes et fiderà Daphnis. 

3e 3 > Ει ε° 



S4« ecWirgtbtyft 

JBrgo ôlacres filvas et cetera rura voluptas, 
Panaque, paitoresque tenet, Dryadasque puel- 

Nec lupus înfidias pecori, nec retia cervis 
Ulla dolum medltantur : amat bonus otia Daph- 

nis. 

Ipfi laetitia voces ad fiderà iaaant 
Intonfi montes : ipfae iam carmina rupes, 
Jpfa fonant arbufta : Deus , Deus Ule , Menai- 

ca, 

Sîs bonus ο fellxque tuis ! en quatuor aras : 
Ecce duas tibi, Daphni, duoque aitaria Ρ hoe- 
bo, 

Pocula bina novo fpumantia lacie quotannis, 
Craterasque duos ftatuam tibi pinguis olivi : 
Et multo in primis hilarans convivia Baccho, 
Ante focum, fi frigus erit, fi meflis in um- 

bra,, 

Vina novum fundam calathis Arvifia neciar. 
Cantabunt mihi Damoetas, et Ly£Hus Aegon: 
Saltantes Satyros imitabitur Alphefiboeus. 
Haec tibi lemper erunt , et e cum lblennia vota 
Keddemus Nymphîs, et cum, luirrabimus 

•gros. 

Dum iuga rnontis aper, fluvios dum pifcisama- 

bit: 

Dumque thymo pafcentur apes, dum rore d- 

cadae, 

Semper honos, nomenque tuum, laudesque 

manebunt. 

Vt Baccbo Cererique, tibi fic vota quotannis 
Agricolae facient; damnabis tu quoque vo- 
ti*. 

*ior. Quae tibi, quae tali reddam pro carmine 

dona,? 

Nam neque me tantum venîerttïs fibilus Au- 

-irri, \ 
Kec pereufla luvant flucìu tarn litora, nec 

quae 



Saxo- 
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ι · 

Saxofas inter de currant flumina vailes. 

ItfEN.Hac te nos fragili donabimus ante cicuta. 

Haec nos: Formofum Corydon ar débat Alex im ; 
Haec eadem docuît: Cuium peçus? an Meli- 

ùoeii 

&ΟΡ. At tu fume pedum , quod, me çum faepe ro* 

garet, 

Non tulit Antigenes (et erat tum dignus ama- 
ri;) 

Formofum paribus nodis atque aere , Menalca. 



au 



I 




<Sd;ûfergebid;te. 



91 c m c f i α tu 

(€rd gegen baé. €nbe tee britten 3al>rbunberté na<$ 
€br. ©eb. lebte tîîarfu67iurclÎue(Dlvmpiuôneme(îanuô/ 
eué Λ artb αο,ο gebürtig. S8on ibm bat man ι auêer einem 
£ebrgebicbte über biegst), nocb »tet £ϊ logen, bie »ei 
einigen aucb bem Ralpurmu* beigelegt werben. £te *ftacfc 
äbmung TOirgiPe ift barin atiffallenb; aber eine freie, geifr 
»olle Wadjabmuna; aucb bat feine ©c&reibart, in <Kûcffïd>t 
«trfba* bamaltge Zeitalter, angegebnere* Sfcrbienfr. Φαί 
£ob beé 23ac<fcu6, welc&e* er in folgenber€flogebempanm 
l>en sfônnb gelegi bat, iff nicbt obne glficflicM poerifdje* 
Äolorit. Sfôan »ergleicbe bamit ben eilen DirgÜ* / Uli 
VL) 

BACCHUS. 



Nyaiios atque Mycon, nec non et pulcher 

Amyntas 

Torrentem patula vitabant ilice folem 
Cum Pan venatu feflus recubare Tub ulmo 
Coeperat, et fomno laflatas fumere vires : 
Quem fuper ex tereti pendebat fiftula ramo. 
Hanc pueri (tanquam praedam pro carmine pof- 

fent 

Sumere, fasque eflTet calamos traciare deorum) 
Invadunt furto : fed nec refonare canorem 
Fi (lu la, quem fuerat, nec vult contexere carmen 1 : 
Sed pro carminibus male fibila diflbna reddit. 
Tum Pan cxcufTus fonitu ftridentis auenae, 
Iamque videns: »Pueri, fi carmina pofciris, in- 

quit, 

„Ipfe canam. Nulli fas eft inflare cicutas, 
„Quas ego Moenaliis cera coniungo fub antris. 
„Iamque ego, Bacche, tuos orrus, et femina vitis 
„ Ordine detexam : debemus carmina Baccho." 
Haec fatue, coepit calamis fie montivagus Pan : 

fe 
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„Te cano , qui gravidis hederata fronte corymbîs Jftcmefïan. 

Vitea ferta pHcas : aui comtos palmite tigres · * 

Ducîs, odorato periulus colia capillo : 
Vera Iovîs proies ! ïam tunc poft ridera coeli 
Sola Iovem SÌemele vîdit Iovîs ora profeflum. 
Hunc pater omnipotens, venturi providus aevi, 
Protulit, et iufto produxìt tempore partus. 
Vos etiam et Nyfae viridi nutriftis in antro 
Hunc, Nymphae, Faunique fenes , Satyrique pro- 

caces ! 

Quin et Silenus parvum veneratus alumnum 
Aut gremio fovet, aut refupinis fuftinet ulnis. 
Et vocat ad rifum digito, motuque quietem 
Allicir, aut tremulis quaflat crepitacula palmis. 
Cui deus adridens horrentes peàore fetas 
Vellicar, aut digirìs aures adihingit acutas, 
Applaudirne manu mutilum caput, aut breve men- 

tum 

Et fìmas tenero collidit pollice nares. 
Interea pueri fiorefcit pube iuventa, 
Flavaque maturo tumuerant tempora cornu. 
Tum prinrum laetas oftendit pampinus uvas : 
Miranrur Satyri frondes, et poma Lyaei. 
Tum deus: „0 Satyri, maturos carpite frucìus, 
„Dixrt, et fgnotos pueri calcate racemos.* 
Vix haec ediderat, decerpunt viribus uvas, 
Et portant calathis, celerique illidere pianta 
Concava faxa fuper properant. Vindemia fervei 
Collibus in fummis, crebro pede rumpitur uva, 
Nudaque purpureo fparguntur pecìora mudo. 
Tum Satyri, lafciva cohors, {ibi pocula quisque 
Obvia corripiunt; quod fors dédît, hoc capit ufus. 
Cantharon hic retinet : cornu bibit alter adunco : 
Concavat ille manus, paimasque in pocula vertit: 
Promis at ille lacu bibit, et crepitantibus haurit 
Mufta labris: alius vocalia cymbala mergit: 
Atque alius latîces preiïïsrefupinus ab uvis 
Excipit, ac potis faliens liquor ore refultat 
Spumeus, inque humeros et pecìora diffluit humor. 
Omnia ludus habet : cantusque chorusque licentes, 

·./.*·. 2 5 ' ι. E* . 
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Et Venerem lam vina movent. Raptantur amantes 
Concubito Satyri fugientes lungere Nymphas, 
Iam iamque elapfas hie crine, hic vefte recìent&t. 
Tum primus rofeo Silenus cymbia mufto 
Piena, iene χ avida non aequis viribus haufit. 
Ex ilio venas inflatus ne£tare dulci 
Hefternoque gravis femper ride tur Iaccho. 
Quin e Ham deus il le, deus love profatus ìpfo, 
Et plantis uvas premit, et de viribus haftas 
Ingerir, etlynci praebet cratere bibenti." 
Haec Pan Maenalia pueros in valle docebat: 
Sparias donec oves campo conducere in unum 
Nox îubçt, uberlbus fuadens ficcare fluorem 
Là&if, et in niveas adftricìum coçere gleba*. 
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Clitue Julius Äalpurniue, au* ©teilten, war etti 
^ettjcnoffc be<J Dor^ergeftetiben 2>id>Uxé, unb t&m tV feine* 
aanjen Ganter überaus ^nli*. SDîan pflegt bafcer betber 
«flogen tn fcen2lu$gaben juverbtnben, unì) fiefogar fammt* 
ïtdj/ biefem £id)ter allein îujufdjreiben. JDerer, Die ge# 
toô&nltcfc feinen tarnen fä&ren, fwb fiebern 3n folgenbet 
CFloge ifl freilich Der Jjjauptgebanfe , bte Q5enmnberung Der 
etat* / bei £ofe* unb ber ®djaufiwele, ηίφ« weniger all 
fcWfewtÄfjig. Söett fc&tdltc&eï (äffen anbre iDtdjter tbre 
£trten fi* über biefe ©tgenfianbe $»«ν »emunbern, aber 
niebt fie betmtnbentf fonbern ΑΦ unb tbre lanbltc&e SKulje 
ttnb Einfalt bagegen gläcflicb greifen, SKantjergletc&e 
TPoffen* febineö ber Bbenbfcbmauß.) 

.' · · ' 

A MPHITHEATR UM. 

lYCOTAS CO R YD Q N. 



IYC. Lentus ab urbe venis, Corydon: vigeiima 

certe 

Nox fuît, ut naftrae cupìunt te cernere fylvae* 
Et tua moerentes exfpe&ant ìubila tauri. 

cor. Ο piger, ο duro iam durior oiTe Lycota, 

Qui veteres fagos nova quam fpeäacula mavis 
Cernere, quae patula iuvenis deus edit arena. 

lyc. Mirabar, quae caufa foret tibi tanta morandi, 
Cur tua ceiTaret tacirurnis fiftula fi.lvis, 
Et folus Stimìcon caneret pallente corymbo : 
Quern fine te moefti tenero donavimus hoedo. 
, Nam dum lentus abes, luftravit ovllia Thyrfi$ è 
Iuffit et arguta iuvenes certare cicuta, 

toK. SciHcet mvi£tae Stimìcon , et praemia dì ve« 
Auferat, accepto non folum gaudeat hoedo ; 

Ve- 



33* @d>ûfet9et>id>ie. 

jRoipumme. Verum tota ferat quae luftrat ovilia Thyrfis ; 

* Non tarnen aequabit inea gaudia: nec mihi fi 

quis , 

Omnia Lucanae donetpecuaria fiivae, 
Grata magis fuerint, quam quae fpe&amus in 

urbe, 

lYC. Die age, die Corydon, nec noftras invidus eu- 
res 

Defpice; non aliter certe mihi dulce foquere, 
Quam certare foles, quoties ad iacra vocatur, 
Aut foecunda Paies, aut paftoralis Apollo. 

Cor. Vidimus in coelum trabibus fpe&acula textis 
Surgere Tarpeium prope defpecianria oilmen, 
Immenfosque gradus, et clivos lene iacentes. 
Venimus ad fedes, ubi pulla fordida vefte 
Inter foemineas fpectabat turba cathedras. 
Nam quaecunque patent fub aperto liberi 

coelo, 

Aut eques , aut nivei loca deniavere tribuni. 
Qualiter haec patulum contendit vallis in or- 
'/ be m, 

Et (inuata latus refupinis undique iilvis 
Inter contînuos curvatur concava montes : 
Sic tibi planitiem curuae finus ambit arenae, 
Et gemînis medium fe molìbus adligat ovum. 
Quid tibi nunc referam, quae vix furTecimus 

: ipfi 

Per partes fpe&are fuas ? iic undique fulgor 
Percuifit: ftabam defixus, et ore patenti, 
Cuncìaque mirabar; nec dum bona iingulano- 

ram, 

Tum mihi, nunc fenior lateri qui forte finiitro 
luncius erat. „Quid te, itupefacìum, ruftîce, 

dixit, 

„Ad tantas miraris opes? qui neicius auri 
„ Sordida tetta, cafas et fola mappalia nofti! 
„En! ego tarn tremulus, tarn vertice çanus, et, 

ifta 

„Fa- 
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« I 

'·, 

„Fa£his in urbe fenex, ftupço tamen. Omnia ^atpurmu 

certe v 
„ Villa funt nobis, quaecunque prioribus annis 
„ Vidimus , et fordet quidquid ipecìavimus 

olim." 

Balteus en gemmis, en î 1 lì tra porticus auro 
Certatim radiant ; nec non , ubi finis nrenae 
Proxima marmorea peragit fpectacula muro 
Sternitur adiunftis ebur admirabile truncis, 
Et coit in rotulam , tereti qua lubricus axis 
Impofitos fubita vertigine falleret ungues 
Excuteretque feras; auro quoque torta reful- 
gent 

Retia, quae totis in arenam dentibus exilant, 
Dentibus aequatis, et erat (mihi crede Lyco- 

ta, . / . 

Si qua fides) noftro dens longior omnis aratro. 
Ordine quid referara? vidi genus omne fera- 

rum ; 

Hic nìveos lepores, et non fine cornibus apros, 
Manticoram illvis etiam quibus editur alcen 
Vidimus , et tauros quibus aut cervice levata 
Deformis fcapulis torus eminet, aut quibus 

hirtae 

Iacìantur per colla iubae , quibus afpera 

mento 

Barba tacer, tremulisque rigent palearia fetis. 
Nec folum nobis fìlvefrria cernere monftra 
Contigit ; aequoreos ego cum certantibus 

urfis 

Spedavi vitulos, et equorum nomine di- 

gnum, 

Sed deforme pecus, quod in ilio nofcitur 

amni, 

Qui fata riparum venientibus irrigat undìs. 
Ah ! trepidi quoties nos defcendentis arenae 
Vidimus in partes, ruptaque voragine terrae 
EmerfifTe feras; et eisdem laepe iaiebris 
Aurea cum croceo creverunt arbuta libro. 



LYC. 
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SUtyurnlua^ lyc. Ο felîx Corydon, quem non tremebunda fene» 

aus 

Impedit î ο î felîx, quod in haec tîbi fecula pri- 

mos 

Indulgente deo dimittere contigit annos. 
Nunc tibi fi propîus venerandum cernere ml- 

men 

Sore dédît, et praefens vultumque habitumque 

no ta (H ; 

Die age, die Corydon, quae (it modo formt 

/ deorum. 

%or, O! utinam nobis non mitica veftîs ineflet: 
Vidiflem propîus mea numïna. Sed mîhi Tor- 
des, 

Pullaque paupertas, et adunca fibula morfu 
Obfuerant: utcunque tarnen confpeximùi 

ipfum 

Longius, ac nifi me décepit vifus, in uno 
F.t Martis vultus et Apollinis effe putavl 



• » 



s 
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(Unter ten neuem lateinifdjen Aitern, votne^mltcb 
«herunter ten Wuflgen ffladmbmerit "Dtrgtl'e, war tîîàr* 
fite ^ieronymtie T>iba, geboten |tt Cremona 147^ defton 
tal iu »Iba; 1566. ^eine fcrei Otogen, D<i/>Aww ; Cor>- 
Aw; Nif«, »erratbeti 1 wie alle feine ©efcidjfe, ein itterattf 
fanftei ©efôW# unt> einen fefcr geläuterten ©efc&matfO 

NICE. 



Coniugi s amidi funus puicherrima Nicé 
Flebat, et in folis errabat montibus aegra ; 
Atque homines fagiens moefto folato amori 
Nulla dabat, iu&u fed cuncìa implebat amaro, 
Flens nocìem , flens lucem ; ipiì iam fartera montei 
Lagebant Davali; Davalum omnia refpondebant 

Interea nymphae Damon correptus amore, 
Vicina ut paucas fervabat rupe capellas, 
Omnibus ahî demens iìlvis errabat, et agris, 
Atque haec nequicquam vacuas iacìabat ad auras : 

*0 quis te noftris qculis, pulcherrima virgo, 
Obiecit deus* et vifnm te protinus idem 
Eripuì t nobis, faevo ut confumerer igni ? 
Sì ve Dea es nemorum; certe Dea; live tibi alta 
Un darum dominae parent maris aequora et amnes ; 
Illa meo nunquam facies de pe&ore abibit. 
Ulani vos edam mecum difeetis amare, 
Intonfi montes, vos, umbriferae convalles. 
Sive greges inter captabo frigus et auram 5 
Flumina feu propter falices in valla putabo ; 
Aut agitane inftabo aliud quodeunque ; tibi ante 
Carmina pauca canam, . et te pecìore fuspirabo 
Toto, unam te corde. Prius dedifeet amare 
(Tramina ovis, nem ora alta ferae , vaga Rumina pia* 
* . ces, 

Quam 
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• 

Quam tua de noftris veliatur cura medullis. 
Si nec erunt Fauni, fi nec mihi Oreades ullae; 
Monribus et folis dicam mea carmina filvis : 
Ardebunt filvae, montes ardebitis alti. — 
Quo fugis ? ah ! Davalus haec non poft funera cu». 

rat ; 

Siile gradum, atque oculis rurfum, Dea, redde te, 

noftris. ι 
O! tibi fi tantum hae filvae, fi mollia prata 
Haec placeat, libeatque his mecum in vailibus 

effe ·, 

Ο ! has felices filvas ! felicia prata Ϊ 
Formofas nimium filvas Ϊ formofaque prata ! 
Formofas vallee 4 , fed tu formoiìor illis. 
Coniugis hic mecum, dum carpent grata capellae 
Gramina, fa£ta canes ingentia; ut hoftibus unus 
Obftiterit faepe, et proftratas ceperit urbes; 
Utque duces vi£tos tot magnis ceperit aufis, 
Une eademque die : tecum omnia quae modo mon- 
tes 

Cantabant ipfi ; Davalum omnia refpondebant. 
Alma fuum hic tecum non dedignetur Adonim 
Fiere Venus, tecumque fuas lociare querelas. 
Ipfe autem interea, iuxta proieétus in herba, 
Infignem calathum tibi iunco et vimine textam, 
Et totum miris pergam variare %uris. 
Primus erit labor hic, primum hic tarnen argumem 

tum, 

Coniugis extincìi funus, miferabile funus; 
Dum queritur fe non bello, non tortious armis 
Oppetere, at lento paulatim cedere morbo. 
Pallor erit gelido iuvenis morientis in ore, 
Et fenfim placida claudentur lumina morte. 
Addua aquas iuxta fundet moeftiifìmus urna; 
Et circumfufae tundent fua pectore Nymphae 
Spargentes ftratis violam moeftumque Hyacinthum. 
Exanimum circumftabunt regesque , ducesque, 
Moerentes; largoque undabunt omnia fletu. 
Parte alia, heroum multis comitantibus, addam 
Longum iter ingreiTam te, fi quod numen eunti 

t 

\ Con- 
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Coniugis annuerat cari producere fata. ' 

Qups non ïnterea Divos in vóta r vocabis? 

Quas non muneribus cumulabis grandibus aras ? 

Qmnes fed fruftra Divos in vota vocabis ; 

Muneribus fruftra cumulabis grandibus aras. 

Ibis multa metu fufpenfa: e montibus altis 

Occurrent Dryades , et Oreades admiratae ; 

Nympharumque tibi paifim chorus omnis euntv 

Florìbus e variìs, viridique e fronde , coronas 

ìntexcnt, faevi folatia vana doloris. 

Cum vero extincìum Davalum faevifllmus aures 

Nuncius implebit, votis nihil omnibus a£him, 

Pallentem heu ! fubito faciam , ingentique dolore 

Exanimem labi : ftabunt circum licet omnes 

Collapfam famulae, gelidamque a flumine lymphant 

Rorabunt; gelida vix tu revocabere iympha. 

Quos ah! dein gemitus, quae tum lamenta feferrem ; 

Si poiTent gemitus iunco, aut lamenta referri ? 

Crudeles Divos, Crudelia fata vocaras, 

Crudelem terram, quod non fponte hisceret, et nort 
Te fubito orantem miferata hauriret hìatu ; 
Haud aliter tantum rìniri pofle dolorem. 
Çtrufci montes, teiles vos omnia icitis ; 
Omnia vos moeftae lamenta âudiftîs ; et ίρίϊ, 
Dum miferer, celiîsde verticibus ululaftìs. 
Nam mihi cuncìa fenex puero praedixerat olim, 
Dum moriens teneros commendai Tytirus agnos. cc - 
* Sic Damon; fimul ibat: eum videre vagantem 4 
Atque hic nequìcquam fera fub nocìe canentem 
Carmina 5 nimbolis (tabulantes montibus urli, * 
Montibus* et filvis, ac lìttoribus defertis. , ~ 
Illa autem praerupta legjens atque invia faxa, - 
Nunc hac nunc iliac fugere indeprenfa, nec usquam 
Apparere, freti hiberna furdior unda, 
Illam, vos amnes, vos, ο ! genus amnìbus unde, 
Siftite, correptamque domumdeducite, .Nymphae! 
Sola dies poterit tantum lenire dolorem. 
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6 α η η α μ r c. 

Çfacobo Sannazaro, geboren ju Neapel 1458/ 9c 
florben inj, fc&rieb forooWÎateimfcfte aie^tiUtamfcbe^cbk 
feraebteftte, bte beibe nodb immer tbren ©erti) behaupten. 
Sene aeftfren unter bte beßen*ftad)bUbunaen ber^iroilifcben 
€ftog*n; unb ei (tnb it>rer fünf: PAi/fa; Galatea; Mopfai 

■Proteus ; Herpylis Phannaceutria.) 

GALATEA. 



Forte Lycon vacuo feflus confederai antro 
Piscator, qua fe fcopuli de vertice, lato 
Oftentat pelago pulcherrima Mergilline. 
Dumqne alii notosque finus, piscofaque cîrçum 
Aequora colluftrant flammis, aut linea longa 
Retia, captivosque trahunt ad litora pifees; 
Ipie per obfeuram meditatur carmina nocìem. 

ι 

„Imimtis Galatea! nihil te munera tandem, 
Nil noftrae movere preces ? verba irrita ventis 
Fudimus : et vanas fcopulis inpegimus undas ? 
Adfpice, cunfta filent, Orcas et maxima Cete 
Somnus habet, tacitae recubant per litora Phocae. 
Non lephyri ftrepit aura : fopor fuus numida mul« 

cet 

Aequora, fopito connivent fiderà coelo. 
Solus ego (hei mifero !) dum triiH pecore queihii 
Noüe itero , fomnuin tota de mente fugavi, 
Nec tarnen ulla meae tangit te cura falutis ! 
At non Praxinae me quondam, non Pholybotae 
Filia defpexit, non divìtis uxor Amyntae, 
Quamvis eulta finu, quamvis foret alba papillis. 
Quin etiam Aenarìa (fi quicquam crudis) ab alta 
Saepe vocor; folet ipfa meas laudare camenas 
In primis formofa Hyale : cui fanguis Iberis 
Clarus avis : cui tot terrae, tot litora parent : 
Quaeque vel in mediis Neptunum torre undiV 

• .*> i Sed 
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Sed mihi quid profunt haec omnia , fi tibi tantum t SK^SSS S 
(Quis credat Galatea ?) tibi fi denique tantum 
Difpliceo ? fi tu noftram crudelis avenam 
Sola fugis ? fola et noftris contemnis amores ? 
Oftrea Mifeni pendentibus eruta faxis 
Mille tibi mifi ; totldem iub gurgite vafto 
Paufilipus, totidem vitreis Euploea fub undis 
Servat adhuc ; plures Nefis mihi iervat echinos* 
Quos nec vere novo foliis lentiscus amaris 
Inficit, aut vacuae tenuant dispendia Lunae. 
Praeterea mihi fub pelago manus apta legendis 
Muricibus : didici Tyrios cognofcere fuccos, 
Quoque modo plena durent conchilia tefta. ( 
Quid refugis ? tingenda tibi iam lana paratur, 
Qua niteas, fuperesque alias, Galatea, puellas. 
Lana, maris fpumîs quae mollior: hanc mihi paftor 
Ipfe olim dedit, hanc paftor Melifaeus, ab aita 
Cum me forte fenex audiflet rupe canentem : 
Et dixit, puer, irta tuae fint praemia Mufae, 
Quandoquidem noftra ceciniiti primus in acta. 
Ex ilio in calathis fervavi , ut mittere poflfem. 
Sed tu (ne qua mihi fuperet lçes t ne que futuri 
Conditio, Galatea) manum mihi dura negafti. 
Hoc eil, hoc mifeium quod perdidit! Ite, camenae, 
Ite procul ; fprevit noftras Galatea querelas. 
Scilicet, exiguae videor quod navïta cvmbae, \ 
Quodque levés hamos, nodofaque retia traao, 
Defpicis? an patrio non hoc quoque litore Glaucus 
Fecerat, aequoreae Glaucus icrutator arenae ? 
Et nunc ille quidem tumidarum numen aquarum. 
Sed nec, quae nimium vel me fie falfa fatigat; 
Fabula te moveat Lydae. Licet ilia puellis 
Met nefcio quas mihi fe mififle corollas: 
Non me Lyda tarnen, non impulit, aequora teftor, 
Nereidasque omnes. Si fallo, naufragus illas 
Experiar, falfosque bibam fub gurgire fluftus. 
Heu quid agam ? externas trans potum quaerere ter- 
ras 

lampiidem eft animus: quo nunquam navita, nun- 

quam 

0) 2 Pifcator 
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SÎAtinajAt o.^ Pïfcator veniat : fors illic noilra licebît 

Fata queri. Boreae extremo damnata fub axe 
Stagna petam, et rigidis nunquamnon cana pruinis? 
An Lybîae rapidas, Auftrique tepentis arenas, 
Et videam nigros populos, folemqüe propinquum? 
Quîd loquor infelix? an non per faxa, per ignés, 
Quo me cunque pedes ducent, mens aegra fequetur? 
Virantur venti : pluviae vitantur, et aeftus : 
Non vitatur amor; mecum tumulerur oportet. 
Iam faxo me ex ilio demìttere in undas 
Praecipitem iubet ipfe furor. Vos ο 1 mihi , Nyrw- 

phae, 

Vos maris undifoni Nymphae praeftate cadenti 
Non duros obitus, faevasque extinguere flammas. 

Scilicet haec olim, veniens feu litore curvo 
Caietae, feu Cumarum navalibus altis ; 
Dum loca traniìbit, raucus de puppe fnagifter 
Hortatus focios, dextrum defleciite, ducet, 
In latus, ο focii : dextras deflectite in undas : 
Vitemus fcopulos infames morte Lyconis. 

Talia nequicquam furdas iaciabat ad auras 
Infelix pifcator, et irrita votafovebat: 
Cum eandem extremo veniens erTuliìt ab ortu 
Lucifer, et rofeo perfudit lumine pontum. 



Γ 
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(Unter ben ffranjofen war Kent* Xnpin, geboren *u 
$ouré 1621, ^ftorben ju$ari* i687# einer ber beften ïateû 
mfc&en Siebter. 6eine €flogett/ bie er mit einer fritifeben 
SlbbanMuua über bie ©cWftrpoeße begleitete/ ftnb tfyeil* 
er trieben/ tbeilö aeltlic&en 3«ba(tó. £)er lectern finböier: 
Rivi; Daphne-, Uranis; Alphonfust benen noeb eine (§d)às 
ferobe beigefügt iff. 2(ηφ er mt, {aft *u treuer Sîadjabmet 
largii s , n?ic man aud) fdjon auä folgenber SJrobe febeit 
wirb/ wenn man (te mit ber obigen €ftoge iene* rimtfcbtft 
Siebter* ÄufammenbÄlt) 

A L Ρ Η Ο Ν S U S. 



» · 



Kobilis adoìefeentis praematurum obitnm 
• . deplorar Poèta. 

'· "»* ** · * r» f . » J _ * 



•ι · 

• « 



dulcîs primo fub fiore iuventae 
Alphonfum, magno fuerat qui carus Jülo, · \ 
Ilius Alphonfo fumme dilecius, et Almon 
Ambo paftores, annis florentibus ambo, 
Montibus in patriis alterno carmine flebant 
Primus ubi gemitus aegro fub corde repreffit, 
Rupibus haec moerens Amnion iacìabat et auris. 
Quo ferar? Aut quae me accipiant fecreta vagan- 

" tern 

Antra, quibus îuiK caufam narrabo dolor is ? 
Nam poftquam rigidi dura indem entia fati 
Eripuit noftri Alphonfum folatia ruris, 
Deiperem ; quid ênim mifero mihi denique reftet? 
Ille meos habuit, fuerat qui dignus, amores. 
llli, quodpoteram, dum viveret, aurea mala» 
Aurea mala mei longe lecìilfima ruris ' 
Donaram, puero Lycidas donata dolebat: 
Et ßbi quamquam eadem donari mala rogarer, 
Non tulit Alcinoe*, poterat quae digna videri. 



Solus 
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• 

ttaptn. > Solus erat, noftra Alpbonfus cui dona parabam. 
Λ Ah ! puer alme, tuo nos ruraque funere perdis 
Trifte iatis praeceps effufa grandine nimbus, 
Trifte rolls urens Boreas, trifte imber ariftis, - # 
Tempeftas ratibus, noftro tua funera ruri. 
Ipfe tuo nuper pendebam laetus ab ore^ 
Cum mihi Romani laudabas pafcua ruris 
Et pingues Tyberis ripas, campique Falifci 
Felices herbas, et dulcem Tiburis umbram : 
Unde olim Aufonii primum venere coloni 
EtRemus, etFrater, campts afTueta inventus 
Paftores quondam, ut fama eft, ouiumque magiftri. 
Sed quid ego haec iterum, nunc tantum ingrata 

revoluo? 

Quin potius, nemorum fecelTus inter opacos, 
Solus amem longis confumere fletibus aevum? 
Forte meo vel erunt lacrymae medicina dolori 

Ante tarnen myrtum, et ferrugineos hyacinthos, 
Et cafiam, et violas, et candida lilia carpa m , 
Et cineres Alphonfe, tuos ornnbo fupremis 
Muneribus, fpargensque rofas altaria circum 
Plorabo, et tenui plorans cum murmure dicam: 
Floribus his, fuprema tibi iam munera foluo. 
His Almon lacrymis, his Ilius ora rigabat 

Nam quid ego invifae durem faftidia lucis ? 
Poftquam crudeles fuperi, crudelia fata 
Alphonium rapuere, mori me denique co gis; 
Nuper eras qui vita, mei nunc caufa doloris. 
Rumpite paftores calamos, date carmina ventis ! 
Alphonfus periit, non fert iam carmina tero- 

pus. 

Il le dabat calamis animos, can tus que m on e bat. 
Uli et erant calami et cantus , et carmina curae. 
Vidi ego , coelefti quos ne&are nuper alebant 
Pierides, clarii fub vertice montis, olores 
Et gemere, et niueo plumas auellere dorfo 
Turbatisque ferunt erraiTe per avîa caftris, 
Rupis apes Clariae , facro quae mellë beatos 

. . Saepros 
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Saepius Aonîîs vates pauere fub antris. .·..:* 
Nam Mufîs ut apes, Muiis ut amantur olores 
Te, Mancine, étapes, et amarunt te quoque olo- 
res, 

Et tua Pan magnus, Franc! Pan arbiter orbîs. . 
Et fidus Pani tua fanera fenfit Julus v 
Sen 1er un t nymphae, fenferunt maxima divûra 
Numina, quae magni Panis delubra frequen* 

tant. 

Illum et deferds rlevit fub rupibus Echo, 
Fleverunt moefti fontes, et murmure rauco 
Narra vere fuos offenfa ad faxa dolores; 
Fleuiftis, xephyri , et fingultibus interruptie 
Mufarum extin&os fufpiraviftis amores. 
Ah miferande puerî poftquam te fata tulerunr, 
Tantum per filvas, et per deferta locorum 
Ibo ; meîs fontes lacrymis, et flumînà crefcent: 
Alphonfum fontes, Alphonfum flumina flebunt 
At Lycidas , puero qui tum fuprema parabat 
Mecum, ait, ο pueri, date tjiura, et fpargite fia* 

res 

Alphonfo: Alphonius fieri (ibi talîa mandat. 
Hune volucri raptum vidi fuper aethera curru. . 
Vefper erat, coeioque, rubens iam luna fereno. 
Undique no&ivagos ftellarum accenderai ignés 
Cum tenuem, valle ex ima, fe tollere fumum 
Afpexi et longo per coelum albefeere tra&u. 
Expe&abam animi dubius, quid iigna ferebant 
Nec mora, iidereus pictis exercitus alts 
Coeleftes forma pueri toto aethere vili 
Impoiìti zephyris liquidas volitare per auras, 
Et mirum in morem iato proludere coelo ; 
Tum coetu in medio Alphonfum fuper aftra volàrf- 

tem 

Vidimus înfignem radiîs, et luce corufeum. 
Alphonfum interea nubes, auraeque ionabant. 
Alphonfum magno refonabat murmure coelum 
Ipfe autem coelo refpectans laetus Amyntas 
Exclamât, Superi nunc ο! nunc vifa iecundent 
Praefentes ! tanto, poft fata, fit ornine felix 

9 4 Al- 
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^rtptfi. Alphonfus, coeloque bonus nos fpe£tet ab alto, 
tÜSfaf 0 Morem fideribus fi quando imponat, et aitris 
Crédite, res laetîs paftoribus, Ula per agros 
Fama volat, totis paftorum carmina filvis 
Certatim Alphonfum celebrant ad fiderà raptum. 



Xorquato Saffo. 

4 

(lorciuatoTrtffo, gefcoren $u Sorrento i*44> gefforbet» 
Rem 15 m, war einer ber graten epifdjen £)idjter feinet 
dation; v unb Pope geftebt ihm mit SKedjt einen gieicfK« 
Slang unter ben ®ci)4ferbid)tern bcrfelben ju. 2)enn, im 
©anjen genommen, öbertrifft fein @d)âferfpiel, 2imtnra, 
ten treuen @d)Äfer be$<5uarini unffreitig, an SXDar>rr>cttber 
€mpfrnbung, unb einfadjer mtnx im Stuébrucf; noci) mel>c 
aber gewinnt e*, roennman bie fo beifügen, un & grifteiu 
t&eitë fer)r rotberfïnnigen , fer)r gefdjmacflofen Watfabmun/ 
gen better £i<bter bamit »ergleicfjt 2)enn Zaffo tvar ber 
ertfe, ber et? Derfucftte , Dem £irtengebic&te bie bramatile 
Sonn μι geben.) 

ΛΜΙΝ.ΤΑ, Atto L Sc. ι. 

DAFNE SILVIA. 



Vorrai dunque pur Silvia, 
Dai piaceri di Venere lontana 
Menarne tu quefta tua giovanezza? 
Nò Ί dolce nome di madre udirai? 
Nè intorno ti vedrai vezzofamente 
Scherzar i figli pargoletti? ah, cangia, 
Cangia, prego, configlio, 
fazzarella che fei. 



SILV. 
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siLV. Torquato 

Altri fegua i diletti de l'amore, 
Se pur v'è ne l'amor alcun diletto. t 
Me quefta vita giova: VI mìo traftulld*'! 
E' la cura de l'arco, e degli ftrali ; 
Seguir le fere fugaci, e le forti 
Atterrar combattendo; e, fe non mancano 
Saette a la faretra, ο fere al boico, 
Non tem'io, che a me manchino diporti. 



DAF. 

;ì 



Infipidi diporti veramente, 
Ed infipida vita: e, fa te piace. 4 V»*»* [>·■ > A. 
E fol, perché non hai provata l'altre^ °^ fi ** ì n 
Cosi la gente prima, che già viile. u ; *^>«arg 
Nel mondo ancora femplice, ed infanfeV '" ' 1 
Stimò dolce bevanda, dolce cibbi** K>i3 * }b 1 Ί 'γ 
L'acqua e le 'ghiande : ed or l'acqua, e le ghiande 
Sono cibo, e bevanda d'animali, *ni 
Poiché f è pofto in ufo il grano, è Vufk.™ 
Forfè, ie tu guftâffî ìttico una tolta <«" < 
Ja milleiìma parte de le gioje, J » Mrjoì 



Che gutta un cor amato, riamando,™ 
Diiefti, ripentita, fofpirando, «mrti *ir> 
Perduto è tutto il tempo, - q n ' '* Ί 

Che in amar non li fpende : 
Ο mia fuggita etate, t *ìin-t 
Quante vedove notti, 

Quanti dì Solitarj : ^ ■ > V 

Ho confumati indarno, 

Che fi poteano impiegar in queft'ufo, 

Il qual più replicato, è più foave. 

Cangia, cangia configlio, 

Paziarella che fei : 1 . 1 1 o'l î: π φ 

Che 1 pentirfi da fwxo nulla giova. 

ìiMTìOfli β*·' p m fo.i ίακ>ί _ ; t< ,··* ·».( 

r*» *. "u . · »·····, »i. 1 

» 



g 5 SILV. 



34 6 ^m^ity**-* 

totquar* siLv. 
Zaffo. ^ 

Quando io dirò pentita, forcando, 
Quefte parole, che tu tìngi ed orni, 
Come a te piace, torneranno 1 ti unii 
Λ le lor fonti, e i lupi ruggiranno 
Da gli agni, è'I veltro le timide lepri; 
A merà torio il mare, e'l delfin l'alpi. 




> ■* 



■ . r · ο ···»'«» / 



» 

Conofco la ritrofa fanciullezza : 
Qual tu fei, tal io fui : così portava 
La vita e'l volto, e così biondo il crine ; 
F così vermigliuzza avea la bocca 
E cofi mifta col candor la rofa 
Ne le grancie pienotte, e delicate. 
Era il mio fommo gufto, (or me n'avveggio, 
Guilo di feiocca) fol tender le reti, 
Ed inveì car le panie, ed aguzzare 
11 dardo ad una cote, e fpiar l'orme 
E'l covil de le fere : e fe talora - 
Vedea guatarmi da cupido amante, 
Chinava gli occhi, ruftica, e ieivaggia, 
Piena di fdegno, e di vergogna ; e m'era 
Malgrata la mia grazia, e dispiacente, 
Quanto di me piaceva altrui; pur come 
FoiTe mia colpa, e mia onta, e mio feorno, 
L'eiTer guardata, amata, e difiata. 
Ma, che non puote il tempo? e che non puote, 
Servendo, meritando, fupplicando, 
Fare un fedele ed importuno amante ? 
Fui vinta, io te i confeiTo, e furon Tarmi 
Del vincitore, umiltà» foftferenza, 
Pianti, fofpiri, e dimandar mercede. 
Moftrommi l'ombra d'una breve notte 
All'ora quel, che'i lunffo corfb, el lume 
Di mille giorni non m avea moftra : 
Reprefì ailor me ftelTa e la mia cieca 
Semplicitate, e difli fofpirando 



Eccoti , 



Digitized by Google 



edjôftrgebic&ii. 

Eccoti, Cirithia, il corno, eccoti l'areo 
Ch'io rinunziò i tuoi ftrali , e la tua vita 
Cosi fpero veder, ch'eneo il tuo Aminta 
Pur un giorno domeftichi la tua 
Bozza falvatichezza, ed ammollisca ; ' 
Querto tuo cor di ferro, e di macigno, 
Forfè ch'ei non è bello? ο eh ei non t'amai 
Ο ch'altri lui non ama? ο ch'ei fi cambia 
Per l'amor d'altri, over per l'odio tuo? 
Forfè ch'in gentilezza egli ti cede? 
Se tu fei Figlia di Cidippe, a cui 
Fù padre il Dio di quefto nobil fiume ; 
Ed egli e figlio di divano, a cui 
Pane fù padre, il gran Dio de* Pallori. 
Non è men di te bolla, fe ti guardi 
Dentro lo fpecchio mai d'alcuna fonte, 
La candida Amarilli ; e pur ei fprezza 
Le Aie dolci lufinghe, e fegue i tuoi 
Difpettoli faiKdj. Or fingi (e voglia 
Pur Dio , che quefto fingere fia vano) 
Ch'egli teco fdegnato, al fin procuri, 
Ch'a lui piaccia colei, cui tanto ei piace, 
Qual animo fia il tuo ? ο con quali occhi 
Il vedrai fatto altrui ? fatto felice 
Ne l'altrui braccia, e te fchernir ridendo. 

• ■ t 

SILV. 

Faccia Aminta di fe e de' tuoi amori, 
Quel ch'a lui piace, a me nulla ne cale : 
E purché non lia mio , fia di chi vuole : 
Ma eflfer non pùo mio , s'io lui non voglio 
Nò Panco egli mio forte, io farei fua. 

. · · · 

DAF. 

— 

Onde nafee il tuo odio? 



Dai fuo amore. 
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Torquato 

Caffo. 
1 ν 



DA F. 



Piacevol padre di figlio crudele. 
Ma, quando mai da i manfueti agnelli 
Nacquer le tigri, ο da i bei cigni i corvi? 
Ο me inganni, ο te iteffa. 



SILV. 



Odio il fuo amore, 
Ch'odia la mia oneftate, ed amai lui 
Mentrei volfe di me quel, ch'io voleva. 



DA?. 



Tu volevi il tuo peggio: egli a te brama, 
Quel, ch'a fe brama. 



SILV. 



Dafne, ο taci, ο parla 
D'altro, fe vuoi rifpoiïa. 



DAF. 



Or guata modi ? 
Guata, che difpettofa giovinetta ? 
Or, rispondimi almen ; Taltri t'amafle 
Gradire ili il fuo amore in que ih guifa? 



SILV. 



In quefta guiia gradirei ciafeuno 
Jnfidiator di mia virginitate, 
Che tu dimandi amante, ed io nemico. 



DAF. 



Stimi dunque nemico 
Il m on ton de l'agnolla ? 
De la giovenca il toro? 



Stimi 
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Stimi dunque nemico ; . 

Il tortore à la fida tortorella ? 

Stimi dunque ftagione 

DÌ nimicizia , e dira 

La dolce primavera? 

Ch'or allegra, e ridende 

Ricon figlia ad amare 

Il mondo , e gli animali 

Egli uomini, e le donne : e non t'accorgi, 

Come tutte la cofe 

Or fono innamorate 

D'un amor pien di gioja, e di fehlte? 

Mira là quel colombo 

Con che dolce fufurro luiìngando 

Bacia la fua compagna 

Odi quel ufcignuolo 

Che và di ramo in ramo 

Cantando, io amo ; io amo : e, fe noi fai, 

La bifcia lafcia il fuo veleno, e corre 

Cupida al fuo amatore: 

Van le tigri in amore Î 

Ama il leon fuperbo ; e tu fol fiera, , 

Più che tutte le ferre, 

Albergo dineghi nel tuo petto. 

Ma, che dico, leoni, e tigri, e lerpi, 

Che pur han fentimento? amano ancora 

Gli alberi, veder puoi, con quanto affetto, 

E con quanti iterati abbracciamenti 

La vite f avviticchia al fuo marito 

L'abete ama l'|bete ; il pino il pino : 

L'orno per l'orno, ed per la falce il falce, 

E Tun per l'altro faggio arde, e fofpìra. 

Quella quercia, che pare 

Si ruvida, e felvaggia, 

Sente anch'elle il potere 

De l'amoroio foco : e fe tu averti 

Spirto, e fenfo d'amore, intendereftì 

I fuoi muti fofpiri, or tu da meno 

Eifer vuoi de le piante, 

Per non eifer amante? 
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Zorqimtd Cangia, cangia configiio 
Çaflo^ Paxxarella che fei. 



SILV. 

ι 



Or fù, quando i Cospiri 
Udirò de le piante, 
lo fon contenta allor d'eflTer amante. 



DAF. 

Tu prendi a gabbo t miei fidi configli 
E burli mie ragioni? ο in amore 
Sorda non men, che fcioQca, ma va pure. 
Che verrà tempo che ti pentirai 
Non averli feguiti. E già non dico 
Allor che fuggirai le tonti ov'ora 
Speifo ti fpecchi, e forfè ti vagheggi ; 
Allor che fuggirai, le fonti, folo 
Per tema di vederti crefpa, e brutta 
Querto avverrati ben : ma non t'annuncio 
Già queilo folo, che bench'è gran male, 
E però mal comune : or non rammenti 
Ciò che ratr'ieri Elpino raccontava, 
Il faggio Elpino, a la bella Licori, 
Licori, ch'ei potere in lei dovria col canto, 
vSel dovere in amor fi ritrovaÌTe 
ΕΊ raccontava udendo Batto, e Tirfi 
Gran maeftri d'amore, e'I raccontava, 
Ne l'antro de l'aurora, ove fù l'ufcio ^ 
E' tòitto, lungi, ah lungi ite Profani* 
Diceva egli, e diceva, che glie Ί difie 
Quel grande, che-cantò Tarmi, e gli amori, 
CI i'a lui lai ciò la Fido la morendo, 
Che là giù ne l'inferno è un nero fpeco 
Là dove ertala un fumo pien di puzza. 
Da le trifte fornaci, d'Acheronte; 
E che quivi punite eternamente 
In tormenti di tenebre, e di pianto 
Son le femine ingrate, e fconofcenti 



Quivi 
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A la tua feritate. . . 1 -: ■· ^ Saffo. 

E dritto è ben ch'il fumo 
Tragga mai Tempre il pianto da quegli ο echi, 
Onde trarlo giamai 
Non potè la pietate, 
Segui, iegui tuo itile 
Oftinata che fei. 

SII-V. 

Ma, che fe allor Licori, e come riipoie, 
A quelle cofe? 

DAF. 

Tu de' fatti propri 
Nulla ti curi, e vuoi faper gli altrui. 
Con gli occhi gli rispoie. 



I . . >· li' 



SILV. 

» · · m Φ 

Come risponder fol puote con gli occhi? 



DAF. 



Rispofer quefti con dolce forrifo, 
Volti ad Elpino, il core, e noi iiam tuoi; 
Tu braman pur non dei. Coftei non puote 
Più darti en tanto folo batterebbe 
Per intiera mercede al cafto amante, 
Se ftimaffe veraci, come belli 
Quegli occhi e lor preftaiTe intera fede 



• · · > 



SILV. 

fi perchè lor non crede? 

i 

I 

DAF. 

I 

Qr tu non fai. 



Ciò 
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ìorqtuifo Ciò che Tirfi rie fcrifle? allorj ch'ardendo 
fcaflb, Λ Forfennato egli errò per le forefte, 
Si ch'infìeme movea pietate, e rifo 
Ne le yezxofe Ninfe, e ne* partorì? 
Nò già coie fcrivea degqe di rifo ; 
Se ben cofe facea di riiò ; 
Lo fcriife in mille piante, e con le piante 
Crebbero i verfi e cofì leflì in una 
Specchi del cor fallaci, infidi lumi 
Ben riconofco in voi gl'inganni voftri; 
Ma, che prò fe fchivarli amor mi toglie ? 

SiLV. 

Jo qui trapaÌTo il tempo ragionando 
Nè mi fovviene ch'oggi c'I di prescrìtto 
Ch'andar fi deve a la caccia ordinata 
Ne Peliceto; or, fe ti pare, afpetta, .i 
Ch'io pria deponga nel folito fonte 
Il fudore, e la polve, ond'ier mi lparfi 
Sequendo in caccia una damna veloce. 
Ch'ai fin giuniì, ed ancifi. 

·. DAF. 

« 

Afpetterotti, 
E forfè anch'io mi bagnerò nel fonte. 
Ma fino a le mie cafe ir prima voglio 
Che l'ora non ô tarda come pare 
Tu ne le tue m'aiTpetta, ch'a te venga 
E penia in tanto pur quel che più importa 
De la caccia, e del fronte ; e non fai, 
Credi di non làpere, e credi a' favj. 



I γ· ·» 



Digitized by Google 



@$oferflet>td)ie. 353 



1 @ tt α rin i 

I 

/ * 

(tëiambattifht (Buanni, geboren ni Serrare if?8, ge* 
Horben ju SDenebig 1613, ermarb fïcf) arofen SXubm bei feu 
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IL PASTOR FIDO, Atto L Sc, V. 

SATIRO. 



Ltome il gelo à le piante, à ί fior l'arsura, 
La grandine à le fpiche à i lenii il verme, 
Le reti à i cervi ed a gli augelli il vifeo. 
Così nemico à Phnom fu Tempre Amore. 
„E chi foco chiamallo intefe molto 
„La fua natura perfida, e malvagia. 
Che fe'l foco fi mira, ò come è vago 
Ma fe il tocca, ò come è crudo : il mondo 
Non ha di lui più fpaventevoi moftro. 
Come fera divora, e come ferro 
Pugne, e trapaifa, e come vento vola, 
H dove il piede imperiofo férma 
Cede ogni forza, ogni poter da loco. 
Non altrimenti Amor, che fe tu'l miri 
In duo begli occhi, in una treccia bionda, 
Ο come alieta, e piace, ò come pare 
Che gioia fpiri, e pace altrui prometta,. 

r 
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6u< mnL ^Ma fe troppo t'accolti, e troppo il tenti 
§^ ^ ferper comìnci, e foria aquiftì, 
Non ha Tigre l'Ircania, et non ha Libia 
Leon sì fero, e sì peftifero angue, 
Che la fua ferità vinca, ò pareggi, 
Crudo più che l'Inferno, e che la Morte 
Nemico di pietà, miniftro d'ire, 
E finalmente Amor privo dimore. 
Ma che parlo di lui? perche l'incolpo? 
E forfè egli cagion di ciò, che'1 mondo 
Amando nò, ma vaneggiando pecca? 
Ο femminil perfidia, à te fi rechi 
La Cagion pur d'ogn* amorofa infamia ; 
Da te fola deriva, e non da lui 
Quanto hà di crudo, e di malvagio Amor«, 
Che'n fua natura placido, e benigno 
Teco ogni fua bontà fubito perde. 
Tutte le vie di penetrar nel feno, 
E di paflar al cor tofto li chiudi. 
Sol di fuor il lu fin g hi, e far fuo nido, 
E tua cura, e tua pompa, e tuo dilletto 
La feorza fol d'un miniato volto. 
Ne già fon l'opre tue, gradir con fede 
La fede di chi t'ama, e con chi t'ama 
Contender ne l'amor, ed in duo petti 
1 Stringer un core, e'n duo voleri un' aim*. 
Ma tinger d'oro un' inienfata chioma, 
JE d'una parte in mille nodi attorta, 
Infrascarne la fronte, indi con l'altra 
Teiluta in rete, e'n quelle frafche involti 
Prender'il cor di mille incauti amanti, 
Ο come C- indegna, e ftomachevoi cofa 
Il vederti tal'hor con un pennello 
Pigner le guancie, et occultar le mende 
Di natura, e del tempo, e veder come 
11 livido pallor fai parer d'olirò, 
Le rughe appiani, e'I bruno imbianchi , e togli 
Co'l dirTeto il difTeto, anzi Taccrefi. 
SpeiTo un filo incrocicchi, e l'un de' capi 
Ce 1 denti afferri, e con la man finjtfrja 

I?Äte 
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L'altro foftieni, e del corrente nodo 
Con la deftra fai giro, e f ap«> e ftringi 
Quafi radente forfice, e l'adatti 
Su l'inegual lanuginofa fronte : 
Indi radi ogni piuma, e fuelli infìeme 
Il mal crefcente, e temerario pelo 
Con tal dolor, eh' è penitenza il fallo : 
Ma que ilo è nulla, ancor che tanto, à l'opre 
Sono i coftumi fomiglianti, e i vezzi, 
Qual cola hai tu, che non iìa tutta finta? 
S'apri la bocca, menti, fe fospiri, 
Son mentiti i fospiri, fe movi gli occhi, 
E' fimulato il guardo : in fomma ogn atto 
Ogni fembiante, e ciò che'n te fi vede, 
E ciò, che non fi vede, ο parli, ο penfi, 
Ο vada, ο miri, ο pianga, ò rida, ο canti 
Tutto è menzogna; e quello ancora è poco, 
Ingannar più, chi più fi fida, e meno 
Amar chi più n'è degno, odiar la fede 
Più de la morte aflai ; quefte fon Partì, 
Che fan sì crudo, e sì perverfo Amore. 
Dunque d'ogni fuo fallo è tua la colpa. 
Anzi pur ella è fol di chi ti crede : 
Dunque la colpa è mia, che ti credei 
Malvagia, e perfidiifima Corisca, 
Qui per mio danno fol, cred* io venuta 
Da le contrade fcelerate d'Argo, 
Ove luiTuria fa lu Iti m a prova. 
Ma fi ben fingi, e fi fagacc, e feorta^ 
Se'nel celar altrui l'opre, e i penfierî. 
Che tra le più pudiche hoggi t'en vai 
Del nome indegno d'honeftate altera. 
Ο quanti affanni ho foflenuti, ο quante 
Per quella cruda indignità lofFerte. 
Ben me ne pento, anzi vergogno. Impartì 
Da le mie pene, ο malaccorto amante: 
„Non far idolo: un volto, ed a me credi; 
„Donna adorata un nume è del' Inferno, 
„Di fe tutto prefume ; e del fuo volto 
„ Sovra te, che l'inchini, e quafi Dea; 
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(Btmrtnl. j „Come cofa mortal tî fdegna e fchîva. 
^ „Che d'eifer tal per fuo valor fi vanta, 

„Qual tu per tua viltà la fingi, ed orni» . 
Che tanta fervitù ? che tanti preghi, 
Tanti pianti, e fospiri? ufin queft' armi 
Le femmine, e i fanciulli, e i noftri petti 
Sien 1 anche ne Tamar virili, e forti, 
Un tempo anch'io credei, che fospirando, 
E piangendo, e pregando in cor di donna 
Si potefle deftar fiamma d'amore : 
Hor me n'avyeggio, errai ; che fella il core 
Ha di duro macigno ; indarno tenti, 
Che per lagrima molle, ò lieve fiato 
Di fospir, che'l lufinghi, arda ò sraville, 
Se rigido focil no' batte, ο sferza 
Lafcia, lafcia le lagrime, e i fospiri, 
S'acquifto far de la tua donna vuoi : 
E s'ardi pur d'ineftinguibil foco. 
Nel centro del tuo cor quanto più fai 
Chiudi l'affetto, e poi fecondo l tempo 
Fa quel eh* Amore, e la Natura infegna, 
„Però che la modeftia ê nel fembiante 
„Sol virtù de la donna; e però feco 
„Tl trattar con modeftia è gran dirTeto: 
„Ed ella che fi ben con altrui Tufa, 
„Seco ufata l'ha in odio; e vuol che'n lei ; 
„La miri fi, ma non l'adopri il vago. 
Con quefta legge naturale, e dritta, 
Se farai per mio fenno amerai fempre. 
Ma non vedrà nè proverà Corisca 
Mai più tenero amante ; anzi più tofto 
Fiero nemico, e fentirà con armi 
Non di femmina più, ma d'huom virile 
Aflfalirfì, e trafigger fi. Due volte 
L'ho prefa già quefta malvagia, e fempre 
M'è (non iS come) da le mani ufeita : 
• Ma fella ghigne anco la terza al varco, 
Ho ben penfato d'afferrarla in guifa 
Che non potrà fuggirmi. A punto iuole 
Tra quefte felve capitar fovente ; 
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Ed io vo pur come fegace veltro 
Fiutandola per tutto : ο quaì vendetta 
Ne vo far fe la prendo, e quale ftraxio. 
Ben le farò veder, che rai'hor anco, 
Chi fu cieto apre gli occhi ; e che gran ten 
De le perfidie fue non li da vanto 
Femmina ingannatrice, e fenza fede. 

• ■ - 

« 

ι 

CHORO. 

* * · · » 

Ο nel feno di Giove alta, e portent* 
Legge fcrìtta, anzi nata ; 
La cui foave, ed amorofa forra, 
Verfo quel ben, che non intefo fente 
Ogni cofa creata* r. 
Gli animi inchina e la natura sforza : 
Ne pur la frale fcorza, 
Che! fenfo a pena vede, e nafce, e more 
Al variar de Thore; 
Ma i femi occulti, e la cagion interna* 
Ch'è d'eterno valor, move, e governa. 

E fe gravido è il mondo, é tante belle 
Sue maraviglie forma, m 
E fe per entro à quanto fcalda il fole, 
A l'ampia Luna, a le Tirarne itelle, 
Vive fpirto che'n forma 
Col fuo mafchio valor l'immenfa mole: 
S'indi Phumana prole 
Sorge, e le piante, e gli animali han vita; 
Se la terra è fiorita, 
Ο fe canuta hà la rugofa fronte, 
Vien dal tuo vivo e fempiterna fonte. 

Nò quefto pur, ma ciò che vaga fpera 
Verfa fopra i mortali, 
Onde qua giù di ria ventura, ò lieta 
Stella s'addita, hor manfueta, hor fera, 
Ond* han le vite frali 
Del nafcer Thora, e del morir la meta : 
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filarini. Ciò che fa vaga, ο quêta 

Nè iuoi torbidi effet! hum ana voglia, 
E par che doni, e toglia 
Fortuna; e'I mondo vuol ch'a lei Pafcriva, 
Da l'aito tuo valor tutto deriva. 

I 

■ 

Ο detto inevitabile, e verace ; 
Se pur è tuo concetto, 
Che dopo tanti affanni un di ripofi 
L' Arcada Terra, ed habbia vita, e pace ; 
Se quel, che* n'hai predetto 
Per bocca de gli oracoli famofi 
De* due fatali fpofi, 

Pur da te viene , e'n quello eterno abuTo 
L'hai inabilito, e fi (To ; 
E ie la voce lor non e bugiarda, 
Deh chi l'effetto ai voler tuo ritarda? 



Ecco d'Amore , e di pietà 
Garzon afpro, e crudele, 
Che vien dai cielo, e pur col ciel contender 
Ecco poi chi combatte un cor pudico, 
Amante in van fedele, 
Che'1 tuo voler con le fue fiamme offende ; 
E quanto meno attende 
Pietà del pianto , e del fervir mercede, 
Tant' ha pìu foco, e fede ; 
Ed è pur quella a lui fatai bellezza, 
Ch'e desinata a chi la fugge e fprezza. 

■ 

Così dunque in fe fletta è pur divifa 
Quell eterna poiTanza? 
E cofi l'un delUn con l'altro gìoftra? 
Oh non ben forfè ancor doma, e conquifa 
Folle humana fperanza ) 
Di porre attedio a la fuperna chìoftra ! 
Rubella al ciel fi moftra, 
Ed arma quafi nuovi empi giganti, 
Amanti e non Amanti? 



I / 

I 
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Qui G può tanto? e dì follato Regna 
Trionferan duo cicchi, Amore , e fdegno 

Ma tu che ftai fovra le (telle, e'l fatè>, 
É con faver divino 
Indi ne reggi alto Motor dei cielo, 
Mira, ti prego il noftro dubbio flato ; 
Accorda co'l dettino 
Amor, e fdegno ; e con paterno xelo 
Tempra la fiamma e'I gelo : 
Chi de' goder non fugga, e non disami; 
Chi de' fuggir non ami. 
Deh fa che l'empia, e cieca voglia altrui 
La promeiTa pietà non tolga a nui* 

Mà chifà? forfè quella, 
fche pare inevitabile fciagura 
Sarà lieta ventura. 
„O quanto poco humana mente fale! 
»Che non Paffifa, al fol vifta mortale» « 
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dufter war. Ueberbaupt baten bie italtamfc&en Siebter in 
tiefer ©attung, non ©eiten ter (Erfindung, wenig eignei 

MONTANO. URANIO/ 



M Itene all' ombra degli ameni faggi, 
Pafciuta pecorelle, ornai che'l fole 
Su Ί mezzo giorno indrizza i caldi raggi : 

Ivi udirete l'alte mie parole 

Lodar gli occhi fereni, e trecce bionde 
Le mani, e le bellezze al mondo fole. 

Mentr* il mio canto e'1 mormorar dell' onde 
S'accorderanno, e voi di paiTo in pafTo 
Ite pafeendo fiori, erbette è fronde. 

Io veggio un* uom , fe non e fterpo ο faflb : 
Egli è pur uom, che dorme in quella valle 
Diftefo in terra faticofo e laflb. 

Ai panni alta datura ed alle (palle, * · 
Ed a quel can, che è bianco, e par.che (it 
Uranio, fe'i giudizio mio non falle. 

Egli e Uranio il qual tanta armonia 
Ha nella lira ed un dir fi leggiadro 
Che ben T'agguaglia alla fampogna mia. 

Fuggite il ladro ο pecore e partorì 

Ch'egli è di fuori il lupo pien d'inganni, 
E mille danni fa per le centrade 
Qui fon due ftrade, or via veloci, e pronti 
Cacciate il ladro, il quai fempre s 1 appiatta 
Sa que ila fratta, e'n quella, e mai non dorme 
Seguendo Torme delli greggi noftri. 
NefTun fi moftri paventofo al bofee 
Ch'io ben conofeo i lupi ; andiamo, andiamo 
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Che Pun fol ramo mi trarrò da preflb β 

Nel far lo fpeftb ritornar addietro. 

Chi fia, f'irapetro dalle mie venture 

Ch' oggi fecure vi conduca ai varco, 

Più di me fcarco? ο pecorelle ardite 

Andate unite al voftro ufato modo; 

Che fe Ί ver odo, il lupo è qui vicino, 

Ch'elio mattino udì romori ftrani: 

Ite miei cani , ite Melampo ed Adro, 

Cacciate il ladro con audaci gridi. 
NefTun fi fidi nelf aftute infidie 

De falli lupi, che gli armenti furano, 

E ciò n'avviene per le noftre invidie. 
Alcun faggi paftor le mandre murano 

Con aiti legni e tutte le circondano ; 

Che nel latrar de* can non f aiTìcurano. 
Così per ben guardar iempre n'abbondano 

In latte e'n lane e d'ogni tempo aumentano, 

Quando i bofchi fon verdi, e quando sfrondano. 
Ne mai per neve il marzo fi fgomentano, 

Ne per don capra perche fuor la lafcino ; 

Così par che li fati al ben confentano. 
A i loro agnelli già non nuoce il fafcino : 

Ο che fian erbe ο incanti che poffedano, 

E i noftri col fiatar par che f'ambafcino. 
Ai greggi di coiror lupi non predano, 

Forfè temon de* ricchi : or che voi dire 

Ch'a noftre mandre per ufanza ledano. . 
Già iemo giunti ai luogo, ove il delire 

Par che mi iprone e tire, 

Per dar principio agli amorofì lai : 
Uranio, non dormir: dcftari ornai, 

Miier acche tiftai? / 

Cosi né meni il di come la notte ? 
. Montano i'mi dormiva in quelle grotte, 

E'n fù la mezza notte 

Quefti can mi dettar bajando al lupo ; 
Ond'io, gridando al lupo al lupo al lupo, 

Paftor correte al lupo, 

Più non dormii, per fin che vidi il giorno; 
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Bannosor^ E*I gregge numerai di corno in corno : 

Indi fotte queft'orno 

Mi vinfe il Tonno, ond'or tu m?hai ritratto. 
M. Vuoi cantar meco? Or incomincia affatto. 
U. Iò canterò con patto 

Di rifponder a quel che dir ti fento. 
M. Or qual canterò io ; che n' ho ben cento ? 
Quella del fier tormento ? 
Ο quella, che comincia : alma mia beila : 
Dirò qùell' altra forfè: ahi cruda flella? f 
Ü. Deh per mio amor di quell«, . 

Ch' a mexT.0 di Paltrier i cantafti in villa. 
M. Per piànto la mia carne fi diitìlla, 
Siccome al fol la neve, 
Ο come al vento fi disfà la nebbia; 
Ne fo che far mi debbia : 
Or penfate al mio mal qual elTer deve. 
U. Or penfate al mio mal qual effer deve ; 
Che come cera al foco, 
Ο come foco in aqua mi disfaccio; 
Ne cerco ufeir dal laccio, / 
Si triè dolce il tormento, e'I pianger gioco : 
M. Si ni è dolce il tormento el piarger gioco,' 
Ch'io canto fuono e ballo, 
E cantando e ballando al fuon languifco, 
E feguo un bafìlisco ; 
Cosi vuol mia ventura ovver mio fallo. 
U. Cosi vuoi mia ventura ovver mio fallo, 
Che vo fempre cogliendo 
Di piaggia in piaggia fiori, e freschi erbette 
Trecciando ghirlandette, 
E cerco un tigre umiliar piangendo. 
JJ, Fillida mia più che i liguftri bianca 
Pìù vermiglia che'l prato a mezxo aprile 
Più fugace che cerva; 
Ed a me più proterva, 
Ch*a ban non fu colei che vinta e franc* 
Divenne canna tremula e fottile : 
Per guider don delle gravofe fome 
Dèh fpargi al vento le dorate chiome. 
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Ü> Tirrena mìa , il cui colore agguaglia 
Le mattutine rofe , e'I puro latte, 
Più veloce che damma, 
Dolce del mio cor fiamma, 
Più cruda di Colei che fe in Teflaglia 
Il primo alloro di fue membra attratte : 
Sol per rimedio del ferito core 
Volgi a me gli occhi, ove Ρ annida amorè, 

M, Paftor che fete intorno al cantar noftro 
• S'alcun di voi ricerca foco od efca 
Per rifcaldar la mandra, 
Verga a me falamandra, 
Felice infieme e miterabil moftro, 
In cui convien, ch'ognor rincendio crefca 
Dell di, ch'io vidi Tamorofo fguardo, " 
Ove ancor ripenfando agghiaccio ed ardo, 

ι f. ' ''te ' -/1 ' · . ' 

U. Paftor che per fuggire il caldo eftivo 
All'ombra defìate per coftume 
' Alcun rivo corrente, 
Venite a me dolente, 
Che d'ogni gioia, e di iperanza privo 
Per gii occhi fpargo un dolorofo fiume 
Dal dì ch'io vidi quella bianca mano, . f 
Ch'ogn'altro amor dal cor mi fe lontana. 
1 

M# Ecco la notte e'I ciel tutto f 'imbruna, 
E gli aiti monti le contrade adombrano, 
Le ftelle n'accompagnano e la luna ; 

E le mie peccorelle il bofco fgombrano 
Infieme ragunate, che ben fanno 
Il tempo e l'ora che la mandra ingombrano. 

Andiamo appreiïb noi ch'elle fen vanno, 
Uranio mio, e già i compagni afpettano, 
E forfè temon di iucceflb danno. 

\J. I miei compagni non, fofpettano 

Del tardar mio ; chio vo che'l gregge pafca 
Ne credo che di me nenfier fi mettano, 
l'ho del pane, e più cole altre in tafca 
Se vuoi ftar meco non mi vedrai movere, 
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(2)ic ©cMferfantaten bicfe* Stc&rer* , &u|tt ©eil in 
fleine (gaWerfeiele erweitert/ finb; // Cxc/ope; in Gdatta\ 

fEniimione: l'Angelica. €0ΐαπ faun aud> auferbettt ciiiMf 

feiner Orati, t? orti et) ml ici) // λ è Pajìore, gatti / l um 
SIkìI, ali ©cMferopern betrachten, 9ln S©ar)rr>cit unb kir- 
ut yiaiMtàt ber €mpftnbungen übertrifft ttîeuttafto alle 
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IL CICLOPE. ' - 

POLIFEMO, β GALATEA. . 

h 

P0Lê Deh tacete uria volta, * ' · , | 

Garrule Ninfe. Λ che narrarmi ogn'ora. 
Barbare, i torti miei? Qual inumano 
Dilletto mai nei tormentarmi avete ? 
Galatea d'Aci è amante, il fo; tacete. 
Ma Tempia del mio duolo 
Non riderà gran tempo. Eccola. Oh Dei! 
Quel volto fi mi alieta, 
Ch'io mi feordo TorTefa, e la vendetta. 
Mio cor, tu prendi a fcherno 

E folgori, e procelle ; 

E pòi due luci belle / 

Ti fanno palpitar. . 
Qual nuovo moto interno 

Prendi da quei fembianti? 

Quai non ufatt incanti 

Tinfegnano a tremar? 
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Galatea, dove fuggi? Ah fenti, ah lafcìa 
Quell'onde amara. E qual piacer ritrovi 
Fra* procellofì flutti 

Sempre a guizzar? La tua beltà non merta 
Di nafconderiì al fol. Ne temi forfè 
Gli ardenti raggi? All'qmbra mia potrai 
Pofar ficura, io luiìngar coi canto 
Voglio i tuoi fonni ; e fe d'amor non foffre, 
Ch'io ti parli, ο tiranna, il tuo rigore, 
li giuro a te, non parlerò d'amore. 
gal. Ma qual beltà pretendi, 

Ch'ami in te Galatea? Quel vailo ciglio, 
Ch' -t'ingombra la fronte? 
Quelle rivali al monte ' < 

Selvofe fpalle ? Il rabbuffato crine, 
L'ispido mento , ο la terribil voce, 
Ch'io diftinguer non fo, fe mugge, ο tuona 
Che fa tremar, quando d'amor ragiona? 
>ol. Ah ingrata! agli occhi tuoi 

Meno orribil farei , le nei peniiero 
Aci ogn'or non aveili. 
gal, E\vero è vero. 

E ver, mi piace 
Quel volto amato, 
E ad altra face „ 
Non arderò 
Purché il mio bene 
Non trovi ingrato, 
Mai di catene 
Non cangerò. 
pol. A Polifemo in faccia 

Parli, ο ftolta, coii? Vantarmi ardìfce 
Dunque il rivai? Sai, che un offefo amore 
Furor il fa? Che mal li curo alilo 
E il mar per te ? Che fvelta 
Dalle radici fue l'Etna fumante 
Rovefcero? Che opprimerò, s'io voglio 
Fra quelle vie profonde 
E Teti, e Dori, e quanti numi h an l'onde 
Trema per Aci, ingrata, 
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Vttetafcafa Trema, ingrata, perte. S'ei più ritorni 



Teco a fcherzar iul Udo, 
Del mio furor. . . 
gaIj. Del tuo furor mi rido 
pol. Dal mio fdegno il tuo dillettd 

Dove mai fuggir potrà? 
gal. Nel mio feno avrà ricetto ; 

Ed Amor Paflîilerà. 
pol. E il mio duol? Le mie querele? 
gal. Non mi muovono a pietà 



I Conmoftrarti I ft j u j crudele. 



A. 2 Credi a me, cangia configlio ; 
pol. Mancherà, 1 , r . .. 





gal. Crefcera j 
pol. La tua ftolta 1 
α al. La mia bella j 
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(Φοη bem , befonber* al* Slfîroiiom unb SÄafyemattfet 
iU Bologna berù&mten, i£ufr^iotUanfreoi,geb. 1674, geff. 
• i7?*9# bat man eine ju SÖenebig, 1746 in 8. gefcruefte poetic 
fcfje 6ammlung (Ki/»0 oermifdjter 2(rt , unter roelcften ftd> 
einige edWfergebicbte , aleidtfatt* in gried)ifcf>er imb rimi* 
f*er kantet/ twtbeiibaft aw^eidjnen.) 

. MELIBEO; Pier-Iacopo Martelli. 
TITIRO; Eußackio Manfredi. 



wF.L. Titiro, tü dì largo faggio aîrezzo 
Nomi di verginelli a i bofehi infegni 
Sonar, lento giacendo a Pherba in mezzo 

Allor che noi da feonofeiuti regni 

Scender vediam ne* dolci campi, e ne le 
Sudate medi, ahi, che feroci ingegni! 

Che cinti, d'armi il ceffo atro, e crudele, 
Stringer fan de le madri al feno i figli 
Eridon feri de l'altrui querele. 

Miferi noi î quai timide conigli 
In van fuggiamo a gli umili tuguri 
Colle tremule man coprendo i cigli. 

Ma nè rupe feofeefa, od antri ofcwri, 
Ο folitaria felva a noi ricetto 
E' fi, che da tal vifta ne aifeeuri 

E î cari buoi col manfueto afpetto, 
Ufi a moftrar l'ubbidienza al folo 
Cultor de* campi, a noi cura, e dilletto 

ν Or tratti a forza, e fuor del patrio fuolo 
Guidano ignor, e bellicofi arnefì, 
E co* muggiti lor ne moftran duolo. , 
Que ft inori a la pace, almi paefi 
Per quel colpa sì al ciel vennero in ira 
Che fieno, oim*, da fera gente ofrefi? 



Ah 
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Ah ben vid'io, che torbido ne gira 
Lo ciel vor noi con nova luce, e fella 
Che chioma ignea dirai dietro a fe tira, 

Primiera apparve agii occhi miei la ftella 
. Su quei nero cipreflo, e diifi allora 

Ma tu fu la zampogna alma, e fonora 
Lo gori il labbro , ea vergini iorelle 
Da te cantate aggiungi irama ancora ? 

tit* Ο Melibeo, pafciam le pecorelle 

•Guidiamle a l'ombra, a la fontana , al fium 
E di. buon latte empiam cede, e ficelle; 

Senza cercar qual'aftro in cielYallume, 
Ο che dimoftri con le chiome fparfe, 
Quel, che novo ora fplende oltre il coftum 

Se pur mai novo aftro laiTufo apparfe, 
E non come Ligurio afferma, e crede, 
Girando venne in fuo tempo a moftrarfe 

Ma poco a me ne cai, che nulla fede 
Ho in chi de l'avvenir fi fa prefago 
Dietro cui sì gran turba andar fi vede 

Jo non ho, che due capre, e quei sì vago 

Mio buon giovenco , e quando altri mei toglia 
Piìl provero farò, ma non men pago. 

Faccia fortuna pur di me fua voglia ; 
Ella il favor meco contempra, e il danno 
Poco mi die, di poco anco mi fpogiia. 

Ο fcenda il Franco, ο l'Unghero, o, il Bri- 
tanno 

(E chi fa dir quei nomi?) io fiedo, e canto 
Nèiìo a cercar quel, che i gran Regi fanno 
Ed oggi, e chi potrìa tacere il vanto 
υΊ Kama, e non per lei gonfiar l'avena 
d'ira ma in que ilo fuol lodata tanto? 
-Che di celefte ipirito ripiena. 

Corre a facrarfi al Tempio, e a noi fa- 

feonde 

E pur toccava il terzo luftro appena ! 
Lei del Reno natio lungo le fponde 

Chiaman le Ninfe a nome, e in quefle rive 

irama 



Digitized by Googl 



I 

il 



©cbâferaebicbfe, 

ir ama ogni entro, ed ognr^ecô rifponde 

Oimè, che fìa di noi, che iole, e prive 
Di tua sì cara, e dolce compagnia 
Laici piangenti, e fenza te mal vive ? 
Ella le Ninfe, ella 1 fuoi bofchi obblia, 
Obblia la madre iua dolce, dilètta, 
Nè pur f'arrefta a riguardar tra via 

Nò così ratta mai damma, ο cervetta, 

Che il crudo arciero tra le frondi ha fcorto 
Com'eila fugge, e il pie tenero affretta. 

Ma certo fìa, che da Poccafo aL'orto 
Perciò corralo nome, e il ciel cortefe 

* Piova fopra di lei grazia, e conforto. 



t · 



MEL. Mentre la gioja tua sì fai palei e 

Secondi il ciel ciò , che il tuo carme adombra 
Ma quinci efcan le gregge , or che discele 
Da gli altillìmi monti maggior, l'ombra. 
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(€mer ber fhtcbtbarflen unb glüef lidtfen Altern franai 
fifdjen Siebter war picrtt 3lonfari>, geboren 1*24, gc* 
flotben 1^5. «Seine <8rrad)e bût freilieft nocb bic robe, un* 
gefällige ©eftalt ibre* Seitalter*; aber bod) au* mancje auf* 
fallende Waioetät; mir<gcbabe, ba§ ber£eferin bem$©oW* 
gefallen bicran fo gar oft bureb unnatürliche Benbungenanb 
mufften aclebrten tyrunf aeflôrt wirb. iDaburcb würbe Me 
Söeracbtung biefe* Siebter* bei ber *ttacbn>elt fetner Nation 
faft eben fo allgemein , al* bie $enmnberuna getoefen war, 
bie ibm feine geitgenofieft »erfc&wenbeten. 23oileau fast 
fcaber oon ibm : 

— Sa Mufe, en Francois parlant Grec et Latin, 
Vit dans l'âge fuivant, par un retour grotesque, 
'Tomber de Jet grands mots le faßt pedantesqut. 

5« fHnen JMrtengebicbten batte übrigen* ben bei feiner 
^Ration au ci) in bergoJge fo be rrfcbenb gebliebenen ©efebmac! 
am Slllegorißren, ober am Sßerf leiben ber Î>ofborfîllc unb 
Soffitten in @cbaYertra<bt. 2>ie§ i# and) bei «aebfleben&er 
ecbàferobe berftall, in ber jeboeb manebe febineunb gefiu)U 
»olle 3ûge bem Stuge be* Kenner* niebt entgeben werben.) 

ECLOGUE. 

Sur la mort de Marguerite de France^ Soeur du 

Roi François L 



#ien-heureufe et chatte cendre, 
Que la mort a fait defeendre 
Deflbw l'oubli du tombeau ! 
Tombeau, qui vraiment enferre 
Tout ce qu'avoit notre terre 
D'honneur, de grace, et de beau> 

Comme les herbes fleuries 
Sont les honneurs des prairies, 
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Ht des pre* les ruiflelets, 
De l'orme la vigne aimée* 
Des boccages la ramée, 
Des champs les bleds nouvelets : 

Ainfi tu fus, ο PrincefTe*, 
Ainii plûtot, ο Deeife, 
Tu fus la perle et l'honneur 
Des PrinceiTes de notre ige, 
Soit en fplendeur de lignage, 
Soit en biens, foit en bonheur* 

Il ne faut point qu'on te fafle 
Un fepulcre qui embraiïe 
Milte termes en un rond : . 
Pompeux d'ouvrages antique^ 
Et brave en piliers Doriques, 
Elévés à double front 

L'airain, le marbre, et le cuivre 
Font tant feulement revivre 
Ceux qui meurent ians renom, x , 
Et desquels la fepulture ; 
Prefle fous même clôture 
te corps, la vie, et le nom* 

Mai* Toi, dont la renommée 
Porte d'une aile animée 
Par le monde tes valeurs, 
Mieux que ces pointes fuperbeä 
Te plaifent les douces herbes* 
Les fontaines et les rieurs. 

■ 

Voue Pafteurs, que la Garonné 
D'un demi -tour environne, 
Au milieu de vos prez verdsj 
Faites fa tombé nouvelle, 
Gravez un tableaui fus elle 
Du long circle, de J ces vers: 
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Içi la Reine fommeille, 
^ Des Reines la nompareille, 
Qui fi doucement chanta. 
C'eil la Reine Marguerite, 
La plus belle fleur d'élite, 
Qu'onque l'aurore enfanta. 

Puis fonnez vos cornemufes, 
Et menez au bal les Mufes 
En un cerne toitt-autour. 
Soit aux jours de la froidure, 
Ou quand la jeune verdure 
» Fera fon nouveau retour. 

Aux raïs cornus de la Lune 
Aflemblex fous la nuit brune 
Sur le bord d'un ruiiTelet 
Vos Nymphes et vos Dryades, 
Donnez-lui mille aubades 
Au doux fon du flageolet. 

Tous les ans foît recouverte 
De gazon la tombe verte, 
Et qu'un ruiifeau murmurant 
Neuf fois recoùrbant fes ondes 
De neuf torches vagabondes 
Aille fa tombe emmurant. 

Dites à vos brebîettes, 
Fuyez-vous en camufettes, _ 
Gagnez l'ombre de ce bois : 
Ne broutez en cette prée; 
Toute l'herbe en eft facrée 
A la Nymphe de Valois. 

Dites qu'à tout jamais tombe 
La manne deflus fa tombe: 
Dites aux filles du ciel, 
Venez mouches ménagères, 



- 

Pliez vos ailes légères* 
Faîtes içi votre miel! , 

ι . · 

Dites -leur, Troupes mignonnes, 
Que vos liqueurs ieroient bonnes, 
Si leur douceur égaloit 
La douceur de fa parole, 
Lorsque fa voix douce et molle 
Plus douce que miel coulolt! 

Dites que les* mains avares 
N'ont pillé de lieux barbares 
Telle Marguerite encor, . 
Qui fut par fon excellence^ 
LOrient de notre France, 
Ses Indes et fon tréfor. 

» 

< 

Ombragez d'herbes la terre, 
Tapiflez-la de lierre, 
Plantez un Cyprès aufli, 
Et notez dedans à force 
Sur la nouailleufe écorce 
Derechef ces vers içi : 

Pafteurs, il quelqu'un iouhaite 
D'être fait nouveau Poète, 
Dormant au frais des rameaux, 
Il le fera fans qu'il ronge 
Le Laurier, ou qu'il fe plonge 
Sous l'eau des tertres jumeaux. 

"Se/iez après mille rofes, 
Mille fleurettes déclofes, 
Verfez du miel et du lait; 
Et pour annuel office 
Répandez en iacrifice . 
Le iang d'un blanc aignelet. 
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Stenfarb. - Faites encor à fa gloire, 
Pour en fêter la memoire, 
Mille jeux et mille ébats; 
Votre Reine fainte et grande 
Du haut ciel vous le commande* 
Pafleurs, n'y faillez donc pas. 

Jô , iô , Marguerite, ^ 
Soit que ton éfprit habite 
•Sur la nue, ou dans les \ champs? 
Que le long oubli couronne» 
Oy *) ma lyre qui te forine, 
Et favorife mes chants I 

*) Ouïe, écoute} 



sto* 
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(b*n*t*t be Bruir , marniti» be JUcanV ein* ber 
etilen Sttitelieoer oerfrani6|tfaVn:Ufabemie, lebte oow 3af>r 
1589 bt* 1670 , ttno war unter Den frûfcern JDtc&tern fetner 
Nation in Der ©aWerpoejte am glûcriic&llen. 3n fetnett 
Bergeries Ijerrfdjt überaus mei %itur, Sein&ett unb 2ln* 
muti) ; nur oerltert ft φ oft fcaé ©efùl)l $u fdn- uuD $u an hair 
tenb in 25efd)retbung unb 5)ef lamatiou. COîit SXec&t rùl>mt 
23otleau an il) m baê Valent, au φ foi ci) en ©egen^nDen^ 
tic an ftcf) geringfügig, trotfcn , ober aura aiîu> (ïnb, burçft 
feine QSebanblungéart £eben unb Sntereffe *u geben.) 

PLAINTES D'UN AMANT» 



Verréi-je donc toujours mon efpérance vaîne? 
Perdraî-je fans loyer ma jeunefle et ma peine? 
Aimerai-je toujours fans jamais être aimé? 
Brûlerai-je toujours fans être confumé ? 
Malheureux que je fuis ! quelle chaude furie 
Me fait paifer les jours en cette rêverie ? 
Que me iert de chercher les bois les plus fecretl 
Pour les entretenir de mes juftes regrets, 
Imprimer fur leurs troncs les chiffres d'Idalie; 
Ne nourrir mon efprit que de mélancolie, 
Et foufrir tous les jours des fupplices nouveaux? 
Nous n'en fommes pas mieux ni moi , ni mes trou* 

peaux. 

Mes brebis ont en nombre égalé les étoiles, 
Dont les plus claires nuits enrichiflent leurs voiles; 
Et mes gerbes hlTant le foigneux moiiTonneur, 
Rendoient les plus contens jaloux de mon bonheur: 
Mais à préfent tout fuit mes triftes deilinées ; 
Mes champs n'ont que du chaume aux meilleures 

années, 

Et mes pauvres moutons, fe mourans tous les jours, 
Servent dans ces rochers de pâture aux vautours.. 



3Ucan. Je fuis, en me perdant, l'auteur <fo tant de përtes; 

Je n'ai plus foin de rien, mes terres font défertes; 
Tendis qu'en ces forêts tout feul je m'entretiens, 
Je lailTe mon troupeau fur la foi de mes chiens. 
Mes doigts appefantis ne font plus rien qui vaille, 
Ni des chapeaux de jonc, ni des paniers de paille; 
A peine me fouviens-je, en voyant ces rofeaux, 
D'avoir fçû compaflfer les trous des chalumeaux. 
Autrefois mes travaux n'étoient pas inutiles, 
Ma bcibgne avoit cours dans les meilleures villes; 
J en rapportois toujours, en revenant au foir, 
Quelque piece d'argent au coin de mon mouchoir. 
Il faut enfin quitter cette humeur folitaire, 
Et reprendre le train de ma vie ordinaire ; 
ChaiTer de mon efprit ces inutiles foins, 
Qui ne veulent avoir que les bois pour témoins; 
Méprifer â mon tour celle qui me me'prïfe, 
Et rompre fa prifon pour ravoir ma franchife. 

Mais, 6 Dieux! qu'ai -je dit? Amour, pardon- 
ne moi, 

Je ne puis ni ne veux jamais vivre fans toi : 
Quand je parle autrement, je fuis hors de moi 

même ; 

Contré une Déïté je commets un hlafphême: 
Je te vois dans fes yeux plus puiilant que jamais: 
Fais ce que tu voudras, à tout je me ioumets; 
AuiTi-bien ma raîfon ne m'en fcauroît défendre : 
*} Le lalut des vaincus eft de n'en plus attendre. 

# Choeur de Bergers. 

Toujours la colere des cieux 
Ne tonne pas deiTus nos têtes ; 
Toujours les vents feditieux 
N'enflent pas la mer de tempêtes : 

Toujours 

*5 Ce Vers eft une heureufe tradu&ion de celui-ci de Vir- 

«ile: ■« ' 

Una fiilut vilHs mtUem fptrare filnttm. 

ι 
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Toujours Mars ne met pas au jour 
Des objets de fang et de larmes; 
Mais toujours l'empire d Amour 
Eft pleiade troubles et d'allarmes. 

Que le fiécle d'or fut heureux, 
Où l'innocence toute pure, 
Ne préfcrivoit aux amoureux 
Que les feules lois de Nature ! 
La faveur ne faifoit point voir 
L'un au ciel, l'autre dans la boue, 
Et la fortune fans pouvoir 
Navoit point encore de roue*. 

Combien hélas î depuis ce tems, 
La gloire, l'orgueil et l'envre, 
Ont aux efprits les plus con ten s 
Aigri les douceurs de la vie ! 
L Ambition, fille d'Enfer, 
Mit le fceptre à la main des Princes, 
Et Bellone avecque le fer 
Partagea la Terre en Provinces. 



I 
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Oean ttenaub eegrais, geboren 162* , gefarbe* 
1701, gab ber .fcirtenpoefie feiner ïïatxim eine reinere/ eb* 
1ère @cr>tcibart, aU fie brêber gehabt batte, unb fuc&te bar> 
in aucb ber 9*atur unb @c&icHidjFett getreu su bleibe*. 
*Md)t immer aber war er glücfli* genug, bie bem ©oWer* 
ttc&ter fo gef«brli*e Älippe einer aUju pectifeben fcarff tU 
lung unb £>iftion jn »ermeiben; unb ei gebärt ^ac&ficb tge^ 
0enmanç&eunb öftre Dingel tiefe« ©ietterà baiu, »en* 
man mit »oileau ihm bai 3c up t κ geben trill : 

2««? SégraU, dans V Eclogue, enchante les fmr&S.) 

U R A Ν I E. 
Eclogue , à Monficur le Marquis de üamaclier* 



Sur les Rives de l'Orne, un Berger amoureux 
Songeant aux cruautez de fon fort malheureux, 
Tourmenté de fes maux , accablé de fes chaînes, 
Cherchoit une retraite à foûpîrer fes peines, 
Lorsqu'aveuglé de pleurs, plein de divers foucis, 
Tous fes fens de trifteffe étouffez et tran fis, 
Et guidé feulement de fa douleur profonde, 
U fe trouva conduit au plus beau lieu du monde. 

Dans un bois écarté, dont les ombrages verds 
Ne fentirent jamais la rigueur des Hy vers, 
Au pied d'un haut rocher, qui iemble dans les 

nues 

Vouloir cacher l'horreur de fes pointes chenuè's, 
Eft une Grotte fombre , où Nature fait voir 
Un eiTai merveilleux de fon divin pouvoir; 
Où par mille beautez que fa main liberale 
Dans ces aimables lieux confinement étale, 
Elle a voulu montrer fans étude et fans fard, 
Combien fes ornements font audeiTus de l'Art 

C'eft- 
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CeÎT-là que le Zéphir a placé fon empire, 
Ceft dans ce beau féjour que pour Fiere il foupire. 
Ni les âpres frima ts , ni les grandes' chaleurs 
N'y terniifent jamais le bel émail des fleurs ; 
Des bruians Aquilons les rapides haleines 
Ν y troublèrent jamais le cri (lai des fontaines, 
Qui fur un gravier d'or font écouler leurs eaux 
Et proche du Rocher forment deux clairs ruif- 

faux, 

Qui paffant au travers de cette Grotte obfcure, 
Mouillent les bords d un lit de moufle et de ver- 
dure, 

Où leur murmure lent invite à fommeiiler 

Ce que les plus grands foins forceroient de veiller. 

Certes d'un fi beau lieu les fecrettes amorces 
Pour- charmer les douleurs ayoient aiTez de forces* 
Et dévoient amoindrir celles de ce Berger; 
Maïs, las! il η y venoit qu'afin de f affliger, 
Et cherchoit feulement ces belles folitudes 
Pour fe donner en proie à fes inquiétudes. 

Ce fut-là que d'abord fon cruel fouvenir 
De tous fes maux partez le vint entretenir, 
Lui mit devant les yeux Phiftoire de fa vie, 
Avec tous les malheurs dont elle étoit fuivie, 
Lui fit voir de fön fort l'implacable rigueur, 
Ses Troupeaux devorei, ou feche* de langueur, 
Ses Vergers languilTans, fes Cabanes brûlées, 
Ses meilkuurs Champs en friche, et fes Moiffons grê- 
lées, 

Et toute fois encore il f 'eftîmoit heureux 
Tant qu'il fe vit exempt des foueis amoureux, 

Mais, hélas ! quand après tant de fujet de 

plaintes, 

Amour, pour lui porter de plus rudes atteinte?, 
Lui mit devant les yeux les çéleftes apas 
De la rare beauté qui caufoit fon trépas, 
Et lui réprefenta combien peu d efperance 

Devoir 
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Devoït accompagner fon extrême fouffrance ; 
Qu'il répandit de pleurs, qu'il pouffa de loûpirs i 
Enfin gelé de crainte et brûlé de deiîrs, 
Il voulut exprimer fa douleur infinie. 
Ο trop belle! (fans doute il eut dit Uranie) 
Mais le puiÎTant refpe£t qui regnoit dans fon coeur 
Défendit à fa voix de nommer ion Vainqueur; 
Et plus cruel encor que fon martire même, 
Voulut qu'il en éclat la violence extrême, 
Doutant fi ce Rocher, cet Antre, et ces Forêts, 
Pour en être témoins étoient aifez fecrets. 

Ό ! combien en fon ame il forma de penfées. 
Et combien aufli-tôt en forent effacées ! 
Ο ! combien il conceut de funéftes deffeîns, 
Qui tous contre fa vìe excitèrent fes mains î 
Certes, de moins de fruits nous enrichit TAutonne, 
L?Eté de moins d'epices nos Campagnes couronne, 
L'Hyver a moins de vents , le Printemps moins de 

fleurs 

Qu'il ne fentit alors de mortelles douleurs: 
De fombres defespoirs tous fes fens Poccupérent, 
La. rage et la fureur à l'envie l'attaquèrent, 
Et fon efprit, emû de leurs rudes transports, 
Fut cent fois fur le point d'abandonner fon corps: 
Il le croïoit du moins, lorsqu'en la forte idée, 
Dont fon amour tendoit fon ame poffedée, 
Il penfa que fa Nymphe avec tous fes apas 
Dans ce lieu folitaire eût adreiTé fes pas. 
Ses yeux foibles déjà de verfer tant de larmes 
Crurent être éblouis de l'éclat de fes charmes, 
Ses fentimens perdus, fes efprits diflipez 
De leur perçans raïons crurent être frapex: 
Même il f'imagina, que de cet antre fombre 
Leur iplendeur banniiToit et la fraîcheur et l'om- 
bre; 

L'air qu'il y refpiroit lui fembloit allumé, 
Et c'étoit fes foûpirs qui l'avoient enflamé. 
Ce n'eft pas toutefois qu'en fon ame infenfée, 
Il ofât concevoir la fuperbe penfée, 

Que 
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Que ce divin objet vint pour la fecoury; 
II crût que ce η étoit que pour le voir mourir; 
Et dans ce fentiment, prêt à lui fatisfaire, 
Il penfa qu'il pouvoir, fans craindre fa colere, 
Ni fortir du refpeci , lui tenir ces propos 
Souvent entrecoupés de pleurs et de langlots. 

Je meurs, vous les voïez ; et quelque violence 
Qui m'oblige fans ceiTe à rompre le iilence, 
Si devant vos beaux yeux je neperdoisle jour, 
Jamais vous n'auriez fçeu l'excez de mon amour, 
Ce n'eft point par des cris, ce n'eft point par de 

plaintes, 

Que mon mal vous fait voir fes ienfibles atteintes, 

Îe lai fi bien caché, que malgré fon effort, 
l ne f'eft découvert qu'en me donnant la mort: 
Et quand vous daignerez, Belle pour qui j'expire, 
Comparer mon audace avecque mon martyre, 
S'il m'ofa, direz-vous, déclarer ion tourment, 
Son audace du moins n'a duré qu'un moment, 
Et fa flame .... mais las ! vous ignorez encore, 
Depuis combien de tems fon ardeur me dévore, 
Si ce n'eft que vos yeux connoiiThnt leur pouvoir 
Sachent qu'il faut aimer quand on oie les voir. 
Ces beaux yeux font fi clairs, et fi remplis de fla- 
mes, 

Qu'ils peuvent aifément pénétrer dans les ames. 
'Mais fils ont daigné voir, ces aimables vainqueurs, 
Que j'aimois mieux montrer au milieu des lan- 
gueurs, 

Au milieu des tourmens, des fupplîces, des gênes, 
L'excez de mon refpeci que celui de mes peines ; 
S'ils m'ont vû, fans efpoir d'aucune guérifon, 
Idolâtrer mes fers, et chérir ma prifon, 
lis peuvent voir encor mon ame confortile 
Conferver les ardeurs dont ils l'ont enflamée, # 
Mais telles, que ientant qu'elles me font mourir, 
Je l'aime encore mieux que de les amoindrir, 

* * * 

Croïant à ce difeours, A bouche criminelle, 
Il ftlloit fe jetter aux pieds de cette Belle; 

Mais 
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-βίβταί*. ^ Maïs n'embraflant que lair au lieu de fes genoux* 
Ο mes douleurs! dit-Il, où me reduifex-vous ? 
Ces mots furent fuivis d'urie mortelle tranfe 
Qui priva fes efprits de toute connoiflance. 
Il demeura fans voix, fans poux, fans mouvement 
Et n'eut point vû finir ce long faiiiflfement, 
Si de fon cruel fort l'impitoiable haine, 
Qui prolonge fes ans pour prolonger fa peine 
Ne l'eût fait vivre encor par un cruel fecours, 
Si c'eii vivre pourtant que mourir tous les jours» 

Gamaches, cher Marquis, dont Tame noble et 

belle _ 

M'a toûjours honoré d'une amitié fidelle ; 
S'il eft vrai que le ciel tait fait afler heureux, 
Pour n'être point fenfible aux tourmens amoureux^ 
Donne quelques foûpirs aux cruelles atteintes 
Que dans ces trifles Vers ma Mufe t*a dépeintes : 
Et fi ton coeur f émeut aux maux de mon Bergeri 
Que ce f oient les derniers qui puiffent t affliger ! 



« « 
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(Antoinette ÎJeôtyoulieree , geborne bu iligierbi Ια 
(Barbe/ lebte jit tyari* ©on 1634 bii 1694/ unb befa§ viel 
Talent |u leichten gefälligen ®ebicbten ; aber fefjt memgför 
größere iDicbtung* arte«/ am menigffen für bie bramatile» 
3bre 3b y Uen baben eine wjûglicfje 9tomutb ber 3beenunb 
be$ 2lu0bruc!$, wnb babei alle erfoberlicbe ©implicität. 3b* 
beräbmteftei @djäfergebicf)t bat bie Sfaffc&rtft, les Moutons* 
@djabc nur, baf* il>r batxm faft nidjti weiter gehört/ ali bie 
ttmänberung be$!8er$bauea; benn ba*@tüc* felbf* finbetdefr 
in ben ftüber gebrueften Promenades ber poetifeben @amm* 
lung etnei bamal* felon fad vergeffenen Altem Siebter*, 
Coutel, beinahe »irtlicfc 3Xan febe Wer gleicft bie brei <* 
ften 6tanjen: 

Hélas! petits mutons, que vous êtes heureux! 
Vous paiflez dans nos champs fans fou ci, fans alarmes; 
Sitôt qu'êtes aimés» vous êtes amoureux; 
Vous ne favez que c'eft de répandre des larmes. 

Vqus ne formez jamais d'inutiles defirs ; 
. . Vous fuivez doucement les loix de la Nature ; 
Vous avez, fans douleur, tous fes plus grands plaifire» 
Exempts des pallions qui cnuient la torture. 

Nous fommes malheureux les ayant parmi nous ; 
Car quoique nous ayons la raifon en partage, 
Cette même raifon que vous n'avez point chez vous, 
Nous réduit bien fouvent dans un dur éfchvage. 

bate baber ne* ein iweite*/ ibr »emtutblicO me&r ein; 
m, Sbpll beigefugt) 

I 

LES MOUTONS. 

IDYLLE. 



n-6. 



Hélas! petits moutons, que vous êtes heureux! 
Vous paifle* dans nos champs fans loue}, fans aliar* 

mes, 

Auffi- 
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tUabame Αμίϊΐ-tôt aimes qu'amoureux, 

SDeeboulie? Qn ne vous force point à répandre des larmes ; 
f... **** ^ Vous ne former jamais d'inutiles deiîrs; 

Dans vos tranquilles coeurs l'amour fuit la nature; 
Sans reiîentir fes maux, vous avez fes plaifirs. 
L'ambition, l'honneur, l'intérêt, l'impoilure 

Qui font tant de maux parmi nous, 

Ne fe rencontrent point chez vous. 
' Cependant nous avons la raifon pour partage ; 

Et vous en ignorez fufage. 
Innocens animaux, n'en foyez point jaloux; 

Ce n'eft pas un grand avantage. 
Cette fiere ratfòn, dont on fait tant de bruit, 
Contre les partions n'eft pas un fur -remède ! ^ \ 
Un peu de vin la trouble; un enfant la féduit; . 
Et déchirer un coeur qui l'appelle à fon aide, 

Eft tout 1 effet qu'elle produit. 

Toujours impuiflante et févere, 
Elle f oppofe à tout, et ne furmonte rien. 

Sous la garde de votre chien, \ 
Vous devez beaucoup moins redouter la colere 

Des loups cruels et ravifTans, 
Que fous l'autorité d'une telle chimère 

Nous ne devons craindre nos fens. 
Ne vaudroit-il pas mieux vivre comme vous faites, 

Dans une douce oiiiveté? 
Ne vaudroit-il pas mieux être comme vous êtes, 

Dans une heureufe obfcuûté 
. Que d'avoir fans tranquillité 

Des richeiTes , de la naiflance, r , î 

De lefprit et de la beauté? * 
Ces prétendus tréfors dont on fait vanité, 

Valent moins que votre indolence. 
Ils nous livrent fans -eefle à des foins criminels : 

Par eux plus d'un remords nous ronge. 

Nous voulons les rendre éternels, 
Sans fonger qu'eux et nous paiïerons comme un 

n fonge. 

Il η eft dans ce vafte univers 

Rien d'affufé, Vienne folide. 

* '« 

Des 



- . 

■ 

Digitized by Google 



@cfcajtrgebid>ie. 385 

Des chofes ici-bas la Fortune décide Xììàbamt 
Selon Tes caprices divers : 2>e*l)oulie< 
Tout l'effort de notre prudence 

Ne peut nous dérober au moindre de les coups. 

Paiifez, moutons, pahTex, fans regle et fans icience. 
Malgré la trompeufe apparence 

Vous êtes plus heureux et plus fages que nous. 




< 



r.k. . · ». ». . 







LE RUISSEAU. 

IDYLLE. 



RuhTeau, nous paraiflbns avoir le même fort: 

Dun cours précipité nous allons l'un et l'autre, 
Vous à la mer, nous à la mort. 

Mais hélas ! que d'ailleurs je vois peu de rapport 
Entre votre courfe et la nôtre ! 

Veus vous abandonnez fans remords, fans terreur 
A votre pente naturelle; 

Point de loi parmi vous ne la rend criminelle; , 

La vieillefle chez vous n'a rien qui faffe horreur. 
Près de la fin de votre courfe, 
Vous êtes plus fort et plus beau, 
Que vous n'êtes à votre fource. 

Vous retrouvez toujours quelque agrément nou- 
veau. 

Si de ces paifibles bocages 
La fraîchi ur de vos eaux augmente les appas» 

Votre bienfait ne le perd pas: 

Par de délicieux ombrages 

Ils embelliflent vos rivages. 
Sur un fable brillant, entre des prés fleuris 

Coule yotre onde toujours pure ; 
Mille et mille poiffons, dans votre fein nourris, 

Φίφ. ©. ι. ». Φ & Ne 
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f tlîabame Ne vous attirent point de chagrins, de mépris. 
: S»l)Ottfici ^vec tant de bonheur, d'où vient votre murmure? 
l c Jl_J Hélas ! votre fort eft fi doux ! 

Taifez-vous, ruûTeau c'eft à nous 
A nous plaindre de la nature. 
De tant de pallions que nourrit notre coeur, 

Apprenez qu'il n'en eft pas une 
Qui ne traîne après fui le trouble, la douleur, 
Le repentir ou l'infortune. 
Elles déchirent nuit et jour, 
Le coeur dont elles font mai tre îles; 
Mais de ces fatales foiblelTes, 
La plus à craindre c'eft l'amour; 
Ses douceurs même font cruelles ; 
filles font cependant l'objet de tous les voeux; 
Tous les autres platfirs ne touchent point fans elles. 
Mais de plus forts liens le tems ufe les noeuds; 

Et le coeur le plus amoureux 
Devient tranquille, ou paife à des amours nouvel- 
les. 

RuiiTeau, que vous êtes heureux! 
Il n'eft point parmi vous de ruiiTeaux infidelle«. 

Lorsque les ordres abfolus 
De l'être indépendant qui gouverne le monde, 
Font qu'un autre ruiiTeau fe môle avec votre onde; 
Quand vous êtes unis, vous ne vous quittez plus. 
A ce que vous voulez jamais il ne i Oppofe ; 

Dans votre fein il cherche à f 'abîmer ; 
Vous et lui, jusques à la mer, 
Vous n'êtes qu'une même chofe. 
De toute forte d'unions 
Que notre vie eft éloignée'! 
De trahifons, d'horreurs et de diiTenfions 
Elle eft toujours accompagnée. 
Qu'avez vous mérité, ruiiTeau tranquille et doux, 

Pour être mieux traité que nous? 
Qu'on ne me vante point ces biens imaginaires 

Ces prérogatives, ces droits, 
Qu'inventa notre orgueil pour marquer nos m itère s; 
C'eft lui feui qui noue dit que, pa/ un jufte choix, 
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Le Ciel mit, en formant les hommes, 
Les autres êtres fous leurs loix. 
A ne nous point flater, nous fommes 
Leurs tyrans , plutôt que leurs rois. 
Pourquoi vous mettre à la torture? 

Pourquoi vous renfermer dans cent canaux divers? 

lit pourquoi renverier Tordre de la Nature, 

Et vous forçant de jaillir dans les airs? 

Si tout doit obéir à nos ordres fuprêmes ; 

Si tout eft fait pour nous , fil ne faut que vouloir, 

Que η employons -nous mieux ce fouverain pou- 
voir ? 

Que ne regnons-nous fur nous-même? 
Mais hélas î de fes fens eiclave malheureux, 

L'homme ofe fe dire le maître 

Des animaux qui font peut-être 
Plus libres qu'il ne left, plus doux, plus généreux* 

.Et dont la foîbleiTe a fait naître 
Cet empire info lent qu'il ufurpe fur eux. 

Mais, que fais -je? où va me conduire 
La pitié des rigueurs dont contre eux noux ufons? 

Ai-je quelqu'efpoir de détruire , 

Des erreurs où nous nous plaiÎons ? 
Non, Pour l'orgueil et pour les injuftices 

Le coeur humain femble être fait. 
Tandis qu'on fe pardonne aiiement tous le vices* 

On n'en peut fourTrir le portrait. 

Hélas ! on n*a plus rien à craindre j 

Les vices n'ont plus de cenfeurs ; 
ï-e monde n'eft rempli que de lâches flateurs. 

Sçavoir vivre , c'eft fçavoir feindre. 
>. Ruifleau, ce n'eft plus que che*, vous 
# Qu'on trouve encor de la franchife : 
On y voit la laideur ou la beauté qu'en nous 

La bixarre nature a mife. 

Aucun défaut ne f 'y dêguife ; 
Aux Rois comme aux Bergers vous le reproche* 

tous : 

Aufli, ne confulte-t on guère 
jDe vos tranquilles eaux le fidèle cryftal. 



VHaoame 

2>eôt)oulU' 
ree. 
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On évite de mane un ami trop lì η cére. 
Ce deplorable goût eil le goût général. 
Les leçons font rougir, perfonne ne le fouffre; 
Le fourbe veut paroître homme de probité; 
Enfin dans cet horrible gouffre 
De mifere et de vanité, 



Je me perds ; et plus j'envifage 
La foiblefle de l'homme et fa malignité, 

Et moins de la Divinité 

En lui je reconnois l'image. 
Courez, ruûTeau, courez; fuyez-nous, reportez 
Vos ondes dans le fein des mers dont vous lortez, 
Tandis que pour remplir la dure deftinée 

Ou nous fommes aiTujétis, 
Nous irons reporter la vie infortunée, 

Que le hazard nous a donnée, 
Dani le fein du néant, d'où nous iommes fortrs. 



Sort'- 



I 
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(Vernarb le »ornner be SonteneUe, geboren ju ■ 
Steuert, 1657/ unbgefarben in feinem bunberten febemtfal)* 
te, i757# au* al* 9Wlofopf> unb nûçiger ©cfjriftfteHer 
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Eclogue , λ MacUmoifellc. . . 



Vous qui par vos treize ans à peine encor fournis, 
Par un éclat naifTant de charmes infinis, 
Par la {implicite compagne de votre âge, 
D'un ruftique Hautbois vous attirez l'hommage ; 
Vous, dont les yeux deja cauferoient dans nos 

champs 

Mille innocens combats et de Vers et de Chants, 
Pour des Mufes fans art convenable Héroïne, 
Ecoutez ce qu'ici la mienne vous deftine. 
Voïez comment un coeur va plus loin qu'il necroir, 
Comment il eft mené par un Amant adroit, 
Quels pièges tend l'Amour à ce qui vous reiTembie ; 
Ce n'eft pas mon delTeîn que votre coeur en trem- 
ble, 

Ni qu'à vos jeunes ans ces pièges prefentez, 
Avec un trifte foient to û jours évitez. 
Ce n'eft pas mon deffein non plus de vous les pein- 
dre 

Si charmans, que jamais vous ne les puifliez crain- 
dre, 

Ils ont quelque péril, je ne deguîie rien 

Et que prétens-je donc? je ne le fai pas bien , 

t> 3 Dans 
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,$ontendle Dans des vers Gins objet, fous des hiftoires feintes, 
Vous parler de déiïrs, de tendreife, de plaintes. 
Ces mots plairoient toujours, n'euÎTent-ils que le ion. 
Du refte, point d'avis, moins encor de leçon i 
Aimer ou n'aimer pas eil une grande affaire, 
Que fur ces deux partis votre coeur délibère, 
On les peut l'un et l'autre et louer et blâmer. 
Quand tout eft dit pourtant, on prend celui d'aimer. 

Sur la fin d'un beau jour, aux bords d'une fon* 

taine, 

Corilas fans témoins entreterroit Ismene, 
Elle aim oit en fecret, et fouvent Corilas 
Se plaignoit de rigueurs qu'on ne lui marquoit pas. 
Soyez content de moi, lui difoit la Bergere, 
Tout ce qui vient de vous eft en droit de me plaire, 
Jentens avec tranfport les airs que vous chantez, 
Si vous avez écrit mon nom fur quelque Hêtre, 
Aux traits de votre main j'aime à vous reconnoitre, 
Pourriez vous bien encor ne vous pas croire heu- 
reux? 

Mais n'ayons point d'amour , il eft trop dangereux. 

Je veux bien vous promettre une amitié plus 

tendre , 

Que ne feroit l'Amour que vous pourriez préten- 
dre: 

Nous pafTerons les jours dans nos doux entretiens, 
Vos Troupeaux me feront aufïï chers que les miens, 
Si de vos fruits pour moi vous cueillez les prémices, 
Vous aurez de ces fleurs dont je fais mes délices, 
Notre amitié peut-être aura l'air amoureux, 
Mais n'ayons point d'amour, il eft trop dangereux. 

Dieux! difoit le Berger, quelle eft ma recom- 

penfeï 

Vous ne me marquerez aucune préférence, 
Avec cette amitié dont vous flatez mes maux 
Vous vous plairez encore aux chants de mes Rivaux. 
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Je ne connois que trop votre humeur complaifente, c S^tentUt. 

Vous aurez avec eux la douceur qui m'enchante, 

Et ces vîfs agrémens, et ces fouris flateurs, 

Que devroient ignorer tous les autres Pafteurs. 

Ah ! plutôt mille fois. . . Non, non, repondoit«elle> 

Ismene â vos yeux feuls voudra parroître belle. 

Ces légers agrémens que vous m'avez trouvez, 

Ces obligeans fouris, vous ieront refervez ; 

Je η écouterai point fans contrainte et fâns peine 

Les chants de vos Rivaux, fuifent-ils pleins dlsmene, 

Vous ferez fat is fait de mes rigueurs pour eux, 

Mais n'ayons point d'amour, il eft trop dangereux, 

» 

Et bien reprenoit-il ce fera mon partage 
D'avoir lur mes Rivaux quelque foible avantage. 
Vous favez que leurs coeurs vous font moins aflu- 

rez, 

Moins acquis que le mien, et vous me préférez, 
Toute autre l'auroit fait; mais enfin dans Pabfence 
Vous n'aurez de me voir aucune impatience, 
Tout vous pourra fournir un aflez doux emploi, 
Et vous trouverez bien la fin des jours fans moi. 
Vous me connoiiTez mal, ou vous feignez peut-être, 
Dit-elle tendrement, de ne me pas connoître ; 
Croïez-moi, Corilas, je n'ai pas le bonheur 
De regreter fi peu ce qui flatoit mon coeur; 
Vous partîtes d'ici quand la moiflbn fut faite» 
Et qui ne f apperçut que j'étois inquiete? 
La jaloufe Doris pour me le reprocher 
Parmi trente Pafteurs vint exprès me chercher, 
Que j'en fentis contre elle une vive colere ! 
On vous l'a raconté, n'en faites point myftere, 
Je lais combien Pabfence eft un tems rigoureux, 
Mais n'ayons point d'amour, il eft trop dangereux; 

t 

% 

Qu'auroit dit davantage une Bergere amante? 
Le mot d'amour manquoit, Ismene étoit contente, 
A peine le Berger en efperoit-il tant, 
Mais fans le mot d'amour, il n'étoit point content. 
Enfin pour obtenir ce mot qu'on lui refufe, 

s 

\ 
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SontcntUe^ II fonge à le fervir d'une innocente ruft: 
Il faut vous obéir, Ismene, et dès ce jour, 
Dit-il en foupirant, ne parler plus d'amour. 
Puisqu'à votre repos l'amitié ne peut nuire, 
A la fimple amitié mon coeur va fe réduire, 
Mais la jeune Dpris , vous n'en fauriez douter, 
Si j'étois fon amant, voudroit bien m'écouter, 
Ses yeux m'ont dit cent fois, Corilas, quitte Ismene, 
Viens ici. Corilas, qu'un doux efpoir t'amène. 
Mais les yeux les plus beaux m'appeiloient vaine* 

ment, 

J'aimois Ismene alors comme un fidèle Amant, 
Maintenant cet amour que votre coeur rejette, 
Ces foins trop empreflez, cette ardeur inquiette, 
Je les porte à Doris, et je garde pour vous 
Tout ce que l'amitié peut avoir de plus doux. 
Vous ne me dites rien? Ismene à ce langage 
Demeuroit interdite et changeoit de YÎfage. 
Pour cacher fa rougeur, elle voulut en vain 
Se fervir avec art d'un voile ou de fa main, 
Elle n'empêcha point fon trouble de paroître, 
Et quels charmes alors le Berger vit-il naître? 
Corilas, lui dit-elle en détournant les yeux, 
Nous devions fuir l'Amour, et c'eût été le mieux, 
Mais puisque l'amitié vous paroit trop pafTible, 
Qu'à moins que d'être Amant vous êtes inÎeniible, 
Que la fidélité n'eit chez voue qu'à ce prix, 
Je m'expofe à l Amour, et n'aimez pointDoris. 



(Bref 
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©reffet, 

Cfean 2$aptifre âouie <5reflet , geboren ju Simien*, 
1709; gejïorben 1777* war einer ber angenebmflen , gefällig* 
fleti unb beliebteren Sicfcter ter SMfWfta/ in meiern ©at* 
tungen. 95orjûglid> war er SReifler tu ber Äunft bat ange* 
ttebmfle Äolortt mit ben feinften 3ûgen be* 28ii$e<* , ber im/ 
wer ber 9îatur getreu blieb, unb mit bem lieblicbflen 3öol)l* 
laut ber ©pradje ju »erbinben. 2>ie wm ibm mebr naaV 
aeabmten aU ûberfefcten pflogen Dtrgil'ö behaupten ηοφ 
immer unter fo totelen Âl>nïicf)ert SOcrfucfcen frani6(ifc&er 5>ίφ/ 
ter bie erfle @telle. Solgenbe ©AUberung be* golbnen 
Zeitalter« bat jwar bie Itmfcfte gorm , aber bodj ben gan* 
|en innern fcbarafter ber (gdtfferpoefïe. £>er fei. <5órj bat 
fte febr glûcflidj im iDeutfdjcn naeftgeabmt, unb in mannen 
©teilen fein -Original nocö übertreffen. ©. beflen Deim, 

<5eoicfcte, lib- L ®. 16.) 

■ 

LE SIECLE J ASTORAL. , 

I 

IDYLLE. 

ι 



* récîeux jours dont fut ornée 
La jeuneiTe de l'Univers, 
Par quelle trifte deftinée 
N'êtes-vous plus que dans nos Vers? 

Votre douceur charmante et pure 
Caufe nos regrets fuperflus, 
Telle qu'une tendre peinture 
D'un aimable objet qui n'eft plus. 

La Terre, aufli riche que belle 
Unifloit dans ces heureux tems 
Les fruits d'une Automne éternelle 
Aux fleurs d'un éternel Printems. 

• * 

( 

© i 5 Tout 
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» 

g <gr<ffct ^ Toiit l'Univers étoit champêtre, 

* Tous les hommes étoient Bergers; 

Les noms de iujet et de Maitre 
Leur étoient encor étrangers. 

Sous cette jufte indépendance, 
Compagne de l'égalité, 
Tous dans une même abondance 
Goûtoîent même tranquillité. 

Leurs toits étoient d'épais feuillages, 
L'ombre des Saules leurs lambris, 
Les Temples étoient des bocages, 
Les Autels des gazons fleuris. 

Les Dieux défcendoient fur la Terre,* 
Que ne fouilloient aucuns forfaits ; 
Dieux moins connus par le tonnerre, 
Que par d'équitables bienfaits. 

Vous n'étiez point*, dans ces années," 
Vices, crimes tumultueux ί 
Les panions n'étoiënt point nées, 
Les plaifirs étoient vertueux. 

Sophisme?, erreurs, impoftureç, 
Rien n'avolt pris votre poifon ; 
Aux lumières de la Nature 
Les Bergers bornoient leur raifon. 

Dans leur République champêtre 
Regnoit l'ordre : image des Cieux, 
L'homme étoit ce qu'il devoit être; 
On penfoit moins, on vivoit mieux. 

.. 

Ils n'avoient point d'Aréopages, 
Ni de Capitoles fameux ; 
Mais n'éroient-ils point les vrais fages, 
Puisquils étoient les vrais heureux? 

Ils ignoroient les Arts pénibles, 
• ; Et les travaux nés du befoin ; 

I 

Del 
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Des Arts enjoués et paifible* 
La culture fit tout leur foin. 

I 

La tendre et touchante harmonie 
A leurs jeux doit fes premiers airs; 
A leur noble et libre génie 
Apollon doit fes premiers Vers. 

On ignoroit dans leurs retraites 
Les noirs chagrins, les vains défirs, 
Les elpérances inquiètes, 
Les longs remords des courts plaifirs. 

L'intérêt, au fein de la tefte, 
N'avoit point ravi les métaux, 
Ni foufflé le feu de la guerre, 
Ni fait des chemins fur les eaux. 

Les Pafteurs dans leur héritage 
Coulant leurs jours jusqu'au tombeaq, 
Ne connoiiToient que le rivage 
Qui les avoit vus au berceau. 

V 

Touts dans d'innocentes délices 
Unis par des noeuds pleins d'attraiti, 
Paflbient leur jeuneiTe fans vices, 
Et leur vieillerie fans regrets. 

La mort, qui pour nous a des ailes, 
Arrivoit lentement pour eux ; 
Jamais des caufes criminelles 
Ne hâtoient fes coups douloureux. 

Chaque jour voyoit une fête, 
Les combats étoient des concerts ; 
Une Amante étoit la conquête, 
L'Amour jugeoit du prix des airs. 

Ce Dieu berger, alors modelle, 
Ne lançoit que des traits dorés; 
Du bandeau, qui le rend funefte, 
Ses yeux n'étoient point entourés, , 
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©reflet ^ Les crimes, les pôles allarme*, 

Ne marchoient point devant fes pas ; 
Il n'étoit point fuivi des larmes, 
Ni du dégoût, nî du trépas. 

La Bergère aimable et fidèle 
Ne fe piquoit point de favoir : 
Elle ne favoit qu'être belle, 
Et luîvre la loi du devoir. 

La fougère étoit fa toilette, 
Son miroir le criftai des eaux, 
La jonquilie^t la violette 
Etaient fes Ämrs les plus beaux. 

* 

On la voyoit dans fa parure 
Aulfi {impie que fes brebis : 
De leur toifon commode et pure 
Elle fe filoit des habits. 

* 

Elle occupoît fon plus bel âge 
Du foin d'un troupeau plein d'appas, 
Et fur la foi d'un chien volage 
Elle ne Tabandonnoit pas. 

Ο régne heureux de la Nature 
Quel Dieu nous rendra tes beaux jours? 
Juftice, égalité, droiture, 
Que n'tvex-vous régné toujours ? 

Sort des Bergers, douceurs aimables, 
Vous n'êtes plus ce fort fi doux : 
Un peuple vil de miférables 
VitPafteur, fans jouir de vous. 

Ne peins-je point une chimère? 
Ce charmant Siècle a-t-il été ? 
D'un Auteur, témoin oculaire 
En iait-on la realité ? 
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J'ouvre les faites: fur cet âge 
Partout je trouve des regrets ; 
Tous ceux qui m'en offrent l'image, 
Se plaignent d'être nés après. 

J'y lis que le a terre fut teinte 
Du fang de fon premier Berger ; 
Depuis ce jour, de maux atteinte» 
Elle f 'arma pour fe venger, 

I 

Ce n'eft donc qu'une belle fable; 
N'envions rien à nos Ayeux; 
En tout tems l'Homme fut coupable, 
En tout tems il fut malheureux. 




Seena t b. 

(£in ηοφ ïcbcnber franjô6fc6cr 2)tc&terf au* Sfoterif« 
gebürtig. (Seine (^c^àfergebid&te baben ba$ Serbien!* bet 
çfôanni*falttgfeit, Sïatnr, geinfjettunb Slnmutl), bteaud) 
ein 5ßoriU9 feine* ^crébaucó if*, ©te Famen unter ternît* 

teli /Hjtox f* Poèmes Champêtres im 3aï)r 1782. tlt 8. iU^Oi 

ri* neu berau*/ mit einigen ueuern etilen cermeljrt, unb 
mit $n>ei angelangten längern ©ebidjten: le Temple âe Gui- 
de y tmb la Journée du Printern; unb nod) reichhaltiger if 
tie »ierte Slue^abe feiner fàmmt(ici)en Söerfe , $ari* 1786, 
in imi iöMbeibänben, Die audj einen deinen 6cWfern>maii 
entbâlt. ©eine Wadjabmungen <Beimerifc|>er 3bçllen w> 
lieren infcej g ν Wf / ft balb man (ïe mit ibren Originalen 
*ergleicf)t.) 

I 

LE BONHEUR. 

IDYLLS« 



Heureux, qui des martels oubliant les chimères, 
PofTéde une compagne, un livre, un ami fur, 
Et vit indépendant fous le toit de fes pères 1 
Pour lui le ciel le peint d'un éternel azur; 
L'innocence embellit fon front toujours paiiible \ 
La vérité l'éclairé, et defeend dans fon coeur j 

Et par un fentier peu pénible 
La nature qu'il fuit, le conduit au bonheur. 

Envain près de fa folitude 
La diicorde en fureur fait retentir fa voix: 
Livré dans le lîlence au charme de l'étude, 
Il voit avec douleur, mais fans inquiétude* 
Les états fe heurter pour la caule des Rois. 

Tandis que la veuve eplorée 
Aux pieds des tribunaux va porter fes clameurs^ 
Dans les embraiTemens d'une êpoufe adorée 
De la volupté feule il fent couler les pleurs. 
Il laiiTe au loin mugir les orages du monde; 
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Sur les bords d'une eau vive, à l'ombre des ber- 
ceaux, 

Il dît, en béniiTant fa retraite profonde, 
Ceft dans l'obfcûrité qu> habite le repos. 
, L'homme, bccupé d'étendre, et d'annoblir fon é*tre, 
Au fein d'un doux loiiir apprend à fe connoître. 
Ceft là qu'il aprécie à leur jufte valeur 
Le preftiges légers que la foule idolâtre ; 
L'univers lui préfente un bizarre théâtre, 
Où le rôle fouvent déshonore l'acteur : 
Il voit, dans ce chaos de baifeiTe et d'intrigues, 
Le mérite ifolé luttant contre les brigues *, 
Sur les talens la haine attifant fon flambeau : 

La trahifon au ris perfide 
De l'honnête franchife empruntant le manteau, 
Les noms facrés de foi, de vertu, d'amitié, 
Honteufement vendus à l'intérêt fordide. 
Le fage fe détourne, et fourit de pitié: 
Il file d'heureux jours , à l'abri de l'envie, 
Sans regrets du pafTé, fans foin du lendemain; 
Et quand l'être éternel le rappelle en fon fein 
Il f 'endort doucement, pour renaître à la vie. 

Si le ciel l'eût permis, tel feroît mon deftin. 
Quelquefois éveillé par le chant des fauvettes, 

£t par le vent frais du matin, 
J'irois fouLer les prés femés de voilettes, 
Et mollement aifis, un La-Bruyère en main, 
Au milieu des bosquets humeàés de roféç, 

Des vanités du genre humain 
J'amuferoîs en paix mon oifive peniee. 

Le regard fixé vers les cieux, p 
Loin de la iphêre étroite, où rampe le vulgaire, 
J'oferois remonter à la caufe première, 
lit lever le rideau qui la couvre à mes yeux. 

Tandis que le fômmeil engourdit tous les Crres, 
Ma Mufe, au point de jour, errante fur de fleurs, 
Chanteroit des Bergers les innocentes moeurs, 
£t frapperoit l'icho de fee pipeaux çhamp2tres ? 
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HeottArt). ^Coulez avec lenteur, délicieux inftants! 

Ah ! quel ravinement égale 
Celui qu'un ciel ferein fait naître dans nos fens ! 

Quel charme prête à nos accens 
L'éclat majeftueux de l'aube matinale ! 

Quel plaifir, fous des cintres verds, 
De refpirer le baume et la fraîcheur des airs, 
D'entendre bouillonner une fource qui tombe 
Là les hôtes des bois préluder leurs concerts, 
Ici iur des rameaux foupirer la colombe! 

• 

Souvent la douce paix, qui regne dans les bois 
Bleveroit ma Mufe à des objets fublimes : 

J'oferois confacrer mes rimes 
A chanter les héros, les vertus et les loix. 

De la nuit des tombeaux écartant les ténèbres, 
Souvent j'évoquerois ces oracles célèbres 
A qui i'enthouiîasme a dreifé des autels, 
Ces efprits créateurs ; ces bienfaiteurs du monde, 

Qui par des écrits immortels 
Ont chaiTé loin de nous l'ignorance profonde. 
RaiTemblés devant moi , les grands Législateurs 
OfTriroient à mes yeux leur code politique, 
Précieux monument de fa fageiTe antique : 
Ceux à qui la Nature ouvrit fes profondeurs, 
Me feroient pénétrer dans leur laboratoire 
D'autres des Nations me décriroîent les moeurs, 
Et les faits éclatans confîgnés dans l'hiitoire: 
Ft l'affligeant tableau des humaines erreurs» 
Combien je bénirois Titus et fa mémoire! 
Que Socrate mourant me coûteroit de pleurs ! 
Mais puiiTe-je oublier les Héros deftruÉteurs, 
Dont le malheur public a fait toute la gloire! 

Dans un beau clair de lune, à penfer occupé, 
Et des mondes fans nombre admirant l'harmonie, 
Je voudrois promener ma douce reverie, 
Sous un feuillage épais, d'ombres envelloppé, 
Ou le long d'un ruifleau qui fuit dans la prairie. 
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La nuit me furprendroît, aifis dans un feftin, ( 
Auprès d une troupe choifie, 
Converfant de Philofophie, 
Et raifonnant, le verre en main, 
N Sur le vain fonge de la vie. 

Pour fauver de l'oubli ies écrits et fon nom, 
Qu'un autre fe confume en de pénibles veilles! 
Si je cueillois, Eglé, fur tes lèvres vermeilles 

Le prix flatteur d'une chanfon, 
A mes vers négligés, ii tu dalgnois fourire, 
Seroït-il pour mon coeur un fufFrage plus doux? 
T'intéreffer, te plaire, c'eft le but où j'afpire : 
De l'immortalité je ferois moins jaloux. 
Que me fait, près de toi, l'opinion des hommes? 
Que me fait l'avenir? Le prefent eft à nous; 

Notre univers eft où nous fommes. 

Mais, ciel! déjà le tems, précipitant fon cours, 
Va faner lur mon front la brillante couronne 
Dont je fuis décoré par la main des amours, 
Comme on voit fe faner le feuillage d'automne. 
Ο noeuds de l'amitié que je portai toujours ! 
Réparez dans mon coeur ces douloureufes pertes : 
Les fources du plaifir me font encore ouvertes, v 
Si vous me confolex au déclin de mes jours. 

Félicité du Sage ! ô fort d igne d'envie ! 
C'eft à te poiTéder que je borne mes voeux. 
Eh ! que me faudroit-il pour être plus heureux? 

J'aurois, dans cette courte vie, 
Joui de tous les biens répandus fous les cieux. 

Chéri de toi, ma douce Amie, 

Et des coeurs droits qui m'ont connu, 
D'un riant avenir égayant ma peniée, 

Adorateur de la vertu, 
N'ayant point à gémir de l'avoir embraÎTée, 
Libre de paillons, dont l'homme eft combattu, 
Je verrai, fans effroi, ie brifer mon argile; 

·» 

SMfp. ©· ï. € ( Qu'a- 
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Ltonavb. ^ Qu'a-ton à redouter, lorsqu'on à bien vécu? 

Un jour pur eil fuivi par une nuit tranquille. 

• · 

Pleurez, ornes Amis! quand mon luth, fous 

mes doigts, 
Cefîera de fe faire entendre ; 
Et fi vous marchez quelquefois 
Sur la terre où fera ma cendre, 
Dites-vous l'un à l'autre: ? ,I1 avoit un coeur tendre} 
„L'amitié lui fut chère ; il refpe&a fes îoix." 

■ 

Et toi, qui réuhis les taleris et les charmes! 
Quand près de mon tombeau tu porteras tes pas, 
Tu laiiieras peut -être échapper quelques larmes. . ; i 
Ah ! fi je puis brifer les chaînes du trépas, 
Pour vifiter encor ces retraites fleuries, 

/ Ces bois, ces côteaux, ces prairies^ 
Où tu daigiias fouvent me ferrer dans les bras ; 
Si mon ame vers toi peut defcendre ici-bas, 
Qu'un doux frémiiTement t'annonce fa préfence : 
Quand, Pefprit pénétré de céieftes objets, 
Tu viendras méditer dans Fombre des bosquets^ 
Crois ) qu'alors fur ta tête elle plane en filence. 
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(èon biefem gleicSfali* nocfc lebenben , au* Q5ourbeauj5 
Vcbûrttgen 2>tcfct<r, erfcbien Vor merçebn "SaVcn cine mit 
Beifall aufgenommene eammfung m 3byllen, unter roel* 
c&en fiefc fed)* au* bem Gegner nachgeahmte etäcfe beftn* 
ben. 5*ûr ftcr) genommen, würbe man aud) tiefen fester« 
îbren SBertfo befonbere wn ©eitettberÇeicbrigfeit berSöenf 
Mutigen uub be* Vortrag*, nidjt abfpreefien fônnen; nui 
fc'leibt ber &orjug be* Original* u werfen ubar, fo batb matt 
Hefe* mit tynen jufamtttewbilt gofcenbc* Stifpiel ift einè ι 
ter Ifoetettd 

M I L Ο N; 
ïdylU, ÎMtlt dt GESSNÉR. 

• « · · » : r 

■ 

Milon dans un feosquet avoit pris un oifeaü. 
Du creux de fes deux mains il lui forme une cage'} 
Èt courant tout Joyeux rejoindre fon troupeau, 
Il pofe à terre fon chapeau, - 
Et par deîTous met le chaiitrè volage, 
je vais chercher, dit-il, quèlques branches d'ozier 
Attens-moi là : dans moins d une heure; 
Je te promets, mon petit priforinier; 
Une plus riante demeure. 
Quel plaifir d'offrir à Chloris 
Ce don noùveâu, gage de nia tendreife ! , 
tl faut que deux baifers.au moins en foient le prix. 
Qu'elle m'en donne un feul; avec un peu d'addreiîej 
Ne puis-je pas eri prendre cinq ou fix? 
Oh ! fi déjà la cage étoit finie ! 
Il dit, part, Peloignè à grand pas, 
Trouve un faule, Temonde, et rentre en la prairie^ 

Un faifceau d'obier fous le bras. 
Mais de quelle douleur fon ame eft accablée ! 
Üh vent pèrfida avbit retourné le Chapèàû 

€ c a fi 
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EfttJUttl. 

, epenffr. 



Et fur les ailes de lVifeau 
Tous les baifers avoient pris la volée. 
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(leomunjb epenfer, geboren ju £onbon , ι*76, &Φ» 
ten ij98/ behauptet eine ber erften (Stellen unter Den dltem 
englifdjen ©intern. 2lm berûbmteflen warb er tur* fei» 
grojeé romanttfcb'allegorifcbe* £elbengebidjt, TÄe Fairy 
Queen, ober bte 5eentonigin , worauf an feinem Orte eine 
5Jrobe »orfommen wirb. €tne fetner frühem poettfeben Sir* 
betten , bureb roabre* ©efóbl unerroteberter 3drtlid>feit $e* 
gen feine 2tofalinoe oeranlafit, roar Die golge t>on ©d)4fer* 
gebieten, bte er The Shepherd's Calendar, ber e.dbafctfalew 
fcer, äberfebneb , mW er bie fttritf 5b»Üen na φ jebem SOïo* 
wate M Sabré benannte , unb tönen ßdj barauf bejieben&e 
©emäblbe einwebte, pbgleicb ibr £aupttnbalt £tebe war. 
SBet raanci)en «einen, in Stûcffidjt auf bai bamalige 3cttai^ 
ter, febr oer|etl)li(6en Ingeln entbeeft mau bod> manche 
€cbMeiten , unb roabre , lautre €mpfinbung in biefen ®« 
btebten; unbber2)icbterlte§ftcbinbiefer©attung betroeirera 
fo febr ntebt bureb baé dufter ber itaiiänifeben Siebter coti 
ter 35abn ber einfachen 9iatur ableiten, alt in ber Hütt* 
' Leitung feine* epifeben ©ebtaWO 

THE SHEPHERD'S CALENDAR, 

June. 
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CQ LIN. 



Hobbinol. 



Lo! Colin, here the place whofe pleafant 

fight 



From 
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From other f hades hathwean'd my wandring mind ; 
Tell, me, what wants me here to work delight? 
The iimple air, the gentle warbling wind, 
So calm, ίο cool, as no where elfe, I find; 
The graffy ground with dainty deifies dight, i) 
The bramble buf h, where birds of every kind 
To th* water's fall their tunes attemper right. 

col. Ο ! happy Hobbinol, I blefs thy fiate* 
That Paradife haft found which Adam loit : 
Here wander may the flock early and late, 
Withouten dread of wolves to been ytoft ; 2) 
Thy lovely lays here mayft thou freely boaft : 
But I, unhappy Man! whom cruel Fate 
And angry gods purfue from coaft to coaft, 
Can no where find to f hroud my lukciefs pate, 

hob. Then if by me thou lift advifed be, 
Forfake the foil that fo doth thee bewitch; 
Leave me thofe hills where harbrough nis 3) to fee, 
Nor holly-bufh, nor brere, nor winding ditch; 
And to the dales refort, where fhepherds rich, 
And fruitful flocks, been every where to fee : 
Here no night-ravens lodge, more black than pitch, 
Nor elvif h ghofts , nor ghaftly owls do flee ; 

But friendly Fairies, met with many Graces, 
And lightfoot Nymphs, can chace the lingring 

Night, 

With hydeguies 4) and trimly trodden traces, 
Whilft filters Nine , which dwell on Parnafs' highr* 
Do make them mufick for their mere delight; 
And Pan himfelfto kiis their cryftal faces, 
Will pipe and daunce, when Phoebe fhineth bright : 
Such peerlefs pleafures have we in thefe places. 

col. And I, whilft youth and courfe of care- 

lefs years 

€ C 3 Did 

1) adorned. 2) troubled. %) not is. 4) a Sort of 
Country-dances. 
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ψ 

6p< nfrr. ^ Did let me walk wkbouten links of love. 

In fuch delights did joy amongft my peert^ 
But riper age fuch pleafures dotji reprove. 
My fancy eke 5) from former tollies move 
To ftayed fteps; for time inpaffing wçars 
(As garments docn, which Wexen 6) old above) t 
And draweth new delights with hoary years. 

Tho' couth I fing of lqve, and tune my pipe 
Unto my plaintive pleas in verfes made; 
Tho' would I feek for queen-apples unripe, 
To give my Rofalînd, and in ibmmer fhade 
Dighr gawdy girlonds was my common trade, 
To ero η her golden locks; but years more ripe, 
And lo r s of here, whofe love as life I wayde, 7) 
Thofe weary wanton toys away did wipe. 

* 

hod. Colin, to hear thy rimes and roundelays. 
Which thou wert wont on wafteful hills to fing, 
I more delight than lark in fommer days, 
Whole eccho made the neighbour groves to ring, 
And taught the birds, which in the lower ipring 
Did fhroud in f hady leaves from funny rays, 
Frame to thy fong their cheerful ch eripkig, 
Or hold their peace , for f heme of tliy fweet layfy 

I faw Calliope with Mufes mpe, 8) 
Soon as thy oaten pipe began to found, 
Their ivory lutes and tamburins forgo, 
And from the fountain, where they (at around, 
Ren after haftily thy filver found; 
But when they came where thou tfcy fkill didA 

fho\v, 

They drew aback, as half with fhame confound, 
Shepherd to fee them in their art out-go. 

col. Of Mufes, Hobbinol X con no f kill^ 
For they been daughters of the higheft Jove, 
And holden fcorn of ho.mely fhepìierd's quill; 

5) alfo. <0 grew. 7) cfteera'd. 8) port. , 
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For flth 9) I heard that Pan with Phoebus ftrove, 
Which hîih to much rebuke and danger drove, 
I never lift prelume to Parnafs' hill, 
But piping low in fhade of lowly grove, 
i play to pleaie. myfelf, albeit 10) ill. 

Nought weigli I who my fong doth prajfefçr bit* 

me, 

Ne 11) ftrife to win renown, or pafs the reft: 

With fhepherd fits not follow flying Fame, 

Rut ifeed his Flock in fields where falls him beft. 

I wore 12) my rimes been rough and rudely dreft; 

The fitter they, my careful cafe to frame: 

Enough is me to paint out my unreft, 

And pour my piteous plaints out in the fame* 

* · ê 

The god of fhepherds, Tityrus, is dead, 
Who taught me homely as I can to make ; 
Ne, whiift he lived, was the fovereign head 
Of fhepherds all that been with love ytake: 
Well couth he wail his woes, and lightly flake 
The flames which love within his heart had bred, 
And tell us merry tales to keep us wake, 
The while our fhecp about us fafely fed. 

Now dead he is, and lieth wrapt in lead, 
1 (O! why fhould Death on himiuch outrage fhow$ 
And all his palling fkill with him is fled, 
The fame whereof doth daily greater grow. 
But if on me fome little drops would flow 
Of that the fpring was in his learned head, 
I foon would learn thefe woods to wail my woe, 
And t;each tjie trees their trfckling tears to f hed. 

Then fhould my plainte, cauPd of difcourtefee, 
As meflengers of this my painful plight, 
Fly to my love wherever that fhe be, 
And pierce her heart with point of worthy wight^ 
As fhe deferves, that wrought fo deadly fpight. 

€ C 4 And 
9> ftnce. 10) although it be. 11) Nor. 12) I know. 
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eprtifer. . And thou, Menalcas, that by treachery 

Didft underfong 13) my lafs to wax fo light, 

Should'it well be known for fuch thy villany. 

But iince I am not as I wif h I were, 
Ye gentle fhepherds, which your flock do feed, 
Whether on hills, or dales, or other where, 
Bear uitnefs all of this fo wicked deed, 
And tell the lofs, whofe flowre is woxe a weed, 
And faultlefs faith is turn'd to faithlefs fear, 
That f he the trueft f hepherd's heart made bleed 
That lives on earth, and loved her mod dear. 

hob. O! careful Colin, I lament thy cafe; 
Thy tears would make the hardeft flint to flow! 
Ah ! faithlefs Rofalind, and void of grace, 
That art the root of all this rueful woe ! 
But now is time, I guefs, homeward to go : 
Then rife, ye bleiTed Flocks! and home apace, 
Left night with ftealing fteps do you foref lo, 
And wet your tender lambs that by you trace. 

■ 

*?) attempt by indirei mean*. 
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§Îmbrofe <pbtlip$. ' 

(tiefer Siebter würbe in ber ©raffdjaft 2eicefler um 
*ai Saftr 1673 geboren, unb (iarb $u £onbon, 1749.' Sw 
f3eifaU/ welchen feine @cbWergebid)te bet t!>rer erjlen €r* 
febeinung in £nglanb erbtdten, nmrbe gar fer)r burefj bie iro^ 
ittfcfte 93ergletd)ung »ermtubert, roefebe Pope im 4often 
blatte ber Söocbeufcbrtft , The Guardian, jroifdfjen tbnen 
unb ben (einigen , bem erffen Stnfdjein naci) pm 9îac&tbetl 
ter leçtern, aufteilte. Unb pt>ilipe fehlte allerbingi tu bem 
SBeftreben, feine ecbàfer, ibre ©efinnungen unb ©pracbe, 
tie ©cene ber .ÇxmMung, bie ©egenftänbe ber Beitreibung 
unb bei ©efpräcbi/ ber wirf Heften Maturiti nabe ali môgltcf) 
'iu briugen ; unb »erfiel babureb nieftt feiten ini ©emetne, 
blatte unb Slbgefcftmacfte. Obne 3weifel aber ltc§ jteft Po? 
ρ e bureft Eigenliebe $ur Ungerecbttgfeit gegen tiefen ©titer 
verleiten ; ber roenigfteni ftettentpetfe niebt ohne 3krbtenft 
ift. 2>ai febänfte unter feinen übrigen ©ebteftten ift eine tum 
Äoppenbagen aui im 3· *7°9 <w ben ©rafen 2)orfet gerieft* 
lete poetifefte <£piftel, tie (Steele, ali ein fehr maftlerifcftei 
rütruerftuef, mit »erbtentem£obe# in ber iwilften Plummet 
M TatUr juerft befannt maeftte.) 

MICO, ARGOL. 



MiCQ, 

This place may feem for Shepherds leifure made, 

So lovingly thefe elms unite their f hade. 

Th' ambitious woodbine , how it climbs, to breath 

Its balmy fweets around on all beneath ί 

The ground with grafs of cheerful green befpreacf, 

Thro* which the fpringing flow'r up-rears its head. 

Lo here the king-cup, of a golden hue, 

Medlyd with dailies white, and endive blue. 

Hark how the gaudy goldfinch, and the thrufh, 

With tuneful warblings fill that bramble-bufh ! 

t ( 5 In 



4 ΤΘ ©cljdfcrgebidjie. 

2(ml»rofe In pleafing conforts all the birds combine, 
Ph ilips. ^ /^ n( j tempt us in the various long to join. 
Up, Argol, then', and to thy lip apply. 
Thy mellow pipe, or vocal mufick try : 
And, fince our ewes have grazd, no harm, if they 
Lye rouna 1 and liften, while their lambkins play. 

• § * 

Argol. 

The place indeed gives pleaiance to the eye; 
And plealance works the finger's fancy high : 
The fields breath fweet; and now the gentle byeex 
Moves ev'ry leaf, and trembles thro' the trees. 
So fweet a icene ill fults my rugged lay, 
And better fits the Mufick thou canft play* 

* 

Mico. - * 

No fkiil of mufick can I , fimple Twain, 
No fine device thine ear to entertain; 
Albeit fome deal I pipe, rude tho' it be» 
Sufficient to divert my f heep and me 
Yet Colinet (and Colinet has f kill) 
My fingers guided on the tuneful quill, 
And try'd to teach me on what founds to dwel^ 
And where to fink a note , and where to fwell. 
» 

Argol. . 

A Mica ! half my flock would I beftow;, 
Would Colinet to me his cunning fhow. 
So trim his fonnets are, I prithee, fwain, 
Now give us once a fample of his ' (train : ' 
For, wonders of that lad the f hepherds fay, 
How iweet his pipe, how ravifhing his lay : 
The fweetneis of his pipe and lay rehearfe, 
And afk what gift thou pleafeft for thy veri* 

Mie: 
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Mica. - 2lmbrofc 

Since then thou lift, a mournful fong I elitre ; 
A mournful fong becomes a mournful Muffc. 
Faft by the river on a bank he fate, 
To weep a lovely maid's untimely fate, 
Fair Stella hight : % A lovely maid was fhe, 
. Whofe fate he wept; a faithful fhepherd he. 

Awake my pipe; in ev'ry note exprefs 
Fair Stella's death, and Coline t's diftrels. 

» · 

Ο woful day, ο day of woe ! quoth he ; 
And woful I) who live the day to fee! 
ThaJ ever fhe could die ! Ο m ο ft unkind, 
To go, and leave tliy Colinet behind! 
And yet, why blame I her? Full fain would fhe, 
With dyin.g arms, have clafp'd herfelf to me ; 
I clafp'd her top ; buth death was all too ftrong, 
Nor vows , nor tears, could fleeting life prolong, 
Teach me to grieve, with bleating moan, my 

f Ueep ; 

Te^çh me, thou ever-flowing ftream, to weep; 
Teach me, ye faint, ye hollow winds^ to figh; 
And let my forrows teach me how to die: 
' Nor flock, nor ftream, nor winds, can e'er relieye 
A wretch like me, for ever born to grieve. 

Awake, my pipe ; in ev'ry note expreß 
Fair Stella's death, and Colinet's diftrefs. 

I .. . ι , « . · , . . ·.·. » · · » · 

t 

Ye brighter maids, faint emblems of my Fair 
With looks caft down, and with difhevel'd hair, 
In bitter anguifh beat your breafts, and moan 
Her,, hour, untimely, as it were your own,. 
Alas I the fading glpries of your eyes 
In vain we doat uppn, in vain you prize: 
For, t^p* your beauty rule the filly fwain, 
And In his bea^t; Uke little queens you reign; 
Vet Death wili ev'n thatroUng beauty kHl, 

As 

λ Λ 
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$mbrofe As ruthlefs winds the tender bloßbms fpilL 
Ph ili ps. ^ i£ either mulick's voice, or beauty's charm, 

Could make him mild, and ftay his lifted arm; 
My pipe her face , her face my pipe f hould fave, 
Redeeming thus each other from the grave. 
Ah fruitleis wif h ! Cold Death's up-lifted arm, 
Nor mufick can perfuade, nor beauty charm : 
For fee (o baleful fight!) See where fhe lyes ! 
The budding flow'r, unkindly blafted, dies. 

Awake, my pipe; in ev'ry note exprefs 
Fair Stella's death, and Colinet's diftrefs. 

Unhappy Colinet! What boots thee now 
To weave frefh garlands for the DamfePs brow? · 
Throw by the filly, daffadil and rofe; 
One of black yew, and willow pale, compofe, 
With baneful henbane, deadly night-fhade dreft; 
A garland, that may witneis thy unreft. 
My pipe, whofe foothing (ound could paiiion move^ 
And firft taught Stella's virgin heart to love, 
Untun'd, f hall hang upon this blafted oak, 
Whence owls their dirges fing, and ravens croak: 
Nor lark, nor linnet fhall by day delight, 
Nor nightingale divert my moan by night ; 
The night and day fhall undiflinguif h'd be, 
Alike to Stella, and alike to me. 
« 

Thus fweetly did the gentle fhepherd fing, 
And heavy woe within foft numbers bring : 
And now that fheep-hook for my fong I crave. 

t Argol. 

Not this, but one much fairer fhalt thou have, 
Of feafon'd elm ; where fhids of brafs appear, 
To fpeak the Giver's name, the month and year; 
The hook of polifh'd fteel, the handle turn'd, 
And richly by the graver's fkill adorn'd. 

♦ 

O, Co- 
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Ο, Colinet, how fweet thy grief to hear! . llmbrofe 
How does thv verfe fubdue the liiYning ear! f P»hpft. 

Not half fo iweet are midnight winds, that move 
In drowfie murmurs o'er the waving grove; 
Nor dropping waters, that in grots dittili, 
And with a tinkling found their caverns fill: 
So fing the fwans, that in foft numbers wafte 
Their dying breath, and warble to the laft. 
And next to thee f hall Mico bear the bell, 
That can repeat thy peerlefs verfe fo well. 

But fee : the hills increafing f hadows caft : 
The fun, I ween, is leaving us in hafte : 
His weakly rays but glimmer thro' the wood, 
And blueif h mifts arife from yonder flood. 

; 

Mico. 

Then fend our curs to gather up the fheep; 
Good fhepherds with their flocks betimes ihould 
ζ ( f leep : 

For, he that late lyes down, as late will rife, 
And, f luggard like, 'till Noonday fnoring lyes ; 
While in their folds his injur'd ewes complain, 
And, after dewy paftures bleat in vain. 



©at). 
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Sabèïbic&ter bât min ibn fcbon üBen fennen fernen, 
£teber neWrcn oornebmticb feine in Öpenfer'e Lanier %t* 
fdjrtebenen fcc&^ 3b?Uen, bie er unterbeut £itel: The Shep- 
herd's Week, jc.be mïit ber Ucberîcfertft eincé 2Bodjcntage$ f 
im 3aßr 1714 juerft berau*gab. pope'e €tngenommenbeit: 
roiber prjifip'e oeranïaÉte ibri iû bem 93erfucbe> bie SDïittefr 
fïra§e jnnicfren bäurifdjer ftfebrigfett unb arfaDifcßer fDerfetf 
uerung ber ëebanfeit unb be* Sutibrucfé |u baiteli. 6* 
wirb (Safe W<bt bei btefen edtffergebic&ten oon feinen 
SBiogrdpben angegeben. Sann aber bàtte er boeb roobl bie# 
fer Slbßcbt offenbar »erfeblt, ba fein Jon oft «od) weit tiefet 
jtnft, tili Die ®prad)e ber €cbifer beim Philips f unb oft 
bie plattete 33auernft>rad)e nurb. 3<* dtait&e »ielmebr in bent 
jborangefeçten ©orberiebt , unb in bem angeborgten Söort* 
»erjeiebniffe febr »erftónblicf)e SÒinfe ju fïnben, bai? <5ay 
tncbr bie M$t b«#0 burcb biefe noeb tiefere £erabftim* 
mutig M Son* ben Philip» ju parobiren / unb feme 2Dîa* 
«1er bâbureb uoeb niebr |u oerrufen. 35ei benen , bie oott 
feinen bergleicfjen t sftebcnabfici&ten biefer @cMfergebidjte 
wu§ten, fanben (le lnbe§ , ib'rer ft ganj natfirUcßen Planier 
roegcii, ben meitfen fceifaH. flu&erbeto gebôr'en oon <S<xfs 
èebicbten noeb oiêr ©tabtefiogen / im parbbìreubcu $on; 
ttnb bai ©cbWertrauerfpiel -Dionèa irt biefe ftlaffe. eeinè 
Rumi Sports ßnb mebr, wie er fie au* felbff ûberfcbriebf 
ein georgifcbeS, obet £anbgebicbt 

> 

THE SHEPHERD'S WEEK. 

-·*··' 1 

Tuesday; or The Dittai 

MARIAN» 



• . .··✓- 



Y. 
oung Cölln Clout, a lad of peerleis meed, 
Full well could dance, and deftly tune the reed; 
In ev'ry wood bis carols fweet were known, 
At ev'ry wake his nimble feats were f hown. 
When in the ting the ruitic routs he threw, 
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The damfel's pleafures with his cohquefts grew; ( 

Or when «fiant' the cudgel threats his head, 

His danger lini tes the breaft of ev'ry maid, 

Lut chief of Marian. Marian lov'd the fwain, 

The parion's maid, and neateft of the plain. 

Marian, that foft çould ftroke the udder'd cow, 

Or leflen with her fieve the barley-mow ; 

Marbled with läge the hard rung cheeie f he prefs'd* 

And yellow butter Marian's f kill confefs'd ; 

But Marian now, devoid of country cares, 

Nor yellow butter nor lage-cheefe prepares; 

For yearning love the witleis maid employs, 

And love, fay freins* all buiy heed deftroys. 

Colin, makes mock at all her piteous fmart, 

A lafs, that Cic'ly hight, had won his hearty 

Cic'ly, the weftern lafs that tends the kee, 

The rival of the parfon's maid was ί he ; 

In dreary fhade now Marian lies along, 

And mixt with iighs thus wail'd in plaining fong : 

Ah ! woful day ! ah ! woful noon and morn ! 
When firft by thee my younglings white" were 

if horn, 

Then fîrft, I ween, I caft a lover's eye, 
My fheep were filly, but more filly I. 
Beneath the fhears they felt no lading fmart; 
They loti but fleeces, while I loft a heart. 

Ah! Colin canft thou leave thy fweeÜieart 

true ; 

What I have done for thee will Cic'ly do ? 
Will fhe thy linen wftfhj or hofen darn, 
Or knit thee gloves made of her own fpun yarn? 
Will fhe with huswife's hand provide thy meat, 
An4 ev'ry Sunday morn thy neckcloth plait? 
Which o'er thy kerfy doublet ipreadirtg wide, 
In fervice's time drew Cic'ly's eyes afide. 

, Where'er I gad, I cannot hide my cârej 
My new diftfters in my Uok appear. 

White 



I 
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White as the curd my ruddy cheek is grown, 
So thin my features, that I'm hardly known. 
Our neighbours tell me oft' in joking talk 
Of af hes, leather, oatmeal, bran, and chalk; 
Unwittingly of Marian they divine, 
And u ill not that with thoughtful love I pine. 
Yet Colin Clout, untoward i hepherd fwain, 
Walks whittling blithe, while pitiful I plain. 

Whilom with thee 'twas Marian's dear delight; 
To moil all day, and merry-mnke at night. 
If in the foil you guide the crooked f hare, 
Your early breakfeaft is my confiant care ; 
And when with even hand you ftrow the grain, 
I fright the thievif h rooks from off the plain. 
In mifling days when I my thref her heard, 
With mappy beer I to the barn repair'd ; 
Loft in the mufic ot the whirling flail, 
To gaze on thee I left the fmoking pail ; 
In harveft when the iun was mounted high, 
My leathern bottle did thy drought fupply : 
Whene'er you mow\i, I follow'd with the rake, 
And have full oft' been funburnt for thy fake : 
When in the welkin gathering ihow'rs were feen, 
I lagg d the laft with Colin on the green ; 
And when at eve returning with thy carr, 
Awaiting heard the gingling bells from far ; 
Straight on the fire the footy pot I plac'd, 
To warm thy broth, I burnt my hands for hafte. 
When hungry thou ftood'ft (taring, like an oaf, 
I flic d the luncheon from the barley loaf. 
With crumbled bread I thicken'd well thy meii. 
Ah ! love me more, or love thy pottage lefs Î 

Laft Friday's eve, when as the fun was fet, 
I, near yon' ftile, three fallow gypfies met: 
Upon my hand they caft a poring look, 
Bid me beware, and thrice their heads they fhook; 
They faid that many crofTes I rauft prove, 
Some in my worldly gain, but moft in love 

Next 
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Next morn I mifs'd three hens* end our oîd cock, 

And off the hedge two pinners and & fmock. 

I bore thele lofles with a Chriitian mind, 

And no mishaps could feel, while thou wert kind} 

But fince, alas ! I grew my Colin's fcorn, 

I've known no pleafure night, or noon, or morn. 

Help me, ye Gypfies! bring him home again, 

And îo a confiant lafs give back her fwain. 

Have I not fate with thee full many a night, 
When dying embers were our only light, 
When ev'ry creature did in flumber lie, 
Be (ides our cat, my Colin Clout and I? 
( No troublous thoughts the cat or Colin move, 
While I alone am kept awake by Love. 

Remember, Colin, wheri at laft year*s wake 
f bought the cofily prefent for thy fake, 
Couldft thou fpell o'er the pofie on thy knife, 
And with another change thy frate of life? 
If thou forgett'ft, I wot, t can repeat, 
My memory can tell the vêrfe fo fweet. 
As this h gf av'd upon this knife of thine, 
So is thy image on this heart of mine. 
But woe is me 1 fuch preients lucklefs prove, 
For knives, they tell me, always fever love. 

Thus Marian wail a*, her eyes with teats brim* 

full, 

When Góody Dobbins brought her cow to bull. 
With apron blue to dry her tears fhe fought, 
Then law the cow well ferv'd, and took a groat* 
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(£)te tiefem Siebter eterne €legrttt$ tmb gefebmadfooie 
tutSfeiutng feiner Arbeiten findet mau aud) in feinen «teff 
ηαφ ben 3abr$$eiten benannten, @cf>4feTgebtc6ten / tie bec 
Sanier tbeoïvir β unb nod> mebr, ΤΜπηΐβ, nacbgeabmt 
finb. Slber eben biefe Siadjabmung ft^rte ii>n oft *u weit 
t>on ber wabren, linblieben 9ìatur in eine atfju eingebilbetc 
Sßelt; er »ermifebte oft/ wie Warton bewerft, griedjifc&e 
unb brittifd)e 3been unb Silber, unb war überhaupt in bte* 
fen ^fiogen/ bie fonti einen febr woblüingenben 3Jer*bau 
ftaben, aHjufebr *ftad)abmer. «BieUeic&t wire er mebr Cx\f 
ôinal geworben, wenn er feinen *8oria$, amerifanifc&e (Sebo* 
fergebtdjte μι fc&reiben, ausgeführt bitte. Unb immer t>er* 
tiene» au* jene »ter ©cbÄfergebtcbte ηοφ febr oiel £ob, 
wenn man bebenft, ba§ Pope ite in einem Süter oon fedtf* 
jebn 3abren febrieb, wobureb aué felbft bie überall bemr* 
febimraernbe Regierte, flafjifc6e Literatur μι oerratben, febr 
»erjetblicb wirb. Ungieid) mebr ©cbônbeiten b«t inbefi fei? 
«e bier beigefügte €floge, oer tUeflïae, bei ber er, bie, 
bier }U ο orglet db en ben, dufter be* Propheten ^efaia», 
Sap. LX, «ttb t>irgtl'ô, in ber €f(oge poUio, m 9ugeti 
batte.) 

WINTER, or, DAPHNE* 

φ 4 
I · · 

To the Memory of Mrs, TEMPEST. 

LYCIDAS. THYRSI ·« 



A hyrfis , tlie mufick of that murm'rinç 

f P« n JJ 

Is not fo murntul as the ftrains you (ing. 
Nor rivers winding through the vales below, 
So fweetly warble, or fo imoothly flow. 
Now fleeping flocks on their foft fleeces lie, 
The moon, ierene in glory, mtunts the fky; 

WWW 
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. Whilft filent birds forget theit tuneful ïéys 
» Oh fing öf Daphne s fate* and Daphne's 

praife ! 

ι 

t _ 

VBYR. Behold thè gröves that fhine with fiiver frofty 
Their beauty wither'd and their verdure loft; 
Here l'hall I try the fweet Alexis'ftrain, 
That call'd the iiifning Dryads to the plain? 
^Thames heard the numbers as he flow'd along$ 

And bade his willows learn the moving fong. 

ι > »* 

ave. So may kind rains their vital moiftürc yield 
And fweilthe future harveft of the field. 
Begirt ; this charge the dying Daphne gave. 
And faid, 4 ,ye f hepherds, fing around my gra> 

ve!" 

Sing, while befide the i haded tómb I mourn* 
And with fref h bays her rural f hrine adorn. 

*myr. Ye gentle mufes, leave your cryftal fpring, 
Let nymphs and fylvans cyprefs garlands 

bring; 

Ye weeping loves, the ftream with rnyrtle* 

hide* 

î And break your bows , as when Adonis dy'd : 
And with your golden darts * now ufelefs 

grown, 

tnfcribe a verfe on this relenting itone: 
„Let nature change, let hedv'rt and earth de^ 

plore, 

»Fair Daphne's dead, and love is how nò mo- 



■ · 
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re!" 

'Tis done, and Nature's various charms decay; 
See gloomy clouds obfcure the cheerful day: 
Now hung with pearls the dropping trees ap* 

péar, 

Their faded honours fcàtter'd oh her bier. 
See, where on earth the flow'ry glories He. 
With her they flourifh'd and with her they die; 
Ah what avail the beauties Nature wore? 

SB I 2 FÀ 
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Fair Daphne's dead, and beauty is no more! 
For her the flocks rerufe their verdant food, 
The thirfty heîfers i hun the gliding flood 
The filver Iwans her haplefs fate bemoan 
In notes more fad than when they fing their 

own; 

In hollow caves fweet Echo filent lies» 
Silent, or only to her name replies; 
Her name with pleafure once f he taught the 

f hore, 

Now Daphne's dead and pleafure is no more! 
No grateful dews defcend from evning-fkies,- 
Nor morning-odours from the flow'rs arife 
No rich perfumes refrefh the fruitful field, 
Nor fragrant herbs their native incenfe yield. 
The balmy zephyrs, filent fince her death, 
Lament the ceafing of a fwelter breath ; 
Th'induftrious bees negleft their golden flore! 
Fair Daphne's dead, aud fweetnels is no more Î 

m 

No more the mounting larks, while Daphne 

fings, 

Shall lift'ning in mid air fufpend their wings; 
No more the birds fhall imitate her lays, 
Or hufh'd with wonder, hearken from the 

Iprays: 

No more the dreams their murmurs fhall for- 
bear, 

A fweeter mufic than their own to hear, 
But tell the reeds, and tell the vocal lhore, 
Fair Daphne's dead, and mufic is no more ! 

Her fate is whifper'd by the gentle breeie. 
And told in fighs to all the trembling trees; 
The trembling trees, in ev'ry plain and wood. 
Her fate remurmur to the filver , flood ; 
The filver flood, fo lately calm , appears, 
S well'd with new paifion, and oerflows with 

tears ; 

The winds, and trees, and floods her death, de- 
plore , 

Daphne , 



t 



Digitized by Google 



ec&afcrçebic&fe. 421 

Daphne, ont grief ! our glory now no more ! t Pgpt 
But fee ! where Daphne wondring mounts on *~ 

high 

Above the clouds, above the ftarry f ky Î 
Eternal beauties grace the f hining fcene, 
Fields ever frefh, and groves for ever green! 
There while you reft in amaranthine bowrs, 
Or from thofe meads feleci unfading flow'rs, 
Behold us kindly, who your name implore, 
Daphne, our goddefs , and our grief no more ! 

i.yc. How all things liften, while thy mufe com- 
plains ! 

Such filence waits on Philomela's drains, 
In fome (till ev'ning, when the whisp'ring 

breeie, 

Pants on the leaves, and dies upon the trees. 
To the bright goddefs, oft a lamb fhall bleed, 
If teeming ewes increafe my fleecy breed. 
While plants their fhade, or flow'rs their odours 

give, 

Thy name, thy honour, and thy praife fhall 

live! 

thy*. But fee, Orion fheds unwholefome dews; 
Arife, the pines a noxious fhade dirTufe ; 
Sharp Boreas blows , and Nature feels decay, 
. Time conquers all, and we muft Time obey. 
Adieu, ye vales, ye mountains, ftreams, and 

groves; 

Adieu, ye fhepherds rural lays and loves; — 
Adieu, my flocks; farewell, ye fyivan crew; 
Daphne, farewell; and all the world adieu! 
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Ye nymphs of Solyma! begin the fong : 
To heav'nly themes fublimer ftrains belong. 
The mofly fountains, and the fylvan ί hades;, 
The dreams of PIndus, and th' Aonian maids. 
Delight no more — ο thou my voice infpire 
Who touch/d Ifaiah's hallow d lips with fire! 

Rapt into future times, the bard begun: ; 
A virgin f hall conceive, a virgin bear a ion ' 
From Jefle's root behold a branch arife, 
Whole facred flowr with fragrance fills the fkie$. 
Th' aethereal fpirit o'er its leaves fhali move. 
And on its top defcends the myftic dove. 
Ye heavns ! from high the dewy neftar pour t 
And in foft filence f hed the kindly f how'r 1 
The fiçk and weak the healing plant fhali aid, 
From ftorms a f heiter, and from heat a fhade. 
AH crimes fhall ceafe, and ancient fraud fhall failj^ 
Returning Juftice lift aloft her fcale; 
Peace o'er the world her olive wand extend, 
And w f hire-rob*d innocence from heav'n defcend* 
Swift fly the years, and rife th* expected morni 
Oh fpring to light, aufpicipus babe be borni* 
See nature haftes her earliçft wreaths to bring, * 
With all the inçenfe of the breathing fpring : 
See lofty Lebanon his head advance, 
See nodding forefts on the mountains dance: 
See fpicy clouds from lowly Saron rife, 
And Carmel s flow'ry top perfumes the fkies! 
Hearkl a glad voice the lonely defert cheers^ 
prepare the way! a god, a god appears; 
A god, a god', the vocal hills reply, 
The rocks proclaim th' approaching Deity. 
Lo, earth receives him from the bending fkies! 
Sink down, ye mountains, and, ye valleys, rife; 
With heads declin'd, ye cedars, homage pay 1 
9e imooth, y« rocks ; ye rapid ftoodi , φ* way ! 
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The ftvîour comes! by ancient bards foretold: 
Hear him, ye deaf, and all ye blind, behold \ 
He from thick films f hall purge the viiual ray, 
And on the figbtlefs eye-hall pour the day : 
*Tishe th' obftrucied paths of found fhall clear, 
And bid new mufic charm th* unfolding ear: 
The dumb f hall fing, the lame his crutch forego* 
And leap exulting like the bounding roe. 
No figh , no murmur the wide world f hall hear^ 
From ev'ry face he wipes off ev ry tear. 
In adamantine chains f hall Death be bound, 
And hell's grim tyrant feel th* eternal wound; 
As the good f hepherd tends his fleecy care, 
Seeks frefheft pafture and the pureft air, 
Explores the loft, the wand'ring fheep dire&t, 
By day o'erfees them, and by night protects; 
The tender lambs he raifes in his arms, 
Feeds from his hand, and in his bofom warms: 
Thus f hail mankind his guardian care engage* 
The promis'd father of the future age. 
No more f hall nation againft nation rife, 
Nor ardent warriors meet with hateful eyes* 
Nor fields with gleaming fteel be cover'd o'er 
The brazen trumpets kindle rage no more ; 
But ufelefs lances into fithes fhall bend, 
And the broad faulchion in a ploughfhare end. 
Then palaces fhall rife; the joyful fon 
Shîll finifh what his ihort-livd fire begun ^ 
Their vines a fhadow to their race fhall yield, 
And the fame hand that fow'd, ihaHreap the fieli 
The iwain in barren deferts with furprife 
Sees lilies fpring, and fudden verdure rife, 
And ftarts amidft the thirfty wilds to hear 
New fails of water murmring iahia ear. 
On rifted rocks, the dragon's late abodes, 
The green reed trembles, and the bulruf h nods* 
Wade fandy valleys, once perplex'd with thorn. 
The fpiry fir and f hapely box adorn ; 
To leaflefs fhrubs the flow'ring palm fucceed» 
And odorous myrtle to the noÈfome weed* 
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Pe pe. n The Jambs with wolfesfhall graie the verdant mead, 

And boys in flow ry banks the tiger lead 1 
/ The fteer and lion at one crib f hall meet, 
And harmlefs ferpents Uek the pilgrim s feet 
The fmiling infant in his hand fhall take 
The crefted bafilif k and fpeckled fnake, 
Pleas'd the green luftre of the fcales iurvey, 
And with their forky tongue fhall innocently play. 
Rife, crown'd with light, imperial Salem, rife 1 
Exalt thy tow'ry head, and lift thy eyes ! 
See, a long race thy Ipacious courts adorn ; 
See future fons, and daughters y eb unborn, 
In crouding ranks on ev'ry fide arife, 
Demanding life, impatient for the fkies! 
See barb'rous nations at thy gates attend, 
Walkin thy light, and in thy temple bend; 
See thy bright altars throng'd with proftrate kings, 
And heap'd with products of fabaean fprings ! 
For thee Idume's fpicy forefts blow, 
And feeds of gold in Ophir's mountains glow. 
See heav'n its fparkling portals wide difpiay, 
And break upon thee in a flood of day. 
No more the riiing fun fhall gild the morn * 
Nor ev'ning Cynthia fill her fi l ver horn; 
But loft, diflblv'd in thy fuperior rays, 
v One tide of glory, one unclouded blaie 
Overflow thy courts : the light hîmfelf fhall fhtne 
Reveal'd; and God's eternal day be thine! 
The feas fhall wafte, the fkies in fmoke decay, 
Rocks fall to duft, and mountains melt away ·, 
But fix'd his word, his faving pow'r remains : 
Thy realm for ever lafts, thy own messiah reignij 

* 



* 
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(töiUtam Colline/ geboren |u £f)id)effer umé 3<*fr 
1720 / gejìorben 1756. 3n feinen (Sebidjten (tub Mufige 
epuren einer fe&r glùcflidKU Wbantafie/ unb eine* febr leb/ 
fcaft errai rmfen @efûf)l*- in feinem iroanjtgßen3afa 

re fdjrieb er feine wer perjifcrjen/ ober/ wie er fie in ber Sol/ 
ge nannte/ orientattfcben i£ttogeii/ bie ungemein Diet 
<Xeid)tl)um/ Äraft unb 2lnmutl> in ben ®emäf>lben unb Q5e* 
fdjreibungen/ oiel Söabrbeit ber Smrfinbung / unb/ einige 
fleine Jurten abgerec&net/ t>iel SBoblfìang be* Staffe*/ fa 
ten.. 3fodj nmfte er baé Çbarafteriflifdje ber morgentónbt* 
fc&en 2>id)tfunfl glücfli* genug/ unb obne Uebertreibung, 

- |u treffen. Hangrjorne gab im 3a&r ΐ7<*4 bie flmmtlicften 
poetifcben Söerfe btefe*2)icf>tei$&erau«5 unb3)r.3otmfon, 
ber fein Sreunbtoar/ wörbigte i(>n einer 95iograpf)ie / unb 

. feine ©ebic&te ber Sfofnabme in feine Sammlung cnglifàer 
iDicöter.) 

HASSAN; OR, THE CAMEL- 

DRIVER. 

AN ORIENTAI* ECLOGUE. 

* η ι 

Scene, The Defer t\ Time, Mid- day* 



In filent horrour o'er the boundlefs wafte 

The driver Haflan with his camels paft; 

One cruife of water on his back he bore, 

And his light fçrip containd a fcanty (tore ; 

A fan of painted^ feathers in his hand, 

To guard his f haded face from fcorching fand. 

The fultry fun had gain'd the middle fky, . . 

And not a tree and not a herb was nigh ; 

The beads with pain their dufty way purfue,^ 

Shrill roar'd the winds, and dreary was the view! 

With defp'rate forrow wild th' affrighted man 

2> & S Thrice 



c Colline. 0 Thrice fîghd, thriçe itruckfhtrbreaft, and thus h» 

gan: 

„Sad was the hour, and luckleis was the day,- 
„When firft from Schiraz' wâlls I bent my way ! , 
„Ahl little thought I of the blading wind, 
„The thirft or pinching hunger that I rind ! 
„Bethink thee, HaiTan! where fhall Thirft *f- 

fuage, 

„When fails this cruife, his unrelenting rage? 
„Soon fhall this fcrip it's precious load reiign, 
„Then what but tears and hunger filali be thine? 

„Ye mute Companions of my toil, that bear 
„In all my griefs a more than equal fhare I 
, „Here, where no fprings in murmur break away, 
„Or mofs-cro ν n'd fountains mitigate the day, 
„In vain ye h pe the green delights to know 
„ Which plains more blefs'd or verdant vales be- 
llow; 

„Here roclcs alone and raftelefs fands are fpur\d, 
„And faint and fickle winds for ever howl around. 
„Sad was the hour, and lucklefs was the day, 
„When firft from Schirax' walls I bent my way! 

„Curs'd be the gold an4 iilyer whiçh pe©- 

fuade 

„ Weak men to follow farfatigding trade! 
„The lily peace outfhines the hìver ftore, 
^And life is dearer than the golden ore; 
„Yet money tempts us o'er the defer! brown* 
„To ev'ry diftant mart and wealthy town : 
„Füll oft* we tempt the land, and oft* the fea j , 
„And are we only yet repaid by thee? 
„ Ah ! why was ruin io attracìive made t 
„Or why fond man fo eafily betray'd? 
„Why heed we not, while mad we hafte along, 
„The gentle voice of Peace, or Pleafure's fong ? 
„Or wherefore think the flowVy mountain's fide^ 
„The fountain's murmurs, and the valley's pride^ 
^ Why think we thefe lefs pleafing to behold 

I ·' jpThan 
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„Than dreary deferte , if they lead to gold ? f Colt ine. 

„Sad wee the hour, and lucklefs was the day, 
„ When firft from Schirai' walls I bent my way ! 

„0 oeafe, my Fears I — All frtntick as I go, 
„When thought creates unnumber'd icenes of woe, 
„What if the lion in his rage I meet! ' s 
Ä Oft in the duft I fee his printed feet ; 
*And fearful oft, when Day's declining light 
Ä Yields her pale empire to the mourner night, 
„By hunger rouz'd he icours the groaning plain, 
„ Gaunt wolves and füllen tigers in his train; 
„Before them Death with fhrieks direcis their 

' way, 

„Filis the wild yell, and leads them to their prey. ( 
» Sad was the hour, and luckleis was the day, 
„WJiei* firft from Schiraz' walls \ bent my way I 

„At that dead hour the filent afp ί hall creep, 
„lf aught of reft I find, upon my f leep ; 
e 0r fome fwoln ferpent twift his fcales around, 
„And wake to anguifh with a burning wound. 
„ Thrice happy they, the wife contented poor, 
„From luft of wealth and dread of death fecure! , 
»They tçmpt no deferts, and no griefs the find ; 
^,Peace rule* the day, where reafon rules the mind. 
„Sad was the hour, and lucklefs was the day, 
„Wheri firft from Schirax wails I bent my way! 

„O, haplefs Youth! for fhe thy love -hath 

won, 

„The tender Zara will be moft undone! 
„Big fwell'd my heart, and own'd the powerful 

maid, 

„When faft ihe dropped ^ her tears, as thus ihe 

laid : 

„Farewell the youth whom fighs could not detain, 
„Whom Zara's breaking heart implor'd in vain! 
„Yet as thou go'ft, may every blaft arife 
^eak and unfelt as thefe rejected fighs ! 
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„ Safe o^r the wild no perils may'ft thou ffce, ' " * 
„No griefs endure, nor weep, falfe Youth » like 

mei 

„O ! let me fafely to the Fair return, 1 
„Say with a kifs, fhe muft not, ihall not, 

mourn ! 

„0 ! let me teach my heart to looie irjs fears, 
„Recall'd by Wifdom's voice and Zara s tears I 4 * 

* 

He faid, and call'd on Heav'n to blefg the 

day, 

When back to Schirax walls he bent his way. 



V» · * · ». 
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H. 

ff $ e η ft t ti* t. ,efrnjMfc ? / 

(William e^enflotte, geboren in ben burcö feine ge/ 
fcfcmacfooUen tëartemSfalagen fo fef>r »erfefeinerten unb be* 
rû&mt geworbenen £eaforoe$ in £ale*>;ôt»en , 1714, unbge/ 
Sorben bafelbjt/ 1763/ id 95erfaffer einer »ermifefeten unb 
beliebten @ammliing oon ©ebieftten , bie fid) nicöt fofeobl 
bur* grofe unb ordinale 3ûgè/ ali bureb gefällige £eid)tig? 
feit unb €infacf)beit au*$eic&nen. Unter t>k(m\ flnbet fié 
eine an eir *ΐφ. üyttleton gerichtete edtfferobej unb ei* 
«e noeb berühmtere e*àferb4Uabe in tier Steilen, mit 
ben Ueberfc&riften: Abfence; Hope; Soiiicituàe\ Dißppotnt* 
ment. 3ebe biefer «einen Abwertungen i(l tçHfifar Unb 
naturootter 2lu*brucf btefer »ter leibenfc&aftUcM Sibflufun* 
gen ber £iebe. S)r. Çjfo^nfon'e SÖemerFuug febetüt fe(tf Ηφ 
tig iu fettig ba§ biefé Q5allabe ηοφ mebr an €tnbrucf gemon? 
nen baben foûrbe, roenn ber tieferer fie mebt |ur ©djaYerbal* 
labe gemac&t/ mefet* von £irtenflfee, (ScfxSfcrjiab, u. bergk 
bineingebrac&t bàtte. — Unter ben fogenannten Levities 
©ber Weribaften ©ebirbten Bbenftone'e finbet man ein* 
febr launige KùtyruiZtloge, Cohmira.) 

Disappointment. 



Ye fhepherds ! give ear tò my lay* 
And take no more heed of my f heep ·, 
They have nothing to do but to ftray* 
I have nothing to do but to weep. 
Yet do not my folly reprove ; 
She was fair — and my paifioh begun ; 
She fmird — and t could not but love; 
She is faithlefs — and I am undone. 

Perhaps ί was void of all thought; 
Perhaps it was plain to forefee, 
That a nymph ib complete would be fought 
By a fwain more engaging than me. 
Ah ί love ev'ry hope can infpirt, 
It banif h§s wisdom the while, 



And 
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eben ftowfc^ And the Hp of the nymph* we admire* 
* v Seems for ever adorn'd with a fmîîe. 

She is faithlefs, and I am undone; 
Ye that witnefs the woes I endure, 
Let reafoh infrruft you to fbun 
. What it cannot inirrüft yon td xure. 
Beware how you loiter in vain 
Amid nymphs of an higher degree | 
It is not for me to explain 
How fair and how fickle they be, 

Alas ! from the day that we met* 
What hope of an end to my woes? 
When I cannot endure to forget 
The glance that undid my repofe# 
Yet time may diminif h my pain ; 
The flow'r, and the fhrub, and the treéj 
Which I reared for her pleafure in vain, 
In time may have comfort for me* 

The fweets of a de w-iprinkled rofe* - · - · » 
The found of a murmuring ftream, 
The peace Which from fohtude flows, 
Henceforth f hall be Corydon's theme. 
High tranfports are fhewn to the light* 0 
But we are not to find them our own; 
Fate never beftow'd fuCh delight, 
Αι I with my Phyllis had known, 

Ο ye woods ! fpread your branchée apace. 
To your deepeft recedes I fly, 
I would hide with the beaft of the chafe, 
I would variil h from every eye. 
Yet my reed fhall refound to the grove 
With the fame fad complaint it begun; 
How f he fmird, and I could not but lové \ 
Was faithlefs , and I am undone I 




Mi 
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: * ? ©einer. < fr*?«*, ■> 

(£m eatomott <5egner, nod) iefectifccc Stottert 
*nb 55ud>bflnbler ju 3ΐηϊφ, wo er im 3abr 1730 geboret! 
riufbe, maeftt in ber .neuern -SdjÄfcrpoejie eine merfwarbige 
€rocbe; unb fein treffltdjc* Soulier ï)at ηίφ! ttur auf He 
glütfltdjere unb jroccf madigere ^Bearbeitung biefer!î>i*tung*> 
art bei un* Seutfcôen, fénbern aucb bei ben- Otaliunern, 
€nglinbcrn unb Sranjofen, bie feine Sibyllen, feinen Coì> 
abete, feinen £<*pt)nfc/ fo oft âberfeçt unb-nacbgeabhit bat 
ben, nefttbar unb »ortf>eilf>aft gercirft. Uebrigen* finb feint v 
eebriften unter un* fo allgemein befannt unb beliebt, ba§ 

ti t aum einer flJrobe barau* för biefe ^ammluna bebûrfte.) . 

■ 



©u Gtyoe! immer tràgfï bu betn jtfo^en am 

* rm ^ Χ. Αλ. 

<El)loe. Sa \pi)tilié! ja! immer trag 9 ici) bai 
£δ^φβη am 2(rm -, ίφ wûrb* e* nid) t um eine ganje 
beerbe geben; nein / Ιφ tDÛrb eö nid)t geben, fprad) 
fle, unb brûctV ci I&cfttfnb au if)re eeite. 

pijiUis. SBarum, <£f)loe! warum f)altfc bu beiti 
Âôrbdjen fo wmx) ? ® oU ίφ ratzen ? @ief> ! bu wirft 
roir), foQ f φ ratzen ? 

<£f>loe. *£u ' rötr;? 

prilli». 3a! wie wenn einem ba*2(&enbroir}in* 
3tnge^t fcr>eint. 

<£i;lòe. J?u! φ^β»1 ίφ mW tir* 

fagen: 2>er junge Smunta* r)at miré gefd)enft, ber 
gònfie Jpirt ; er f)at eé felbft gejtod)teh. 2(d)! ftet> 
wie nett, fief), wie [φδ η bie grünen Blätter unb bie 
retten SMumen in baé weifje .ftòrbd;cn geflochten finb; 
unb ίφ balte eé wertf), wo ίφ hinge he, ba trag* ιφ$ ν 
arri 3rm; bie Blumen bûnfen mici) fàôner, fie ricdjen 
iiei)iicf>er, bie ίφ in meinem óìói^en 'tragc> ünb 

bie 



r 
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«elfter, .unb tie $rûc$te ffob fûÇer, MifcMu* betti &M<t)tû 

effe, φρίβ bod) mai foli Ιφ alle* fagen ? — 

3Φ f>ab* ίφοη gefû&t* Sr tft boφ ber befit 

ber [φδη(1β Jpirt ! 

polite. 3Φ i?ab' e* tyn ftecftttt gefet)n ; wûfjteft 
bu, wa* er ba $u bem $δι*φβη fagte ! 2fber 2flejci$, 
mein Spitt, tft eben fo (φδη; bu follteft ii)n fingen i)6t 
reu! 3Φ will ba* £Μφβη bit fingen, baé er geftern 
mir fang, 

<ti)l<*> 3ber, $f)im\ SSBaôfrat Ämvnta« sum 
Ködert gefagt? 

pi)tUie* 3a ιφ mug erft bài 2iebc^^n fingern 

<£t)lòé A 3ίφ! -iff e* lang? 

peilte. J?ôie nur: „$rot) bin <φ, wenn ba* 
„Sbenbrotl) am Jpûgel ηιίφ 6«ίφβ!ηΐ ! 2>οφ, <ρΐ)ίαίβ! 
„froher bin ίφ ηοφ, wenn ιφ δίφ Ιδφβΐη fe&* 0ο 
„frot) g^t ηΐφί ber <S&d>nCttcr fjetm, wenn er bie lefete 
„@arb' in feine t>olle ©φβυηβ trägt, did ίφ, wenn ίφ 
„\>οη bir gefügt, in meine Jgüttt gel)*." ©o $at er ge< 
fungen* 

<£i><oe. Sirt ίφίηβό 8ieb! 2Cber φ&ίίΐί*: 2Ba* 
^αφ Xmçntaé jum ΛδΛφβη? 

pi?tUts. 3Φ mug h^en. <Sr fafj am ®umpf int 
2δ^ίi)enbufφ ; unbinbeg, bag feine ginger bie grünen 
unb bie braunen unb bie weigen SRut&en fluten , im 
be| 

, <£i)ioe. 9îun benrt, WdrUnt fc^töetsfl but 

3nbef, futyr ^illt* (icftelnb fort, inbefi ίρΓαφ 
er; bu ßö^en! ί>ίφ Witt ίφ €l)loert fφenfen; ber 
ίφόηβη £l)loe, bie fo lieb^ Ifcbelr. 2>a fie geflern bie 
beerbe bet mir vorbei trieb, fei mir gegrùgt, 2(tm)n* 
tal ! ίΡΓαφ fie, ttnb ^elte fo freunbίiφ, fo freunbl^, 
bag mir ba* £erj poφte» βφη^ euφ gc^orfam, 
iljt bunten SKut&en! unb jerb^et ηίφί unter bem 
giften; tyr follt bann an ber liebften Çtyloe Seite tjam 
jen» 3a ! wenn fïe eé werty t)ilt ; ο ! wenn fie e* 
wert») tjielte! wenn fie eé oft an itérer ©eite tröge! 
fprad^er, unbtnbejj war ba« Âô^en gemaφt, un& 
ba fprang er auf , unb Çûpfte, baf e< il)m fo wo$l gei 
hingen war» 
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, €(?loe. 3ίφ!ίφ$φ. £ort hinter jenem Jpû< <5ef;ner. 
get treibt er feine J&eerbe, ίφ will bei ifym öorbei ge^tt ; cJüSÜJ ÂI Î!Î\> 
fiel), totö ίφ fagen, fie&, Smunta*! ίφ f>abe Dein 
Äö^en am 2trm! 



von $ let fi* 

* 

(Soïgcnbeé 5ifi>cttbvtî t>on ihm emrôeïjtt ΡΦ buté 
«SaWeit ber empfinbung eben fo fel>r, M burtf einfû*ert 
*nb naturellen/ aber botò fei>r ebeln, Slusbrucf.) 

Stirn 



5frt einem ίφδ^η 2Îbenb fui)? 
jjjrin^ mit feinem βοί)η, im 3\af)n 
2(uf$ Sfteer, um teufen in baó ®cf>i(f 
3u legen, ba$ ringsum ben 0tranb 
SSon nafyen (Silanben umgab. 
<Die ®onne tauφte ftcf> bereit« 
3n$ Sïïeer, unb glut unb Rimmel fct)ktt 
Sm geuer ju glühen. 

0 wie ίφδη 
3(1 ißt bie ©egenb ! fagt entjü" eft 
ÎDer ^nabe, ben 3^ gelehrt, 
2iuf jebe @d)6n^ctt ber iftatut 
3u merfen. ®iety, fagt er, ben @φη>αη, 
Umringt t)on feiner frozen ©rut, 
βίφ in ben rotten Sffiteberfc&cin 
ίDeéί)immelétauφen! eie^, erfφίfft / 
3ief)t rottye §u^en in bie $lut, 
Unb fpannt be* gitttg* ®egel auf. — 
58te Uùiià) fliflert bort im Jpain 
<Der ίφίαηίβη <£fpen furφtfam 2au& 

t tPdfp. β. ι. Φ. β e - 3tm '.' 
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»on WeHjU #m Ufer, unb wie reijenb flieÇt 

v ©te 0aat in grünen SBellen fort, 

tint) raufefyt, torn ©inbe fanfr bewegt. — » 
0 ivaé fur '«Änmuty ^α»φί anifct 
©eftab unb 3Rcer unb Rimmel au« ! 
SBie ίφδη ifî alle*! unb mie frol) 
Unb glücHicfc η?αφί un* bie Dîatur 1 — 

3<*/ fagt 3^"/ ft* ηΐαφί un* fro$ 
Unb όίύ^ϋφ, unb bu wirft burefy (te 
©lûcffelig fein bein Sebelang, 
38enn bu babei recbtf^affen bift, 
. SBcnn wilbe Seibenfù/aften ηίφι 
SSon fanfter ®φδη^ίί bai ®efût>Î 
S3erf)inbern. Ô <S>eliebtefter! 
3Φ werbe nun in furjem Μφ 
93eriafien unb bie ίφδηβ S&eit, 
Unb ηοφ in ίφδηβπ* ©egenben 
©en £οί)η ber SKebli^feit empf^n. 
0, bleib ber îugenb immer treu ! 
Unb weine mit ben SSeinenben, 
Unb gieb boti beinern feorratty gern 
©en Firmen; l)tlf fo üfet bu fannjt, 
3um SBofyl ber SSBcit ; fei arbeitfam, 
ét^eb fcum Herren ber Sftatur, 
©em SBinb unb Stteer gefyorfant ift, 
©er alle* lenft $um 2Bof)l ber SBelt, 
©en ©eift ! 2δίφΙ lieber @φα^ unb Sol, 
@f) bu in $o*f)eit willigefï. 
SfyV Ueberflufj unb $ra*t i(l îanb; 
(Sin ruf)ig Jperj i(l unfer $f)eil. — 
$>\\ïd) biefe ©enfung*art, mein ©atyn, 
3(1 unter lauter greuben mir 
©a* Jpaar »erbtet. Unb wiewoÇl 
3Φ ad^igmal bereit* ben SBalb 
Um unfre Jpfltte grünen fai); 
βο ift mein (ange* £eben bed) 
. ©Kid) einem Reitern §rüfyling*tag 

Vergangen, unter S^eub unb fiuft. — 
3 war fyab ίφ αι*φ ιηαηφ Ungerna* 
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erlitten. Hiè bein trüber ftarb, 

<Da Porten Ordnen mir vom 3ug, 

Unb θοηη unb Rimmel fdjien mir fcÇwarj, 

Oft auef) ergriff mief) ûuf Dem SÖieer 

3m leichten Äai)n ber ©türm, unb warf 

Stticf) mit ben® eilen in bie Suft; 

#m ©ipfef eine* ©afferberg* 

Jping oft mein Äa^n tyocl) in bet 2uft, 

Unb bonnernb fiel bie glut Ijcrab, 

Unb ici) mit tyr. CDa* Söoif bed Sfteer« 

Gfrfcljraf, wenn Mir feinem JJ>aupt 

©er SHSeüen ^Donner tobt, unb fa^r 

$ief in ben Ttbgrunb. Unb mici) bânft, 

ÌDafc jwifc^en jeber ©elle miti 

gin feuc&te* ©cab (ìc$ óffnete. 

<Der ©turmwinb taucht babei in* 3Keer 

ÌDtc glûgel , (Rüttelte bauon 

«Νοφ eine ©ee auf mic^ J)era6, — 

Mein balb legte tfety ber gorn 

ÌDeé SBinbe*, unb bie 2uft warb $e0, 

Unb ici) erblicf t in ftilfer glut 

©e* dimmeli &ilb. iDer blaue Stir 

fDïit rotten Otogen, fafye balb 

?iu* einer *Ç>6t>l , im £raut ber ©et 

2)urc& feineó ^aufeé glifern £αφ; 

Unb viele* 23olf be* weiten $)ïeer* 

^anjtaufber giut im ©onnenfe^ein; 

"Unb SKuty unb greube fam jurûcf 

3n meine $>ru(ì. — 3fe* wartet ίφη 

<Da* ©rab auf ιηίφ 3cf> fùrc&t e* ηίφ* 

©er flbenb meine* geben* wirb 

βο fcf)6n al* $ag unb Jorgen fein. — 

Ο 0of>n, fei fromm unb tugenbfyift, 

©o wirft bu glûcf lieh fein wie ici) ; 

©ο hUibt bir bie Slatur (let* fri)ôn. 

©er Änabe fetymiegt jïcf) an ben Xrm 
Srind, unbfpracf): 9îein, SOater ï nein, 
- SDu ftirbjt noefy ntcfyt! ©et Rimmel wirb 
©icfy noty erhalten, mir jum «Srojt. 

(St 2 
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g »on R leift^ unb tueïe î&rinen fbfft η tyni 

*~ S8om 2ug. — Snbeffen fatten fie 
SMe teufen auégelegt. 2>ie 9Καφ 
€>tiea, auô Der ® ee , fie ruberten ' 
@emac$ ber Jpeimatf) wieber μι. — 

3rfn jtarb bafb. ®<in frommer βοή» 
« beweint t^n lang, unb niemals tarn 
Stym tiefer 3benb auô bem β inn. 
Qfin tyeilger ®cfyauer überfiel 
3l)n, wenn it) m feines 23ater* Q>iib 
9Soré 2Cnt(i^ trat. <£r folgere 
e>m* beffen îefyren. @egen fam 
2(uf ii)n. β ein langes geben bunfî 
2fym auc^ ein grui)lMig$tag iu fein. . .. 



s 
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(!8tcl waire unb eble tyoefie ftnt>ct man m£rn. tfafob 
$riebricb ecfjmtbt'e, iDiafonui *u Φοί&α, ßeboren i7?o, 
ratriarc^a(ifcf>en SboHen, Die er ebebem unter ber îluffdmft 
Poectfcber <5cmàì)\be unb iSmpfïnbungen au« ber bei/ 
Itgen (Befcbtcbcf, berauägab, unb bie nädjften*, neu burefef 
gefefyen, im weiten 55anbe feiner (Bebicfete |U erwarten 
finb. €tf war eine gtócfliebe 3bee, iene* crfte€rbalter, unb 
jene Heine SSÖclt ber tyatriarc&en f mc fie unö bie beilige 
©eferift fc&ilbert, flatt beé arfabifcfjen €cMferlebené , iur 
erunblagebiefer^ebi^tejuwÄblen, beren@pracbe aber frei* . 
lieft baburd) l)6i>er, bilberreic&erunbpoetifc&er würbe, aUel 
biefe ©attung foufl berftattet) 

SOI e f e «. 



23or beé JHnige* Sow, ber mit ben ©c&recfe* 

bei îobeé 

Ceine îrirte verfolgte, flofc SÂofeé, Dom Langel Ut 

gleitet/ 

2>ur$ bie SBûjle ηαφ unbef annten , entlegnen ©efU* 

ben. 

3t6er er fürchtete ©ort, brum blieb fein 2eben gefii 

tftert 

S3or beé 93erfolgenben 3orn. Sefet fam er befcenb unb 

mflbe 

«8on ber £i$e beò Wittag«, unb burftig an Sföibian« 

©rinjen. 

gelter unb ttyl floß ein iabenber ©runn beim 

fc&attigen Sßege, 
»er ηαφ SJNbian fu^rt, unb SRof** tranf t>on bem 

Brunnen 1 

Unb fein ®ei|twarb wfeber lebenbig, unb jnuc^jte *u 

©ott auf. 

f e ì 8M<* 
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. S- $Kd)t gar lattae fag er am duett, at* f^n mie bte ®u 
mftt 9*nb, " 

v {Die ben ftl&ernen" duett mit ii>rcn 3Mumen nerbrimte, 
©ie-ben freunMidje $)ΐά&φβη (ΐφ ρΙδ&Ιίφ tym nagten; 

fie wollten 

ffiaffer ίφδ^η, um tyre* 93atev* <^aafe ftu trànfen. 
3(ber balb barauf famen auφ Birten , bie t)iejjett bie 

SWWen 

Jßon bem Brunnen ge^n, bamtt fle am erfïen (ϊφ 

fd)ôpften. 

ïraurta ftunben fte ba, bie f)olben gMtaften unb muf* 

ten 

S8or ber ©ewalt fft fφeuen, unb vor bem <tro£e ber 

Birten. 

ffiïofe* fa& bie«, wie feib φ fo müb, tyr Dinner! fr 

rief er, 

JDiefe 3)ί&φ*η , bie çor *μφ fawn , um SBaffer ju 

(φδρίβη , 

»iefe foflen βμφ weisen , il>r ed&âfer? — wie stem* 

ΡΦ bai, ©d)âfer ? 
Mrtb ifct ffonb er <\uf, unb trieb bie unartigen Jpirten 
SSon bem Brunnen juröcf, unb fûite felber bie 9tim 

nen, 

Unb ging f>itt, unb frinite felber ben «D?4b^en bit 

©cÇaafe. 

84t$efob fe|t er (ϊφ wieber im auett, ba bif 

ftyuc^ternen STOibc^en 
§rofyer in tyre Häufung nun liefen ; bie nàrrife^en 

Jpirten ! 

©pratf) er, unb fein @e(kf>t warb rétyer< SufriebW 

f>çtt glttyte 

/ Stym auf ber (Stirn, baß er bie Φίάύφβη gefcfyûfctfa^, 
3fco tran! er ηοφ einmal , unb wollte bie. ©egenb veri 

faflen; 

26er Sipora, baé ftyônjïe ber <3)ίά&φη, fam eilenb jtw 

rûcfe. 

lieber trembling , fo foraci) fie mit fjimmlifc^tônenbef 

Stimme, 

$! bu $a(ï un* Μφδ&ί! (ein ©cfcaner fünfter fifm? 

ppnbuna 

»rang 
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»rang mit ber ©timm in fein Jperj unb rtit ber SRine 3- S- 

Cage, lieber grembling, wa$ farm bid) èelo^nen ? 5 

fomm mit mir< 
*omm mein Eater wänfe^t bi* ja fe$n ; mer tyat euc& 

geholfen, 

»aß i&r früher, a(é fonjt, We ©tfaafe getrJnft Ça&t? 

fo fpracfy er, 

Unb wir ersten tym, ebier Sunglmg, wie treu bu 

uné f)ûifeft. 

Unb ity iubet ben Sttann ntdjt, fragte mein Eater im 
_ ' 3<>rne, 
£>ag er mit un* effe? — Sa eiif ίφ, bir eé ju fagenì 
Jtomrn nun, ein ΙάηΜίφ* 9Ra$f an unferm Sifc& ju 

genießen, 

£onfg unb aUerlei grûc&te :' mein Steter wirb bir auc| 

banfen. 

3(ifo hat bai Utility 9Râbc$en, unb SÄofe* ging 

Wli<t>, 

$olb an tyrer £anb geleitet, in SKegueK Sffio^nung. 
SKeguel aber gewann tyn lieb, unb gab i&m 3ipora 
eeinefeinfte îoc&teraur ©attin. ©ein reblic^eéJjerje, 
Cprac^ fr, wbient ©elof)nung, uerbient, baß bit 

glücklicher lebeft. 
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ι 

23 I u nu 

CDie tf^yUm biefe* iu fÄatenau 17*9 9cborttett# tttt) 
bafelbft ηοφ lebenben ibicStcr* , £rn. ^iofyann ibriflian 
£ium/ icfeeinen grîfjtentbcitë 9iad)ai)mungeti ber fo gefällt* 
gen Rleifrifc&en Onanier &u fein. G:ble, fanfte, unb mei* 
ften* au(^ ct»el unb roabr airôgebrâcfte/ (Erttpfütbung iftiit 
tiefen ©ebbten überall fîc^t^ar / unb giebtibnen «tel Civ 
fte(mtenbe$.) 

iaurenö un& 3>alâmonô lob. 



. ÎDapfjnta, 

©ei mir in btefer fïtûen SRittert^t grçrift! 
(Sill cjlùcf Ιίφ Of>ngefef)r fu^rt &ίφ ju mir, 
2f(ej:i*, fomm, unb fefce Μφ 
©ci meinem §euer! £ΜΜ(φ ffl«, 
SBenn alle* um unb um in £unfetyeit ' 
©erjöüet ift, mit αη^αφίβΓ ©lut 
©ίφ einen fünften $ag ju fei) a jf en. 
©ici), mie bic Siamme (Ιφ gemaci er^eSt, 
©ann ftnft, unb ρίό&ίίφ ju uerlc^en ftyeinf, . 
SDann in bie Jpófye loben, ba§ e$ weit 
timber bauon bié an ben Rimmel blifct! 
£i$te ? tuen« wir biefe fd)ône 3ΐαφί 
Sftit einem Siebe feierten? 
Sfleyié, bu bi|l reicher an ©efang, 
2(iö Sitprué, ben $>r;ôôuô imtertme«, 
Unb meine giôt' erlang ben Qf>ret6 
3« trtelen SfBettgefingen, 

SBaé wiiljt bu für ein Sieb? ®οΙί Ιφ 
£ucinbené (^ίίεΓίαφί, foO ίφ bie fpàce Siebe 
2>e$ lebenben <Senecio, 
©en erften jU9enbUφen Junten fingen, 
£>er tn^Dorinbeni feufφem ©ufen lobert? 
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Päonie. 

6rnjt fei ba$ Sieb ber Sftacfjt! 
2Cu$ bitten SBolfen glttyt fein ©tern 
«Ç>er*or. greunb! fìnge bu 
fpalâmon* £ob, ber bei ben ©ôttern ijl; 
°\d) αηίί um meine Saura {lagen, 
Sie mi* vielleicht ηοφ ifct, an Seleni Ufern Nife , 

„SBer »einte niefct, ^alimon, / 
©a beine große ®eele von un* fïoi)? 
SDa war fôedjtfcbaffenfyett unb SMebertreu 
Unb JlienfdjenlteS', unb aile Sugenben 
2(ué unfrcr glur entflofyn. SBer flagte ηίφ* 
SDen SSBeifen, voll 9£>efd)eibenfyett, 
2>en cbelmutfytgen grcunb in bir? 
SDtc jàrtlidje ©ercna, feudjenb natyt 
eie (Ιφ ber 6&en glitte , ftnbet nidft 
SDetviBater, flel)t im erntfen Euge 
S^er trüber eine fdjwacboertyeelte Strine, 
SOer|lcl)t bie 3$r&nr, fobert bann 
«Den falten Ueberreft M beften 93ater«, 
^eneèt fein ïntliç bann mit einem Seinen flrom, 
ÎDrùcft einen Äug auf feine Sippen, 
3ile wellte fte mit tyrem Obernien beleben, 
Erhebt fid) bann , mit einem 3Micf, 
55er lauter ifyren Äummer fpricfct, 
Uli mein ©efang. φαώηιοη! alle îôcbter 
2>eé ©ueuu* fyaben beinen gad betraurti 
S3 on ifyrem Älaggefdjret erfcfyoUen 
©te frummen Ufer, unb bie £ägef, unb 
©er i)ol)le Sffialb in allen feinen Siefen ! 
3u biefen Sagen fd)t»ieg ber gelfcgefang 
£)eé Birten , felbjt bie ^eerbe grafie ntcljf, 
ÌDer ©tier wfcbmatyte bie gewohnte SßetDe 
<£>a* ^arte Samm ben ^lee. ©ein feffdfreier ©eift 
3nbe&, ftant> auf ber ©djwelle be* Ötympu*, 
bleibet mit ber ©torte ber ©ôteer, 
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« 

Ur>î> bliâ te Sîufy l)eraS. Φα fürten wir 
Sie Ç()ire ter Unfrerbücften, ba flog 
CDein ÎoS t>on aller J^ögcl ©pifcen, 
3(ué allen fd)aucrt>oüeit Rainen, 
Uni allen §reu(>e trunfnen ©rûnben, 
Sum Rimmel ! Unfer ©φuçgott ijt tyal&m**, 
<öaitf itym 2fltire, fàmûcfet fie 
Sfttt (τί(φοη tfrânjen, weiset itym 
S)en ©egen curer mallenben ©efllbe, 
<Der beerben erfte Äraft, ben SÏÏoft, 
£>en milb<#en t>on euren «Ougelty 
©ο oft ber Satyre 3»cfcUauf 
paiamone $eft ben Slur en trieb erb Hingt! 
CDie 3*it fcerjetyret alleé, fte jerflau&t 
iDen gelben, unb fein iDenfmatyl, ebnet ®er$t # 
£ófφt Tonnen aué ; ber Sftame 
SDe* SÄeblictyen allein trofct tyrer Sßutf)!* 

ïletfé ! au« $er glatten $1αφ 
®eé Ûceané, (Irait tyeller ηίφί 
SDcr ©onne feurger SBieberfdjein, 
Iii* jebe Sugenb, jebe $tyat «paiamone, 
Su* beinem gôttlt^en ©efange (hait. 

„3cl> »Äfl* e« ηΐφί, bie fénfg(i$e €èbe* 
3a fingen ; mein ©efang verweilt 
3m niebern îfyale, roe bai SJeiUfjen, wo 
Üirt einem SGalb t>on blättern,. 
iDaé tyolbe Äinb be* fpatern Salina,* 
2>ie tieinen ©«berlo* en tyebt, 

Wein 2ieb ifl 2aura! ©eufot in meta* Äiagwi 
Styr Φαφβ ! ïaura weibet nun ηίφι metyr 
$n euern grünen Ufern, klaget laut, 
3tyr óben ^aine! Sauren« ©timme ίφαΙΙί 
tflity metyr au« euern Triften wteber ! 
3f)t Jpûgel f lagt ! ©ie tanjet nun ηΐφί metyç 
3uf euren ^ôtyen. Älagt i&r S&âler ! 

©h 



» 
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©ie Mf)U mieten unter euren ©lumen 
(§in vani)** Suftcfyen ^aucfyte (îe ba^in; 
IDa neigte fte ii)r ebleô J?aupt, 
SD a ftarb mit tyr beé geling* ©φίη*, 
S>ie 2fnmutt) ber verjüngten 3fuen, 
£)er feufcl>en Siebe ftacfel 
©rtofcf), ba neigten ade ©lumen 
3i>r weI6e$ ^aupt, bie glûfyenbe S3iof erbleiche, 
C£>eé himmlifcljen ©erucf)* beraubt, 
£albaufgeblûl)t, vertrocknete bie SKofe, 
€9*tt nteberfyingenben, fraftlofen 3κ*<9*η, 
©*f)ien jebeé ©ûfcOgen traurig ba ju flefyn. 
fffiie, wann, im jungen Sen$, bie ©οηη' tyr 2(ngejW)t 
CDer neubegrünten <£rb' entjeuc^t, 
2iué taltem edjlunbe ©orea$, 
2>ie lange fftactyt f)inburci>, 3erfWrung l>aucl)t: 
£>ann jammert, am bereiften borgen, 
£>er $M um ben verlornen gleig, tfe^t feine ©Sfcrn' 
(îrfrarrt, bie jarten ©lütten mit bem Saube 
Sßcrbrannt, unb §ioren$ ^inber aif entfeelt ! 
O Saura ! tobt ift alle* um uné f)er, 
©eit bici) ber J?aucl> M ®c^icffaié traf. 
Sftur bein ®eb&cfytni{? lebt un(terblicl) unter uné, 
Unb tyeiiig ift baé tyai, unb f)eüig m|t bie ©rotte, 
S>ie beinen ©taub enteilt. Umpfton|t 
©te mit Syprejfen ! <f pfyeu winbe 
©ici) bie bemoosten SBÄnb' fyinan! 
SSon SXafen jletg' ein grünenber Alitar empor! 
©ο oft beò jungen 3al)re$ Pforten 
©er f)eüe ©tier, mit golbnen JpiSrnern, flffnet, 
So oft bebe* en wir i^n mit betfyr&ntett ©lumen, 
©0 oft erfüllet unfre taute £(age 
SDie iuft. Jpier, (rufen wir,) in btefeé £aine$ ©ç^o* 

ten 

©cfylSft Saura! 34«1ίφ liebten wir 

SDaé $ïàbcl)en. Sung fcf)ón war (îe: 

Sfyr fcfymacfytenb "Äuge fcfyôn ! 

$çc$ uwttiîpreç^icf) ferner noci) f &r £erj, « 



Sfori* 
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tiefte. * 

Ο £ αρί) η tô, wie f>at mié bei η Sieb erquieft! 
SMe ©onne , wenn ityr früher ©trai 
Smfernter $>erge ©pifcen rôtfyet, 
&er ÇDïonb, wenn er ©ebirg unb SEBalb 
Wit ©Limmer ûber$ief)t, ber Φαφ , ber unter tym, 
©efc^mofjnem ©über $Uid> , burd) »o^r unb Ninfee 

ίφίοίφί, 
gntàûcft ιηΐφ ηίφί fo fe&r. 

JDapijnis. 

»* 

Wie foil id) Μφ, aticjcié, 
Uftr bemeu böseren ©efang 
9ef$enfen? ÛJîôcbtefl bu boeb biefe $tôtc ηίφι 
33erfcbmâl)n ? <pf)tlatben §at fie jûnaft, 
SWcbt o^ne SKutym, gefungen unb SRofalien! 

» 

■ 

2flej:ie. 

9ïimm biefen ©tab bafur ! 
îttur wenig ©tibe giebt eé, tym, an 8Bu$t 
Unb ffarbe, <^ίφ ! bie (leine borili* 
^at ibn mit bunten breiten SDànbern 
Un^iungen, reijenb fpielen (le, 
Sie <p$ôbué ©trai, im frören î^auj 



». 
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(feinem ®d)Äferbtc6ter fd&etnt ei fo gan$ gelungen su 
fctn# bie beutigen bitten, ©efùtnungen/ unb felbfi ben gan* 
jen heutigen £on bei bcutfc&en/ befonberi bei nieberbeut* 
feben, lanblidjen £ebeni in bie ®d)äferj>oefte au übertragen* 
ali £rn. 3ot)ann ^einrieb Όο£, jeçtgem SXeftor $u £im* 
Berff geboren im ^ecflenbnrgifcfeen i7$i f bem ôberbaupt 
unter unfern jeçt lebenben iDic&tern eine ber eftrenooUffen 
Steilen gebüßt. 3n Feiner ©attung i(l er tnbei bieder fo 
fel>r original geworben, ali in biefer. ©eine ^bellen finb 
t>ai unter ben ©ebtebten biefer 9lrt,tt>ai bie ntcberidtibtfdöett 
ÄonoerfatieniflöcrY unter ben ©ematyben jïnb, aui benen 
ter utebt einfeitige (Fefcbmaef bei wabren Äunftfenneri eben 
fo oiel SÖoblgefatien unb Vergnügen |u fcbîpfen weijj , ali 
aui ben bibenw mebr tbealtfeben Arbeiten ber ttaltamfdjen 
Cdjule. 2)ie auinebmenbe SBabrbeit unb treffenbe^ftatur, 
mit welter biefer SMcbter fcöilbert/ womit er bie Heinsen 
Säge unb UmftÄnbe beobachtet unb barfteUt, ifl ôbrigeu* 
»»n ber 5(rt: 

— — ~- ut fibi quivis 
Speiet idem; fudet multum, fruftraque laboret, 

Aufus idem.) 

*· * . ' » 

; SDer ©eburtöiüg. 



S5et ber $o(line ^βίφίιφ ben ûltcn cfjrtjïlfdjen SBoiter 
©anft ber ^ittaa,$fd)lummer in fettum geerbten 8er)n/ 

SRit &raunnor&tcr)tem 3ud>t t>oü fdjroellenber 4>aare tei 

polfrerr. ' 

$*|ΐίίφ prange ber ©rei* in geftreifter falmanfener 

Sacfe: 

Φβηη er feierte beute ben ftebjigjlen froren ®e6urtii 

tag; 

Unb ir)m r)atte fein ®ct)n , ber gelahrte $a(ïor in 

SRarlij , 
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tteft . Sûnôfl t>ler glafc&en gefanbt voll alien balfamlfc^en 

J Styeinweiné, 

Unb gelobt , wenn ber ©d>nee in ben i)ofylen SBegen el 

irgenb 

3uliejj\ ti)n μι befucfyen wit feiner jungen ©emaf)lim 
Sine bei* §laf$?n ^atte ber alte Φίαηη bei ber $Kaf)U 

jeit 

Sftrc* ©iegelô beraubt, unb mit SRrtttercben auf bié 

©efunbfyett 

S^reô ©o^ne* geilutgt, unb feiner jungen ©ema§lm, 
ÌDie er fo gern ηοφ ftye vor feinem feigen (Snbe! 
Äuf ber politile lag fein ftlberfarbne*£aupti)aar, 
©eine S&rill', unb bie iWûfee ton violettenem ©am* 

met, \ 

Sftit Suc&Spelje verbrämt, unb gefcbmöcft mit golbent* 

Irobbet 

«Kûttercben ^atte ba* Q5ett' unb bie $enjîer mit 

reinen ©arbinen 
ïuigejiert, bie etube gefegt, unb mit ©anbe %u 

(Treuer, 

Ueber ben $ifdj bie rotr)geblûrhte £>ecfe gebrettet, 
Unb bie beft&ubten Blätter beò geigenbauniê gereinigt. 
2uf bem ©ejtmfe blinften bie jinnernen teller uno 

©Rüffeln ; 

Unb an ben <pjlôcfen fingen ein $aar ftettinifdje Srfo 

Sine jierli*e @fl\ ein gRangelr)olj unb ein £>efem. 
Hué ber eichene ©tyant mit gngeltôpfen unb ©φηίη 

fein, 

©c^raubenfirmigen $tt$en, unb ©φΙΰ(Τ^φίΚ>*η vo» 

Stteffmg, 

(3bre feiige lutter, bie Äüflerin, tauft' if)n jum 

^3rautfcba^.:) 

£atte (te abgepiubt, unb mit glinjenbem ©a*fe gebw 

nert. 

Oben fiant) auf ©tufen ein ^unb unfr ein jûngelnber 

•^eibe von Gtyp«, Srinfglifer mit eingef^liffenen ®if- 

bem, 

Stoeen 
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* * * « * 

Swrttt $&trt«l>f« eon Sinn, unb irbentîaftm unb Hti 

ttf)ob fie |ϊφ Dom S5infen6cflocÇtetwn ©pirm* 

ftûty 

Jangfam , trippelte Wf auf fnirrenbem ©ante jut* 

3BanbuÎ)r 

•Çin , unb fnûpfte bie ©φηΜ be* ©φία$^ίφϋ$ an 

ben Sftagei, 

2>ajS ben ©rei* ηίφί wecf re baé fiingenbe ©ir * unb 

ber £uf uf ; " 

®af> bann hinaus, wie ber ©φη*β in ^ufigen glocf en 

am genfler 

tttefeite, unb wie ber ©türm in ben $o$en (Jfcfcen be* 

Jpofeé 

Raufet*, unb »erwetyte bie ©puren ber i)ûpfenben 

Ärityn an ber ©^eune. 

3f&er mein ©οφη fommt bod) , fo watyr ίφ (?iffa; 

bet^ $eige ! 

(Çlûfterte fie) benn fe$t, wie bie $<x$ auf bem dritte 

be* ïïfâté 

G>d)utvt, unb tyr Q^f6td^en leeft, unb fcart unb Spaden 

fid) pufcet! 

SDie* Gebeutet ja grembe > ηαφ aller Sernönftfoen Vits 

ttyil ! 

βρ^φ*, unb fefcte bie Saffert mit jitternben Sfrm 

ben in Örbnung, 
faate bie 3«cferbof / unb fφeuφte bie fumfenben gite* 

<jen 

Sie tyr 9Rann terföont mit ber Äiappe sur SJinten 

gefèl^afìt; 

fîa^m jwo irbene pfeifen , mit grünen $ofen geji« 

ret, 

!Bon bem ©efïml, unb iegte $o6af aufbin jinnernen 

Seder. 

3*fco ging fîe, unb rief mit ieifer Reiferer ©ttmme 
Χι* ber ©cfinbeltubeSRarie vom rummeinben ® pu^irab : 

©φα* 
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» 

Starre mir Äo$len, S&arie, au* bem tiefen Ofen, 

unb lege 

Äien unb 5orf hinein # unb bûrre* fcûc&ene* ©tamiw 

fyolj; 

ÌDenn ber alte Sarer, buttate*, fiaget befìinbig 
Uefcer grojt, unb fudjt bie Sonne fo gar in ber Snite. 

Qiifo (ρ^φ fte ; &a parrete SSRarie au* betn Dfett 

bie Äoi)len, 

ïegte geurung hinein, unb mecfte bie ©lut mît bem 

©laäbalg, 

JpujUnb, unb f$taipfte ben Καμφ, unb mtfe^te bie 

t^rinenben 2iugem 
Wer Sftûtte^en brannt* am geuerfyeerb in ber Sfanne 
@m|tg bie Kaffeebohnen, unb rùtyrte fìe oft mit bem 

Wffel; 

Änatternb bräunten fte |ϊφ, unb ίφ»<^βη (affante* 

Del au*. 

Unb fîe langte bie 5Bûi>le ^erab t>om ©efimfe be* 

©*ornftein$, 

glättete S3of)nen bar auf , unb nafym fie $roif$en bie 

^niee, 

•Çiett mit ber Sinfen fte fejt, unb breite ben Jtnc-pf mit 

ber 3Ìed)ten; 

©ammette αηφ ξ>au^^&Ctertfφ bie tyûpfenben Coatte* 

t>om 0φοο^, ' 

Unb go§ auf baô papier ben grob gemahlenen iftaffe. 

Tiber nun fcielt fit mitten im Sauf bie rafielnbe $βύ£Γ 

an: 

■ 

gilè, avarie, unb fperre ben η>αφ(αηκη Jpunb ht 

ben Jpoljfiaü, 

Steig auf ben îaubet^lag, unb fiel), ob ber βφΐίϋ 

ten ηίφίαηίοηιΐΜ, 

2flfo ίρ^φ fie; ba eilte bie fleiflt&e3Ragb au« bit 

îoefte mit (φΐπί^ιη Probte ben treuen Φίοηανφ in ben 

^oljjtaU, 

Ärampte bie î^ûre ju , unb lieg tyn fra&en unb »im 

fri»; 

etici 
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«tieg auf tm îaubenf^lag, tinb puflete, Heb (ϊφ Me 

Jointe, 

Ctecfte fie unter bie ©φύ^', unb fd;lug (Τφ *ût>^t bfc 

©d)ultern. 

Sefco fai) fie im Sftebel beö fliegenben ©djnee*, wie bec 

©dritten 

SDicbt m bem £>orfe t>om®erg' i>er flîngeltè, flieg toit 

ber Setter, 

€?ilenb §erab, unb tradite ber alten 5Rutter bie ©ofr 

fd;aft. 

.- · ' ' . 

2fber mit bebenbén Änien enteilte bié Cutter; 

tyr Jperj ftilug , 
2(engji^, tyr Ottern war toxi, unb im ïaufen entflog 

ü)r «Pantoffel. 

Sïâ^er unb ni^er fam baé ßlatfcben ber ^e^* unô 

baé Älingeln; 
Unb nun fc^mebte ber ©erlitten herein fturcft bié $forté 

beé Jpofèé, 

«Çielt an ber ïfyfir', unb eä jtynöben, befdmett uni 

bampfenb, bie ^ferbè; 

SKûtte^en eilte tyinju, unb rief : SBillfommen! 35ilfc 

fornmen! 

Äugt' unb umarmte bén lieben ©ofyrt, bérauerjtto* 

bem ©djlitten 
errang, urib Çalf bie îoAter au* tyrem jottigen %vfy 

facf. 

SÔ(T tyr bie famtne£apu$, unb iûgte jïè; ^rântà 

ber $reube 

Siefen »on tyrém ©eftyt auf bie Ϊφίη*η «Sangen bei 

$o*ter; 

2(ber »0 bleibt mein SBater? @r i(î 5οφ gefunfr 

<tm ©eburtétag? 
fragte ber Θό&η. Φα tufàte bie «Kutter mit »inferti 

beh J?ânben: 

eti«! er fc^lâft! 9îun tagt bie 6efôneitén 3Rin* 

tei cud) ab\iei)u ; 
Itnb bann »ecf tyn mit Jtûffen, bu liebe traute|*eîe# 

ter! 

©tifi). ©· ι. à. 9 f »< 



ι 

«r Vofc^Xrmc« kiwb, ta* ®efïd)t ifi bit- r*d)t tety t>o» beftt 

Oflminb ! 

/ '^ei: bîc e>tu&' tfc warm ; unb gieidj foil tec Äoffee to % 

reit fein ! 

» « * , » 

» 

2tifo frrad) fle> unb ÇSngt* an <jebred)felte 9MBÄ 

tie Mäntel, 

Oefrnctc leife bic ^lint', unb lieg bie äiubtr Stiebt* 

2iber bie junge grau mit fdjônem lidjelnbem 2lntli(? 
Jpûpfte i)mäu, unb fûffete beé ©retfeé SBan^é. S» 

' @a$ er enw> unb tying in feiner Äinber Umarmung 
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< ίβ r ο η η er, . ... ^ ηηη ' 

Cheine Sîfàergebtdjte unb lec^biutigett , in bet 
€tttfamfett einer älolterjette wn angenebmer 2Ui$(kbt ge< 
fcbrieben, gab £err <5e^ner |it 3ûrid>, 1787 in 8. mit einer 
porrete fjerau*, worin er bte €ntjlebung berfetfcen, au« 
eigner Beobadjtung unb €mt>ftnbung ber wirflidjen Watur 
bezeugt, unb bann binjufeçt: „©aber ber natfr detail »0« 
„fo ncueurattntutbooUenj fletnen ©tibern; baftcr biefe 
„Sßabrbeit/ btefe frtfd>e, wabre Jarbe. Ueberatt ficht man 
„ba* feinfle ®efttl)l für jebe* fittlk&e @φδηβ; flbcrattbii 
i,fei«fle Semerfung ieber ®#inbeit ber ftatur. ") 

*» . « · * , j 

^>U fceU&nte SEBofjlt&oi, 



" - ,, * -> 

..... . '* *? 

^f>cbe, bie arme Sterin, war bor ber %i\t juf 
!föittwe geworben. £uf tf)ren SBangen blühte . ςραν 
ηοφ ber ©efunb^ett 9ίοφ , unb auf tyrem tfntiifc faft 
jugenb^e ittetje. Wer feiner ber Söngttnge moefttt 
fie {reien ; benn fie war arm. 

2>a fam fte ju Bertas, bem reichen Sifc^e^ 

,3Φ ^abe (leben äinber, fagte (te traurig, fie 



„ftob ηοφ f lein , unb ίφ fann ti)nen ηίφί 9&cob genug 
Raffen. Wer bir ^at ber Rimmel 9Μφ^ιιηι be; 
afcfterttj, guter !ϋίαηη-! — tÇabe boφ «Dtftieib mit an 
„men fyùngernben tfinbern, unb mit einer armen 
„iofen lutter: 9Wmm ein paar .Knaben ju bir, unb 
„iefyre fle ben J&amen unb bte 97*fce gebrauφen / bag 
„fte im Tfiter etnft ii)re iftaljrung gewinnen mögen, unb 
„bir ία^οηοίαφ banfen : 0! nimm fte ju bir, fei iijr 
„93ater, unb nàt>re fu ì M ^at fie, unb eine ^âf>re 
$linjte in it)wm Äuge. ®tii^weigenb ftanb |ìe ba, 
unb faty bem ^er fo ί^ηΐίφ in« KnUifc , fo tynlid), 
»aß tyr »lief tym tief in bie @eefe Drang. 
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»rontifr^ „£)u 61 ft ewie gute Gutter, ίρ^φ er mit freunb* 
»ltd)cr Sftine, fei getroft! borgen werbe id) beine 
„JJuttcbefuäen, unb mir bie Knaben wil)len, bie ιφ 
„tunftig ernähren will. , Jpier fyaft bu ein ftórbdjet! 
^t)oü Sßafiferbirnen, f)ier £>rob! 9îun eflet βυφ fatt, 
Λ meine Sieben !" Unb er gab tyr ein £órb*en υοΒ 
«Baffer&trnen, unb SBaijenbrob. Unter Ityrànen bec 
Rreube fcftlucbjte tf)tn Xfyebe it>rcn 2>ant, unb eilte nad> 
J?aü(e, ben (einfiel) wartenben $inbern ©peife μι reu 
d)en. S®ic nafcf)ten ba bie fd) mad) ten ben steinen im 
fnT4)en Oöfle; wie agenfte begierig , ihrer. qj&lenbet* 
junger -.u friüen, ba$ Φνοο hinunter! Tide Robert 
bannière unfd)tilbigen apanbéen empor, unb betetet! 

mit tyreç Ifcben flutter für &en wo^t&âtîgen ΜΦ«· 

21m folgenben 'Sage, ba fte eben ber aufgefyenben 
Sftorgenfonne gegenüber im ©rafe fpielten, (am &u 
ria* ben gluß (jerabgefafyren, lächelte bie jtinbtt 
freunblid) an, unb (lieg an* £anb. „3δα* ηιαφί ifyt? 
»hier, meine lieben deinen ? fragteer lie & ν ei d), unb 
„trat in ityre SKitte: ©age mir, 3^terd)en! 3Ba* 
ψ fofl ber ®ta& in beiner J?anb? « „21Φ,, bort (le^t eü 
*ne SMume am Ufer," antwortete baé Sftae^en, „fle 
jjHjt traurig, mit niebergefenftem Raupte, unb bw 
„tyet t)or ber Seit ju uerwelfen. (Sé bauret miφ ba* 
»xuim« φΐΰηιφβη ; es fell ηίφί t>or ber Seit verwerten ; 
„an biefem 0tabe wiü ίφ e$ fe(l fcinben , bai e* bie 
•„©onneanblicft, unb wieber aufblüht; wir* mit 
B bann ηοφ fùfer r^en.« 



Bertas. Sag Μφ f äffen, frommes SRäbφen ! 3φ 
Jp&e &ίφ! — Unb ifyr bort an ber perftegten Omelie, 
ίψ vier muntern Knaben, mit bem ©rabici t unbbec 

,£act> am 3rme, t*>a$ ηιαφ* tt)r ba ? 

5Dic Knaben, ©iefyfî bu ben ίφδηβη 2fpfel&aum, 
ter einfam bort in ber SBiefe fleftf? SSir leiten einen 
Weinen $5αφ auä beai gluffe ju tt)m; er trigt gar 

Ìiute 3tepfel< unb je§t burjlet ber arme ^aum ίφοη 
ange: er mußte pçrborreu, beiam er ηίφι SBaffer ju 
trinfen. Wer erfóilnfd>t Perbomn; ben« jtetyl wif 
ìjtàw ben Sìtonfal Mb fertig 
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Γ- : %mâe. mt, meine Sfeéen! »rfdb f -Stornier. 

ere, unternehmen** Ätnbet. Bleiber fo ! 35ie feï>r 
t>erbtenet ti>r $iùdlià> &u fein! -r- Unb bu, «Stögen! 
mitbenjwei kleinen neben bir tm @rafe! 3bre Tiuge» 
pitb ja ηαφ wn î^rânen rotfy: 25u pflucfrejt tfynen ge< 
wtg Flamen in ben ô*oof, bafrfte (HUftmetgen m& 
aen? 

1^ ···,·* ' »*· 



iDae tKafcd)en. ©ie tyaben eben gemeint , bie 
ftetnen 2R5rrd)en : benn. fie hungerten fb fc^r ; ba pfïûcft' 
id? ©ra*biumen iti ifyren ®φοο£, unb pe weinen nun 
erne îSeilc nid)t Aiefyr. 

*» # # « % i § 4S · 4 * ·1 · I 

κ ? Bertas. ;®arttt^ ^rfottfsUi^ ^ effen befctro 
men, if>r lieben Siemen! . ; 

2)4 tyoftc er ÌAe»*t feine giftty&gêl «té bem SOaf 
$en, unb trat ju'^ebcn in bte^ûtte. „«3>îeine liebe 
„§ίίΦ?πη, faßte- ér, hier bring id? §ιίφβ; !οφί (te bei* 
^nen- ÄfnOerh/ bap fie cffen unb fate werben; tic aw 
' „nun Sungen funger η ίφοη wteber. ■* t Unb ^ebf 
banf te ifym , unb f^te ίΓ&ίφ ben &tnb'ern bte ΦίΦί. 
j^@ben f*>i> ίφ pc braußen im ©rAnenfpieieu,* fui>r Se* 
^riatf fart, „e$ (tnb ixb'er ηίφί fielen, tpto 6u mir geftçç* 
»fagteft; Γφ ji()lte fte gcnan, eé fini) αφί*». ®e(ie$ 
a>mfc* , maniai aerateli; bu'$ 1 * 

Cbebc. #if*er, ιφ nervte bir ηίφ«; ίφ ^abe 
nur ftefcen Sinber ; baô aφte tfi ein flembeô 9)t&b4eit r 
*aé {φ f)<rtb erhungert im SBalbe fanb. · 3Φ !am in 
ten-SBalb unb ίαφίβ mir Brombeeren $um SRacbtma^l> 
ba fair ba* $)tób4en am Rumpfe , unb weinte, unb 
flagte laut ii)re ίΝοφ , ba| (te feinen SSatcr unb feine 
gutter mej)r fyàtte, unb baß fte nun βάηΝίφ wire, 
*mb im ganjen ®âlbe feine ®peife für tyren Jpungeç 
f Jnbe. £>a fyatte ιφ «îOttrteib mit bem Sftiü^en ; 'wo 
meine Sinber eflfcti, baφre ίφ, mag (te au4 cfien, unb 
nafym fte mit ηαφ meiner SBofynung. @ie Çat ba* 
tefle Jperj, unb wirb mir einfl taufenbmal für biefe fieu 
tie SBi^at banfen, 

3 ^0 meto 
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Sronnr?. . „0 mtîne $t)ebe > wit empftntfam , Urte W*n fft 
„Deine Seele!« rief «erta*, unt trûtfte fanft tyrt 
£ant in Die feinde. *3Φ fam l)er, t>on Deinen Aim 
„bern an mitten, weldje ίφ nit)ren »tfl; aber <φ mag 
„ηίφι willen. — Sage, moütefi tu mir too^f audj 
^eine 9&it|e gemifjren." 

Ojebe. $Du bift γφΙΦ/ roaé !ann ίφ tir geben ? 

écrias. 2>ιφ — 5ίφ fannft tu wir gefreit» 
jfittl t*eè $ßeiM)en ! — SQïagft Du ηίφί meine ©attitt 
werten? — 3Φ liebe Μφ, ifyebe, reci>t ^^Γ$1ίφ liebf 
ιφΜφ, « — !Du f$]Qlfgft, unb teine Jpanb bebt in Der 
meinem 0 fage mir, fage mir, tannft tu miφ tptcbttf 
fif ben? 



»9ftein|£eiiaé, mai tu für graben t&uejt!« anfe 
»ortete fle mit jagenter Stimm?, unt 50g befyutfam 
tyre apant juntkfe: „ίφ bin ja foarm, tnnretf t ce, Ina 
arm, unt fyabe fo Diele Sinter; betenfe nur , gutep 
SJiann, betenf e* mjr! ©ewiÇ ty wirft ηΰφ nfàt Ufi 
ten fônnen.* 

• * *>· - - 

Äeriae. SBarimt ηίφί, bcjîé $$ebe? 

SBifljl tu mici) ? Ο tann jìnt> teine Äinter αηφ meine. 

Wythe. 2ίφ ! mer Hebet ti* ηίφί? Φοφ 

ίφ tin arm, tu roirfi ηίφί #*1ίφ fein. 

Äcria*. tint mârejl tu ηοφ Ärmer, fo $4tte ίφ 
1>ίφ tenno* lieb : SOein fitylenteô Jperj ad)te ίφ t)ôl)et, 
al* aile meine Jjpabe, meine §ίίφίβίφ« unt SBiefen. Ο 
faf.mi« taéerjìemal Νφ fûffen, meine @e(iebty 
Wetae duftige ©atttn. 

©a iûgte er ίφτηαφίοηΐ» fïe, unt tröcfte ft* jirp 
Ιίφ an feine $>rufi, unt Sljebe meinte. „Sffieine ηίφ^ 
, meine Siebe , w fora* er, unt tvorfnete fyv fqnft tif 
^î^rânen Don ter Sffiange; *fpmm Dielme&r, |af un* 
„unfere Ätnter vei fammela , unt ten Sfruttar TUptw 
„Hon herüber rufen, tag ΐφ tir vor feinen, Äugen 

UHI 



Digitized by Goc 



- - ttnb tt (ief ^urtig t>huu«, unb rief ble Jtieinen , Sronner. 
^ercm, unb Çolre ben 9îa*bar 'Bpfyalton herüber; y 
fcann gaben Ite ft* in feiner ©e^enmart btc £inbe, 
unb fd)tt>uren fìd>. #«&e , bafj ber Xltt t>or Jreube i)ûpf; : 
te, unb biefen $ag eœrç felig prie*, ber beftimmt war, w " 
fp Diele gliuf ίιφ &u machen, β ici), meine 9îa*barin, 
jpra* er, .fo lohnet ber Rimmel bie 2£oi)(ti)at, bie ba 
MiitUfbij einem armen wwatßen 9Rib<&en erietgteft! 
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; . ι) 3um irjìcn 35onbe, ®eiie 5. 

* t 

(J&r. JbevSet bemerft in ber jweiten @ammlimg feiner 
Serftceuten SUtter, β. i86, bai tie ftefte t>on ben Sa* 
|>ein bei fo genannten »abriue, ber, feiner ©ermutbuns 
ttaA niebt fo, fonbern Valerius (Β«λ*ς*<*) t>icf , unwû 
berftrecblicf) s^en, wie fel>r fi* bai ®*lb™maa§ bei £l)o> 
Immben jur Säbel fdjicfe, weil er ber ungefebmueften, firn* 
»ein Çrtfblung nâixr tritt, unb mit ber grifren SUarfceit bett 

. fünften SöobMang »erbinbet „£Ätten wir, fagt er, bie* 
fen Siebter gaiu, wer würbe bie «Jkofe unfrer griecbifc&en 
1 gabcllefen, bie niebt Tlefop'e, fonbern ber ®rammattter 

«Profe ill, bie gr$$tentbeili ungleicb fernere uerfificirte Sa* 

' Μη in jic aufteilet baben. 2)er ®lücflic&e , ber uni betr 
bebten »abriue finbc, fcitte ber £tteratur ein t reffliebe* ©e* 
febenf gemalt: benn bie jwei ober brei ganje Säbeln, bie 
man t>on tbm bat, i. 25. bie <Kacbtigall unb bie (gc&walbe, 
bie Slmeife unb Çicaba, bai ©etf& worin niebti ali bie $φ 
iwng blieb, unb iebei f leine anbre gragment, baben beim 
fcjjönfien SßBoblf lange eine fo füfe €infalt, ba§ ber fdtfne, 
aber oft gelungne pt)<torus ibnen faum sur ©ette treten 
bûrfte. @cbabe, ba§ bieg griecbifc6c©olbenmaai ber Säbel 
für bie neuern ©pradjen faft gani unnae&abmlicb bUibt \ 

' ©eine larte Slbraecbfclung verliert fid) bei un* îDeutfcfceti 
grôêtentbeili i« etnfîrroige 3amben." — 2>ie britte unb 
erfle ber gebauten gabeln f>at £r. au* ber Sibbanblung 
bei £vru>t)itt abbruci en laffen, unb fie baben, befonberi bie 
iweite, ju »iel edtfnbeit bei SBortragei, um fie in biefec 
eammluna fehlen iulaiien Ο 
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Τι ποτ ην è> «ντο», xmì το ττ^α* xinjawj 
Δοϊχ' «VéAS»* ott/x« ttçoî- litits j 
Kctxs x£Tf<3"Ä<, tV Si y** <*\â> 
Morn fyt*5«»f> EXxify η% χ*Τ6ΐλ>ιφί 
Tf9"i» το πνμ*. τοιγχζ ΈλττίΓ χ&ξώπος 
Meni crvwr* , τ*>ι» TTf φί vyeT*» n^«tr 
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Πζ*>το» βλίτι^ « <Γ>|^ΟΚ ut τ χ θζ<κ*ν. 
Αλλ 1 *λ* àr «V<o;.^ m ^* fV^fc^ -, 

Ό7Γ8 ytvçyotr κ tiytf S>jçiô<r äxtmj". 
Tyjv^ «ut' Άηΐ*» οξνφΛκοΓ ημπ(ρ$η* 

A^vM/^nv "x*)*um σν^φο^ν Äl 
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.-.· ·. 2)3« ©«ite 55"· cJüi$5L 

(£>te bafelbß angeftbrte «eue OrieinalauSaa&e t>on ben 
fo fcbônen Jabein nnferó ebrnuirbigen (Pleim'e f Die. 1786 
$u Berlin im £afc&e«format erfcftien , mar Damali t aU ici) 
bie Jf>anbfdmft ium Slbbrucf roeqfanbtc/ nod) md)t in meinen 
.Çrânten; icb nrârbe fonft ut ber erfreu bort e*u«erûcften $a* 
M bie tlcinen ^ertefferungen biefer Slulgabe. niét liberté* 
ten, unb au$ ber (Stenge trefflieber neuer Sa&eltt/ bie inbçr* 
felben binjugeFommeu ffob, uod) chic ober anbre ÎJro&emite 
getboilt babe. , £>icjj lettre will icf) bier «cefi/ fo »iel ber 
SHaum erlaubt; nacbbolen:) 



1:. 



ÌDie ÌXofenfrtofpe uni) bie Ìintai6t&f§t<, 

·».·. · »» * «»»'· 



CEine Sofenfnofpe rû^ntîe gtnbcnbliUfyen, 

3ljre ©cWnbeit! „^aifambitft , 

„£aud)en tcUAn frünm fttft !* · ' " *·* * 
tagten all' auf einmal, uno gerieften 
, $afl in Som. ©ie £nofpe fcfjroieg; 
3anf en, Denit fte, will mie ηίφί gejìetoén ! ; 

. * · 
©egen $benb after ftteg ' * 

3^' ®erud) empor. @ie fprtcf>t : 

„Seine ©d?6ni)eit barf man rühmen, 
„©eine Sugenb ηΙφΜ" 

• ; · ν- ••",ί· ; ·· ν 
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©it ©tiialifc unb fete lercie. 

« · 

i 

einen SBétigefang mit mit\ 
3Φ ne^m' e* auf mit Nr. 

©ut! wenn bu »iüft, ίφ ge^ é« eitti 
ÎDie Πίαφ^αΟ foü Sti^ttr fein* 

SMe Sbrigati? 3φ fcid^te : nein! 
S>er fingen mtr $u f*ta* 

3p je ietd)ii 
βο WiDfl DtttetÖcabaM? 

. ι 

©er tfngen wir è" Wh 

3Die Herci)e. 
gì! »ehfr ein S^ter 

3Φ ιηόφίο Sperber, ober 6^φί^ 

ι 

iDic JLerd>e. 

β^φί ober Sperber? βφδηβηίΟαηίί 
0Φ fwge feinen SBettgefang, 



r 

i e f ρ i i g/ 

sebrucft 6ei €$rl(tian grit&H^ 0*ΙβΗ$. 
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